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PREFACE

HE descriptive term ‘New’ is added to the title of the present
Glossary because it has had, to alimited extent, a predecessor in
Easther’s Glossary of the Almondbury District of Huddersfield, published
in 1883. That work, however, has been long out of print ; nor did
I see or obtain a copy of it until the present work was practically
compiled. I then took from it a comparatively small number of words
not in my list: they are those denoted by ‘(E)’ placed after their
meanings. My chief qualification in offering a ¢ New’ Glossary to the
public lies in the following facts. I was born and lived till young man-
hood amid the dialect concerned, which was then in common use by
almost everybody, rich and poor alike ; among my own family were two
or three relatives (with whom I was in daily contact) born ‘around’
1790 ; and, being blessed with a retentive memory as a youth, I have
been able to recall very many now obsolescent words and sayings which
I thought I had forgotten when I first set myself to the task of com-
piling this work in 1922.

Of the many South Yorkshire dialects still flourishing, the particular
dialect I have tried to register is that spoken in the geographical basin,
measuring some ten to fifteen miles across, which lies in the south-west
corner of the West Riding, close under the main ridges of the Pennines.
The large town of Huddersfield is situated in the lowest portion of the
basin only a few miles inside its northern and western rims at the junc-
tion of the valleys of the rivers Holme and Colne and the Kirkburton
valley. To the north of the town these converge on the Calder valley
leading out to the York plain. Until towards the end of the eighteenth
century this basin, especially its Pennine slopes, was probably the most
isolated portion of South Yorkshire, being, as itthen was, just outside the
main stream of intercourse. That fact may account for the numerous
archaic characteristics which I believe this particular dialect still re-
tains over those of the neighbouring dialects, of which the centres are
Oldham and Rossendale in East Lancashire, and Halifax, Bradford,
Dewsbury, Wakefield, Barnsley, and Sheffield in South Yorkshire. A com-
parison of the vowel-sounds, for example, of these dialects illustrates this
statement, and it also points to the conclusion that those of them most
closely related to the Huddersfield dialect are those of Halifax, Rossen-
dale, Oldham, Sheffield, and Barnsley, in that order of relationship.

3280 b



viii Preface

The need for such a work as the present is shown by the fact that not
a few of the words and vowel-sounds familiar to the more elderly inhabi-
tants of this district are now either obsolete or obsolescent. One of my
main objects, therefore, in compiling the Glossary of this district has
been to record as many as possible of the dialect-words used in it since
at any rate the beginning of last century ; and at the same time to record
accurately by phonetic spelling the pronunciation both of these words and
of examples of their use in the common speech of the last seventy years.
A second object has been to show that the dialect (like others) is not, in
either words or speech, the haphazard invention of ignorant country folk
in the past, as is often supposed, but is of ancient origin through
several generations of regular development, and of as worthy lineage
therefore as standard English itself. In carrying out these prime objects
I have hoped to be able to offer some helpful contribution towards the
elucidation of dialects generally that is now being actively pursued by
English and other students of Philology. A final object and, to me as
an old teacher, an important one, has been to offer an inducement to
readers in general and to young students in particular to take up the
interesting work of further research both into this dialect and into the
neighbouring ones, a work in which I am naturally most concerned. To
such students I can promise, out of my own experience, a little new
world of intellectual pleasure and profit.

To the above statement of my objects I would like to append an appeal
to local patriotism, first through readers of this Glossary, and then
through them to the local public generally, to join together in a patriotic
effort to preserve the venerable folk-speech which has been handed down
to them through many generations of their forefathers. It is as worthy
of our care and pride as are our ancient buildings, and more than as
intimately useful. There are various ways in which the effort could be
made, but which will be better left for later advocacy. Here I can only
advocate one of them, namely the steady encouragement of bilingualism :
the practice of dual forms of speech among us. Let us cultivate the
modern standard English by all proper means, but let us also practise,
as well as encourage, the use of our more intimate ancestral speech in
the daily opportunities afforded in our work, our homes, and our friend-
ships.

I had intended to insert in the Appendix to this volume a comparative
Conspectus-Table showing the vowel-sounds of this and the eight neigh-
bouring dialects named above. It would have been an interesting
additional aid to local readers of South Yorkshire and East Lancashire



Preface ix
in the practice of bilingualism, and of particular use to teachers in local
schools, who often have problems in dialect to deal with. Butit has had
regretfully to be omitted owing to the extra cost involved. It may, if it
should be found worth while, be published separately and in fuller form
later on.

A dialect has not been fully investigated until its vocabulary, its
pronunciation and phonology, its grammar, and its local boundaries have
been fully ascertained and recorded. With regard to my own dialect,
the first and second of these have been done in the present volume.
The grammar I have done separately in the rough, but it awaits com-
pletion until the present work is out of hand. The exact geographical
limits of the dialect require much fuller investigation, which, together with
the variations in pronunciation met with in the process, could be more
easily and thoroughly made by concerted action among a number of
volunteer workers.

The Glossary proper contains over 4,000 head-words, not includ-
ing words repeated in another spelling, and this number has been
supplemented in Part I of the Appendix by 40 more words which
were omitted from the Glossary. Part II of the Appendix contains
a selected list of some 500 words in phonetic spelling to show the
dialect pronunciation of their corresponding modern English words.
This list also serves to illustrate the fact that our dialect is still a
living, vigorously self-assertive form of speech. To over go per cent.
of the glossarial head-words have been added brief derivations, the
great majority of which will, I think, be found accurate. To the philo-
logist many of them will seem superfluous; but to the ordinary
reader they will, I hope, be useful both to show that all our dialect
words are of good family and breeding, and also to induce, at least
in some readers, a greater interest in the ¢ suttil’ pleasures of etymology.
The verification and correction of derivations, &c., have been made by
reference to the best final authorities to which I could gain access
in any way, the great bulk of them indeed to the wonderful, though
voluminous, New Englisk Dictionary. In such an amount of personal
work there are bound to be a number of errors, as well as slips in the
phonetic spelling and accent-marking. Moreover, some wrong deriva-
tions will doubtless remain unrectified, though to many of the words
of uncertain origin I have purposely suggested possible derivations in
the hope of evoking better ones through expert, but I trust friendly,
criticism after publication. In a work of this kind thoughtful ‘guesses’
are better than nothing,
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A few words remain to be said on two related points. For every
head-word as to which I had any doubt about their meaning and form,
I have sought and obtained confirmation or correction from elderly
people native to thedistrict.  From them also I have received many of
the ‘sayings’ used to illustrate the head-words.  Inthese and in my own
examples given for the same purpose I have often tried to illustrate briefly
the manners and customs of local village life in mid-Victorian times as
well as the present. Hence the rather frequent allusions in them to
fighting, drinking, and other ¢ pastimes’ now happily become much rarer.

In conclusion, I desire to express my gratitude to all those who have
helped so largely in bringing this Glossary to its publication. In the first
place, I would sincerely thank Professor J. R. R. Tolkien, formerly Pro-
fessor in Leeds University, now Professor of Anglo-Saxon at Oxford. Not
only has he almost from the first shown his warm approval of the work,
and befriended me with ever-ready advice and encouragement throughout,
but he has also generously contributed a valuable Foreword to the
Glossary. Similarly my thanks are due to Mr. G. H. Cowling, of Leeds
University, for much help and advice both privately and as Secretary of the
Yorkshire Dialect Society. In the second place, I would very heartily
thank all those subscribers to the book whose names are recorded on
pp. 163-6, some of whom have each guaranteed several copies, others
single ones. I highly appreciate the confidence shown in me by their
support, without which the Glossary would not have been printed ; and
I hope the “issue’ of it, in both senses, will not disappoint them. Many
of them have also given me greatly valued advice and assistance in
various ways. Among them I would especially name my old colleagues
of the Technical College—Dr. T. W. Woodhead, Mr. S. Brierley, Mr. H.
Wilkinson, Mr. A. Fieldhouse, and Mr. W. R, Bower; also Mr. E,
Woodhead and the proprietors of the Huddersfield Examiner; Mr. T.
Smailes and Mr. C. Dalton of Huddersfield ; Mr. Edgar Sykes of Golcar ;
and Mr. H. W. Harwood of Halifax. Finally, it is a great pleasure
to record the unvarying kindness I have met with locally from a large
number of people during my numerous excursions in search of information
for the Glossary. Further afield also, in visiting the various districts of
the neighbouring dialects in connexion with the Conspectus-Table which,
as already stated, has unfortunately had to be withheld from publication
at present, I have always received equal kindness. Lack of space pre-
vents me from mentioning by name the many gentlemen in those areas

who so willingly gave me very valuable information, but I hereby thank
them each and all. W. E. H.
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INTRODUCTORY CHAPTER: THE DIALECT
SPEECH

A. Its Spelling; B.Its Vocabulary; C. Its Pronunciation and Phonology.
A. THE SPELLING OF THE DIALECT SPEECH.

O register the dialect pronunciation accurately I have adopted a

phonetic scheme of spelling based on that in Wright's Grammar
of the Windhill Dialect, with several modifications intended to make the
reading of it less difficult. To the reader accustomed to phonetic
spelling the scheme will present no difficulties. To the reader familiar
only with the customary methods of spelling employed by writers in
dialect, I have to plead the excuse that some such system is quite
necessary, both for the sake of accuracy itself and for the furtherance
of dialect study. I would therefore urge those readers to whom the
spelling may seem somewhat difficult, ff»s# to practise the habit—useful
in many ways—of analysing the pronunciation of words into their com-
ponent sounds, and then to make use of the ¢ Aids’ given on page 2, so
far as may be needed to overcome the difficulty.

I. Dialect Vowel-sounds and their Symbols. In the pronuncia-
tion of our dialect there are twenty-four vowel-sounds : six long single
sounds and seven skor¢ ones, together with eleven dowdle sounds or
diphthongs. The arrangement following exhibits their respective letter-
symbols, and also their pronunciation in that of the wowels of the
modern words placed under them.

(1) The thirteen single-vowel sounds :
1. Long: &, au, & 1, 6, a
far form mate see note brute (= broot).
Note that the sounds of & and & are quite Jeve/, without final ¢ uplift’.
2. Short: ®, e, ¢ i, o0, ¢ 1u
glad pen her bit not oil put
(ii) Z%e eleven double-vowel sounds or diphthongs :
«eu, -eg, ei, eu, ie, iu, og, oi, ou, ue, ui
(ee+u) bear rein (¢ +u) pier few boar boil (0 +u) (u+¢) ruin

Note that in the diphthongs eg, ig, 0g, ug and often ui, the sound of each firss
vowel is between long and short, that is %alf-/ong. All the other diphthongs are
exact combinations of their component short vowels,
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II. The Consonants used are the same as those in Standard English
with the following exceptions : 1. There is no initial h (long disused):
e.g. ®nd hand, i¢l heal. 2. No q: qu = kw: e.g. kwier queer.
8. No c except in ch; hard ¢ = k, soft ¢ = 8: e.g. chons chance,
kék cake. 4. Only hard g is used: e.g. gét gate ; soft g and dg =
j: e.g. jinjer ginger, juj judge. 5. Only sharp s used, soft 8 = z:
e. g. 86serz saucers, egs house, eezez houses. 6. Onlyinitial y used :
e. g. yeofti hefty, yep heap.

Note 1. The omission of consonants from words, common in dialect speech, is

denoted by an apostropke = (). Thus the sentence : ‘ Get out of the way’ is written
in dialect form ¢ Get egt ¢’ t' wé (or gét).’

An Alternative Spelling-scheme in ordinary type.

As the use of the above letter-symbols is unsuited both for ordinary dialect-writing
and for printing it, and as some wniforn: system of spelling is a great desideratum for
these purposes, I venture to suggest the following substitutes for the symbols, #7
ordinary type. They are fairly accurate and consistent so far as they go. If deemed
desirable they could be used either in their entirety or, if preferable, as a basis for some
similar system for general adoption. The minor distinctions between the sounds of
a and x, e and ¢, 0, 9 and  initial would have to be ignored in any substitute system ;
but this would be of little consequence in comparison with the great gain in uniformity.

(1) Single Vowels : glossary-symbols first in black type, their sub-
stitutes following each in ordinary type :

1. Long: & ah; 8U au; &ai, ay & (orand)a ... e (medial) ; Iee;

6 ow & (or and) o ... e (medial); i oo.

2. Short: a,®®a;e6,0e;ii; 0g9o; uu
(i) Diphthongs: 1. eeu (medial always) =w or aw; e¢ ae or aa;
eu eu; ig ie or eea; 0@ oe; ue ue or ooe; ui ui or ooi. 2. ei, iu,
oi, ou to be unaltered.

(iii) Consonants : all the ordinary ones except—no initial %: sub-
stituted by an apostrophe. Also, if preferred, no q, and soft ¢ =s.
(See above).

N.B. The above scheme for ordinary-type usage would also, I think, be fitted to
spell all the other South Yorkshire dialects as well as those of East Lancashire.

B. THE VOCABULARY OF THE DIALECT.

Any critical review of the Glossary as a whole must, of course, be left
to competent students and reviewers after its publication ; but a com-
mentary upon the chief features of the Glossary proper may be useful to
general readers, who, I trust, will thus be enabled to find many half-
hours of interest as well as of amusement in its pages, when once they
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have, as I would again urge them to, become familiar with its spelling
and arrangement.

The Vocabulary. Of the total head-words to which etymologies
have been given in the Glossary and the Appendix (Part I), a rough
calculation shows some fifty per cent. to be of Old English origin, over
twenty-five per cent. to be Scandinavian (ON.), about twenty per cent. of
Old French origin, only about one per cent. Keltic, and a few words from
each of various other sources. The proportions of OE. and ON. are
uncertain, because of the fact that many of the dialect-words have
apparent roots so much alike in both those languages that it is difficult
to say from which of the two possible sources they have been derived.
Having regard, however, to the fact that South Yorkshire is within a
region of the country which was very largely in the hands of Scan-
dinavians after the ninth century, it would seem justifiable to ascribe
many instances of such words to ON., though I have done so in only a
few cases.

The vocabulary may, for the present purpose, be divided into two
classes—those words which are used in a grammatical sense, and those
not so used. The former kind may more conveniently be dealt with first.

(i) Grammatical Words and Forms. These are, with compara-
tively few ON. exceptions, of QOE. origin. An examination of the
glossarial head-words and their illustrative examples will reveal many
noteworthy peculiarities, not confined, however, to this dialect. They
differ, in some instances greatly, from the usage of modern standard
English, yet they were once in correct use in the older stages of English.
Discussion of them pertains to a grammar of the dialect rather than to
a glossary, yet some of the more striking features may be cited here,
with a few examples of each quoted for reference to the Glossary:
(1) Z%e old plural nouns childer, in, shuin, tuin, and the obsolescent
plural pronoun-suffix -seln or -sen ; {2) the double plurals bellisez,
geellesez, and the suffix -selnz or -senz ; (3) the possessive pronouns it
(=its), uz (= our). (4) Among verds, we have retained from OE. or
ME. many strong past tenses and past participles, e. g. those of brust,
get, find, kum, neid, sh®k, sting, tlim ; and cp. si and weer.
(5) We have also retained in almost invariable use two ME. verbal
suffixes : the present tense plural-endings -(e)n, and -(e)s. The former
was a characteristic of the Midland dialect of ME. (see Chaucer passim),
and the latter of the Northern dialect of ME., our part of South Yorkshire
being on the border-line between the two dialects named. It is prob-
able that this dialect is the most northerly of those still using the
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suffix -(e)n. Curiously, it is used only with a pronoun for its nomina-
tive case, while -(e)s is used only with a substantive. Numerous
examples of both suffixes will be found throughout the Glossary.
(6) Belonging to other parts of speech retained are : nar, ner, gteefter,
on (= of), ah, &c.

Of Scandinavian words pertaining to the grammar we have retained
a comparatively small number. Such are: bueth, war, wor (p.t.
sing. and plur. of the verb /0 ¢), mun, ®pn, ¢t (see Appendix, Pt. I),
¥y, and some others.

(ii) Non-grammatical Words. These, of course, form the bulk of
the glossarial head-words, among them being many from additional
sources, Old French and others. The proportions of words derived
from OE., ON,, and OFr. have been already stated. But if we consider
only the strictly dialectal words not in general use in standard English,
the percentage of ON. will, I think, be higher.

1. Scandinavian Words. The reasons for this high proportion of ON.
words are uncertain ; but if an investigation were made into the dis-
persal of the population of central Yorkshire after William the Conqueror
made his terrible devastation of that region in 1069, it would, I think,
be found that numbers of them, largely Scandinavian, fled to the shelter
of the foot-hills and valleys of the SW. Riding, then covered with
forest or ‘waste’ shrub and thinly populated, and there made clearings
(royds?) on which they settled in small farms. The number of place-
names containing 7oyd still existing in the W. Riding is remarkable :
within and close to the Huddersfield borough alone there are nearer
thirty than twenty. Moreover, out of over 250 words in the Glossary
and Appendix, Part I, connected with farms and farming, some fifty-five
per cent. are, I believe, Scandinavian, as compared with about thirty per
cent. of OE. and fifteen per cent. of OFr. (introduced after the N.
Conquest). If only the essentially ‘technical’ farm-words are con-
sidered, a considerably higher proportion is of ON. origin. These
figures seem to point to the conclusion that farming hereabouts was
practically initiated by Scandinavians. Many other ON. words, too, are
quite as intimately connected with ordinary every-day life as are similar
OE. words. Considerations of space prevent the citation of many
examples, but a few from the Glossary proper are: (1) Farm-words—
breendrith, buin, digrn, kop, kush, 1éth, mistl, muk, ®gg, gierz, garth,
ing, intgk, reinz, and see AppendixIalso. (2) Zvery-day words—add],
ask, beggin, begn, bensil, dill, elder, erpl, faul (2), flit, gén, kek, lesh (2),
lark (2), megl, meet, nier (2), uggend, tlivver, thrumz, &c.
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2. Words of Old French origin. With regard to our words and pro-
nunciation of OFr. origin, we have a good many examples of the former
and, unless I am much mistaken, an unusually large number of the
latter. Any explanation which can be offered of these facts will have
to refer, it seems to me, not only to the greater isolation of this area in
the past, but more especially to the Norman-French occupation of the
old fortified early English post of Castle Hill, which overlooks most of
the Huddersfield basin. This outstanding feature of the landscape was
undoubtedly occupied either by Ilbert de Lacy (the Norman lord to
whom William I granted the local manors around the Hill along with
many others in the W. Riding), or by his immediate descendants. As
an outpost from Pontefract (Pémfrit) it would enable them to dominate
a wild region then very difficult to control. Generations of stewards or
other lieutenants and their various grades of henchmen would be settled
there and around, some intermarrying with the local natives, and their
Norman-French speech would considerably influence that of the locality.
An examination of the Glossary shows some such special influence
clearly. (1) Among many OFr. words will be found : errin, begl, bré,
bulli, dorm, dubbler, fruzz, kel (1) and (2), liter, 16nd, mimd, méns, peil,
poiz, posnit, troulgr, ussl, and usslment. (2) Still more is NFr. influence
noticeable in the approximately French pronunciation yet lingering in
such dialect words as: Bigmend, bruil, bom, chomber, chénsil, donjer,
monjer, dons, feevver, Frons, kosi, kréter, gizer, gontlit, gronj, stronjer,
sonder, trikl, tronz, and many more. So far as I can gather, scarcely
any of these old pronunciations are now to be found in the neighbour-
ing dialects.

3. Glossarial Words of Old English origin. Of the sparse
population which inhabited the SW. Riding in the pgre-Norman period
of its history we can little more than surmise. Probably it was chiefly
Anglian with a mingling of Scandinavians and some Kelts. The last-
named would be relics of the Keltic kingdom of Loidis ; but they seem
soon either to have disappeared entirely or to have become so completely
Anglicized that of their influence upon our dialect few, almost no, traces
can now be found therein. The Scandinavian influence, especially
when reinforced by the Conqueror’s dispersal mentioned above, is very
evident, as also is that of the later Norman-French. It remains true,
nevertheless, that the major portion of our dialect is derived from OE.
sources. This fact is plentifully illustrated in the many and various
groups of OE. words in the next section (p. xxv) on the Pronunciation of
the dialect, and need not be further exemplified here. It remains to

d
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quote a few examples of words grouped together according to certain
kindred characteristics, and to suggest that the reader might find it
interesting to supplement them by examining the Glossary and noting
down any other words or phrases of similar kinds.

(1) A few words are possibly from oldest English roots, as: lollek,
teu, tig, uz. Also a few others, now almost obsolete, retained their old
final aspirate down to recent times, as : koh, peh, inuh, iniuh, laih, toh,
troh, woh, and wohil, all of which (except the last) I used to hear
frequently as a boy ; the last three I have heard quite recently.

(2) Of contractions in words and phrases one finds, and may expect
to find, very many, since all dialects are essentially spoken, and not
written, forms of language. Examples are: ah’t, begt, eim, eleim,
seim, steim, Gm, euzinz, fored, nengkit, naut, nuppit, nubdi, nunkl, 6pni,
sumdi, tugthri, warti, and &, s'l, st (for sal).

(3) Compound words, too, are very numerous, and are the more
interesting when the force of their component parts is seen from
the Glossary. Examples are: beak-breid or bak-spittl, bit-nid, gizaurn,
géterdz, forwaunder, kéter-e-freem, kéter-e-wohil, snik-snélz, th'ill-upg-war,
and many more which will be found among the figures of speech (below).

(iii) Figures of Speech. A long list of metaphorical expressions,
similes, and descriptive terms might be drawn up from the large number
of familiar sayings or ¢speiks’ in common use in the dialect. Such
a list would exhibit the very considerable capacity for imagery which
undoubtedly exists in both the local people and their dialect—and the
statement would apply equally well to the people of the neighbouring
districts and their dialects. It was my intention to include such a list
in the Appendix, but lack of space precludes the intention being carried
out. Many specimens will, however, be found scattered in fair abun-
dance over the pages of the Glossary among the head-words and their
illustrative examples. A few are quoted here in abbreviated form :

1. Metaphorical expressions. (See Glossary for head-words in heavy
type) : te @’ t’ bonnit en’ shél on; te kip t’ beend i’ t’ nik; t¢ buer
wi’ ¢ smol wimbl ; te mék nother s ner kouks on it; t¢ xv iz kék
békt ; te @ te lik ¢ lien thatbl; te &’ bin woern ¢’ t’ warti, &c.

2. Similes or Expressions of Comparison. These are chiefly, and
naturally, confined to local ‘material’ in their allusions; but there is
a wide variety of them, all apt and graphic, and often drily humorous ;
e.g. ¢z bliu ez ¢ gizaurn; ¢z brézend ¢z ¢ tom-ket; ¢z dark ¢z
Ummer ; ¢z drunk ez ¢ wil-beerre wi’ ¢ 16s torl ; ¢z eim ¢z ¢ breid ; ¢z
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thik ez t’ gouk ¢n’ ¢’ titlinz ; te swigt lauk ¢ brok; te stink war ner ¢
pou(l)keet, &c.

3. Descriptive Terms will be found on nearly every page of the
Glossary., They are all figurative in various ways, some of them
strikingly so. Many are purely descriptive, as winter-ej, meit-wol,
snik-snélz, giddl-geedd], &c. But village people are very prone to criticize
each other openly, bluntly, and often disparagingly, and the dialect is
especially rich in terms expressive of such criticism—nicknames, terms
of abuse, derision, contempt, anger, &c., but few of admiration and
praise. Examples at random are: audl-bek, bznd-end, fegl-stik, begt-
wit, bom-stik, skau-péler, gridi-greet, okshen, taulob, 6f-rokt-gn ; loligker,
nugzi-pauker ; tweng-tues, semmi, silli-billi, for-waundegr, ndpinz, wekki,
nunkit, streekl-brénz, &c.

C. THE PRONUNCIATION OF THE DIALECT SPEECH.

The following attempt to exhibit the relationship of the present vowel-
sounds of this dialect with the corresponding vowel-sounds of OE. is
primarily intended to show the general reader that dialect-pronuncia-
tion is as much a matter of regular development from sources of long
ago as are dialect-words, and that it is, therefore, equally worthy both
of respect and of interest in its preservation. If, also, the exhibition
should prove of service to philologists I shall be gratified. Owing,
again, to lack of space the arrangement of the display has had to be
much contracted, and the same cause has prevented the insertion
either of any intermediate ME. stage of development or of more than
a small selection of illustrative dialect-words of OE. origin. In most
cases many more examples will be found in the Glossary.

Notes : 1. The OE. vowels are I, Single Vowels; II, Diphthongs.
2. For the OE. originals of all cited dialect-words see the Glossary.
3. Gl = Glossary; usu. = usually; > = has (or have) become.

I. OE. Single Vowels > Huddersfield District Dialect-Vowels
as follows :?!

i. OE. a; &.

1. (1) & >ue usually, as in buen, bugt-lued, ruep, sueri, &c.

(2) Initial &, ha >ue >wg often, as in won, wots, wol, wom, wot ; but
ug remains in uef, ugli, ueri, ugth, and a few others. (See Gl.)

(3) > ¢ in ®ks, llidi, bred, resh, spaetl, &c.

(4) 48, ah>ou in oy, oun, out (1) ; but >6 in nd (2), s6(2).

! For guidance in the arrangement of this Section I am much indebted to Wright’s
Grammar of the Windhill Dialect.
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(5) &w > 6 in blo (1), nd (1), snd, s6 (1) ; but > ou in out (2), nout,
soul.

2. (1) & > e usu, as in nd, man (mon), szttl ; but > e in wesh,
fesn.

(2) & > 6 in bek, bed, rether, wed, &c. (3) &1 > 6 in bok (bugk).

ii. OE. & ; .

1. (1) # > i usu,, as in dried, i¢l, miegl, sig, spried, thier, &c.

(2) ® > ei in bleich, kei, lein (lign), teich, &c.

(3) e > 1 in ivver, nivver. (4) ®hw > 6 in Gther, nother.

2. (1) # remains e usu, as in belli (OE. da/ig), fether, wet,
watter, &c.

(2) # > 6 in dg, fén, nél, &c.; and > ¢ in gers.

iii. OE. g, &.

1. (1) & (umlaut of 6) > ig later > 1, as in blied > blid, digm > dim,
fit, ied 1d, kiep kip, siek sik, swiep swip, swigtn switn, tieth tith, &c.

(2) & > 1in 1(=he), mj, thi, wi, wil (=well).

(3) 6h > ei in ei (1), nei (see vii. 1 (2) below).

2. (1) 8 > ei usu, as in breik, beid, eit, meil, neid, steil (1) and (2),
eim (2), eleim, seim (2), steim, &c.

(2) 8h > ei in reit, streit.

(3) & > ig in stied, estied.

iv.OE.1,1; §, ¥.

1. (1) 1 > &1 usu,, as in aud], aus, baud, maun, taum, waur, &c.

(2) 1 > 1in tj, lik (in the phrase ‘ez lik ¢z’).

(3) iw > iu in spiu, Tiuzdi.

2. (1) 1 remains i usu., as in bit, kit (2), middlin, riddl, sing, &c.

ANote. In the older forms

bind, find, grind, mind, wind, 1 > &%, as baund, faund, &c.

(2) g > 1in sti(1) and (2), stil, i (=ON.?).

(3) Iht > 1t in brit, lit, mit, nit, rit (and reit), sit.

3. ¥ > au in aud (1) and (2), aur, datv, drad, faur, &c.

4. (1) ¥ > i1in diddl, ig, mij, miln, pinder, rig, &c.

(2) ¥ > u in brussl, kruppl, kuss.

(3) yht > it in flit, frit, rit (2).

(4) ¥1d > 1ild in bild, gild.

(5) ¥yr > orin forst, kornil, stor, worrem, work, wort, &c.
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v. OE. 5, 8.
1. (1) 6 > ui usu., as in bluid, buis, guis, kuil, spuin, tuith, &c.
(2) 6 > 1 in bik, lak, dg, gim, kiam, ba (beg), bazem.
(3) 6 > u in dun, dluv, sluff(2).
(4) 6 > eg in dlee (dlou), dleem.
(5) or > wuer in flugr, muer (2) (ON.?).
(6) 6w > ou in flou, blou (1), dlou (dleg), grou, &c.
2. (1) 8 > oi usu. in originally open syllables, as in foil, goit, koil,
koit, loin, loiz, noit, oil, soil, thoil, throit, &c.
Note. Nearly all these have an older form in
ui, as guit, kuit, luin, luiz, nuit, suil, thuil, thruit, &c.
(2) & remains o in bothm, brokkn, frozzn, oppn, spokkn, &c.
(3) 8 > ¢ in dog, feg, frog, spor (1), word, world, &c.
(4) 6 > win uvvn (> am), shuvvil (> shuil, shal).
(5) 8 > ug in fluet, nuez, puek, pugst, stugv, ugp (> wop), &c.
(6) or > uer in bifuer, buerd, bugrn (boern), kuern (kogrn), smuer,
uerd, uern, &c.
(7) 8ht > out in bout, brout, fout, sout, thout, &c.
(8) 81 > oul in boul, bou(l)ster, foud, fouk (fuek), goud, kouk,
stou(l)n, &c.
vi. OE. @, .
1. (1) @ > eg usu, as in beg (vb. to bow), breg, degn, dregt, feel (1),
kee, reem, seeth, theem, &c.
Note. In most of such dialect-words ‘eving no initial consonant a y has become
prefixed
as e¢ > yeg; ees > yees; eer > yeer (yar), &c.
(2) @ > 1 in druft, ruf, shuv, sup.
2. (1) U remains u usu., as in bull, but, kum, luv, uvver, &c.
(2) 1 remains u also in pund (l1b.) and in p.p.’s bun, fun, grun, wun.
i > e¢ in egnd (yegnd), greend (earth), peend (£) segnd, &c.
(3) ug > e¢ in fegl (2), seg (seu, siu).
(4) 1 > @ in ¢biin, pall, shalder, shal, wal (al).
(5) tr > or in dor (duer), dorst, skorf, torf, torn,
(6) tir > uer in dugr, mugrn.

1I. OE. Diphthongs > Dialect-Vowels as follows :

vil. OE. éa, 8a.

1. (1) éa > ie usu,, as in bigm, brigd, chiep (chep), flig, griet (gret),
stiep, tligs, &c.



xxviii The Huddersfield Dialect

Note. In such words kaving no initial consonant

ie > ye,asinied > yed, iefer > yeffer,iep > yep, Iester > Yester, &c.

(2) éa > ig (obsolete) > 1in 1 (1) and (3), nI (nei). (See iil. 1(3).)

(3) 8aw > eu in deu, eu, feu, sheu, teu; but > 6 in rd ().

2. (1) 8a > ig¢ in bierd ; but > & in él (ale).

(2) 8ah > ei in eight. Also éah > ei in eit (2).

(3) éal (= northern al) >5(1) in fol, gdl, kof, &f, 61 (2) and (3), pom (1),
sov, stol, wok, &c.

(4) éald (= northern ald) > oud in bou(l)d, fouk (fuek), koud, oud
(1) and (2), &c.

(5) éar + consonant > eer in begrn (ON. ?), eerm (1) and (2), weerd,
weerm, yeerd (yerd), yeern (yern (1)), &c.

Note, The egr is tending to ar.

viii. OE. éo, &o.

1. (1) &0 > ig usu., as in brigst, diep, dier, drieri, fiend, friend, fli(r)
and (2), li (2), fligs, fliet, friez, iep > yep (2), kriep, lief (2), rigk, sieth,
thief, tligv, wiel, &c.

Note. In nearly all, the ie tends to, or has, become 1 or e.

(2) o > i in divvl, sik.

(3) 80w > eu in bley, greu (p. t.), cheu, dreuz, seu, treu (triu).

(4) éow > ou in fougr, fouertin, fouert; du# forti.

2. (1) 80 > ei in eleim, seim (2).

(2) 8or > eer in beerkem > barkem, egrt > yeert (art), keerv, steerv.

(3) éor > ier in iernist > yernist, igrth > yerth, liern.

The Consonants of the Dialect.

Nothing like a full treatment of these can be shown here ; only their
more evident characteristics can be referred to, and those very briefly in
alphabetical order.

¢ hard (= k). (1) It remains in benk, briks, tlik, &c., and in ON.
words like bork, flik, kerk, reik, thek, &c. (2) It is dropped in natf,
neid, ni, nok, &c. (3) It becomes t before 1 (see p. 132).

d (1) > th medially when followed by -er : blether, feether, pecther, &c.
(W.W.D.). (2) It is sometimes dropped medially and finally: as in
kinlin, ganner, and the p.p.’s bun, fun, wun, &c.

f > th in thre, threm (from), and displaces th in fri (three), fremmil
(see Appendix I).

g hard. (1) >y initially, as yer (2), yeerd, yét, yollg (see p. 153);
(2) it > d before 1 (see p. 22); (3) it remains in brig, &g, lig, nég, ség,
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seg, &c.; (4) it is dropped in nd (2), neg, fén, nél, oun, sti, and also in
the suffix -ing, as givin, tellin, &c.

h. (r1)isalways dropped initially, as in ®gg, egs, ich, of, &c. (2) Final
guttural h still lingers. (See Introd., chap. B. ii. 2 (1).)

k = hard c (above).

1. Medial 1 is dropped in the OE. combinations lc, 1d, If, 1h, 11, Im
(see i, v, vii, in Vowels), also in nGpinz, poiz, sheg'n’t, wi'gn’t, &c.

n > m after dropped f (= v) in eim, &c. (see iii. 2, Vowels). (2) It
is dropped medially in ¢stied, 2em’et, and finally in 7, ¢’, uppe’.

r. (r) Initial ris sounded fully ; medial r less so but, like finalr, itis
very rarely dropped. (2) fr > fl in fléd, flegns.

8 skarp remains in siuer, siuger, and > sh in minsh, rinsh.

t. (1) > th (= dh) in bothm. (2) It is dropped medially in brussl,
brussn, fuffn, &c.; but (3) it is retained in the OFr. suffix -ture, as in
fieter, kréter, &c.

th > tin te, te, kit (2), t’ (= the) ; and > din fardin, béd, snod, &c.

w. (1) Initial w has developed from the dialect ug in wol, &c. (see i.
1 (2): Vowels). (2) Medial w is dropped in bzkerdz, fored, dpeth, &c.

y. Initial y has developed from the dialect e¢ and ig in yeg, yed, &c.
(see p. 153).

MNote. On the whole, it is probable that this dialect has at lcast as few omissions
of consonants as any of the neighbouring dialects—and quite likely fewer.






LIST OF ABBREVIATIONS AND REFERENCES

1. GRAMMATICAL AND OTHER TERMS

adj. = adjective. num, = numeral,

advy. = adverb. obsol. = obsolete,

¢p. = compare. p.¢. = past tense.
comp. = comparative degree. 2.p. = past participle.
conj. = conjunction. per. = personal.

def. = definite. perk. = perhaps.
demons. = demonstrative. phr. = phrase.

deriv. = derivative. plu. = plural,

dial. = dialect. possess. = possessive.
dim. = diminutive, prep. = preposition.
e. g. = for example, pres. = present.
emph. = emphatic. pro. = pronoun.

Jig. = figuratively. prob. = probably.
imper. = imperative. pron. = pronounced.
indic. = indicative, ¢.v. = which see.
instr. = instrumental. rel. = relative.

interj. = interjection. sing. = singular.
intferr. = interrogative. str.vb. = strong verb,
lit. = literally. suff = suffix,

lit. Eng. = literary English. superl. = superlative degree.
m. = masculine. trans, = transitive.
mod. Eng. = modern English. w.vb. = weak verb.
7. = noun. > = ‘has become’ ; < = fr.=from.

2, FOREIGN AND OLD LANGUAGES

Dan. = Danish. NFr. = Norman French,

Du. = Dutch, ODu. = Old Dutch.

Fr. = French. OE. = Old English.

Gael. = Gaelic. *OF. = earliest Old English.

Ger. = German., OFvies. = Old Friesian.

Grk. = Greek. Olcel. = Old Icelandic, o7

Ir. = Irish. ON. = Old Norse.

Ital. = Italian. Scand. = Scandinavian [which in-
K. = Keltic. cludes ON. (= Olcel.), Dan.,
Lat. = Latin. Norw., Swed.]

ME. = Middle (Medieval) English. W, = Welsh.
MD. = Middle Dutch.

Works referred to: E. = Easther’s Glossary of the Almondbury
District (1876). L/d. Dy. = Lloyd’s Encyclopaedic Dictionary (1895) in
7 vols. ; gives many northern and Scottish dialect words. N.E.D. = the
New English or Oxford Dictionary. Sz = W. W. Skeat’s (1) Concise
Etymological Dictionary (1911 ed.), and (2) his Appendix to Cleasby and
Vigfisson’s Icelandic Dictionary (= ClL. & V.). W.W.D. = Prof. J. Wright’s
Grammar of the Windhill Dialect (Eng. Dial. Sy., 1892).
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AIDS TO THE GENERAL READER IN THE USE
OF THIS GLOSSARY

1. The alphabetical order in the Glossary is :— =, 4, af, b, ch, d, e, ¢ (instead
of 3), f, g (hard only), i, j, k, I, m, n, 0, 9, p, 1, s, t, u, v, w, y.
The following letters are omitted, their substitutes following each in
black type: short a, @ ; soft ¢, 8; hard c, k; soft g, j; h (not in
use); q, kw; x, ks; also cl, t1; gl, dl. The short ax, having the
same sound as short o in 7o/, is used in this Glossary only to dis-
tinguish the short form of the pronoun I from the long one; thus
ax and a#% both = I.

2. All dialect words are spelt in exact accordance with their dialect sounds.
This can best be understood by the reader familiarizing himself, or
herself, in the first place with the above letter-symbols, especially
the vowel-symbols, and their ordinary standard English equivalents.
These are given at the bottom of each double page of the Glossary,
and more fully in the Introductory chapter.

3. As a first practice, after full consideration of the above aids, it will
be both an advantage and an interest to search out the following
head-words in the Glossary (or ‘iniu’ for the purpose required) and
their connexions as indicated by ‘see —’: rrin, aks, au, aud, bést,
bi, dlaud, dram, ee, egét, eim, ¢lugn, gi, 1d, i¢l, igst, keell, kud, kwier,
lien, lit, meel, mim3, nil, nd, of, old, pé, piutl, reeng, rued, ruid, see,
sit, siuer, té, tit, tlip, tlark, tok, G, ug, uin, ussl, wi’, wop, yar, yeerb,
ygr, yo.

4. Where two or more head-words are given together they are variants
of the same word. S7rong verbs, but not weak ones, are followed
by their past tenses and past participles, many of which have more
than one dialect form.

5. Summary guide to the pronunciation of the dialect vowel-symbols.
Their modern English equivalents are in black type ; but note that
the sounds of & and 6 have no final ‘lift’; and that the diphthongs
@u, eu, ou are exact combinations of their component vowels :—

@, as a in glad ; 4&, far ; &4, form; &, mate; e, pen; ¢, her; i, see;
i, bit; 6, note; o, not; o, oil; u, brute; u, put; eu==@@s+u;
eg, pear; ei, reign; eu =e+u; ie, pier; iu, few; og, boar;
oi, boil ; ou = o+u; ue, poor; ui, ruin; a/so dl for gl; tl for cl.



GLOSSARY OF THE DIALECT
OF THE

HUDDERSFIELD DISTRICT

A, @; a; au

®’, ®v, defective vb., to have. [ME.
haven ; OE. habban, to have.] See
@n.

shbet, ®mbed, abet, a’t (shortened
form), yes but. [OE. gea, yea+
bietan, but.] See &bet.

sch, ech, ek (older form), a hatch,
or heck; a half-door ; also a door-
bolt or bar. [OE. Axcc, /ecc, a
hatch, grating, a half-door.] See
ek (1). E.g.‘Thaeteend-dog'z just
jumpt th’ aecZ wi’ sum meit in it
meeth.’

@ddl, w.vb., to addle, earna wage or
reward. [ME. adlen ; ON. éthia,

to earn. FEarn is not used in this
dialect.]
@dlinz, wages: what has been

earned. E.g. ‘Au'v xddld muer
ner au'v gettn. Wai, mi adlinz
’et au’v bin péd ez nobbet bin sixtin
shillin &l this wik.’
fter, adv. & prep., after. [OE.
%xfter.] See gt-mfter. .
sfterinz, afterings, the last milk
drawn from a cow on milking.
@gg, a hagg, a field, an enclosure.
Hagyg is the name of farms near
Honley and Denby Dale. Hagg
W ood is the wood near such a farm.
[prob. ON. %agi, Swed. hage, an
enclosed field, pasture, coppice;
cognate with OE. /4aga, an en-
closure. Cp. kaigh, and see &g.]
®k (1), w.vb., to hack, dig, cut, chop.
[OE. kaccian.)

&k (2), a hack, akind of hoe. [prob.
OE. %aca, a hook, &c.]
ekerin, skrin, an acorn. [OE.

seceren.)
ekker, an acre; afield. [OL. scer.]
@kkl, hackle ; any kind of clothing
or covering ; hence condition, ap-
pearance. [OE. Zacela,a garment;

3

covering.] E.g. (1) ‘That cub-
berd’z reit full ¢ ol suerts ¢ sekk/
(clothes) 'et mi gronmuther left wen
u did (died).” (2) ¢Jueb Garsid’z
¢ reer farmer; i kips ol iz lauv-stok
(live-stock) i’ guid sekkl.’

@kkl, w.vb., Lo hackle; to trim or
dress up. E.g. ‘Au se, lass, au
think au’st 244/ misen up, en’ gu
deen te t’ teen te si waet’s guin on,
lauk.’

ks, to ask. See @3 (1).

ekt, w.vb., to act, be active; hence
to make diversion; to pretend,
sham. [E. act, from Lat.] E.g.
‘ Tk ng nuetis on im, méster; 1’z
nobbet sksin (pretending).’

@ktli, adv., actually. E.g. Two
gossips : ¢ Au rekkn Jollem (John
William) ’z run ¢wé thre iz wauf.’
‘The duzn’t se! Wt aektli?’
¢ Ah, aktl )’

@l, a hal, butt, fool; a hanger on
[origin uncertain]. E.g. ‘Thea’z
made ¢ %/ ¢ mi this tatim, but thae'll
nuen du it egien.’

slek, w.vb., to idle about like a hal,
to fool about; hang on. E.g.
‘ They’n ac/gkt gbegt ol t’ mogmin,
wéstin ther taum.” [Cp. Scots
hallock, a thoughtless, giddy girl ;
hallokit, made giddy, foolish,
stupid. Origin uncertain. N.E.D.]

@ledi, @ledd, a holiday ; lit,, a holy-

ay. [SE halig-doeg.)

@liker, sour ale; hence vinegar,
[OE. ealu, ale+Fr. aigre, sharp,
sour. Cp. winegar = vin-aigre,
sour wine.]

=@lsh, a loop, knot, especially a loop
round the neck. [ME. ‘Zalcken,
to fasten, clasp. Of uncertain
origin : perhaps from OE. %alsiar,
or ON. /4alsa, to clasp, embrace.]

em, vb. 1 pres.s.,am, [northern OE.
ean, am.)



em’et

sem’et, am not. E.g. ‘Au sem’et ¢
‘“shiler”, Mester Edward. Yo
sr’¢2 non mi kum tu yo efuer, n

@n, vbprespl., have. [ME. han,
contraction of Zawen, have.]

sen’et, have not.

end, end (older form), a hand.
[OE. 2and; cp. ON. kind.] E.g.
‘Thi gu wesh them endz this
minnit, theg mukki led.’

@ng, w.vb., to hang, suspend, hang
down. [OE. langian, to be sus-
pended ; cp. Olcel. Zanga, hengja.]
Note. The word @ng is used in the
dialect chiefly with reference to the
punishment of hanging. /ng (which
see) is used in nearly all the modern
meanings of zang. See below.

@ngmens, engment, the action of
hanging. Used in exclamations,
&c., as: (1) ‘Wt the sengmgens
(sengment) ar te duin thier?’ (2)
¢ Eh, the aengment!’

engin-tri, ingin-tri, a hanging-tree,
a gibbet, on which criminals were
hanged at cross-roads, &c. The
memory of the frequency with which
hanging was meted out for minor
offences against the law in the old
days survives in the following and
many similar local uses of ‘hang’:
(1) ‘Au’ll bi sergd if auv’ll du it!’
(2) ‘Thae’ll bi sengd led, if the
teeks them applez”’ (3) ‘Oh, bi
sengd te thaet tel (tale) (4) ‘ Gaiz
seng thi! wet'r te duin ?’

enni, onni, adj., any. [ME. a#i,
oni; OE. %nig.] See onni.

enni-wier, onni-wier, adv., any-
where. [ME. anz+iwer; OE.
&Enig+ hwier.]

senkerch, shortened form of ¢hand-
kerchief’. [hand+ ME. kerckef;
OFr. couvrechef = head-covering.]

@nt, ont, an aunt. [ME. awunte;
OFr. ante. (Lat.)] Seenont; ont,

Note. sntis the local ¢ polite’ form of
aunt ; but zon¢ is the form in general
use. E.g. afatherteazing his daughter:
¢Thee thinks thi zonz Sally’ll bau thig¢
niu frok if thee toksfaun (polite) tu gr—
imitating her—¢‘ 7¢ Sarah are yg goin’

Huddersfield Dialect s

out? au’ll mind th’ ouse for yo waul yp
kum back ”. It’s* znsSarah” this ¢n’
““@nt Sarah” ' tuther; bet thi nont
Sally’ll maund ¢r breess mugr ner tha
maunds dther pr, er g7 egs.

®p, w.vb., to hap or wrap up (with
clothes), to ‘lap’ up (E.). [ME.
kappen,towrapup (W.W.D).] Not
much used now.

&pn, @pns, adv., perhaps, may be.
[Scand., cp. ON. %app, chance.]
MNote. This dialect never uses *per-
haps’. E.g. ‘Au rekkn yo'll ligv t’
mugst ¢ yer braess te t’” wauf?’ ¢ Well,
#pn au shell, ¢n’ #pn au shegn’t.

e@prin, @perin, an apron. [formerly
napron, trom OFr. naperon, alarge
cloth.]

@r, sort (older form), vb. 2 pres.sing.,
art, Also pres.pl., are. [OE.
eart (2 pres.s.), and O. Northum-
brian aron (pr.4..).] E.g. ‘Tha
%7t (%7) ¢ nuppit, tokin latk thaet.
Eg'z te no thaet iz sug ?’

serrend ?1), anerrand. [OE. serende,
a message; cp. ON. (closely re-
lated) erindi.)

errend (2), adj., tricksy, knavish;
very bad. [Fr. errvant. (Lat.)]
E.g. ‘Yond felli'z ¢ reit srrgnd
chigt (cheat).’

errin, a spider, the latter word being

never used in this dialect. [ME.
araine; OFr. araigne, spider.
(W.W.D.)]

errin-smittl, poisonous infection

from contact with spiders or their
webs. [OE. smitta,a smear,smut.]

@rrin-web, a spider’s web, cobweb.
[OE. web.] E.g. Boy: ‘Feather,
mi finger'z swolln." Father: ‘Let’s
luk 2t it. . .. Wag, it'l bi serrin-
smittl. The wer ruitin emaeng
them aerrin-webs yusterdi, en
thae’z gettn smittld wit’ muk onem.
Tha mun get ¢ piltis on it, reit
sharp.’

@8 (1), ®ks, w.vd., to ask, inquire.
[ME. asken, axien; OE. ascian,
ahsian, dcsian, to ask.]

@8 (2), ash, ashes (#/.); coals burnt
to powder and small coke. [ME.
asche, axe (sing.), Yorks. ME. ass;

@, as a in glad ; &, far; au, form ; &, mate; e, pen; ¢, her; i, see;
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es-middin

OE. asce, axe, ash.] E.g. a
common saying of something very
puzzling to understand : ‘Au ken
meék “ nother ss ner kouks” (ash
nor cokes) e this thing: weet is it?’

@s-middin, an ashes’ heap. See
middin.

@s8-ntk, the nook or corner where
the ashes fall beneath a fire-grate.
See niik.

@sgk, a hassock. [ME. Zassof,
originally a tuft of coarse grass
which, when stuffed into a bag or
cover,formedalow seat or foot-rest.]

Zzgks, The Hassocks, a local place-
name in Honley. Cp. ‘Hassocks’
near Brighton.

@sh, the ash-tree. [OE. asc.]

Ash-¢s, Ash House, a farm near
Castle Hill, with Ash-gs Lane lead-
ing to it. The local derivation
from ¢ ashes’, burnt coal, is wrong.
(See egs.)

@8k, adj., dry, rough, harsh to the
touch. [ME. Zarsk, harsh, rough;
Scand., cp. Dan, karsk; Olcel.
heskr; haski.]

@sker, a newt, a small kind of
lizard. [ME. aské, prob. from OE.
athexa, a nmewt.] Still fairly
common in this district.

Aiskit, a place-name and a surname,
Askwith, Asquith. [Scand., cp.
Olcel. askr, ash-tree+vithr, a
wood, marsh.]

@8p, esp (more usual form), a hasp,
catch, bolt. [OE. /aps; ON.
hespa.] See esp.

@t (1), p.4., hit, struck. See it (1).

@t (2), et (unemphatic), prep., at,
near. [OE.a/at] Seeet-sfter.

@vverbrigd, evverkék, haver-
bread or havercake—a form of
oatmeal food very common former-
ly, when flour of wheat was too
dear in price for poor people to
obtain. It is still made and sold
in this district, but in much thinner
cakes than formerly. [ME. Zavere,
ON. /afri, oats. See bried and
kék.]

@vvermeil, oatmeal.

@3, v.pr.t.sing., has.

See meil,
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aup
a(h), and ea, ia, i'9, (older forms),
adv., yea, yes. [OE. gea, yea,
aye ; cp. ON. ja.]
Note. @ (ea, &c.) is used affirmatively
to corroborate something affirmed. For

differences in the use of 4 and yus (yes)
sece yus.

abet, a(h)t, contractions of ak bus.
See sbet.

ardin, harding or hurden, a cloth
made of hards or coarse linen,
used for aprons,rough towels, sack-
ing, &c. [prob. OE. /earden, adj.,
of flax, flaxen.]

arkn, yarkn, w.vé., to hearken,
listen,. [ME. #kerknen, herken;
OE. /keorcnian, to listen to.] The
word /isten is not used in this dia-
lect. E.g. (1) Ailing woman
wearily: ‘Au’v bin arénin fer
t’ dokter’z fuitsteps fer of ¢ neer
(half an hour), en' i duzn’t kum
yet!’

(2) Mother ‘lecturing’ her two
boys stops suddenly: *Joseph
Henry r tg arknin tg mi?’ ¢Ah
muther au sem avknin.’ * Bet tha
@&rn’t arknin John Thomas?’* Yus,
au’v yerd ol yo'n sed, muther!’
¢ Well then, think on it (remember
it), bueth on yg !’

au (1), per. pro., emphatic ; an, un-
emph., 1. [OE. i, 1.]
MNote that the short ax, having the same
sound as the short o in 70¢, is used in
this Glossary only to distinguish the
short form of the prononn I/ from the
long one.

au (2), a direction by the driver of
a horse for it to come to his side
of the road. Au-wsé is also used.
See wg, ji.

aud, .2 id, p.p. idn, s£.v4., to hide,

conceal. |OE. aydan.]
audl, adj., idle. [OE. Zde/, vain,
useless.]

audl-beek, an idle-back, idle person
—used as a term of reproach.

aum, raum, rime, hoarfrost (E.).
[OE. Z7zm; but cp. ON. Arim,
hem, hoarfrost, hime.]

aup, a stroke, blow, push (E.). [H7pe

eg, pear ; ei, reign; eu=e¢+u; ie, pier; iu, few; oe, boar;
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aurn

in wrestling is a peculiar inside
stroke between the thighs. Origin
uncertain; prob. connected with
kip (N.E.D.)]; aup, w.vdb., to
strike, push (E.). E.g. (1) ‘Sum’di
bi-und gév mi ¢ @#p wi’ ¢ stik, en’
au fell.” (2) Gu te yond keg (cow),
it’s ampin th'tuther keez wi’ it
oernz (its horns).’

aurn, iron. [OE. Zsen, iren, iron.]

aurs, a horse. [OE. /ors.]

aus, ice, [OE.7s,ice.] Seeslorrin-
aus.

ausikkl, ikkl, an icicle. [OE.
is+gicel, a point of ice.] See
ikkl.

auvi, atvin (older form), ivy. [OE.
i/ig, also, #fegn (Skt.).]

B,b

bebbi, a baby. [ME. babdar, later
babe, bab.]

bsbbi-wark, child’s play. E.g. (1)
‘Eh, theet job’z igzi; it’s nout nait
(nothing but) baebi-wark te¢ mi.’
(2) By ‘th’oud @®nd’: ‘Did au
ivver si em leék ¢t tennis, sez tg?
Well, wons au did, but it simd ¢
lot ¢ boebi-wark tg¢ mi. Uz krek-
kiterz, thee noz, itst te kol it *“ guin
" tetta”’ (q.v.).

beed (1), beedli, adj., bad ; ill, poorly.
[ME. é2edde, bad, from OE. bseddel
(anoun) (Skt.).] E.g.‘Mifaether'z
baed (bsedli) 1 bed, en’ keen't gu
te iz wark.’

bed (2), a bat, club, staff, but
especially found in ¢ &%d ¢n’ bol’,
the old local name for the game of
cricket. [ME. datte; OE. batt,
a cudgel.] See beet (2).

beeggin, a meal, now usually ‘tea’,
but formerly any meal ; a bagging.
Probably so called because workers
generally carried their meals to
their work in a bag of some kind.
[Scand. : cp. Olcel. daggi, a bag,
particularly used for provisions, as
in #nest-baggi, food-bag.]

bejer (1), a badger—old name for a
corn-dealer, or a pedlar, still used
in villages for a hawker. [ME.

Huddersfield Dialect

baend-end

bager, a corn-dealer; prob. OFr.
bladier.)

beejor (2), another name for a brock
(see brok (1)). [prob. named
badger owing to the white mark
or badge on its forehead (N.E.D.).]

baek, ady. & n., back. [OE. bac.)

bakerd, adj, backward. [OE.
baec + weard.)

bakerdz, adv., backwards.

bek-word, a message of withdrawal
from a promise or engagement of
any kind (see néword). E.g.
Villager, chaffing the local ‘silly-
billy *: ¢ Well Joe, au rekkn thae'’r
guintewed yond Sarah¢’ Maelly’s ?’
¢NEé laed, au'v gin ¢r baetwprd ; v’z
nuen guid inuf fer mi.’

baek-breid, a baking-board like a flat
shovel, used in baking oat-cakes.
[OE. bacan, to bake+érdd, a
board.] See bék.

bak-spittl, another name for a
baking-board for oat-cakes. [OE.
bacan + spitel, a spade, shovel.]

beok-sten, a baking-stone; a long,
smooth stone slab with a fire-place
under, for baking oat-cakes. [OE.
bacan + stan, stone.]

beelli, the belly. [OE. lalg, a bag.]
See bellisez.

band, the general, and usual, dialect
word for string, cord, or rope.
[ON. band.]
Note. In the sense of ¢pulley-rope’
the word occurs in the frequent meta-
phorical saying ‘to keep t’ dand i’ t’
nik (= groove)', that is, to keep on
good terms with some one from whom
help may be received. K.g. ‘The
mun kip t' de@nd i £ nik wi’ thi nunkle;
ther’z sum breaess thigr, thee noz.

bend-bsl, a ball used by boys at
‘beed en’ bol’, and made with a
core of yarn or rags, bound round
by strong band or string with
a packing-needle.

bend-end, any old worn-out animal
or person used up like a frayed
rope-end. E.g. Anailing old man:
‘Eh leed! au’v gettn intg ¢ oud
band-end neg; they'll =2 tg tzek
mi te t’ chorch-yerd suin.’

®, as a in glad ; &, far; au, form; &, mate; e, pen; ¢, her; i, see;
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benger Huddersfield Dialect bar

beenger, a dealer, especially in
cattle; a cow-banger, a cattle
drover. [prob. ON. bdanga, a
hammer.]

benk (1), a bank, long slope, hill-
side. [OE. banc, hillock.] A
frequent place-name, e.g. Almond-
bury (Ombri) Bank, Bank Top,
Kilner Bank, Underbank, &c.

bank (2). w.vb., to become or cause
to become, a bankrupt ; to lose all
one has. [Short form of éankrupt,
from Fr. banguerout, bankrupt.}
E.g. (1) ‘Th’ méster'z banks fer
ovver ¢ thegsend peend, they sen
(say).’” (2) Gambler: ‘Au'm boernkt
neg, au'v stékt ol t’ breess au =d.’

benter, w.vb.,, to talk some one
down in a bargain, to bate, to
lower. [Originunknown (N.E.D.).]

berre (1), a barrow, wheel-barrow.
[M?‘: barowe ; OE. baerewe.]

beerre (2), a long, sleeveless garment
for an infant. [prob. from OE.
beorg, protection.] Cp. mod.E.
barrow-coat.

beerre (3), a measure ; size, weight;
any work which suits or fits.
E.g. (1) In a contesting game one
man will say to another: ¢ Thae'’r
just ebeet mau daerrg; aw’ll taek
thi on.” (2) Referring to an ad-
vertised ‘job’, a man will say:
¢ Au'm guin t¢ anser theet ¢ adver-
tausment”’, it’s just mau darrp
(it will just suit me).’

beaes (1), a bag or basket of straw, or
of tree-bast. (2) A foot-mat of
vegetable fibre, straw, &c. [OE.
baest, the inner bark of a tree.]

Beestail, Bestaul, the old local nick-
name for a workhouse, so called
from the famous Parisian prison
the ABastille, destroyed in the
French Revolution, 178g.
Note. The old poor-houses in the
early nineteenth century were very little
better than the prisons of those days in
many ways. The nickname was widely
used of prisons also.

bet (1), w.vb., to beat, strike, hit;

wink the eyes. [Origin uncertain :
prob. OE. *&se, to hit, or OE. bat¢,

a cudgel; but cp. OFr. édatre, to
beat; Ir. & Gel. bas, bata, cudgel,
staff. (N.E.D.)] E.g. (1) ‘Wi
xd tg b’ ¢z eermz (our arms) te
kip uz-sen warm.” (2) ‘Th’ oud
meen stud stok still, en’ sed nout :
i just boetlgd iz in (eyes) ne¢ en’
egien, thaet’s 6l (3) ‘Te mek e
gardin-wok (path) thae mun baef
th’ soil deen till it ’s ard inuf.’

bat (2), a stroke or blow. [OE.
verbal stem *éaf, to hit, or OE.
batt, a stick. Seebed (2).] E.g.
‘ Tha’ll get ¢ baes wi this stik if thae
duz theet egien.’

baet (3), rate, manner, style. [prob.
means lit. the manner of ¢ bsestin’
or beating something. See bat
(1).] E.g. ‘Wi'st nier finish ¢z
wark te nit et this dee (rate).’

beet (4), a bundle of straw or hay
tied up. [prob. a variant meaning
of bat (2), or from Fr. botte, a
bundle of hay or straw.]

bastter, w.vb., to beat down, to abate,
to obtain a lower price by bargain-
ing. [A frequentative of &ses (1) ;
or perhaps (?) from Fr. aédattre, to
beat down.] Cp. beenter. E.g.
Greengrocer to friend : ¢ U’z ¢ rich
oud less, bet u feer lauks te baetler
mi praus¢z degn, su¢ au Olis &®x
er of ¢z mich ¢gien ¢z au ax uther
fuek, en’ then au let ¢r daenser mi
te within ¢ penni ¢r tuppins ¢’ t’ reit
praus, efuer au let er & t’stuff.
U olis sez au’v ommest bankt er;
bet u guez ewe leffin t¢ ersen et er
bargen—en’ atu leeff ti, thae no6z.”

bam, barm, yeast,—also called yest
(which see). [OE. beorma, yeast,
froth.]

bami, barmi, adj., light-headed,
silly, foolish ; lit., frothy, light.

bam-stik, bom-stik, a simpleton,
noodle; careless fellow. [éami+
stik.] See stik (2). E.g. ‘Ebh,
thee aer ¢ bamstik fer tellin im
theet.

bar, a bar; rail; also a toll-bar.
[OFr. barre,bar.] Occursin place-
names as a relic of old toll-gates,
e.g. Bar-house, Bar-gate, &c.
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barkem

barkem, the leather, or straw, flap
on a horse-collar, to shield the
shoulder. [N.E.D. suggests stem
of OE. vb. beorgan, to protect+
kame, a horse-collar.]

bau (1), emphat., bi,unemphat. prep.,
by, near, with; and see bi (2).
[OE. be, 43, big, by, near, at, about,
with.] E.g. ‘Au’ll stend bawu
(with, near) thi, leed; thee sheen’t
bi 47 thisén.’

bau (2), p.f. bout, w.vb., to buy.
[OE. éycgan.]

baud, 4.z béd, bued, p.4. biddn,
str.vb., to bide, endure, wait, abide.
[OE. éidan, to bide.]

batigs, baus, bias,leaning. [Fr. biais.]

baul, a boil, large pimple. [ME.
byle, OE. §yl, a swelling.]

baund, p.f. ben, p.p. bun, str.vb.,
to bind. [OE. éindan.]

baunder, a binder, bandage. E.g.
¢ Au'v grtn mi eend, en’ au daezn it
up wi’ mi @engkerch; bet mi
muther’z buzn it up neg wi’ ¢ regler
baunder.

bausikl, a bicycle. [A hybrid word :
Lat. &4i, twice+Gk. ZAuklos, a
wheel.]

bausn, bésn, a bawson, an old name
for a badger or brock (E.), so
called from the white streaks on
its face. Almost obsolete now.
[ME. bausern; OFr. bausen, bau-
sant, piebald (N.E.D.).]

baut, p.z. bet, buet, p.p. bittn,
strwb., to bite. [OE. ¢itan.]

bautin-on, a biting-on, a snack to
put one on till the proper meal-time.
E.g. ‘Au mun &’ ¢ bazwtin-on ?
t’ middle ¢’ t’ fornuin, ¢r ¢ls au
keen’t ger on wi mi wark.’

béd, w.vb., to bathe. [OE. bathian.]

bedlem, the liver, heart, &c., of a pig,
or other animal, when killed.
[Origin doubtful, but prob. OE.
b6éd, a prayer, request+ OE. Zim,
a limb, bough; hence a portion.
‘ Bedlam’ would thus be originally
those parts of a slaughtered animal
which were asked for by the poor,
and which would otherwise often
be thrown away.]

Huddersfield Dialect

beid

beg, beu, biu, a bough or branch.
[ME. bough; OE. bog, boh.}

be%l, a ball, a round thing—especially
the ball in cricket, and the wooden
bowlin the game of ‘ bowls ’, [ME.
bowle; OFr. boule, any round
thing.] See bulli.

been, adj., ready, going; ready to
go, going or intending to go. But
the meaning 7eady has become
obscured in the meaning going.
[ME. boun(e), ready ; ON. bizinn,
prepared, ready.] E.g. (1) ‘&Er
te been (or begn fe gug) er not?’
(2) Father threatening disobedient
boy: ‘/Er te begn te di waet thi
muther tellz thi, er thae @rn’t? Se
wich, en’ then au’st nd waet te da
wi' thl.” (3) One of two ‘mates’
parting : ‘Well, aw’m degzz wom,
wier zr tee begn?’ The other:
“Oh, at’'m begzz degn t’ tegn ¢ bit
(going along the village a while),
efuer ati gu wom.” See bun (2).

beens, buns, (older form), w.vé., to
bounce, spring up; formerly, to
knock, thump. [ME. bunsen, to
beat ; cp. Du. bonzen, to throw,
bounce; Du. dozs, a bounce, thump
(Skt.).]

beer, p.£. buer, p.p. buern, st.vb.,

to bear, endure; lift up. [OE.
beran.)
beerli, barley. [OE. deerZic.}
beern, a bairn, child. [OE. bearn;

cp. ON. darn.] Not in frequent
use in this dialect.

beet, prep. & conj., without, unless.
OE. ébittan = be + nutan, without.]
See bi-egt, bitheet. E.g. (1)
¢ Wi'n kumn éeg? ¢z umberelle, en’
it’s slartin wi’ rén; ken yg lien
(lend) ez won?’ (2) ‘Au’s nuen
gue te yoer Jimmi’z degs tha guez
en’ ol

beet-wit, a simpleton, lit., one with-
out wit. See wit.

bef, w.vb., to cough. See pef, peh.
[ME. éaffin, to bark.]

beid, bi?d (later form), a bead;
originally a prayer, then a small
ball for counting prayers. [OE.
(ge)-bed, a prayer, mod.E. a bead.]

@, as a in glad ; &, far; au, form ; & mate; e, pen; g, her; I,see;
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bek

bék, w.vb., to bake. [OE. bacan.]
See bek-breid.

bek, beck, a small stream. [ON.
bekkr.)

beil, bél, w.vb., to bale, fester, swell
up, heal falsely (E.). [prob. ON.
beyla, a hump, swelling ; from ON.
beygja, to bend, bow; cp. OE.
began, bygan, to bend (N.E.D.).]

bell, w.vé., to bellow, cryout. [OE.
bellan.] E.g. ‘Sum fueks bellz
eet efuer the’r grtn, the noz.’

bellisez, bellows, used as a plural
only. [An example of a double
plural (like galles¢s). Bellis is
a pl. from OE. bxlg, belig, or beli,
a bag, and, becoming used in the
singular, another plural ending -es
(-¢2) was added.]

benk, a bench, table, long seat.
[OE. benc; cp. ON. *benkr, bekkr.]

bensil, contracted to bezzil, w.vé.,
to thrash, beat, punish. [A philo-
logist notes on this word: ‘It
occurs in Craven and also in other
northerly dialects both within
Yorkshire and outside. Itappears
to be a derivative from the noun
bensel (= impetus, force ; orig. the
bending of a bow, tension, &c.),
which is probably from ON. benz/a,
bending.] E.g. (1) ‘Av'll densi/
thi, reit en’ ol, wen au kach thi’
(2) ‘Thz’z bin runnin ¢wé thre
t’ skuil; tha'll get ¢ reit bensillin
wen thae gets wom.’

bent, coarse grass. [ME. dent, prob.
from OE. beonet.]

berri (1), a berry, fruit of various
plants and trees. [OE. derige,
berig.]

berri (2), a burrow, shelter. [OE.
(ge)-beork, shelter, protection.]
The word is especially applied to
a trench dug in the ground, in
which potatoes and turnips are
placed and covered over suitably
for future use.

berri (3), w.vb.,, to bury. [OE.
byrigan.]

berri-in, berrin, a burying, the
general name for a funeral. E.g.
“Au rekkn th’ oud leess ez died.

Huddersfield Dialect

bét (4), .2, bit.
bet, cony., but.
betti, a betty, or tidy-betty, a guard

betti

Dun yg né wen t’ derri-in iz? au
mun gue tu it, chuz wether au’m
biddn (axt) er not.

berrin-biskits, long, narrowsponge-

biscuits, which used invariably to
be handed round to the mourners
at a burial for each to take one.
If, however, a mourner had young
children at home, he would often
contrive to secure one each for
them also.

bessi-bwb, a doll, hence an over-

dressed person. Of such a one
a critical gossip would say: ‘Eh,
u’z dond up (she’s dressed up) war
ner ¢ bessi-bab. [Origin of bessi
prob. in the usual mother’s fond
exclamation to her baby: ¢ Wau
then, dess it (bless it), waet duz it
want?’ or merely: ‘Eh, dess it
then!’]

bést, w.vb., to baste, beat, thrash.

[prob. Scand.; cp. ON. deysta, to
beat.] E.g. ‘If thee duzn't da
waet thee'r telld, au'll gi’ thi ¢ guid
bestin.’

bat (1), w.vb., to bait, feed ; to tempt

with food. [ME. baiten, beiten ;
ON. deita, to make to bite, to
feed.] E.g. (1) ‘Wen au gu te
Lepton pit fer ¢ lued ¢ koilz, au
olis #e¢ bueth th’ ors en’ misen ¢t
Mally Pashley’s (old inn long since
closed).” (2) ¢Aet th’ megs-trep
wi’ sum chiz.

bét (2), w.vb., to abate, bate, lower,

lessen. [OFr. abattre, to beat from,
to lower.] E.g. (1) ‘Au ext er
sixpins for it, bet u ée/ed mi degn
til au tiik thrippins, U’z ¢ kin ¢n,
u iz (2) ‘T’ wether'z befed ¢ bit
neg; it’sommest faunegien (almost
fine again).’

bét (3), bit, biet, w.vé., to mend,

improve; to better. [OE. éétan,
to amend, improve (from OE. &d¢,
remedy), or ON. dxZa, to mend.]
E.g. ‘Bet (or bigt) th’ faur laed,
efuer it guez eet.’

See baut.
See but.

placed in front of the fire to keep
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beuti

the ashes from spreading. [prob.
related to ééf (3); but cp. OE.
baele,arestraint, curb; a bit, bridle.]
beuti, biuti (later form), beauty,
a beautiful thing. [ME. bdewte,
AFr. beute; OFr. beaute, biaute,
beauty.] E.g. Looking over a fine
liorse a man willexclaim. ‘It’se
beuti (biuti)!’
bezzil (1), w.vb., to embezzle, de-
fraud, filch, steal; essentially, to
make away with another’s property,
to plunder. [ME. desi/; OFr.
besiler, beziller, to lay waste,
ravage, destroy, plunder (N.E.D.).]
bezzil (2), w.véb., to drink deep,
guzzle, carouse. [Lit., to makeaway
with much food or drink; hence
to drink hard, guzzle. Same origin
as bezzél (1) (N.E.D.).]
bezzil, drink, liquor.
bezzil (3), to thrash, beat. [A
_variant form of bensil, which see.]
b1 (1), vb., to be. [OE. éeon, to be.]
P.t. (s. & pl), wor, was, were ; p.p.
bin, been.
bi (2), prep. unemphat., by, near,
according to, with. [OE. be, &,
big. Seebau (1).] E.g. (1) Au’st
gue 47 misén, t¢ mit Ben; &/ wat
tha sez i shed bi et th’ “ Live ¢n Let
Live ” (Inn) &7 this taim.” (2) See
begt.
bi-eet, bith-eet, beet, prep. & adv.,
without, unless. [OE. &7, be + @@tan,
out. See beet.] Bi-egt and bith-
e¢t are rarely used now, but they
were formerly fairly common.
bid (1), .2 bed, p.p. biddn, si.vb.,
to bid, offer a price. [OE. ééodar.)
bid (2), p.¢. beed, p.p. biddn, st.vb.,
to pray, request, wish. [OE. &id-
dan, to pray.]
biddin, a bidding, request, esp. to a
funeral, One or two old men in a vil-
lage used to be recognized as customary
biddersto ‘ berrinz’. Wearing a top-
hat and black (often greenish with long
use) frock-coat the bidder would visit
each house of those to be bidden, and
repeat a ‘nominy’ to the effect that—
¢ Mester (or Missis)— bids yo to the
funeral of —’, adding the date, time, and
place of burial in ceremonial fashion.

Huddersfield Dialect

bi th’art

bigm, a beam, post. [OE. deam.]

Bit?mgnd, local pronunciation of the
requent surname Beawumont, and
the older and more correct form.
[NFr. biau, fine+mond, hill]
Also pronounced Boumend, and
Boument (later forms).

bien, a bean. [OE. ééan.]

biest (1), a beast ; p/ur. bigs, cattle.
ME. beste ; OFr. beste.]

biest (2), bist, beestings, the first
milk from a cow after calving.
[OE. beost, byst.]

biet, p.£. bet, p.p. bietn, bettn,
st.vb., to beat, strike; to surpass,
excel. [OE. beatan, to beat.]

bifuer, prep. & adv., before. [OE.
biforan.] See efuer.

bi%(gs, ]bikgz, Koz, conj., because.
Lat.

bilberri, a bilberry, whinberry ; the
same as Scots blaeberry. [Scand. ;
cp. Dan. b6ollebaer, and Olcel. blaber,
a bilberry or blaeberry.]

bild, bigld, A.2 belt, p.p. belt,
bilded, w.vb., to build. [ME.
bulden ; late OE. byldan,tobuild.]

bildin, bieldin, a building of any
kind.

billi (1), a small containing-vessel—
as a bag or tub. [OE. éylig, bilig,
belig, baxlg, a bag. See bellisez,
beelli.]

billi (2). See silli-billi.

bing, a bin, manger; a receptacle
for corn, or other material. [ME.
binne ; OE. binn,a manger; but
the name has prob. become con-
fused with obsolete é:7g, a heap of
corn, from ON. éizngr, a heap.]

bisaud, prep. & adv., beside, besides.
[OE. be-sidan, by the side of.]

bi-sim, w.vb., to beseem, to look
fitting or proper, to be becoming.
[ME. éisemen, to beseem, befit;
OE. séman, to satisfy, suit.] E.g.
(1) ‘Thaet frok duzn’t éisémn ¢r ¢
bit.” (2) ¢ It izn’t veerri bisimin tg
du sue.’

bi th’ art, by the Heart; prob. one
of several oaths which have come
down from the old Roman Catholic
days in England, such as & /42’

#, as a in glad ; &, far; @u, form; &, mate; e,pen; ¢, her; i,see;
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bi-think

maess (by the Mass), b7 ¢t/ meskin
(by the little Mass), at Moerri
(yes Marie).

bi-think, 2./, bi-thout, w.7é., to
remember, call to mind, reflect,
consider. [OE. betkencan, to think
of, reflect.] E.g. (1) ‘Wen au
bithink mi, au aevn't teld thi 61 mi
tél yet.) (2) ¢ Bithink thisén ; en’
then thee’ll 2eppn remember iz ném
(name).” (3) ‘Au wer been te sé
summet strognger ner theet, till au
bithout misen wigr au wor.

bit, w.vb., to mend, improve.
bst (3).

biter, bitin, a mending, esp. ‘a
piece put in to mend a warp, when
an end or thread has broken’ (E.).

bit-nid, a somewhat opprobrious
name for one who is asked for
help when there is no one else;
a last resource, a makeshift, a
stopgap.

bit, bet, a mark or line placed as a
starting-place or a limit in games
of running, jumping, &c. [prob.
Scand.; cp. Olcel. dyfa, a butt,
mark; cp. OE. ge-bete, a curb,
bridle, the 4:¢ of a bridle] E.g.
¢ Thae men tug t’ &i¢ (toe the bit) to
start off, en’ if thae duzn’t thae’z lost.

bit, bet, w.vb., to start at a given
mark. E.g. ‘Wi men ol 4iz (or
bet) gt th’ sem mark, er it willn’t bi
feer.

bittek, a bittock, a little bit. [OE.
bita, bit, morsel +%¢ or oc, dimin.
suff] E.g. ¢ Thre this mark te
thaet mezzerz (measures) ti yerdz
en’ ¢ bitteh)

bi-und (1), prep. & adv., behind.
[OE. behindan, behind.)

bi-und (2), prep. & adv., beyond.
[OE. begeondan, beyond. ]

biuti. See beuti.

bleg, a blackberry.
black + berry.]

bleg, w.vd., to go blackberrying.
E.g., an old rejoinder to an un-
likely tale, or to a request that is
distasteful, ¢ Thi gu é/sg wol yeps
(hips) ¢z ratp,” meaning that the
first speaker will be kept occupied

See

[OE. &lsc,
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long enough to prevent him from
being further objectionable.

blether (1), a bladder, but the
commoner form is blether (1),
which see.

blather (2), blether (2), nonsense ;
foolish, rash talk. [ON. élatir.]

bleether, blether, w.vb., to talk
rashly and loudly, to blurt out
foolishly.

blestter, the local form of batfer, a
mixture of flour and milk we//-
beaten up. [ME. batour; OFr.
bature, a beating.]

blart, w.vé,, to blurt out, to utter
rashly. [prob. like é/u#?, of imita-
tive origin.]

blatnd, blind (older form), adJ.,
blind ; as vé., to make blind, to
cover up. [OE. blind, ady.]

blatinderz, blinders, blinkers to
cover an animal’s eyes.
bled, w.vb., to braid, twist; to

imitate, resemble. See bréd.

bleez, w.vb., to blouse; to become
red-faced by weather-exposure.
[prob. connected with OE. é/ysaz,
to blaze, flame, or OE. d/&san, to
blow.]

bleich, bligch, w.vb., to bleach,
whiten. [ME. dlechen; OE. blxcan,
to become pale; but cp. ON.
bleikja, to bleach.]

bleik, bligk, blek, adj., bleak, wild,
open to the wind. [ME. bleik;
ON. éleiker, pale, grey; cp. OE.
blac, pale.]

blein (1), blend, w.vb., to blend,
mingle. [OE. dlendan.)

blein (2), blén, a blain, blister. [OE.
blegen.)

blenk, w.vb., to blench, flinch; to
wink the eyes. [ME. élenchen, to
avoid ; OE. élencan.)

blét, bliet, w.zb., to bleat; to cry
out. [OE. &/etan.]

blether (1), blether, a bladder.
[OE. éladdre ; cp. ON. blathra.]

blether-yed, a bladder-head, i.e.an
empty-headed fellow, a fool.

blether (2), w.vb. See blather.

bleu, bliu, adj., blue. [ME. blew;
OFr. blen, blue ; cp. ON. &/a, livid.]

eg, pear; ei, reign; eu = e+u; ig, pier; iu, few; oe, boar;
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bleu

bleu, bliu, w.vé., to betray, trick,
cheat, deceive.
[This local use of the adj. blue in
a verbal sense is most probably derived
from the fanciful connexion of the
colour with the traditional sulphureous
nether-regions and their evil spirits.
My first surmise that the vb. is derived
from OE. be/Zwan, to betray—OE.
l#wa, a traitor, lacks necessary evidence
in its support.]

E. g. ‘Yond ta “ gipsies” et th’
ors-feer vyusterdi blewd (blind)
mi proper inte bau-in this ier
megr (mare). U wer ez kwatt ez
¢ lump ¢ wud wen au brout er
wom ; bet nee ! wau if thee nobbet
just tuchez er u kiks laik u «d th’
spazzgmz (the spasms).’

blgu-gnz, bliu-gnz, i.e. ‘blue-devils’,
is a local name for delivium tre-
mens, a disease under which the
drunkard is cheated and terrified
by all manner of imaginary evil-
beings in pursuit of him. ([lit., 6/u«e-
ones ; see above.]

bléz, blaze, the white mark on a
horse’s forehead. [prob. ON.
blesi.)

blid, bligd, bleid, w.vb., to bleed.
[OE. élédan.]

bligeh. See bleich.

bligk. See bleik.

bliet. See blét.

blin, w.vb., blen (older p.2), to
cease, stop (E.). [OE. élinnan, to
cease.]

blind, adj., older form of blatnd,
which see.

blé (1), 4.2 bleu, bliu, p.4. bldn,
str.vb., to blow, puff. [OE, blawan.]

b16 (2), blou (1), p.2. blod, bloud,
p.p. blon, bloun, w.vé., to bloom,
blossom, flourish. [OE. blowan,
to bloom.]

blo, blou, a bloom, flower. E.g.
¢ Them plants ¢z ad sum faun 6/z
(blouz) on em, bet the'r gettin ¢
bit ovver-bloun nee.

blocht, part.adj., bloached, bloated,
puffed up in the face, as often with
drunkards ; lit., élotched with white,
variegated.

[prob. a variant of
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blotched, covered with blotches
(N.E.D.)]

bloch, a blot, a large spot or patch.
[OFr. blocke, a swelling, tumour
(Skt.).]

blok, a lump or piece of anything;
also a system of pulleys and ropes
held together by a &lock of wood
or iron. A butcher’s block is a
large log of wood on which he
chops up meat with a blocker.
[Fr. bloe, a lump, piece, &c.]

blokker, a chopper, a small hatchet
for cutting or shaping &locks of
anything.

blonk, w.vb., to sulk, scowl, frown,
perh. connected with OE. d/anca,
blpnca, a grey horse, a steed;
hence to élpnk may mean lit. to
look grey or pale with the sulks.
See N.E.D.] E.g. Father to
sulking boy: ¢Du ez tha'’r telld,
en’ duen’t steend thigr blpnkin ¢n’
litkin feel (foul).

blorri, a blurry or blur, a smear,
blemish; hence a blunder, error,
breakdown. [A variant of bluz,
origin of whichisobscure (N.E.D.).]

blorri, w.vb., to blurry, to cause a
blur, blunder, &c. E.g. A boy
(writing) to neighbour: ¢Tha’z
jogd mi ¢lbou en’ dlprrid mi’, or
‘méd mi mék ¢ dlprri’.

bloss, w.vb., to smarten up, to make
one look ‘spruce’. [prob. OE.
blosnian, to blossom, bloom.] E.g.
¢ Johnni’z blost izsen up regrli thre’
weet i yiust (used) to lik lauk gfuer
i gét wed.

blou (2), b6 (3), a blow, stroke.
[Origin doubtful (N.E.D.).] E.g.
¢ Au geev t'dog ¢ blow (bl6) wi’ mi
stik te kwattn im.’

blou, bleu, w.vb., to blow (beat?),
now only used in mild oaths and
exclamationsin senseofto astonish,
cheat (?), as ‘dlozx it!’ ‘thi bi
bloud!’ &c. [prob. a verbal use
of blon (2).] E.g. ‘Well, au’'m
bloud (or bleud)! Au nivver sid
nout lauk theet i’ mi lauf!’

blou, bld, a blossom, bloom, flower
full-blown (see blé (2)); hence

@, as a in glad ; &, far; au, form ; &, mate; e, pen; ¢, her; 1,see;
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bluft

form, condition. E.g. ‘Au fil I’
reit guid blon (6/5) te-dé et-after
mi zllide yusterdi.’

bluft, w.vb., to bluff, blindfold ; to
prevent one from finding something
out, to deceive with a pretence.
[Variant of &/, with origin ob-
scure.]

blufterz, blinkers, coverings for
an animal’s eyes to prevent it
straying or biting. See blaun-
derz.

bluid, blood. [ME. 4/od; OE. 6lid,
blood.]

bluther, w.vd., to blubber, weep
loudly and copiously. [ME. &lo-
beren, to bubble up, to weep
copiously.]

bob, a bunch, cluster, ball.
Keltic dabag, a cluster.]
wessil-bob.

bobbin, a wooden spool or peg for
winding thread or yarn upon. [Fr.
bobine.)

bobbiner, a bobbin-maker or dealer.

bobbin-watinder,a person whowinds
yarns upon bobbins ; now, one who
looks after winding-machines.

bod, adj., useless, clumsy, inexpert,
blundering ; as a ., any person or
thing of small use or experience, an
amateur repairer. [Origin obscure
(N.E.D.).] E.g. (1) ‘Duen’t giv
t' job te Nueh Carter, iz naut ¢
bod #nd (hand) et joinerin. (2)
¢ This tuil (tool) 'z te mich ev ¢ bod
te bi onni guid.’

bodl, buedl, a bodle, or half-farthing.
[prob. OE. dad, a pledge or token
+el, dimin. suff.]
When a boy I had a copper ‘bodle’
which was given to me by my father as
a curiosity (about 1865). The name
continued in circulation for many years,
in this district, in such expressions as:

(1) “It isn’t worth ¢ badl) (2)

‘Mi pocket’s emti, ther izn't ¢
bodl in.

bédi-oil, a bawdy-hole or haunt.
[ME. éawxde, wanton; OFr.]

bog, a bug, a bed-msect. [K.;
cp. W. bog, bwg, a spectre.]

boggerd (1), a boggart, bugbear;

[prob.
See
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ghost. [W. bog, bwg, a spectre
+ Fr. suff. ard, art.]

boggerd (2), dried mucus in the
nose. [prob. same origin as (1).]

bok, bugk, a balk, beam; also a
ridge of land or turf left by plough-
ing. [OE. balca, a heap; beam;
cp. ON. balkr, bjalki.]

boil, w.vé. See buil.

bél (1), w.vb.,to bawl, shout. [ON.
baula, to low as a cow ; to roar.]

bol (2), beel, a ball. [Fr. balle.]

bolsh (1), w.vb., to belch, eructate ;
also to burst, to cave in (f7ans.).
[ME. belkeern; OE. bealcian, balcan,
to utter, to make a noise.] E.g.
(1) ¢ Feether, au’v do/s/¢ mi blether,
1€kin et fuitbol.” (2) ¢ Giv up eitin
leed, efuer thae dolshez thisen)
See bulsh.

bom, balm, the herb. [ME. dawume;
OFTr. basme, balsam. (Grk.)]

bom-stik. See bam-stik.

bonni, adj., bonny, fine. [Fr.bonne,
fem. of bon, fair, good.]

bonni te meekli, fine to very fair or
middling. Said when gauging the
merits or qualities of someone or
something. Not in common use.

bonk, bunk, a retreat, withdrawal ;
as a wverb, to retreat, run off.
[prob. Scand.; cp. Swed. bunke;
Icel. bunki, a wooden shelter;
hiding-place.] E.g. ‘Let’s du ¢
bpnk ¢fuer t’ méster kumz.’

bor (1), a burrow, hiding-place. [OE.
beorh, a shelter.]

bor (2), a block put to a wheel to
hold it from moving. [OE. éor#,
a security.]

bork, berk, a birch tree. [Scand.;
cp. ON. birki; Dan. birk; also
OE. beorc, which gives mod.E.
birch.)

Borks, a place where birch-trees
grow, or used to grow when the
name was given. Common in
place-names, as Birks, Birks-mill,
Birks-wood, Birkby, (?)Birken-
shaw, Birk-gs (Birk-house), Birken-
cliff? (Birchencliffe).

borl, w.vb., to burl, to pick the bits
out of the face of cloth after weav-
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born
ing. [OFr. bouri/, an end of
thread.] See wisk.

born, w.vb., to burn. [OE. beornan.]

bothem, bottom. [OE. bdotm.] The
word also appears in the family-
names  Bothemli (Bottomley),
Ritbothem (Rowbottom), &c.

bothemest, -ist, superl.adj., bottom-
most, lowest.

bothersum, adj.bothersome, trouble-
some. [Origin of dotker doubtful.]

bottl (1), bottil (1) (older form),
abottle. [ME. dotel, Fr. bouteille,)

bottl (2), bottil (2), a small bundle
of hay or straw. [ME.dozel, OFr.
botel,a small bundle. See bat (3)].

boul, a bowl, large dish. [OE.
bolla.)

bould, boud, adj., bold, daring.
[OE. beald, bald.]

boulster, bouster, a bolster, a long
roundish pillow. [OE. bolster =
? bolla + ster.)

bout, .., bought. See batu.

boult, bout, a bolt, a round iron pin
or bar. [OE. bo/¢, arrow, round
stick.]

breed, a pointed stick or metal rod.
See brod.

brad-ol, a broad-awl, with a chisel

edge. [OE. érad, broad+awel,
%l, an awl. Or bdrad =brod+
awel ?]

breelk, p.t, brake, broke. See breik.
brendi-snep, brandy-snap, a thin
sticky sweet-cake about three or
four inches in diameter, sold
especially at feasts or fairs, but
containing no brandy ! [? éranded].
brendrith, a stack-stand ; a wooden
frame placed on pillars on which

stacks are placed (E.). [ON.
brandreith, a tripod, stand.]
breeng, older p.f, brought. See

bring.

breess, brass; also the usual name
for money of any kind. [OE.
braes, brass-metal.]

breest, p.£., burst. See brust.

breet, a child’s pinafore. [OE. éra,
a cloak; cp. W. draf, a rag, a
piece of cloth.]

brauis, a potage of oat-cakes soaked
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with hot water and dripping. [ME.
browés, OFr. broués, a plural of
bron, broth.]

bratub, a bribe.
bribe.]

bratd, a bride. [OE. é794.]

bratn, brine, salted water.
bryne.]

braur, a brier, thorn. See brier.

bratitn, to brighten. See briten.

bré, w.vb., to bray ; to beat, pound,
thump. [ME. brayen, OFr. breier,
to beat, bruise.] E.g. Angry
mother to boy: ‘Eh, au will é7¢
thi, if the duzn’t kum intg th’egs
this minnit.’

bréd, breid, bried, bléd, w.vs., to
‘braid’; to be like, resemble.
[OE. éregdan, brédan, to weave,
fold, draw out; or é&rédarn, to
extend; imitate, pretend. Cp.
ON. bregtha] E.g. (1) ‘If t' led
brédz (blédz) on iz feether, V'll bi ¢
bit ev ¢ fuil’ (2) ‘Tha duzn’t
lauk swit stuff ¢n’ puddinz, sez t¢?
Thee @eppns drédz (brigdz) ¢ mi
then; au laik summet ‘et ’sdid ev
¢ nauf (died of a knife).’

brédl, w.vb., to braidle; to twist
together. [OE. bregdan, brédan
cp. ON. éregtha, to brandish,
change, braid, &c.]

breeg, brii (older form), brow, edge
of a hill. [OE.ér@.] .Common as
a place-name, e.g. Berry Breg
(-Brow), Bree Rued (Brow Road).

[ME. and OFr.

[OE.

breen, adj., brown. [OE. brin,
brown, dark.]
breen-taites, brown-taitus, the

local name for bronchitis (Grk.).

breich, brich, a breach. [OE. érece,
a breaking.]

breid, a wooden shelf, plank. [OE.
bred, a surface, plank, table.]

breik, ./ bréek, bruek, brak, 2.7.
brokkn, s#7.vb., to break. [OE.
brecan.)

brewerd, a hat-brim. [OE. éreord,
rim, margin.

brézend, adj., brazen, bold-faced,
impudent. [OE. drasen, of brass.]

brich, breach. See breich.
brid, bried, p.2. & p.p. bred, w.vb.,
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brid

to breed. [OE. éradan, to pro-
duce.]

brid, old form for bird. [OE. é7¢dd.]

bried (1), bread, esp. oat-bread or
‘evver-bried” The commoner
name for bread is kék (cake).
[OE. bread.]

bried-ril, a bread-reel, a light,
wooden frame with strings across,
and slung up in the kitchen under
the chamber floor-balks overhead.
On it oat-bread was dried, and also
the clothes after being washed.
[OE. bréad + hréol.]

bried (2), breid, w.v4., to resemble.
[See bréd.] E.g. ¢ Thivz ¢n’ doz
(thieves and jackdaws) ol érigdz
(breidz) ¢ won enuther; the’r ol
bordz ev ¢ fether.

brier, braur (later form), a brier,
thorn. [OE. &ér%r, a brier] A
frequent family name is Brearley ;
or Brierley, Bradurli (later forms).

briest, brest (later form), the breast.
[OE. éréost.]

brieth, breath. [OE. ér&th.]

briez, briz, breeze, a strong wind.
[OFr. brise.]

brigg, a bridge. [OE. érycg. Cp.
ON. bryggja.]

briggz (plur. of é7igy), the bridge of
wooden cross-pieces placed over a
bowl or tub in brewing, on which
the ‘hop-temps’ rested.

briks, breeks—the old form for
breeches, which reached below the
knees. The word is really a double
plural, é»2c being pl. of OE. &7dc,
a ‘breech’, and pl. s being added
when the plural meaning of bréc
was lost.

brim, w.vb., to be in heat ; said of
a sow. [OE. éremman, to rage.]

bring, p.. breeng, brout (later
form), #.p.brung (obsolete), brout,
str.~w.vb., to bring. [OE. bringan.]

brit, adj., bright, shining. [ME.
bright; OE. beorht.]

britgn, brauten (late form), to
brighten ; to become cheerful.

briu, breu, w.vb., to brew. [OE.
bréowan.)

brod, breed, a pointed stick of wood
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or iron, esp. a stack-brod for pin-
ning down the thatch of a stack.
[Scand.; cp. ON. éroddr; Dan.
brodde, a spike.]

brod, w.vé.,, to prick, prod, urge
on.

broddl, w.vb., to pick out with a
brod or pointed instrument; lit.,
to prod frequently. E.g. (1) ¢ Th’
oud meer (mare)’z guin slo; érod
er on en’ mék er gu fester” (2)
‘Keen't te get t’ thrid (thread)
eet? Broddlit egt wi' thi nidl, then.!
(3) ‘Eh dier! thae’z kept broddlin
inte this tlugth (cloth) wol thz’z
méd ¢ big oil (hole).’

broich, a long pin; a skewer ; hence
a broock—so named from its pin.
[Fr. érocte, a spit, wooden pin.]

broich, w.v4., to broach, tap, pierce;
to open. [Fr. brocker.]

brok (1), a brock or badger. [OE.
brocy; cp. W. brock, and ON.
brokky, a badger.]

Brockholes, a village near Honley,
probably so called as meaning
¢ badger-holes ’.

brok (2), a little insect embedded in
the white ‘froth’ often found on
plants. [prob. OE. éroc, a dis-
ease.]

Note. The saying ¢ Au swigt lauk ¢
brok’ may have arisen either from the
‘habit?’ of this insect, or from the fact
that a brok or badger, having its home
in the river, is always wet when seen.

brokkn, p./., broken. See breik.

brued, adj., broad, wide. [ME.
brood; OE. brad] The word
occurs also in local place-names,
as Brugd Ugk (Broad Oak), Brugd
Stugnz (Broad Stones), and in
surnames, as Brugdbent (Broad-
bent), Brugdley (Broadley), Brugd-
yed and Broded (Broadhead).

Note. Comparing with these the names
Bradford, Bradley, Bradshaw, which
as far as I can gather, have never been
pronounced Brugd . . ., it seems as if
the two prefixes brad- and brugd- have
different origins, not the same one as is
commonly supposed.

eg, pear; ei, reign; eu = ¢+u; ig, pier; iu, few; oe, boar ;
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bruid

bruid,a brood or family—of chickens,
&c. [ME. drod; OE. brid, a
brood.]

bruid, w.v4., to brood over, ponder
moodily, to meditate as a hen
seems to do over her eggs.

bruil, w.vé., to broil,swelter. [OFr.
bruiller, to boil, roast.] E.g.
¢ This wether 'z te bruilin te work
in it; au'm been te /Z-ewé (stop
work) su ¢z au sheen’t melt ewe.’

bruk, a brook, stream. The word
is seldom used, though, to denote
a stream: dazk is the common
name. But as a surname Brook
or Brooke is very common in South
Yorkshire—more so than else-
where, probably. [ME. é700%; OE.
broc, a stream.]

brussl, a bristle, hair. [ME. éristle,
berstle, dim. of OE. byrst, a bristle.]
For change of 4y7, ber to bru, cp.
brust.

brust, .7 braest, .. brussn, s£.vé.,
to burst. [ME. bersten, bresten;
OE. derstan.] E.g. A common
comment. on a person very con-
ceited about his knowledge is, ‘i’z
feer brussn wi' wit’,

bruttl, adj., brittle, easily broken.
[ME. érotel, brutel; cp. OE. bréo-
tan, bryttan, to break ; ON. brjota,
to break.]

bii, beg, a bough. See bee.

bued, p.%, bode, bided. See baud.

buek, a balk. See bok.

buen, a bone. [OE. éan.]

buer (1,) a boar, male pig.
bar.

buer (2), w.vb., to bore, pierce.
[ME. borien ; OE. borian; cp. ON.
bora, to pierce.]

buer (3), p.2, bore, carried. See
beer.

buerd, a board. [ME. bord, OE.
bord ; cp. ON. borth.]

buerder, a border, edge.
bordure ; OFr, bordeiire.)

buern p.p., borne (carried), born.
See, beer.

buest, a boast, bragging.
bost; OFr. bost.]

buet, a boat. [OE. 4@, boat.]

[OE.

[ME.

[ME.

Huddersfield Dialect

buis-oil

buet-lued, [OE.
bat+1ad.)

bueth, adj., pron.,both. [ME.bdthe;
ON. ébathir, both; cp. OE. éa,
both.]

buevi, buvi, a pet child. [perh.
Scand. ; cp. ON. &4f¢, live stock,
esp. milch kine.]

buffit, a low stool,—formerly with
three legs, but now a stool of any
kind. [Origin unknown. (N.E.D.).]

bugth, size, bigness; bulk. [Formed
from ME. big, bigge, large, &c., or
provincial E. éug, boastful, by
addition of noun suff. -z4. Of
obscure origin like digitself.] E.g.
(1) ¢ Thaet big chap thier ’ll bi
strong inuf,—if bug/Z ¢z out te gue
bau (aught to judge by). (2)
‘Wich ¢ yo ti leedz ¢z t° biggist
latr (liar)?’ ‘Nother on ¢z,
méster,—we'r bueth ebeet ¢ bugth.’
Note. Prof. Wright in his ¢ Grammar
of the Windhill Dialect’ gives biktk
(= bulk, size), from ME. bulke, ON.
bulkt, a heap, mass,

a boat-load.

buil, w.vb., to boil. [Fr. bouillir.]
E.g. (1): *Wen au si snniboddi
peilin ¢ little dog lauk thae sez 1
did, it méks mi bwi/ wi' mad
(anger).! (2) ‘ZEz te¢ build t
watter yet fer ez tig? It’s tie-
taum.’

buin (1), a boon, favour, gift, properly
a petition. [ME. done; ON. bdon,
a petition.] E.g. ‘Wen ¢ man
feevverz thi wi’ givin thi summet
fer nout, at kol that ¢ buin—tha'll
ppn kol it ¢ bit ¢ gries (grease—
wheedling).’

buin (2), a cow-stall (E.). [Scand.;
cp. ON. éita, to dwell, abide, pre-
pare, and biinn, prepared.]

buis, buiz, a manger, crib, stall.
[OE. s, bosig, a manger, &c. ; or
ON. ébas, a stall.]

buis-oil, a boose-hole ; astall, a cow-
stall. E.g. Fond father in arm-
chair, opening wide his knees to
receive his crying child into the
space, exclaims : * Kum inte t’ duis-
o7/, little mutti-kof.”

@, as a in glad ; &, far; au, form ; & mate; e, pen; ¢ her; i, see;
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buis-siel Huddersfietd Dialect chefl

buis-siel, a rope or chain to fasten
a cow in its stall. [OE. éds + sal,
s/, a rope.]

buit (1), boot, remedy, advantage.
[OE. 43¢, profit.] E.g.‘Auswapt
th’ kee (cow) fer ¢ orse, en’ au gév
ten shillin te dz:t.’

buit (2), a boot, a covering for the
foot. [ME. bote; OFr. bote.)

buith (th = dh), a booth, dwelling,
stall, shop. [ME. botke; ON. biith,
a dwelling.] Common both as a
surname and a place-name: Booth,
Boothroyd.

bik, a book; pl. éieks. [OE. bdc,
pl. dec.]

buk, a buck, male goat, deer, &c.;
hence a dandy, fine fellow. [OE.
bucca, a he-goat; cp. ON. bukkr.]

buk-stik, a buck-stick, fine fellow,
swaggerer. [See stik.]

bulls, bulli, w.vé., to bowl, trundle,
or roll anything round along the
ground—asachild’shoop, a marble,
stone, &c. [OFr. bowuler, to roll,
bowl, &c.] E.g. (1) ¢ Muther, let
mi gue en’ duliz mi bulli-begl on t’
kosi ¢ bit wol t' dinner’z reddi.’
(2) * Them ledz ¢z bullid sum muer
big stuenz deen th'ill inte yar yerd.’

bullg, bulli, short for bulli-beel, a
bully-bowl or child’s hoop; lit.,
a bowl to bully. [OFr. éouler +
boule, a round thing.] See beel.

bulsh, bolsh (2), w.vb., to bruise, to
knock a dent in something—as a
can, fruit, &c. [prob. a variant of
bulge in 1ts sense of ¢ to stave in the
bottom of a ship’; é&ilge, the
bottom of a ship. See N.E.D.]
E.g. ‘Them =pplez wer wol enz
(whole ones) wen au started, but
the’n gettn 6l bwlsht wi' uggin
(carrying) em i’ t' bweskit.’” Cp.
bolsh (1).

bun (1), p.p., bound, compelled.
[See baund.] E.g. ‘Tha’ll bidurn
te gue, neg¢ thae "z promised.’

bun (2), part.adj., bound, intending
to go. [See been.] E.g. ‘Nee
leed, wier @r tg bun for te dé?’

bunt, w.vb., to carry obunis, or
bundles of cloth to market.

[Scand.; cp. Swed. éunf, Dan.
bundt, a bundle.]

bup, w.vé., a child’s word for to sup
or drink.

busk, w.vb., to get ready; hasten,
hurry; to hustle, drive out. Also
to go about from place to place
singing and playing for money.
[ON. bizask, to get one’s self ready ;
reflexive form of &iia, to prepare,
&c.] E.g. (1) ‘Busk thisén ; it ’s
taum te bi off.’ (2) ‘Them enz
(hens) ¢z reit tatrsem; au'v te
busk em eet ¢ th’ees monni ¢
taum i’ t’ d&.’ (3) ‘Wier'z yoer Jim?’
‘Eh, i’z guen V" buskin reend wi’
sum muer leedz.’ ‘

but, bet, cons., but. [OE. bitan,
biite = be + #te = but, without.]
See beet.

butt, a prop, support, buttress. [ME.
butten,tothrust; OFr. boter,bouter.]

butter-, a rather frequent word
occurring in local family names and
place-names, e.g. Butterley, Butter-
field, Butter Nab, Buttershaw,
Butterworth. [J. H. Turner in his
‘Yorkshire Place-names in Domes-
day Book ' suggests origin either
bur-tree, alder-tree, or OE. botel,
a dwelling.]

butti, a butty ; helper, deputy, aider
and abettor, partner. [‘Shortened
from boty-felowe or booty-fellow,
one who shares booty with others.’
From boty, old spelling of booty =
Fr. butin, booty (Skt.).] E.g. (1)
A working-partner in a coal-pit is
called a ‘butty’. (2) In games, a
player who, instead of striving for
himself, assists another player un-
fairly, is said to be lekin duttz’.

buzzerd, a butterfly of any kind is
often so called, but especially a
big moth. [prob. OFr. buzard, a
kind of hawk ; also applied to one
kind of moth,—the buzzard-moth.]

CH, ch

ch®fll, chaffle, the jaw, esp. the lower
jaw of a horse. [OE. ceafl, the
jaw.]

ee, pear ; ei, reign ; gu = ¢+u; ie, pier; iu, few; og, boar;
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chefll-bit

chafl-bit, the mouth-bit of a bridle.

chens, chent, the ‘polite’ local
pronunciation of ckance, chant.
See chons, chont.

chap, a chap, a familiar word for a
man,—a shortened form of ckap-
man. [OE. ceap-man, one who
buys and sells.]

chevvil, w.vb., to quarrel, wrangle ;
grumble. [OFr. caviller.] E.g.
“Wen them ti’'z tegether the(y)
sim te du nout nobbet chevvil;
en’ yet thi sé out (aught) egien
other on em te t' tuther, en’ i’ll v
iz fists up te feit thi directli.’

charks, cracks in the skin; chil-
blains. [OE. cearcian, to crack;
to chatter, creak.]

charki, adj., chirpy, talkative; also
irritable. E.g. ‘E boddi ken nier
tell e¢ te teek oud Ned ¢ Jug'z;
sumtaumz i’ll bi c¢2ark: en’ cherpi,
en’ sumtaumz ckd»4Z en’ freechi.’

chaud, p.7. chéd, w.vé., to chide,
scold; quarrel. [ME. chiden;
OE. cidan, to brawl, chide.]

chatld, child. [OE. ¢i/d, a child.]
Note. O.E. cild was neuter gender,
and the neuter pronoun # is still always
used in the dialect in referring to a child.
E. g. Mother to crying child: ¢ Wan
then, lov! Duz é¢krau 'kgs t' pin prikt
it leg? Kum te #/ meemmi then, ¢n’
let 7 meemmi nurs ¢ ¢ bit.’

chaun, a chine, esp. of pork. [OFr.
eschine, Fr. échine, backbone.]

chatni, chéni, china-ware, esp. cups,
saucers, plates.

chaus, choice. The older form of
the word. [ME. ckois ; OFr. chois.]
E.g.‘I (he) gee mi nue ckass ; au’s
®’ te gue wilti sheelti.” See chiuz.

chéd, p.7., chid, chided. See chaud.

cheens, and cheent. See chons,
chont.

cheerj, w.vb., to charge. [Fr.
charger.)

Cheerlz, Chél, Chéli, all dialect
forms for Charles. [Fr. Ckarles;
Ger. Carl.]

cheerm, charm. [OFr. ckarme.)

chein, a chain. [OFr. cZaine.]

cheks, checks, a game played by

Huddersfield Dialect

chin-pau
children with a number of small
cubes and a ‘bouncing marble’,
all made of pot. [OFr. eschec.]

chelp, chellep, w.74., to yelp. [prob.
a variant of yelp, from OE. gilpan
or gielpan, to boast, talk loudly;
but cp. ON. gyalpa, to yelp.]

chelter, w.vb., to clot (of blood), to
stiffen. [Origin uncertain.]

chéni, china-ware.

chep, chiep, adj., cheap, at a low
price. [ME. ckep, cheep; OE.
ceap, price.)

chst, chiet, 2% & pp., chéted,
chigted, and chet (older form),
w.vb., to cheat, deceive. [ME.
chele, escheat ; OFr. eschet, rent,
forfeit.] ¢ The medieval escheaters,
or collectors of rent, were often
chealers ; hence the verb.” (Skt.)

chet, 4.%, cheated. See above.

cheu, chou, w.7b., to chew. [ME.
chewen ; OE. ceowan.]

cheuz, p.4 cheuz and chuez, p.p.
chozzn, si».vb., to choose. [ME.
chesen; OE. céosan.] See chiuz.
E.g. “Wat 2r te chunterin at?
Bikoz au’v ckozzn this ier? Wag,
the sed au ked cheuz (or chiuz)
wich au laukt, su¢ au ckeuz (or
chuez) ' biggist, ev kuers !’

chier, a chair. [ME. chaire; OFr.
chaiere.)

chiet, see chét.

childer, children; /. of chauld.
[OE. cildrue, pL. of cild)] E.g. A
certain cheery, rosy-faced grand-
mother, with a child on her knee,
once replied to an inquisitive
visitor : ¢ E¢ monni ckilder v au
«d, sen yo? Well, yo ken rekkn
em up fer yersén—it’s iezi inuf.
Au wer th’oudist (oldest) len
childer et mi muther d, ¢n’ wen
i did (she died), au =d ¢m ol te
bring up. Then wen au gét wed,
au &d fez ¢ mi 6n (my own), gn’
nee this ier’z t’ six¢ gronchauld
au’v nurst—en’ €h, izn’t u ¢ bonni
leess? Just luk eter!’

chimbli, chimli, a chimney.
cheminée.)

chin-pat, chin-pie, so called; a

[Fr.
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chist

rubbing of a boy’s chin by another
boy’s hand until glowing hot : said
to make the hairs grow. Another
way to promote the growth was
bearding or rubbing the chin with
a man’s stubbly beard.

chist, kist, a chest, box. [OE. ¢ys¢;
ON. #ista.]

chit, w.vb., to cheet, to make a shrill,
piercing sound. [prob. an imita-
tive word.]

chitlinz, the longer intestines of a
pig, which, when cooked, are re-
garded by some as toothsome food.
[Origin uncertain; in some parts
called chitterlings.)

chiuz, older s#.p.f. chguz and
chuez, p.4. chozzn, to choose.
[See cheuz.]

chiuz-eg, chuz-eg, shuz-e¢, adv. &
conj., choose-how, however, in any
case.

chiuz-wat, chuz-wst, shuz-weet,
choose-what, whatever. E.g.¢ Au’st
mak im du theet job, chuz-¢¢ i duz
it, en’ chuz-waet i sez.

chobbl, w.zb., to gobble, eat up
quickly. [prob. a variant of c%op,
or of gobble] E.g. ‘Th’ dog 'z
chobbld ol theet meit up bi neg.’

¢hok, chalk, [ME. calt; OE. cealc.]

chok, adv., chock, quite, completely.
[Of uncertain origin, but cp. Olcel.
kok, the gullet.] E.g. (1) ‘Au’v
chok dun mi wark, neg.” (2) ‘ Er
te taurd?’ ‘Chok!’ (3) ‘Au'm
chok stold (or ckok full) ev iz silli
tok (talk).’

chomber, older pronunciation of
chamber. [Fr. chambre.]

Note. Chambers, older Chombgrs, is
a fairly frequent family name locally.
1t probably comes from ckdmberers, at-
tendants on the rooms of a large hall
or house of some kind.

chomp, w.vb., to champ, chop with

the teeth, [prob. of imitative
origin.]

chénj, choinj (1), change. [Fr.
change.)

chonj (2), w.vé., to change. [Fr.

changer.] E.g. ‘Ken yo chonj

Huddersfield Dialect

deeft

mi ¢ sovrin? au’'m baedli wantin
sum ckoinj (or chénj).

chons, chons, cheens, chens,
chance. [ME. ckeaunce; OFr.
cheance.)

chons-chatild, an illegitimate child.

chonsil, chonsil, a chancel. [OFr.
chancel, an enclosure.]

chént, chont, chent,a chant. [ME.
chaunte ; OFr. chante, a song.]

chor, w.wb., to churr, to make a
bubbling sound. [prob. OE.ceorian,
to murmur.]

chor-wiesl, a whistle with a ‘ churr’
in it. E.g. One boy to another:
¢ Au'v gettn ¢ better wissl ner thi;
maun "Il ¢kpr)

choreh, choch, church. See kork.

choul, the jowl, jaw. [ME. chawul;
OE. ceafl ; see cheefil.]

chozzn, p.p., chosen. See cheusz,
and chiuz.

chugk, w.vé., to choke. [ME.
choken, cheoken ; OE. (a) céocian ;
but cp. ON. koka, to gulp, from
kok, the gullet (Skt.).]

chugk-chikkin ! choke-chicken! A
mother’s exclamation as she tries
to soothe her child when coughing.

chuez. See cheuz.

chuff, w.vé., to make light of, as by
uttering ‘chu!’; to pooh-pooh.
[An imitative word.] E.g. (1) *Wen
au telld im mi tél, i chnfft it gwé
en’ sed au wer drigmin.”  (2) ‘ Mi
feether chuffs et th’ nugshen et i’z
di-in (atthe notionthat he’sdying).’

chuk, w.vb., to chuck, pitch, throw
with a jerk. [Fr.ckoguer, toshock,
jolt.]

chunter, w.vb., to grumble, mutter.
[prob. of imitative formation
(N.E.D.).]

chuz-eg, chuz-wet ; see chiuz.

D,d

*d, contraction for kad, showld, and
would.

deeft, adj., daft, silly, foolish. [prob.
OE. ge-dxfte, mild, gentle, meek.
(Skt.)]
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deg

deg, deg (?), w.vb., to dag, sprinkle
with water. [Scand.; cp. ON.
digg, dew, moisture ; Swed. dagga,
to bedew.] Now rarely used.

degger, dagger. Used in exclama-
tions as a substitute for ‘devil’.

E.g. (1) ‘The de=egger it is!’
(2) ‘Wt the degger duz te
weaent?’

dsggl, w.vb., to become wet, to be-
foul ; to trail in the wet or dirt; to
hang loose, dangle. [Frequenta-
tive verb. See deg.]

dsl, w.vb, a mild substitute for
damnare.

dem, a dam, pool, large pond.
[OFries. dam, a mound, bank ;
cp. Olcel. damumr; and cp. OE.
for-demman, to shut up, dam up.]

dem-stéks, dam-stakes, a kind of
weir formed across a stream or
river by large wooden stakes driven
into the bed and blocked up by
stones, clay, &c., in order to dam
up the water and pour it along a
goit, or large gutter, into a mill-
pool.

dendi-kok, and dendi-en, names
given to bantam fowls—termed
dandies because small and gay in
colour. [Fr. dandin, a fop, gaily
dressed person.] See dondi.

dar, p.2. dard, dar, dorst ; Jate p.p.
dard, #rreg.vb., to dare, venture.
[ME. dar, p.t. dorste; OE. *dur-
ran.

darsn’t, dorsn’t, neg. .. of dar,
durst not.

dau, w.vb., to dye, to colour, stain.
[ME. deyen; OE. déagian,to dye,
from OE, déak, dye.]

datk, a dyke, stream, small river.
[OE. di, a trench, ditch; also a
bank formed by trenching.] E.g.
‘Yar Tom'’s foln intg ' daut, en’z
gettn ommest dre¢nded.’

daul, dial, sun.dial. [ME. d7al;
Lat.]

daut, diet, regulated food. [ME.
diete ; OFr.diete, daily fare. E.g.
¢ If the wents t¢ get wil, nier id
th’ dokter,—daz¢ thisén.’

dauv, p.2. duegv, dév, dauvd; p.p.

Huddersfield Dialect
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divvn, dauvd; str.-w.vb.,to dive,
plunge. [ME. diven, duven ; OE.
déofan, difan, later dyfan.] E.g.
¢ Au dugv streit inte t’ dip weetter;
thee siz au’v dévvn thigr monni ¢
taum efuer.’

deen, prep. & adv., down. [Short
form of OE. of-diine, downwards.]

deen, w.vb., to down in weaving, to
finish a web or fixed length of warp
in a loom.

deern, w.w6., to darn, cover a hole in
a texture. [prob.from ME. dernen,
to hide, conceal ; OE. derne,
dierne, dyrne, secret, hidden.]

deert, a dart. [ME. dart; O.Fr.
dart; cp. OE. daroth, dart.]

dees, w.vb., to douse, to push some-
thing under water, to dash water
on something. [prob. Scand.; cp.
Norw. dis, a push, blow (Skt.).]
E.g. *Th’ shéd (wood-shed) gét
efaur, bet au degst it egt wi' ¢
bukkit ¢ watter.’

deet (1), w.vb., to dout, put out, ex-
tinguish. [Short for ‘do out’;
from OE. don, to do, put + #¢, out.]
Cp. don, doff.

deet (2), w.vb., to doubt. [ME.
douten, OFr. douter. (Lat.)]

deil, diel, p.2. delt, deild, w.vb., to
deal, share out; bargain, treat
with. [ON. dei/a, to deal, share.]
See diel (v.). E.g. (1) ‘Deil
t’keerdz egt, it’s thau torn nee.
(2) ‘Let mi dezl (or digl) wi' v
chep, au n6 (know) e¢ te “ best ”
im. (3) ‘Au'v dedld (or delt) wi’
thaet grueser (grocer) fer monni ¢
yer, en’ auw’v olis fun (found) im
streit (honest).’

deil, diel, a deal, an exchange or
barter, bargain. [ON. dei//, dole.]
E.g. ‘Au méd ¢ guid ded 't
markit te-dé) ‘Well, au’v ad
monni ¢ war dez/ misén, sug let’s
gue en' v ¢ “drop” erti ¢t th’
Bull.” See diel (2.).

deim (1), digm, w.vb., to deem,
judge, condemn. [ME. demen;
OE. déman, to judge, doom; cp.
ON. daema.) E.g. (1) ‘Audigmd
im ¢ bad suert ¢v ¢ chaep wen au
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s6 im th’ forst taum.’ (2) ‘ Thae
noz Bill ¢ Ned’z? Well, i’z bin
traud et th’ sauzez, en’ deimd g six
munths i’ prizn.” (3) ‘Th’ oud
keg'z veerri puerli; au'm fled u’z
deimd te di’

deim (2), dém, w.7é., to aim, intend.
[prob. a contracted form of Aad
aimed ; see eim, ém.] E.g. (1)
¢ Au deimd (=1 had aimed?) te
get wom bifuer dark, bet au wer te
taurd.” (2) ‘They démd (= they
had aimed ?) tg get muer braess fer
th’ ees bi ¢ lot ner they did du.’

dein, dign, den, a dene or dean,
a deep valley. [OE. denn.] E.g.
¢ They livn of-wé (half-way) up th’
dein.!
A common word in proper names; e.g.
Dean, Deanhouse, Deanhead; Den-
holm, Denby; Hebden, Luddenden,
Sugden, Woffenden or Wolfenden, &c.

delf(t) (1), brown and white earthen-
ware, so called because first made
at Delft in Holland.

delf-kés, delft-case, a wooden frame-
work containing shelves to hold
delft-ware. Also called delf-reek.

delf (2), a stone-quarry. [OE. de/f,
a digging.]

delv, w.7b., to delve, dig. [ME.,
delven ; OE. delfan].

delver, a delver, worker in a stone-
quarry. [OE. delfere.]

dém, w.vb., to aim. See deim (2).

demmik, a disease of farm-animals,
and of potatoes. [Short for Epi-
demic, a word of Greek origin.]

désent, digsent (later form), ady.,
decent, respectable, upright, clean.
[ME.; OFr. decent.]

détliss, adj., dateless, stupid ; stupe-
fied, dazed, without memory.
[From the analogy of a deed or
letter which, without date, is legally
useless.] E.g. (1) ‘Wat ar te¢

duin nee, thee gret détliss kof

(calf)?’ (2) *Wen th’ tri (tree)
fell on mi yed, it méd mi fegr détliss
fer ¢ waul (while).’

deu, dew. [OE. deaw.]

deus, the deuce, or two, in cards.
[Fr. dexx, two.] An old saying is:

¢ Ther 'z luk under t’ deus’—said to
soften the disappointment of draw-
ing a two instead of an ace.

dav, duev, 2.2, dived. See dauv.

dézi, adj}., dizzy, giddy, dazed. [OE.
dysig ; cp. Swed. dasa, to lie idle;
Olcel. dasinn, lazy, dasask, to
daze oneself.]
Note. The word dizzy was not used in
the older dialect,—always dés? or mézi,
as in the children’s rime: ¢ Degn, deen,
dezi, M€ mi mézz,) said while turning
quickly 1ound and round in endeavour-
ing to become giddy.

di, w.vb., to die, lose life. [ME.
dyen, deyen; ON. deyja.] E.g.
¢ Cheerlz ez ¢ regr aeppitaut fer out
et’s guid, bet i lauks t’ best summet
‘et’s did ¢v ¢ nauf (knife).’

dib, deeb, w.vé., to dip, to dab, push
lightly. [OE. dyppan, to dip.]
E.g. ¢ Dib (d) thi fingerz in, te
fil if it’s te wot.’

dibbl, dibbler, a tool to make holes
in the ground for plants. [OE.
dyppan, to dip or dib.] See
thaubl.

didal, w.vb., to cheat, deceive. [prob.
OE. dyderian, with interchange of
Zand 7.

died, adj., dead. [ME. deed ; OE.
déad,

dief, adj., deaf. [ME. deef; OE.
aéaf.

diel, deil (sometimes), a deal, por-
tion, share; a lot, large amount;
also an exchange or barter, a bar-
gain. [ME. dee/; OE. di/, a
share ; but cp. ON. deil/, a dole,
&el]

Note, T don’t remember having heard
deil as a noun except in the sense of
exchange, barter; but it is in frequent
use as a verb.

See deil (n.). E.g. ‘E digl (not
deil) e fugk’; ‘e dzg/ on’t’s rottn.
diel, deil, p.z. delt, w.vé., to deal
out, share ; to bargain, treat with.
[OE. d¥lan; cp. ON. deila, to
deal, share.] See deil (v4.).
diem, w.vb., to deem, judge. See
deim (1).

ee, pear ; ei, reign ; eu = ¢+u; ig, pier; iu, few; og, boar;
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dign

dien, a dene or dean; valley. See
dein.

diep, dip, adj., deep. [ME. deep;
OE. déop, deep.]

digrn, diern-puest, a door-post,
gate-post. [Scand.; cp. OSwed.
dyrni; Norw. dyrn, a door-post.]

dierth, dearth, scarcity. [ME.
derthe, dearness, formed from ME.
dere, OE. déore, dyre, dear; cp.
Olcel. dyr, dear.]

digsent, adj. See désent.

digth, death. [ME. deetz; OE.
déath.]

dig, p.t. & p.p. dug, diggd, w.vd.,
to dig. [ME. diggen ; Fr.diguer,
to make a dyke, trench, or bank.
Cp. OE. dician.)

dik, a dick, or leather apron (E.).
See dikki (1).

dikki (1), a linen shirt-front covering
the chest. [prob. OE. (ge)decan, to
cover ; cp. Dutch dektken, to cover.]

dikki (2), a child’s name for a louse.
[prob. from Dicky = Richard.]

dill, w.vb., to lulla child. [Scand.;
cp. Olcel. dilla, to lull.] E.g. (1)
¢ Dill v chauld ¢ bit, wol au wesh
up; it’s nobbet taursum t¢-dé.’
(2) ‘Iz oud muther wants dillin
lauk ¢ chauld.

dill-wastter, dill-water, a kind of
soothing medicine for children.

din, the usual dialect word for noise.
[OE. dyn, clamour.] E.g. (1) ‘Old
thi 47z, bazbbi, tha’r 6lis kratu-in.’
(2) *Wen i toks i feer sheets en’
fills " reem wi’ din’ (3) Tha me’z
muer diz wi thi tok, ner ¢ faektri-
wissl (than a factory-whistle).’

direktli, adv., directly, soon, in a
short time—seldom in the sense of
‘at once’. [Lat] E.g. (1) ‘Weét
¢ bit, I'll (he will) finish it direktli
(2) ‘ Kum inte th’ ees, leed.” ¢ Au’ll
kum in dzreks/z, muther, wen au'v
1€kt ¢ bit longer.’

dither, w.vb., to shiver, shake, trem-
ble. [A phonetic variant of didder
ME. dideren, to tremble; prob.
connected with OE. dydrian, to

deceive.]
divvl, diul, devil. [OE. deofol.]

Huddersfield Dialect

dleid

N.B. Words with initial gl-
have the gl- pronounced as di- in
this dialect, and therefore are so
spell here :

dled, adj., glad, pleased; bright,
smooth, slippery. [OE.g/%d, glad,
cheerful, lively; shining, bright;
cp. Du. glad, shppery.] E.g. (1)
¢ Au’m reit d/sed thee lauks it (2)
¢ This kdosi’z nobbet dised (rather
slippery) this moernin, thri (owing
to) t’ childer slorrin on t’ sno.’

dleemmi, adj., glammy, noisy, loud-
talking. [prob. ON. g/am, noise.]
Not in use now, but I have heard
the word used, esp. as a nickname
for a man who habitually talked
loudly—not, by the way, an un-
common habit in the West Riding.

dlsmmer, w.v4., to talk noisily.

dlszn, adj., glazen, made of glass.
[OE. glzes, glass ; giaesen, made of
glass.}|

dlezn, w.vb., to glaze; to work in
glass. [ME. glasen, to glaze.]

dlezner, a worker in glass, a glazier.
Almost obsolete.

dlaud, sé7.p.4., glued, gléd ; sir.p.p.,
gliddn ; wk.p.t. & p.p., glauded,
to glide, slip along; said of one
thing, e.g. a stone, gliding over
another. [OE. g/idan.] Not much
used ; s/azd is the usual term inuse.

dled, a gled, an almost obsolete name
for a hawk or kite. Still found in
proper names, as Gledhill, Gled-
holt. [OE. gleoda, glida ; cp. Icel.
gletha.]

dleg, dlou, to glow, burn brightly.
[cp. OE. glowan, and ON. gloa, to
glow.] See dleu.

dleem, dlugm, gloom. [OE. g/om.]

dleemi, dluemi, adj., gloomy, sullen.
[OE. glomig.]

dleer, w.vb., to glower, stare at
fiercely. [cp. ON. glora, and
Du. gliren, to stare.] E.g. ‘It
dlegrd 2t mi, fit tg eit mi.’

dleid (1), dlied, a glede, a glowing
ember. [OE. g/éd.]
Note. Dleid is also Scottish.
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dleid Huddersfield Dialect don

dleid (2), a girl full of mischievous
fun, a romp. [Origin uncertain.]
E.g. ‘Thaet laess ¢z ¢ regiler dleid ;
u’z olis rompin’ ¢beet ¥ mischif; u
out te e bin ¢ led.’

dleim, a gleam., See dligm.

dlein, to glean. See dlien.

dleu, w.vb., to stare hard, glower,
look fiercely at. [prob. OE. glowas,
to glow, burn brightly; cp. ON.
gloa,to glow.] E.g.‘Wen au sed
thaet, th’ man feer glend =t mi,
just lauk ¢ maedmen.’

dli, w.vb., to glee, look sideways,
squint. [Scand.; cp. Swed. glia;
Olcel. gizra, to glance, squint.]

dliem, dleim, a gleam, beam of light.
[OE. glsem.]

dlien, dlein, w.vé., to glean corn.
[ME. glenen ; OFr. glener, glaner.)

dloppen, w.vb., to gloppen, to
frighten, surprise, amaze, disgust.
(E.) [Dutch gloepen, to dismay ;
Olcel. glopna, to stupefy.]

dlued, p.z., glided. See dlaud.

dluem, dluemi. See dleem.

dluet, w.vb., to gloat, stare, gaze
with passionate delight. [Scand.;
cp. Olcel. glotta.]

dlumpi, ad;., glumpy, sullen, glum,
[ME. glomben, to look gloomy.]

dluv, a glove. [OE. ¢75f.]

a6, old p.p. don, w.vb., to daw, thrive,
become fit or strong. [ON. duga,
to be strong; cp. OE. dugan, to
avail] E.g. ‘Dokter, mau leed’z
reit puerli; i didn’t @5 se wil 6l
t’ leest winter, en’ sin t' Niu Yeri’z
nuen darn (or dod) ¢ bit.

doéb, w.vb., to daub, smear. [ME.
danben ; OFr. dauber, to plaster.]

dob, dobbi, dobbin, a pony, small
horse. [prob. variants of the proper
names Aob, Robin, diminutives of
Robert.]

Db6d, Dued, a nickname or pet name
for George.

dédi, doidi (1), a dowdy, an over-
dressed person, esp. female. [prob.
from Olcel. dJ#uthi, swaddling
clothes, ditha, to wrap up.] E.g.
(1) ‘ Thae'r ¢ dodz; tha thinks ¢
nout naut faun kluez”’ (2) ‘Yar

Mary maks ¢ regler dad: (doidi) ¢
their Lizzgbeth, givin’ ¢r 6l them
kluez” See doi.

doff, w.vb., short form for do off| i. e.
put off. See don.

doi, a pet word for a child=
‘mother’s joy’. Cp.dadi.
Note. Professor Wright in his ¢ Wind-
hill Dialect’ says that the word doi
¢ gives a clue to the explanation of the
change ’ in the pronunciation of that and
several other words beginning with the
voiced 7 sound: George (Dod, Dued),
Joe, Joah (Dug), Joseph (Dugzi).
These changed names ¢ must originally
have been used in addressing children
only, just as “doi” still is, and then
afterwards become used for grown-up
persons’.

doidi (2), another form of doi.

asji, duefi, adj., sticky like dough ;
half-baked. See duef.

dollem, a confused heap of stuff, a
mess. [cp. OE. dwolma, chaos;
but etymology uncertain.]

dollem, w.vé., to tumble things ina
heap; to handle and ‘ thumb’ meat
on a butcher’s stall ; to soil or dirty
things.

E.g. (1) ‘Tha’z gettn 6] t’ mukki
tluez inte ¢ regler dollem ; thae
mun sugrt gm egt efuer thae weshez

m.

(2) ¢Au keen’t konsét (fancy) t’
meit thre theet butcher’z; i lets iz
kustumerz dollgm t' joints ebeet
sue.’

dollep, a lump of dirt, a heap, a piece
of anything. [Scand.; cp. Norw.
dolp, a lump.] E.g. (1) * Wol au
wer weshin, e dellep e muk fell inte
t’ tub.’ (2) ‘ Weet’s te dollept o6l
t' fet on te mau plét (my plate)
for? Gi thisén sum.’

dolli (1), a doll. [From Dol/ or
Dolly = Dorothy, a girl’s name.]

dolli (2), a long wooden instrument
used in washing, called also a
‘peggy’, and a ‘maiden’: all three
being girls’ names.

don, w.7b., a short form for do on,
or put on, hence to dress. [Con-
tracted from do + o7, as doff = do +
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dond up

off ; degt or dout = do+out.] See
vb. du.

dond up, dressed up in one’s best
clothes. E.g. ¢ That chaep keen’t
&’ te work mich, i’z dlis dond up
ez if i wer been te t’ chorch.’

dondi, a dandy, an overdressed
person—especially a female. [Fr.
dandin, a fop.] See dendi-kok.

dondl, w.vb., to dandle a child by
lifting it up and down. [prob.
imitative word. Cp. Ital. dondolare,
to swing.]

dénjer, dénjer (late form), danger.
[Pronunciation and derivation both
from ME.daungere; OFr.dangier.)

dons, dons (older form), a dance,
[ME. daunce; OFr. danse.)

dont, dont (older form), w.vb., to
daunt, dismay, subdue. [ME.
daunten ; OFr. donter, danter.)

dorm, w.vb., to sleep, doze. [Fr.
dormir; Lat. dormive, to sleep.]
E.g. ¢ Wier’z mi muther?’ ¢ Ush!
er thae'll weekkn er! U’z dormin ¢
bit i’ th’ rokkin-chier.’

dreff, dreeffs, the dregs or refuse of
barley-grains after malting. [ME.
draf; Olcel. draf, dregs.]

drad, adj., dry ; empty: also quaintly
humorous. [OE. drige, dri, dry.]

drau-spokkn, part.adj.,dry-spoken,
apt to speak with dry humour—as,
for example, a certain well-known
‘local character’. While taking a
walk he met a tramp who accosted
him with : ¢ Hey, mester, au’m reit
ard up; ken yoelpmi? Au'v bin
on t’'rued ol this day.’” Answer:
‘Well! the mun wok on t’ £dsz fer
¢ change.’

drauit, drait,draut, drét,a draught,
a long drink—of ale, &c.; also a
draught or current of air. [ON.
drattr, draught, what is drawn.]
E.g. (1) ¢ Theet &l luks guid wi’ ol
thaet yed on; let ’s ev ¢n odd drauit
wi’ thi.” (2) ¢ E¢ keen t’faur born,
mun, wen the'’r ’z nue @»ét (draut)
up th’ chimli?’

drauv, p.f. drév,
drivvn, sfr.vb., to drive.
drifan.]

druév, p.p.
[OE.

Huddersfield Dialect

dresser

dreend,dreegn, 4.2 & p.p. dreended,
w.vb., to drown. [ME. drounen,
drunen, with strengthening 4
added ; Scand.; cp. MDan. drukne,
drougne, drovne ; Olcel. drukna,
to sink, drown.] See druffn. E.g.
‘Wen th’ oud kaet az kitlinz, wi
olis dregnden Gl bet won, en’ kip
theet fer luk tg¢ t’ muther.

dreet, drought, a period (days) of
dry weather. [ME. drouhte; and
see druft.] E.g. ‘It’s bin ¢ lgng
dregt this yer (1925); it’s lested
¢biin six wiks dlreddi, ¢n’ izn’t dun
wi’ yet.’

dreezi, adj., drowsy, sleepy. [OE.
dritsian, to be sluggish.]

drein, w.vb., to drain, strain, draw
out. [OE. dreinigean, drehnian,
to draw out, strain.]

drein, a drain, sewer, &c.

dreiz (1), dreuz, w.7b., to fall, drip.
[OE. dréosan, to fall; drip, drop.]
E.g. (1) ‘Th’ speet’s (spout) kreekt,
en’ th’ rén driezgz (dreuz¢z) degn
t’ wol-saud.” (2) ‘ Au gét wit (got
wet), wi steendin’ under t’ drewzinz
thre th’ ees-eivz (from the house-
eaves).)

dreiz (2), w.7b., to drag a large
bundle of long twigs over young
grass in spring to 7aise and clean
it. [prob. Fr. dresser, to raise.]

drék, w.vb., to drawl in talking.
[prob. variant of dré¢; but cp. OE.
dragan, to drag, draw.] See drét,
gers-drék.
Note. The speech of the dialect, fifty
years ago and beyond, was much more
leisurely than now, and a drékin (or
drétin) voice wag much commoner.
All the adult people whom I remember
as living in my boyhood spoke much
more deliberately than any one does
now. The vowel-sounds were espe-
cially prolonged, and thus ‘draking’
was more noticeable. The speeding-
up of social life in these years has had
its effects on dialect-speech.

dresser, a dressing-table with
drawers, standing usually in the
living-room of a cottage. Upon it
often all kinds of small household
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drét

things find place. [OFr. dresser,
to erect, set up, dress.]

drét (1), a draught, current of air.
See draut.

drét (2), w.vb., to drawl in talking.
The word has the same meaning as
drék, but is not so often used now.
[cp. ON. dratta.]

dreuz, w.vb. ; see dreiz (1).

drév, druev, p.z., drove. See drauv.

dri, adj., dree, tedious, wearying—
dreary. [ME.drery; OE. dréorig,
sad.] E.g. ‘It’s drz wark norsin’
bedriddn fuek.’

dried, w.vb., to dread, fear. [OE
drxdan, to fear.]

driem, a dream, vision. [ME. dreeim;
OE. *dréam.)

driep, w.vé., to droop, hang down,
drop. [OE. dredpan, to drop; cp.
Olcel. driipa, to droop.]

drij, w.vb., to dredge, sprinkle, scat-
ter. [OFr. dragée, mixed barley
and oats, which was sown by scat-
tering about.}

drijer, a dredger, a tin box with
pierced lid for dredging flour, &c.

drink, p.z. drenk, p.p. drunkn,
drunk, s/r.vb., to drink. [OE.
drincan.] See druffn.

drinkin, drinking-time, nowadays
especially tea-time.

The ale-luncheon in the forenoon was
called ¢th’ fornuin drinkin’’; later tea
was substituted for ale, at least by
women-workers,

E.g. Boy, coming from afternoon
school, will exclaim on entering
home : ¢ Muther iz t* drinkin (tea)
reddi? au @m ungri.’

dro, p.f. dreu, driu, p.p. dronm,
str.vb., todraw, pull. [ME. drawen;
OE. dragan, to draw, drag.]

drél, w.véb.,, to drawl, drag out,
especially in speech. [A frequenta-
tive word, from draw. See drd.}

drot, w.vé., to drat. [A contraction
of God-rot! which in the dialect
takes the form of ’od-70f/ as an
oath.]

droul, adj., droll; odd, comical,
merry, laughable. [Fr. drole, a

Huddersfield Dialect

di, diment

merry wag; cp. Du. drollig, odd,
strange.]

druen, a drone, a kind of bee. [OE.
dran, a drone.]

druen, w.vb., to drone, hum like a
drone.

druep, w.v4., to droop, hang down,
sink. [Scand.; cp. ON. @ripa, to
droop.]

druev, 2.4, drove. See dratv.

druffn, part. adj., drunken ; a weak-
ened form of drukkn, drunken.
Both are still in use, the latter less
than the former. [Olcel. drukkinn,
drunken, tipsy; from drukna, to
drown. See dregnd.] E.g. (1)
¢ They sittn 6l t’ d€ i’ th’ publik-ees;
the'r ¢ lot ¢ drugn fuils.” (2) ¢ Au
sid (saw) Jack ¢ Ned's drukinegien
yusterdi ; au telld ’im i’d di (die)
drukkn yet.

druft, a drying wind. ME. droukte,
from OE. dritgath, dryness.]

MNote. The difference in meaning be-
tween druft and dregt (which see) is
thus illustrated : (1) ‘Eh digr ¢ mi!
Ther'’z nug druft tg-dé, ¢n’ au ’v sich ¢
big weshin ¢ klugz ¢z nigr wor!’ (2)
¢1f t' dregt gugz on mich longer, ther'll
bi nug wetter et ol 1 ' wellz.’
drufti, adj., droughty; windy.
¢ drufti wind ' = a drying wind.
drukkn. See druffn.

druz, w.vb., to tidy up, freshen up.
[Fr. dresser; see dreiz(2).] E.g.
*Au’d just druzzd th’ egs up ¢ bit,
wen ug shud kum in bet th’ parsen.
Au felt feer lukki.’

du, did, dun, s#7.vé., to do, act, per-
form ; to put; to cheat; to suffice.
[OE. don, to do, put, make.] E.g.
(1) ‘D@t em ol up in ¢ bundil-
@ngkerch, su¢’z the'll kaerri better,’
(2) ¢ The’z dun mi et ¢v ¢ shillin,
bet au’ll @ thi yet, the ken bet
thi buits.

dii, diment, a commotion, to-do,
stir, lively time. E.g. (1) ‘ Well,
wi'n &d ¢ regr 4% on t’ spri, oud
leed! But uz (our) breaess ¢z guen.’
(2) ‘ Ther ’z ¢ regler ditment guin’
on et th’ miln ; th’ weiverz ¢z o6l on
t’ strauk.’

A
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dubbler

dubbler, a large dish or platter. [Fr.
doublier, a large plate.]

Duch, Dutch, an expression used to
denote anything unintelligible, as :
‘Weet i sez iz ol Dutck te¢ mi: au
keen’t understand ¢ word on’t.’

due (1), a doe, the female of both
rabbit and deer. [OE. da.]

Dug (2), Jue, familiar forms of Joe,
and Joah.

Dued, George.

Duezi, Joseph.

Dozzi, Jozzi, Joshua.

Note. For the above proper names see
note on doi.

duef, dough, unbaked bread. [OE.
dak

duefi, d6ji, ady., doughy, soft, under-
baked (bread); hence faint-hearted,
without courage, yielding. E.g.
(1) ¢This kék (bread) eits ¢ bit
dugfi (or doji) this wik ; it’s nuen
bekt inuf’ (2) ¢ Wen au wer guin
thier, mi tuith gév up warkin. Wen
au gét (got) te t* duer au went feer
dugfi, en’ au tornd baek wom.’

duer, older dor, a door. [OE. duru,
door ; late OE. dor.]

duer-chiks, door-cheeks, side-posts
of a door.

duer-oil, dor-oil, door-hole, door-
way. [See oil.]

duer-sten, dor-sten, door-stone, the
stone flags or pavement outside a
door.

dues, a dose of medicine. [OFr.

vse.]

duet, w.7b., to dote, to be mentally
weak ; to be foolish, silly. [ME.
dotien, doterr ; MDu. dofen, to dote,
mope ; Olcel. dotta.]

duev, dived. See dauv.

duez, w.vb., to doze, sleep lightly.
[ON. désa, to doze ; and cp. OE.
dwaes, dull, stupid.]

duesi, dlizi, a pet name—lit., sweet
one. [Fr. donx, douce, sweet.]

duff, w.vé., to give up trying, to give
in. [prob. from OE. da%, dough;
whence o duff=to be dugfi,i.e.
soft, yielding.]

duit, a doit, a small amount, [Du.
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eg-ivver

duit, a small coin] E.g. ‘Au
duen't kéer ¢ duit wet tha duz)

dummekst, p.p., tired out, ‘done
up’, exhausted; spent up (money).
[Origin uncertain. Possibly from
an ON. reflexive vb. in -asé?]
E.g. (1) ‘Au'm just ebeet dummpgkst
neg, wi'n wokt te far te siut mi.’
(2) ‘Aukeen’t spend enuther penni;
au'm reit dummekst.

dun, pres.tpl., do. The 7 is plur.
ending, -ez, of the Midland dialect
verbs of Middle English. We
dun = we do; they dun = they do.
See dii.

dunnek, dunnock, the hedge-spar-
row. [OE. dun, grey, dark+oc,
dimin. suff. = the little grey bird.
(Skt. in E.).]

E: 8e;9¢
8, &h, interj., ay. E.g. ‘Ex dier ¢
mi!’

e (1), indef. adj., a, an. [OE. an,
one, a.] See en (1) and Note.

e (2), prep., on. [OE. on, a, on.]
E.g.* Lig won box ¢ t’ top ¢ (of)
th’ bed, en’ t’ tuther ¢ t’ fluer.’

¢ (3)prepof. [OE.of]

ea, ia, ig, yes, yea,—older but still
common forms of &, which see.

ebeet, prep. & adv., about. [OE.

, onbiitan, abitan.)

ebet, 7nterj., ah but, yes but.

éblong, adj., oblong. See évlong.

ebun, prep. & adv., above. [OE.
abufan.]
Note that in regard to this word the
modern English has lost the final 2 of
the original, while our dialect has lost
the medial £, and lengthened the 2.

ech (1), w.vb., to hatch a brood of
young ones.[ME. Zacchern ; Scand.;
cp. Swed. Adcka, to hatch.]

ech (2), a hatch; a half-door.
@ch, ek (1).

ee, yee, adv., how. [OE. Zi, how.]

eg-ivver, yee-ivver; a-ivver, ya-
ivver, adv.,however. [OL. %i+
%®fre, ever).

See
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eel Huddersfield Dialect &g

eel, rarely uel, an owl. [OE. #/Z
owl.]

eend, yeend, hound, a dog. [OE.
hund, a dog.]

egnd-dog, yeend-dog, a hound-dog,
a hunting-dog.

eens, yeens, an ounce. [ME. unce;
OFr. unce, from Lat.]

eer, yeer, an hour, [ME, %oor ; OFTr.
ore; Lat.]

eerch, an arch. [OFr. arcke; Lat.]

eerk, an ark or chest, a box. [OE.
arc, from Lat. arca, box.] Obsolete
now, unless in out-of-the-way
farms.

eerm (1), an arm. [OE. earm.]

eerm (2), harm, injury. [OE.
hearm.]

ees, a house, dwelling. [OE. /Zis.]
Note. When used as a suffix with other
words, egs unemphatic becomes ¢s, as
(1) in proper names: Afsh-¢s (Ash-
house). Brig-¢s (Brighouse), Wud-¢s
(Woodhouse), Loft-es (Lofthouse),
Bur-¢s (Burhouse); (2) in common
names: wesh-¢gs (wash-house), bék-gs
(bake-house), pig-¢s, brew-¢s, &c.

eest, w.vb., to oust, put out, eject.
[OFr. oster ; Fr. dter, to remove.]
E.g. ‘If the kips on shegtin wi st’
egst thi thre t’ reem.’

eet, prep., out. [OE. dite, iit.)

egtsand, prep. & adv., outside. [OE.
%t + side.)

efled, fléd, part.adj., afraid, fright-
ened. [ME. ¢ffrayen; OFr.effraier,
to frighten ; with change of 7 to /.]
E.g. Husband: ‘¢ Au'm guin tg si
Jim Buith (Booth) ¢begt weet i’z bin
tokin ¢beet mi’ Wite: ¢Pre thi
duen’t; au'm gffed (or fled) yo'll bi
fraechin, gn’ &ppn feitin, if thae guez.’

efloits, adv., in confusion, anyhow ;
lit., on float, afloat. [OE. flofa, a
ship ; fléotan, to float.] See floit.
E.g. Gossip: ‘... en’ shu nivver
@z er e¢s taudi; ivri regm in it ¢z
olis gfloits wi' 61 maek ¢ things.

eft, a haft; handle ; also a lift, help-
ing hand. [prob.ON. %ept: (pron.
hefti).] E.g. (1) Au wer eftin sum
stugnz eet e’ t’ greend wi' mi pik,
wen th’ ¢ff snept off.” (2) Man,

lifting a heavy sack, to passer-by :
‘Gi' ¢z ¢ ¢ft wi’ this sek on tg t’
kart, mate.’

eft, w.vb., to heave, lift up, raise [see
keft, N.E.D.]; to prise with a 4af?
or handle.
MNote, In the action of ¢ hefting’ there
seems always the idea of Jeverage, or
swinging—to get impetus—implied.

efti, yefti, adj., requiring ¢hefting’,
hence heavy, weighty; also easy to lift
or handle ; handy; strong, active if big.
The saying ‘he’s a Zefty man’ may
mean (1) he’s heavy, or (2) he’s an
able, handy man at his work.

efuer, prep., afore, before. [OE.
onforan.)

&g, a haigh or hey—with various
applications of meaning :

(1) A ridge or bank of earth for
an enclosure, as made in digging a
trench and casting up the soil
alongside—originally to form a de-
fence to surround buildings, &c.,
against attack or the weather.
When planted closely with thorn-
trees the ridge would form no mean
protection either in primitive fight-
ing or in bad weather,

(2) A long, low, natural hill
resembling such a bank of earth.
There is such a hill, called ¢ Th’
Haigh’, between Marsden and
Buckstones ; and there are many
similar ones, called Haughs, Haws,
or Hows, among the foot-hills of
the West Riding and further north.

(3) A small hamlet or a growup
of houses and out-buildings, gener-
ally on or near the top of a hill-side,
originally fenced round with a
trenched Z%aig/ topped with ZaZgk-
trees for protection. Examples are
Haigh and Haighton, with others
known only locally. Hence came
the family name Haigh, the ances-
tral bearers of which lived in these
enclosed places : names like ¢ John
o’ th’ Haigh’, ¢ Will o’ John’s o' th’
Haigh’, survived into the nine-
teenth century. Such places must
have been fairly numerous in the
pre-Norman and Normantimes, not
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eg-tri

only on both sides of the Pennines
—judging from the commonness of
the surname and of its East Lan-
cashire form, Hague—but also in
south Scotland, as denoted by the
corresponding form of surname,
Haig.

(4) The ved berry of the haigh-
tree or hawthorn, which is still the
commonest tree for the fencing in
of fields and other enclosures.

[ég is probably a Scandinavian
word (rather thanfrom OE. Zaga,an
enclosure, yard), the kindred forms
of which are Zaigh, haugh, haw,
#how, hey. Compare Olcel. zagi ;
also Swed. Zage, Du. laag, all
meaning enclosure, hedge, and all,
together with OE. Zaga, prob. de-
rived from a root-verb Zag, to sur-
round, to gird.]
ég-tri, a haigh-tree or hawthorn,
egét, agate, agoing, on the way, on
the move, in action, at work. [prob.
ON. g, on +gata, way, path, &c.]
E.g. (1) ‘Get ggét ¢n’ oss, mun.’
(2) ¢ Yar Joseph ’Enry z olis ggét ¢
plégin (plaguing) th’ kitlin (kitten).’
(3) A southern gentleman, recently
come to reside in this district, was
listening to a charwoman in his
housetelling a woeful tale of poverty
—her son and daughter were ill
and unable to work, ‘en’ if,’ she
said,  mi uzbgnd worn’t kipin ¢get,
au duen’t no wat wi shed da.’
‘Why,” exclaimed the gentleman
innocently, ‘and is your husband
a gale-keeper, Mrs. Booth ?’
egéterdz, géterdsz, adv., agatewards,
on the way towards. E.g. said to
a visitor leaving for home : ¢ Au'll
gu wi’ thi ggélgrdz wom, ¢ bit.’
egien, adv. & prep., again; against.
[OE. ongzan.] E.g. ‘ Trau geien
te lift thaet sek (sack), en’ put it
goign t* wol (wall) if the keen.’
ei (1), 1, adj., high. [OE. keak, héh.]

Huddersfield Dialect

eleetli

ei (4), 8, hay, dried grass. [ME.
hey ;5 ON. /ey ; cp. OE. Aig.]

ei-mi, 8-mi, a hay mow, or heap.
See mu (1).

eim (1), w.vb., 40 aim ; intend, pur-
pose. [ME. eimen, to aim at, in-
tend ; OFr. esmer, aésmer. (Lat.)]
E.g. (1) ‘ Wi’d feer eimd t¢ gu wi’
yo te t’ teen yusterdi.” See also
deim (2). (2) ‘I'z¢fuil ; au duen’t
eim mi wits (try to argue or talk)
wi’ sich ¢z im.

eim (2), adj., even, equal—as in the
boys’ game of ‘odd ¢r eim’. [OE.
¢fzn (even), with loss of fand change
of 2 to m, as in elesm (eleven),
seim (seven), #m (oven), ezmin or
Imin (evening).]

eit (1), p.t. 8t, p.p. ettn, str.vb., to
eat. [OE. ezan; cp. ON. efa.]

eit (2), height; also, in the plur., a
rather frequent place-name, 77’
Eits=The Heights. [OE.2eakthu,
hiehthu ; cp. ON. hseth.]

eiv, 4.7 uev, p.p. ovvn, str.vb., later
2t & p.p. eivd, w.vb., to heave,
lift up, raise. [ME. kebben, heven
OE. kebban (stem kef-), to heave ;
cp. ON. Zefja, to lift.]

eivz (plur.), the eaves of a house-
roof. [Another form of OE. éfesung
besides euzinz, which see.]

ek, a heck ; hatch, half-door; also a
rack over a manger for hay; a
hurdle. [OE. Aacc, kecc, a hatch,
grating, hurdle ; cp. Du. ZeZ, fence,
rail, gate ; Swed. Zdgck,a rack.] See
@ch.

ekl, w.vb., to trim or dress up. See
@kl. P

ekuerdinlay, ekuerdinli, adv.,
accordingly, in accordance with.
[Lat.] E.g. ¢ Wativver suertev e
speik (address) t’ loier mez (the
lawyer makes), au’st speik géugerd-
inlan (or -13).)

ell, hell, hades, the nether regions.
[OE. %el, a concealed place, hence

From OE. vb.

the grave, &c.
helan, to conceal, cover.]
also ill (1), and ull.
eleetli, adv., of late, lately, recently.
[OE. on, a+ lxt,late + lice.] E.g.

ei-er,ei-ist, comp. & superl., higher,
highest.

ei (2), a hey. See é&g.

ei! (3), ei~up! #nferj., heigh! [An
imitative word.]

See
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elauk

‘ Wen @r yg been t¢ kum ¢n’ siuz?
Yo an’t bin glaesls.

elauk, adj. & adv., alike, similar.
[OE. onlic.]

elativ, adj., alive, active, living.
[OE. on/ife, in life, alive.]

elder, adv., rather, somewhat. [ON.
heldr, rather.] Now nearly obso-
lete. E.g. ‘It’s elder Izt tg begin
theaet job te-de.’

eleim, num.adj., eleven. [OE. end-
leofan.] See eim (2).

elékin, a-playing. See 18k.

Elliwell, Hellawell, a frequent local
surname. [OE. Zalig, holy + well.]

elong ¢, prep. phr., along of, on
account of, through.

elp, w.zb., to help. [OE. %elpan.]

elsin, a cobbler’s awl (E.). [Cp.
Scots e/shin; Du. els, an awl.]
Obsolete locally, except perhaps in the
saying ez sharp ¢z elsins’, uttered re-
cently by an old lady in my hearing.

elter (1), a halter, a kind of knotted
loop for a horse’s head. [ME.
halter ; OE. hselftre, haltre.)

elter (2), a knot, ravel ; confusion.
[Origin uncertain ; prob. the same
as elfgr (1) with extended meaning.]
E.g.‘Yo’n gettn theet baend (string)
ol in ¢ elfgr; get it 15s egien,
sharp.’

eluen, adj., alone. [OE. 4/, all, en-
tirely + az, one.]

elv, a helve, handle, shaft of hammer,
&c. [OE. zielf, helf]

em, perpro., them. ([OE. kem.
Obj. case of zkey.]
Note. It is probable that ¢m has al-
ways been, since Old English times, the
usual if not only form of this pronoun in
popular speech throughout the country.
The form them is of Scand. origin.

emsng, imeeng, prep., among,
amongst. [OE. gemang.]

emmit, an emmet or ant. [OE.
semette, ant.)

émz, hames, a pair of hooked bars
of metal round a horse-collar, to
which are fastened the traces.
[ME. Zame; cp. Du. kaam, Fr.
haim, a hook of metal.] See
omz (3).

Huddersfield Dialect

grpl
en (1), Zndef.adj.,an. [OE. an, onel.

MNote that an is seldom, if ever, used in
this dialect, but always, or nearly al-
ways, ¢. E.g. ¢ apple, ¢ &prin, ¢ ors,
¢ uss¢f. But the phrases an aunt, an
uncle, an odd one, have each two forms
in this dialect: ¢ ont or ¢ nont, ¢ un-
kle or ¢ nunkle, ¢ odd ¢n or ¢ nodd ¢n.
See nont, nunkle, nodd.

en (2), pro., one. E.g.‘Thzt ors
ez (is) ¢ greend ¢72.’

en’ (3), conj., and. [OE. and.]

en’ ol, adv.pkr., and all; i.e. also,
moreover ; for certain.
MNote. The word also is never used in
this dialect, g7’ 0/, or ¢z wil (as well)
taking its place.

E.g. (1) Railway porter along-
side train : ‘ Ol chénj ier : thigx’ o/,
Mester Collins! (all change here:
you also, Mr. Collins!).’ (2) ¢ Aus’t
gue if au waent.  Au sheaell gn’ o/ /
(emphatically).’

end, older form for hand. (See nd.)
As a boy, when told to ‘wesh thi
ends’, 1 used to think that humor-
ous reference was being made to
my hands as the ‘ends’ of my
arms. But the form of the word is
due probably to Scand. influence.
[Cp. ON. %Zind, hand.]

enent, nent, grep. & adv., anent,
opposite, level or even with. [ME.
anent, OE. anefen, onemn.)

énz, ains or anes ; awns or the beards
of corn, esp. barley; chaff (E.).
[ME. awne ; from Scand.; cp. ON.
ogn, a husk.]

epierin’, the first appearing of
mourners at church, on the Sunday
after a funeral. E.g. The usual
question among the mourners after
a burial was, and probably still is :
‘Au rekkn yo'll bi et th’ gpierin
neist Sundi?’

eporpes, adv., on purpose.

er ll(x), fr, Der. pro, her. [OE. Ziere,

ire.

er (2), conj., or. [Short for ME.
auther, other, other, either, which
took the place of OE. ot/t/e, or.]

erpl, orpl, w.vb., to walk lamely,
limp, hobble about; hence to
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er-séin

crouch, cower down. [Origin ob-
scure; cp. ON. Zerpa, cramp, con-
traction (N.E.D.).] See orkl.
E.g. (1) ‘Wol th’ oud less wer
grplin gkross t’ rued, ¢ orse en’
treep kim regnd th’ koerner, en’
just mist er.” (2) ‘I’ koud wether
th’ childer lauks te prp/ tegether i’
bed.’

er-séln, er-sén, per. pro., herself.
[See seln.]

Ernsho, Ernshe, Yernshe, Earn-
shaw, a rather frequent local family
name. [ME. /leronsewe; OFr.
heroncean, a young heron. An
alternative derivation is OE. ear»n,
eagle +scaga, a wood. Cp. ON.
orn, eagle + skogr, wood, thicket.]

esp, a hasp, a fastener, clasp. [ON.
kespa, a hasp; cp. OE. hapse, a
fastening, clasp.]

éster, 8stener, a hastener, a metal
screen placed behind the meat
cooking before a fire to Aas/en the
cooking. [ME. Zaste; OFr. haste,
haste.]

ésti-puddin, a hasty pudding, so
called because made of dough on
‘baking-days’ and eaten with
treacle, at a time when the house-
wife had no leisure to make either
a proper pudding or sauce for it.

estied, prep., instead. [OE. i+
stede, a place.]

estratd, adv., astride, lit., on stride.

et (1), pro. & conj., that.

ot (2), et, prep., at. [OE. 2]

et-fter, adv. & prep., after, after-
wards. [OE. sef-%fter, a compound
word of frequentoccurrence in OE.
writings, as well as sffer, with
same meaning.] E.g. ‘U kim
(she came) gz-2ffer aw’d guen)
Still in common use locally.

ettn, p.5., eaten. See eit.

eu, p.l. & p.p. eud; older p.4. eun,
w.vb.,to hew, cut. [OE. kéawan.)

euzin, p/. euzinz, the eaves of a
house-roof ; lit., the clipped edges
of a thatched roof (Skt.). [OE.
efesung, a clipping, shearing.] E.g.
¢ Wi stud under th’ guzinz wol it
ed dun rénin.’  See eivz.

Huddersfield Dialect

feesn

évlong, éblong, adj., oblong; also
oval; evenly long, i.e. having even
or corresponding sides. [OE.¢fen,
even, equal + Jazg, long ; the initial
£ becoming long ¢ by the dropping
of en.]

ewéend, w.vb., to award, grant,
guarantee, warrant; still used in
place of warrant. E.g. ‘Au’ll
swaend thi, u ndz (she knows)
better ner t¢ kum ier egien.’

ewaul, adv., awhile, for a time.
[OE. an + Awil, time.]

ez (1), adv. & conj., as. [A contrac-
tion of also; from ME. also, quite
so; OE. ealswa. (Skt.)]

ez (2), per.pro., us—both poss. and
obj. case. See uz.

Ff

feaddl, w. v4., to faddle, to fuss after
details. [prob. OE. fadian, to
dispose, arrange, set in order+
frequent. suffix -¢/.] E.g. Gossip:
‘Wod au feddl =fter mau uzbend
latk @ duz wi’ erz? Nuen laukli!
Nue wunder i’z t’ boss!’

feektri, a factory, esp. a textile mill.
[Lat. through Fr.]

fembli, femli, a family. [Fr.
Jamille, (Lat.)] Cp. chimbli.

feen, p.z., found. See faund, find.

feerri, farrow, a litter of young pigs.
[OE. fearh, a young pig.]

feeshen, w.vé., to fashion, shape
oneself; to dare, have the shame ;
to have the impudence to. [OFr.
Sachon, a shape. (Lat.)] E.g.
(1) ¢ Au wunder e¢ tha ken faeshen
to lau (lie) lauk the duz’ (2) A
workman calling at a friend’s
house: ‘ZAn yg sum kumpani
te-nit?’ ¢Ah, bet kum in’ ‘Eh,
au ken ardli faeshern: au’v mi
mukki tlugz on (dirty clothes on).’

feesn, fesn, w.vé., to fasten. [OE.
JSeestnian, to make fast; cp. ON.
Sesta, to fasten.]
The word was used peculiarly in the
old days of apprenticeship, when youths
were ‘ fastened’ or bound to their mas-
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Faesns

ters by legal contracts. E.g. ¢ E¢ long
xr te fesnd for?’ ¢Fower yer; but,
naively, ¢ au’v nobbet ti muer yer tg
gug neg, efuer au'm 16s (free).

Fesns, Fesns, Shrove Tuesday.
Properly, it means Lent, the period
of fasting, and Shrove Tuesday
was ‘Festenes E’en,’” which be-
came shortened to Fasns. [OE.
Seestan, to fast; orig. to make fast,
to be strict, to observe; then to
celebrate, keep solemnly.]

fest, fest, adj, fast, puzzled, stuck
fast; forward, bold. [OE. feest,
fest, firm, steadfast, daring.] E.g.
(1) “Au’m reit feer foest waet te du
wi this lot.” (2) ‘U’z ¢ faest en, G
iz; u’z brézn’d inuf fer out (she’s
shameless enough for aught).

feot, veet (1), a vat, a large vessel for

water, &c. [OE. fet.]
feot (2), adj., fat, thick, stout. [OE.
Jaett.]

fet-shatv, a slice of bread spread
over with dripping. See shatv.

feother, a father. [OE. foeder.]

fevver, w.vb., to favour, i.e. to have
features like some one else; e.g.
‘Thaet chauld fegr feevwverz it
fether” [OFr. faveur, favour;
countenance, regard.]

far, adj. & adv., far; also com-
parative degree—farther. [OE,
JSeor, far] E.g. of boys disputing
the distance of marbles toa mark:
‘This ez far off ner that iz, or
¢ This ez farder off”’.

farder, far-er, far, comp. deg.,
farther, further. [OE. fierra.]

fardist, far-ist, swper/., farthest,
furthest. [OE. fierrest.]
MNote such expressions as far-end, ex-
treme end ; far-lent, far-learned, well-
read ; far-oil, back room of a house.

fardin, a farthing. [OE. feorthing,
a fourth part.]

faul (1), file,—a rasp of steel. [OE,
Jeol.] Pronounced f@#! by con-
fusion with OE. f#/, a thread, line;
or with

faul (2), a wretched, mean fellow;
hence a shrewd, cunning fellow.
[ME. file, from ON. fyla, a
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feer

wretched, crafty person.] E.g.
‘Ned’z ¢ regr oud @%@/, 1iz; i noz
ol t’ triks i’ t’ tréd (trade).’
faun, adj., fine; polite superior.
[OFr. fin, witty, perfect (Skt.);
but cp. ON. finz, fine] E.g. (1)
¢ Thee thinks if thee toks fazwn it'll
shut mi up.” (2) ¢ Yar Polly tratz
te tok fazn (tries to talk politely)
ne¢ u guez te t’ teen regler.’
fatind, older form find, p.f/ fen,
p-p. fun, strvb., to find. [OE.
Jindan.] See find.
fatr, fire. [OE. fy7.]
faur-point, fatirm-point, fire-point,
poker. [ f@#@rm is a corruption of
fazr; point may be (1) due to the
pointed shape of the poker, or (2)
derived from poit (which see), to
push.
fauv, num.adj., five. [OE. f7/.]
fech or foch, fet or fot; p.z fecht,
focht, fet, or fot, w.vb., to
fetch. [ME. fecchen, focchen, p.t.
Jehte or frhte; OE. fetian, later
Seccan.] See fet, foch, fot.
feel (1), adj., foul ; ill-looking, ugly ;
evil. [OE. fie/, dirty, base.]
feel-fes, foul-face, one with an ill face.
feel-stik, foul-stick, an evil- or ugly-
ooking person. See stik. E.g.
(1) Daughter: ¢ Muther, duen’t
yo latik John William Kay?’
Mother: *Nou! Duen’t thi aev
out (anything) te di wi’ im; iz
nout nait (nothing but) ¢ fee/ ’en!’
(2) ¢ Liza Ann feer likt fee/ st mi
te dé&; au dugn’t nd weet’s up wi’
er.” (3) (A greeting): ‘ Nee feg/-fés !
waet’s t’ maetter wi’ 247 te-dé?’

feel (2), a fowl, large bird. [OE.
Jugol, a bird.]
feem, fuem, foam, froth. [ME.

Jome; OE. fam.]

feend, w.vé., to found, establish, fix.
?ME. Joundern; OFr. fonder.)

feendri, a foundry, where metals are
worked in some form or other.
[From OFr. fondre, Lat. fundere,
to pour, cast metals.]

feer, adv., fairly, right well, very:
used to emphasize an adjective, as
(1) *‘Au’m fegr pliezd (pleased) et
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feerm

the’r wil egien’ (2) ‘This pau
(pie) 'z feer guid” [OE. fager,
fair ; faegery, fairly, entirely.]

feerm, a farm. [ME. ferme; OFr.
Jerme.]

feesti, foisti, adj., fusty, smelling
mouldy. [OFr. fust, tasting of
the fust or cask (Skt.).]

fei, fei(gh), w.vb., to clear away
rubbish (E.). [ON. fegja, figa,
to clean, clear away (Skt.).] See
fof.

fei, 7., rubbish, material cleared out
of a place (E.).

feid, fid, fied, p.2 fed, w.vb., to
feed. [OE.fedan; cp. ON. fxtha.]

feist, older form of figst (which see),
a feast.

feit, p.z. fet, fuet, fout, p.p. fuffn,
fout, st7.vé.,to fight. [ME. fekten ;
OE. feohtan, to fight.] See fuffn.

felk, felli (1): both words mean the
curved portions of wood which
form the circumference of a cart-
wheel, and both are from the same
source. [OE. felg, felge, a felly.]

felli (2), a fellow; partner, com-
panion ; a husband. Used also of
a swaggerer. [ME. felawe; ON,
Jelagi, partner.] E.g. (1) Wife
log.: ‘Mau felli (my husband)
@&sn’t workt nee fer ¢ munth er
muer.” (2) ‘Eh, i thinks izsen ¢
reit felli in iz Sundi kluez.” (3)
¢Té (take) n¢ nuetis on iz tok, 1’z
nout naut ¢ felli’

felter, w.vb., to entangle, twist to-
gether ; to become matted like
felt. [prob. ME. feltren, to join
together; Fr. fentrer, to join, to
felt.]

fén, adj., fain, glad. [ME. faeyen;
OE. fegen, glad ; cp. ON. faginn.]
Mother, to boy returning ‘cured’
from hospital :  Eh! au’m fegr fén
tha’z kumn bk, led! thi fether
en’ mi thout wi wer been te loiz thi.’

fend, w.vé., to seek for; to provide.
[OE. fandian, to try, search for.]
E.g. ‘Mi childer’ll v nout thre
mi wen au di; they mun fend fer
thersén lauk au =d te du.’

fendin en’ privin, fending and
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proving—seeking out evidence to
prove a statement or a charge
against some one, often a piece of
gossip. E.g. ‘Some fouk’s olis
Jendin ¢n’ privin ¢begt summet
(something), en’ weentin te gu te t’
16 (law) wi’ sumdi.’

fent, a short piece of cloth,—woollen
or other,—a portion torn or cut off.
[Fr. fente, a slit or tear.]

fer, prep., for, in place of. [OE.
for)

ferget, p.f. fergét, fergmt, p.p.
fergettn, s#7.vb., to forget. See
get.

fersék, fersak, .7 ferstk, pp. for-
sekn, fersén, sfr.vb., to forsake,
neglect. [OE. forsacan.)

fesn, w.vb., to fasten. See feosn.

fesnin, a fastening, that which makes
fast. E.g. ‘Luk if ' fesninz ¢ th’
windez ¢z ol reit.

fest, adj., fast, firm. See feost.

fet, p.t. fet, w.vé., older form—to
fetch. See fech, foch, fot.

feter, older form of figter, which
see.

fettl, w.vé., to clean, put in order.
[ME. fettlen, to make ready; ON,
Jilla, to touch lightly.]

fettl, condition or order, trim,
‘spirit’. E.g.‘Mau wauf’s dlis i’
t’ muest festl wen W’z fettlin th’
egsup. U wer bogrn ¢ fettler: er
muther’z t’ sém (the same).’

feu, adj., few. [OE. féa, pl. feawy,

few.]

fever, figver, fever, a disease. [ME.
Sever; OE. fefer; AFr. fevre.
(Lat.)]

fezn, a pheasant. [ME. fesaun ; OFr.
Jaisan.] :

fid, feid, fied, £.7. fed, w.vb., to
feed. See feid.

fiel, to feel. See fil.

fiend, a fiend. [ME. feend; OE.
fiond, féond, an enemy.] E.g.
Mother to bothersome child : ‘Th’
oud fignd ’ll foch thi, if the duzn’t
bi guid.’

figrt, adj., afraid, timid. [OE. fy»kt,
timid.] E.g. ‘If thae’r fiers te gue
i’ t’ dark, tek ¢ leentren.’
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fiest

fiest, feist, a feast, festival.
Seste; OFr. feste. (Lat.)]

Note. The local feasts are now differ-
ent from the fairs, which are fixed
markets for cattle and merchandise.
Originally feasts were festal days ap-
pointed by the Church to celebrate the
saints of the Church Kalendar. Fairs
later took their origin in these festivals,
when the numbers of people assembled
gave opportunity for buying and selling
;u((:ih commodities as they needed or
ad.

figter, figcher, féter (older form),
feature, form of face. [ME. feture
OFr. faiture, fashion, form, (Lat.)]

figver, fever. See féver.

fift, fiftit, fifth, fiftieth.

fij, w.vb., to fidge, to move about
restlessly ; to fidget. A later form
of fik.

fijji, adj., fidgy, fidgety, restless.

fik, w.vé., to shuffle the feet ; to kick
about (E.). [ME. fikken, to fidget;
ON. fika.]

fil, fiel, .2 felt, w.vb., to feel. [ME.
Jelen; OE. félan.]

filth, dirt, foul matter ; hence a low
person. [OE. fyith, from fiil, foul.]
E.g. ‘Eh, theg filtZ! the z gettn
egét wi’ (got going with) ol t’ reeng
enz i’ t’ tegn.’

fimbl, a variant form of ¢thimble’.
See thiml.

find, p.2., fen, str.vb., to find.
Older form of fatind (which see).

finni, fenni, a fen, marsh; muddy
land. [OE. fenn, a bog.] Local
names are Finni Brigg, Finni
Loin, modernized to Fenay Bridge,

Fenay Lane.

fippins, fivepence. [OE. f7f, five +
penig, penny.]

fiugl, w.vé.,, to lead; to mislead,
trick, cheat. [prob. from fug/e in
Jugle-man, a leader, guide; Ger.
Sidgel-mann, leader of a file of
troops.] See kelli-fiugl.

fleg, a wide, flat, stone slab for
paving foot-paths and, formerly,
the floors of dwellings. [ON. flaga,

a stone slab.]
flekker, w.vb., to flutter, to flap

[ME.
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frequently. [ON. faka, to flap
about.] E.g. ‘Theat l=d ’z nobbet
narvi (rather nervy); lik ee iz in
(eyes) floekkerz wen 1 toks.’

fleng, .7, flung. See fling.

flep, w.vb., to flap, to beat or smack
with something flat. [prob. imita-
tive word; ME. flappen, to beat ;
cp. Du. flappen, to beat.] See
flop, flup.

fleeskit, a kind of tub; a basket,
esp. a clothes-basket. [prob. a
diminutive from OE. fasc, a flask,
vessel. Cp. W. flasged, a wicker
basket.

flaw, fli (older form), .~ fliu, fleu,
p-p. floun, str.wb., to fly. [OE.
JSleogan.)

flati-bi-nit, a fly-by-night, one who
rakes out late at night.

flau-bi-skau, a fly-by-sky, a flighty
person, a harum-scarum.

fiaut, fligt (1), w.v4., to flite, to scold;
to quarrel. [OE. ffifan,to contend.]

flatitin, a quarrel, a scolding. [OE.
Situng, strife.] E.g. ‘ Ther’z nout
génd (gained) bi _flazin, other th’
childer er wi’ t’ néberz. E bit ¢
kwatt tokin ’z better bueth weéz
(ways).’

fle (1), w.vé., to ‘flay’, frighten,
scare. [ME. ¢ffrayen, to frighten ;
from OFr. ¢ffraier, with change of
rto/l] E.g. ‘Tha’r ¢ reng en’,
en’ aw’'m nuen f&d ¢ tellin thi,
nother.

f16-kro, a flay-crow, scarecrow.

flé-sum, adj., flaysome, fearsome,
terrible.

16 (2), w.vb., to flay, to skin. [OE.
Sean, to skin.]

flegch, an ugly mouth, a wry mouth
(E.) [Origin uncertain.]

fleens (1), a flounce, fold in a dress.
See freens.

fleens (2), w.vé., to flounce, plunge
about; to jerk oneself about in a
temper. [Scand.; cp. Swed. dial.
Jlunsa, to plunge.] E.g.‘Wen au
sed theet, u flegnst ¢beet, en’ et ¢’
t’ rim in ¢ fraep.’

fleer (1), a flower. [ME. four;
OFr. flour.]
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fleer

fleer (2), flour, ground wheat. [Short
for ‘flower of wheat’; Fr. fleur de
farine.]

fleik, flek, a hurdle, a grating, a
reel. [ON. fleki, a hurdle.]

brigd-fleik, a reel or hurdle on

which oat-cakes are dried.

fleil, flel, a flail. See flel.

flek, a flake, a thin slice. [Scand.;
cp.Norw. flak,Swed. flaga, a flake. ]

fisl, fleil, a flail for thrashing corn.
[ME. fei/; OFr. flaél, a flail
(Lat.).]

flep, flip, flepper, the lower lip.
[Weakened forms of fap ; cp. Du.
Jap, anything broad.] E.g. ‘Pil
thi fep in, led, en’ duen’t keer
sulkin (and don’t keep on sulking).’

Fletcher, originally an arrow-trim-
mer or -maker, but now only a
frequent family name. Fletcher
House is an old farmstead in
Almondbury. [OFr. fleckier, from
Sfleche, an arrow.]

fli (1), a fly, winged insect. [OE.
Seoge, flyge, a fly.] .

i (2), older form of flaw, which see.

flie (plur. fligs, later fligz), a flea.
OL. fleah, flig.] E.g. ‘If the
kips lettin th’ enz (hens) kum intg
th’ ges this rugd (manner), it’'ll get
fuller ¢ flies ner fliz (flies).

fliem (1), a fleam, a kind of lancet
used in bleeding animals. [OFr.
Jlieme. (Lat.)]

fliem (2), phlegm, mucus in the
throat. [Fr. phlegme. (Grk.)]

flier, w.vé., to fleer, sneer, mock,
laugh at mockingly. [ME. flerien;
Scand. ; cp. Norw. flz7a, to giggle.]

flies (1), flis (1), fleas. See flie.

fligs (2), flis (2), a fleece. [ME.
Slees ; OE. fleos.]

fligt(2), lit (1), .vb., to fleet or skim
the cream off milk. [OE. /e, fliete,
cream, lit., that which floats.}

fligtin-dish, flitin-dish, a fleeting-
dish for skimming cream.

flig, w.v4., to ‘ fledge’, grow feathers;
to be ready to fly,. [ME. fiygge,
ready to fly; cp. OE.*flycge, fledged,
and fleogan, to fly.] E.g. First
boy: ‘Ther’z sum yung bordz i’

Huddersfield Dialect

flom-pot

thet nest, en’ the(y)'r figgin’
Second boy: ‘Az no ¢ tu nests,
en’'won 'z f7igd en’t’ tuther ’z nierli.’
flik, a flitch of bacon. [ON. flikki;
cp. OE. flicce, a flitch.] E.g. A
local rendering of the traditional
crest of a Yorkshireman is: ‘E /7

(fly), ¢ flig (flea), e’ ¢ flik ¢
béken.

fling, p.t. fleng, p.p. flung, sir.véb.,
to fling, throw. [OE. flingan.)

flip, the lower lip. See flep.

flis, a fleece. See fligs (2).

flit (1), w.vb., to skim cream off
milk. See fligt (2).

flit (2), flit, flight ; a flock of birds.
[OE. fiyat, flight] E.g. (1) ‘Th’
grees (grouse) ez verri waild this
yer; they'll tek /% ¢fuer thee ken
get nierem.’ (2) ‘ Wet’s te think ?
¢ flit ¢ watld duks fleu ovver ier ¢
bit sin!’

flit, w.vé., to remove, esp. from one
house to another. A ¢muin-lit flit’
is such a removal by moonlight, to
avoid payment of rent due. [ME.
Slitten; cp. ON. flytja; Swed. flytta.]

fliuk, a fluke, a flat fish like a plaice.
Also a broad white spot, fluke-
shaped, in an animal’s liver—the
egg of a tape-worm. [OE. floc, a
flat fish ; cp. ON. flok:.]

flium, a flume, or flue; a channel for
conveying air, smoke, &c. [OE.
Jlum, a river and its channel ; ON.
Auam, flom.] E.g. ‘Th’ chimbli
Siwm 'z gettn méd up wi’ suit (soot).
Foch t’ swip.’

floit, later fluet, float ; (@) a flat piece
of wood floating on a vessel full of
water to keep it from slopping over ;
(6) also a kind of vehicle with low
body — originally suspended on
ropes or straps probably, thus
being caused to swing like a float.
[OE. flota, a floater, raft, ship.] See
efloits.

flok (1), a flock of sheep. [OE.
Sloce.]
flok (2), a lock of wool. [OFr. floc;

Lat. floccus.)
flom-pot, fion-pot, a small earthen-
ware pan for holding fluids, making
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flont

pies, &c. [prob. ME. flaun, pan-
cake, custard ; OFr. flaon.]

fiont, w.76., to flaunt, to show off.
E.g. ‘U guez flontin ebeet, lauk ¢
pickok wi’ it tél spred (like a
peacock with its tail spread).’

Origin unknown ; no French word

is known like it; not an early
word. (N.E.D.)]

flop, w.vé., to fall suddenly. [prob.
a variant of fleep, which see.]

flou, w.vb., to flow, to stream. [OE.
Sflowan.] Cp. blou, grou.

floun, p.p. flown. See flau.

fluer, floor. [OE. flor.]

fluer-kleet, a floor-cloth.
Slor+ cliat.]

fluet, w.v6., to float on the surface.
[OE. fléotan, flotian, to float.] See
floit, efloits.

fluid, a flood. [OE. f%5d.]

flummeks, w.vb., to puzzle, em-
barrass; to nonplus. [Origin un-
certain.] E.g. ¢Th’ bobbi kaecht
im ¥’ t shop, sue i ked se nout;
i wer feer flummegkst.

flummeri, light food—cakes, buns,
biscuits, &c. [prob. W., dymru,
sour oatmeal boiled to jelly.] E.g.
¢ Waetivver "z t¢ puttn ol theet fum-
mgri on t’ table for? It’s nout fer
¢ ungri cheep lauk mi.

flup, w.vb., to flip, strike sharply;
also to cause to fly; to move
suddenly. [prob.an imitative word
like flaep, flop.]

flush, adj., even with, level with.
[Connected with vb. ffusk = to flow
abundantly, hence to fill up ; origin
uncertain (N.E.D.).] E.g. ‘T’
waeter wer flush wi’ th’ top ¢ t* wol
(wall).’ .

flush, w.vb., to cause to fly out, to
startle a bird from nest. [prob. a
later form of flusk.] E.g.‘Wen
wi wer on t’ muer, wi ffuskt (or
fluskt) sum gregs (grouse) up.’

flusk, w.vb., to cause to fly out; to
fly out; to startle. [Of uncertain
origin ; perh. imitative (N.E.D.)].

flusker, w.vé., to flutter (of a bird);
to hurry, confuse, fluster, startle.
[A freq. of flusk] E.g. ‘The

[OE.
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oppnd duer sue sharp wol the reit
Sluskgrd mi. Thee shuddn’t du sueg.

fluster, w.vb., to excite, disturb,
confuse. [ON. fawustra, to be
flustered.] E.g. ‘Wzt wi sug
monni fugk kummin in ¢n’ egt, au
fil fusigrd (or fluskerd).

foch, p.z focht, fot, w.vé., to fetch.
See fech, fet, fot.

fof, w.vb., to ¢ fauf’ the land, i.e. to
clean or till it (E.) [ON. faga, to
clean the ground (Skt.).] See fei.

fog, the new grass, &c., grown after
mowing ; the aftermath. [ME.
Jogge, fog, coarse, rank grass;
perh. Scand.; cp. Norw. fogg,
long, coarse grass.

foisti, adj., fusty. See feesti.

161, p.2. fell, p.p. t6ln, str.vb., to fall.
[OE. feallan.]

f6l-tri, a fall-tree, or beam of wood
¢ placed behind cattle in a stall to
support the bed’ (E.).

fols, f6s, fous, adj., false ; cunning,
shrewd; clever but winsome.
Applied chiefly to children or
animals. [ME. fa/s; OFr. fals;
Fr. fauxr] E.g. Fond mother to
‘bright’ child : ‘Eh! the’rt ¢ fols
en, thae aer thaet!’ ‘Ez fols (fos)
ez ¢ Christian,” is a phrase fre-
quently applied to an intelligent
cat, dog, or horse.

fond, adj., fond, foolish, simple.
[ME. fond, or fonned. p.p. of vb.
fonnen, to be weak, or foolish.]
E.g. ‘Th’ oud man’z gettin ez
Jfond ¢z ¢ chauld.

for, fuer, adj., fore, front; used
chiefly as a prefix. [OE. jfore,
before.]

fér-:end, before-hand, in front. E.g.
A father to his son: ‘Olis trau te
bi ¢ bit i’ t’ for-send wi’ thi wark,
en’ ¢ bit i’ t’ for-send wi’ thi braess,
en then tha’ll nivver get intg t’
wark-ees.’

fored, adv. & adj., forward; bold,
impudent. [OE. fore-weard.]

for-nuin, forenoon. [OE. fore + non,
noon.]

for-nuin drinkin, see drinkin.

forre, for, a furrow. [OE. furh.]
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forri

forri, adj., used in children’s games
for first, when calling their turns
to play. Sekki, thordi . .. lakki,
were called for the second, third

... last turns.
forst, adj., first. [OE. fyrsi.]

fortit, adj., fortieth. [OE. feower-
tigotha.]
fortnit, a fortnight. [OE. féower-

iJne niht, fourteen nights.]

forth, a ford, a passage. In the
form Firth the word is a frequent
surname. [ME. ford, forti; OE.
Jord, a ford, passage.] Cp. Holm-
firth, Dunford, Bamford among
place-names.

for-watunder, a leader, a chief
person; one who ‘winds’ or
pushes his way to the front. [OE.
Jore+windan,to wind, twist,bend.]
E.g. ‘Ee’z Ned Brook gettin on?’
¢Oh, Ned’z won (one) ¢ th’ for-
wannderz ' th’ chappil neg, the
noz.’

for-yed, the forehead. See yed.

forz, furze. [OE. fyrs.]

fos, false. See fols.

f6sit, a faucet, spigot, vent; a round
piece of wood with a small hole
through its middle for the spigot
or vent-peg. The faucet was fitted
into the bung-hole of a beer-barrel.
[OFr. fausset.]

fot, p.z. fot, w.vb., to fetch. See
fech, fet, foch.

fother, fodder, food for cattle and
horses. [OE. fodor; cp. ON.
Jothr.]

foud (1), a fold, enclosure, yard.
[OE. falud, fald, a pen.]

MNote. The word locally often connotes
a more or less square space of ground
enclosed by cottages which open into
the ¢ yard’. In former times local vil-
lages were mostly built in ¢folds’
adjoining each other along a road—for
mutual protection or sociability.

foud (2), w.7b., to fold, double to-
gether. [OE. fealdan.)

fouer, foer, adj., four. [OE.féower.]

fouert, foert, fuert, adj., fourth.
[OE. feortha.)
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fouk, fugk, fok, folk, people. [OE.
Jole.]

fous, fox. Now an obsolete form.

[OE. fox.] Cp. bous, box; #keis,
kex ; pais-wais, pax-wax.,

fout, p.2., fought, See feit.

freech, w.vb.,, to fratch, dispute,
argue, quarrel ; lit., to be fractious,
or apt to quarrel. [ME. fraccken,
to creak like a cart, to make harsh
noises ; to speak peevishly. Further
etymology unknown (N.E.D.).] ~

freep, a frap, huff, sudden temper.
[prob. Fr. frapper, to strike.]

frau (1), w.vb., to fry, to roast. [ME.
JSrien ; OFTr. frire, to roast.]

frau (2), fry, the liver and heart of
animals. [prob. ME. f77, spawn,
offspring ; OFr. froi, fri, spawn;
cp. ON. f7/5, spawn, entrails.]

Fraudi, Friday. [OE. Frige-dag;
Frig being the goddess of love;
cp. ON. Frigg = Venus.]

fre, thre, thru, prep., from, away.
ON. fra; Dan. fra, from; cp.
OE. fram, from.] The form thre
(due to f>th, cp. thri= fri) is
very common—indeed in many
connexions invariable, E.g. (1)
‘Wier duz te kum sZrg?’ ‘Au
kum #4r¢ Oumforth.” (2)“ Ee mich
®z te gettn thrg t méster?’ ‘Au
naut (only) gét ¢ shillin 2472 im,
theet’s ol

freens, later fleens, a frounce or
flounce in a dress; tuck, fold,
plait. [ME. frounce, a plait; OFr.
Jroncer, to plait; to wrinkle.] See
fis (1) for »>/.

freesi, adj., frowsy, untidy, rumpled,
unkempt. See fruzzi.

frél, a frail, a basket or pannier
made of rushes or cane. [ME.
freel; OFr. fraile, a rush-basket.]

frem, w.vb., to frame, shape ; to set
rightly about doing something, to
get to work efficiently. [ON.
Jremja, frama, to set about; but
cp. OE. fremian, framian, to do,
achieve, avail, &c.] E.g. ‘Tha
duzn't frém reit ¢t thaet job, mun;
let mi sheu thi ee te du it.’

fresh, adj., partly drunk, Zively but
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fret

not at the ‘fuddled’ stage. [ME.
Jresh; OFr. freis, fresche, active;
cp. OE. fersc, active.]

fret, friet, 2.z fretted, fret, w.vé.,
to fret, grieve, pine away with grief.
[OE. fretan, shortened from jfor-
etan, to eat up, consume, to pine
away.] E.g. (1) ‘ Duen’t f7ef thisen
ovver im, i izn’t worth it, less.
(2) “Th’ childer nierli fret (or
Jretied) thersgn te t digth, wen
ther muther left ’em.’

fréz, p.1, froze. See frigz.

fri, thri, adj., three. |[OE. #iréo,
three: 24>f.] See fre.

frippins, thrippins, three pence.

frippeni-bit, thrippeni-bit,a three-
penny bit.

frigt, .2 frigted, fret, w.vé., to fret.
Older form fret, which see.

friez, friz, .7 fréz, fruez, p.p.
frozzn, str.vb., to freeze. [OE.
Jréosan.)

frit, fright; a terrifying sight. [OE.
Syrhtu, fright.]

fritn, w.vb.,, to frighten. [OE.
Jyrhitan.)
friut, fruit. [OFr. fruiz. (Lat.)]

friz, see friga.

frog, the under middle part of a
horse’s hoof, so called, probably,
because somewhat frog-shaped.
[OE. frogga, also frosc, a frog.]

Frons, Frons, the older forms of
the surname France, common in
the W. Riding. [From the Anglo-
Norman pronunciation of the name
France, the country.]

frosk, an old name for a frog (E.).
[OE. frosc, frox, a frog; cp. ON.
Jroskr, frog.]

fruez, fréz, p..., froze. See friez.

frummeti, fromenty, wheat boiled in
milk, and, often, made into cakes.
[OFr. fromentee, sodden wheat.]

frunt, front. [ME.; OFr. frons,
forehead, brow. (Lat.)]

frup, a frap, sudden temper. Another
form of f7ap, which see.

fruzz, w.vb., to rub the wrong way,
to ruffle, rumple. [ME. fruschen,
Jrouschen, to rub; OFr. fruisser,
Sroisser.]

Huddersfield Dialect

fufiment

fruzzi, freezi, adj., ruffled, rumpled,
with unkempt hair; untidy. E.g.
‘Wier ivver ®z t¢ bin? The’z
gettn fruzzd up sum-e¢ till the
luks ez fruzzi (or freezi) ¢z ¢ foil
(foal) ’et’s bin 1’ t’ tlois (field) ol t’
winter.’

fruzzinz, broken bits of cotton or
woollen threads; fluff. [OFr,
[fruisser, froisser, to rub, break up.]
E.g. ‘Yar Polly Ann ’z ¢ reit slup-
per, fer wenivver u duz anni sewin,
t’ fluer’z olis kuvverd wi’ fruzzinz
et-zfter.

fud, waste, refuse, dirt; esp. lim-
fud, the waste or chafings falling
from a loom in weaving, &c. [perh.
variant of food, which in some in-
dustrial localities is a name for
shoddy, as being formerly con-
sidered only jfood for the soil,
manure. See N.E.D.]

fuddl, w.vé., to confuse, muddle,
esp. with drink.

fuddld, part.adj., confused with
drink to a degree further than
¢ fresh’, but not ‘drunk’. [Of un-
certain origin.]

fugk, fok, folk, people. See fouk.

fuem, foam. See fegm.

fuer, for, adj., fore, front. See for,
efuer. Fuer is chiefly a prefix.

fugrbuedin, a foreboding. [OE.
Jore + bodian, to announce.]

fuertell, w.vb., to foretell.

fuers, force. [ME. fors; OFr. force.]

fuert, fouert, adj., fourth. [OE.
Jéortha.)

fuerth, adv., forth, forward. [OE.
Jorth.]

fuffl, anything light or flimsy, or
puffed up; fluff; froth on beer;
dandelion seeds, &c.; also excess
of flimsy clothing; finery. [prob.
from /27, an imitative word mean-
ing a whiff, puff, &c.]

fufiment, puffed-out clothes ; finery;
abundance of showy clothing;
hence pretence, show, &c. E.g.
(1) “BIo t’ fufl off ¢fuer thae sups
thi él (ale).’” (2) By ‘th’ oud &end’:
¢ Fauneri pligzgz t’ wimmin just sém
ez sugp-bubblez pligzgz t’ childer,

eg, pear ; ei, reign; eu =e¢ + u; ie, pier; iu, few; oe, boar;
oi, boil ; ou = o+ u ; ue, poor; ui, ruin ; also dl for gl ; tl for cl.

37



fuffn

bet the’r bueth fuflment, ¢n’ nout
natt sheu en’ shaem.

fuffn, part.adj.,fought down, beaten;
downtrodden, outcast. [OE. fokten,
p.p. of feoktan, to fight.]
The ‘weaf’ and ‘fufin’ were the lost
and outcast of the Middle Ages. See
weef (2).

fuid, food. [OE. foda, food.]
fuil, a fool.

[ME. fol; OFt. fol, a
fool, jester.]

fuit, a foot. [OE. fi¢, plur. fét.]

full, w.v4., to full or thicken cloth
by compressing it ; also to cleanse
it by ‘fuller's earth’ or other
means. [OFr. fuler; Fr. fouler,
to tread ; to thicken cloth. Late
Lat. fullire, to cleanse clothes.
(Skt.)]

fullin-miln, a fulling-mill, in which
heavy mallets pounded the damped
cloth to compress and cleanse it.

fullek, a fullock, a sudden, hard
blow. [prob. OE. fu/, full, or fil,
foul +Jac, a gift, play, &c.] E.g.
(1) “Tom gév mi ¢ fullek ¥ t rib
en’ winded mi’ (2) ‘Th’ duer
bangd ti wi’ ¢ fullgk’

fimard, fumart, a pole-cat (E.).
[ME. fulmart, from OE. fil,
foul + mearth, a marten, kind of
weasel.] Obsolete.

fun, g.p., found. See faund, find.
fuss-chen, fustin (older form),

fustian, a coarse twilled cloth with
short pile. [OFr. fustaine, Ital.
JSustagno, from Fustat, a suburb of
Cairo_in Egypt, whence it first
came.]

fuzzi, adj., light and spongy, soft.
[cp. Du. woos, spongy.]

fuzz-bol, a fuzzball, a kind of spongy
fungus, which, when burst, scatters
a fine dust.

G, g

go, shortened form of geev, gave.
See giv, gl. E.g. ¢ Au g thi mi
promise, en’ au’s nuen breik it,—
nother fer nout ner nubdi.’

geb, gab, unrestrained talk. [ON.

Huddersfield Dialect

geelles

gabb, silly talk.] E.g. Old (hold)
thi geeb, mun; thee olis toks en’ sez
nout.’

gebb, w.vb., to gabble, prattle, talk
aimlessly., [ME. gabben,to delude,
deceive; ON. gabba, to mock.]

ged, a goad, small pointed stick,
steel rod. [ON. gaddr, a pin, peg,
goad.] See gued.

ged, w.vb., to gad, roam idly, rove
about. [Of obscure origin, possibly
from noun gzed, but unlikely. See
N.E.D.]

gaddl, w.v., a frequentative of ged,
vb., with same meaning.

geedlin, a gossip, one who goes about
idly chatting. [cp. OE. gewedeling,
a companion.] E.g.‘Sin mifether
retatrd thre bizniss i gaeddlez gbegt
en' kalz imeng iz oud krugniz
(cronies) ivvridé ommest ; i’z gettn
inte ¢ reit goedlin, au tell im.

geeffer, gaffer, a master, employer ;
a i%rm of familiar address; an old
man. [A corruption of ‘grand-
father’, but this meaning is now
obsolete.] E.g. (1) Father of
working lad: ¢ Thee mun tell thi
gafier ‘et thae’r oud inuf neg te =’
muer wéj (wage).” (2) ‘ Eh gaefgr,
kan yo elp mi on t’ rued? au'm
paddin it t¢ Maenchaster (tramp-
ing to Manchester).’

gej, w.vb.,to gadge, to stitch loosely
together, to mend; to fasten to-
gether temporarily. [Origin uncer-
tain ; prob. connected with gads =
points, pegs, &c.? See gad.]
E.g. ‘This tleet (clout, patch) on
mi brichez-ni ¢z kumn 16s ; g/ it
up wol nit.’

g®jit, a gadget, anything which
fastens up something temporarily,
as a pin, peg, wedge, &c. E.g.
¢ Au faessnd th’ bundil wi’ ¢ skiuer
(a skewer) for e gagjiz, wol au get
wom (till I got home).’

gaelles (1), the gallows, gibbet; hence
a ‘suspender’, brace. [ME. galwes
(2L. of galghe); OE. gealga, galga,
a gibbet, cross, hanging-tree.] E.g.
‘If thae kips on thzt wé (way)
thee’ll end on t’ geelles yet.
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gexllesez

gellesez, suspenders, ‘gallowses’,
braces. [plur. of gaellgs, which is
already plural. Thus gal/gsez isa
double plural.] E.g. ‘Eh, au'v
brokkn ¢ geelles wi’ liftin t’ forniter
ebeet; au’st & te put mi Sundi
goellesez (“Sunday”, or best, braces)
on nee.’

golles ?2), adj., ‘gallous’, wanton,
headstrong, given to evil ways,
wicked. [from ME. galwes, a
gibbet,—thus meaning gallows-
minded, for which cp. OE. gealga-
mod.] E.g. (1) ‘Thi @&v nout te
da wi’ im, i’z naut (only) ¢ gaelles
en’ (2) ‘Jue Eg (Haigh) laxss ¢z
gettn reit gaelies; u guez gaeddlin
wi’ &nni yung cheep ’et’ll teek er on.’

gellewi, a galloway, or pony, not
over sixteen hands. [So named
from Galloway in the SW. of
Scotland, where that type of horse
used to be bred especially.]

g®lker, galker, ale in the brewing,
while it is ¢ working ’ or fermenting,
when itis pale yellow. [Formed on
gyle, a brewing (origin obscure) +
ON. fker, a tub; i.e. a tub for
brewing, then the liquor in it. (See
N.E.D.)]

gem (1), gom (sometimes), a game,
jest, sport; pleasure. [OE. gamen,
game, sport, taunt.] E.g. ‘Let’s
v ¢ gam ¢t keerdz (cards).’

gem (2), adj., game, plucky ; also
lame, hurt. See geemmi below.

gem (3), w.vb., to play, sport; to
pretend, sham. [OE. gumian, to
sport ; to deceive.]

gemmi, adj., lame ; also shamming,

deceiving.  E.g. (1) ‘ Mi feether 'z

gxm en; iguez te iz wark, wol
while) i &z ¢ gaem (or gaemmsi) leg.’
(2) ‘Duen’t biliv im, méster, i’z
nobbet gaemmin (pretending).” (3)
¢ Theet chep akts gaemmi, 1’z pre-
tendin.’
gémmen, gammon, nonsense, jest.
[OE. gumen, sport.] E.g. ‘Waet i
sez ¢z Ol goemmyen ; teek ne¢ nuetis
on im, mun.’
genner, a gander.

[OE. gundra,
ganra.]

Huddersfield Dialect

gauzerz

genger, a foreman over a gang, esp.
of navvies. [ON. gang, a crew of
persons ; cp. OE. gang, a going.]

gentri, a gantry, a wooden frame on
which casks stand. [Prov.E. gan
or gaun, a tub (prob. a contraction
of gallon, originally a large bowl)
+OE. #@o, a tree, timber.]

gepstied, gepstid, gapstead, a place
in a wall or hedge where a gap has
been made for cattle to go from
field to field. [ME. gagpe; ON.
gapa, a gap+ OE. stede, a place ;
or ON. stwthi, a stead, place.]

gerrit, a garret, a room on the top
floor of a building. [ME. garite;
OFr. garite, a place of refuge, a
watch-tower.]

gat, gét, p.f., got. See get.

gev, g®’, gév, .2, gave. See giv,
gl.

gevlek, g@vlok, a gavelock, crow-
bar; a pointed piece of steel; a
large, thick needle (?). [OE. gafe-
loc, or ON. gaflok, a spear, javelin.]
E. g. Mother, to daughter sewing:
‘Eh, lass! tha’z gettn ¢ nidl lauk
e geeviek, mun ; get ¢ mich fatuner
ner theet, prethi!’

gai, gaiz (ai = modern 1), words used
in mild oaths and exclamations;
very probably softened forms of
‘God’, like gou. E.g. (1) ‘Bi
gai (or gou) au keen’t faund it!’
(2) ‘Gaiz aeng thi! thar olis
mengkin ¢begt en’ duin nout.

garth, an enclosure, yard, croft ; also
a hoop, band, or girth put round a
cask. [ON. garthr, gerthi, an en-
closure; cp. OE. geard, a yard,
&c.] E.g.a ‘tub-garth’, and the
surnames ‘Applegarth’, ¢ Garside’.
The latter probably was Gart/-sid
(see saud), originally, i.e. Garth-
side.

gaud, w.vb., to guide. [ME. gyder;
OFr. guider, to guide.]

gauder, a guider, a tendon of the
leg or arm, a guiding muscle.

gauzers, gizerz (older form), guisers
or disguisers,—groups of village
youths who, disguised in masks,
used to visit houses at night ‘ mum-
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gebl Huddersfield Dialect gét

ming’ and declaiming short plays.
[ME. gise, guise; OFr. guise, way,
manner ; desguiser, to disguise.]
E.g. A band of youths, on entering
a house, would introduce them-
selves by saying : ¢ Wi’r kummin
i’ gauzin, dun yQ nd,” and would
then start ¢ mumming’, &c.

gébl, gévl (older form locally), a
gable ; the triangular end of a
house-roof. The gévi-end of a
house is that which has a gable on
it. [ME. gable; OFr. gable, from
ON. gafl, a gable.]

geel (1), geil (?), gdl (1), the gall or
yellow matter running from weak
eyes. [prob. OE. gealla, gall, bile;
cp. ON. gall] E.g. ‘Wen au
waeknd this mogrnin mi in wer reit
gegld (gold) up)

geel (2), gol (2), a sore place. [prob.
OE. gealla (1) bile, (2) a sore; and
see gol (2).

geen, a gown, loose robe. [ME.
goune; cp. W. gwn.]

geerd, w.vb., to guard. [OFr.
garder; cp. OE, weardian, to
ward.]

geet, gout. [ME. goute; OFr.
goute.] o

gein (1), gen (1), gign (1), adj, gain,
near, short; convenient, handy.
[ON. gegn, direct, helpful.] E.g.
(1) “This fuit-peeth’s ¢ geizz wé te
t’ chorch.’ (2) ‘Wich ez t’ genist
wé (rued) te t’ stéshen 2’

gein (2), gén (2), gien (2), w.vé., to
gain, obtain, get advantage. [prob.
Fr. gaigner, gagner, to obtain, get,
winﬁ

g8ép, gop, w.vb., to gape, to open.
[OE. geapan, to gape.]

ger, a variant form of get.

gerdl, a griddle, See greddl.

gern (1), w.vb., to set one’s teeth in
pain or pleasure; to grin. [ME.
grennen; OE. grennian, to grin.]
E.g. (1) * Wen t’ dokter put iz nauf
(knife) inte mi finger, au feer gerzd.
Bet the noz au sed nout.” (2) ‘Y6
leedz ¢z olis ggrnin gn’ mekin fun ¢
uther fuek; but yo duen’t si waet
fuilz yo'r mékin ¢ yersénz.’

gern (2), w.vb., to yearn, desire, long
for. [ME. geornen, yernen ; ON.
girna,tolong for; cp. OE. giernan,
toyearn.] See yorn. E.g. Elderly
widow : ¢ Auwer left wi’ six childer
te work for ¢n’ bring up, en’ it wer
wark inuf, au ken tell ye; bet nee
¢t the’n ol gettn wed en left mi
te misén, mi art (heart) reit gernz
for ¢m bak, monni en’ monni ¢
taum.’

gernzi, a guernsey, or knitted woollen

jacket, a jersey. [From Guernsey,
one of the Channel Islands.]

gers, grass. [ME. gras, gers; OE.

‘gars.)

This word reminds me of two former
village playmates, a boy and a girl,
playing in a reaped hay-field. The
girl had just returned home from her
first term at a boarding-school, and
was eager to display what she had
learnt there, ¢ Thee munngt’, she cor-
rected him, kol gers ggrs, it's grass,
en’ stri¢ ez s¢#5;’ * en’, she added, after
a pause of mental effort, ¢ yo mus'n’t say
tkee t¢ mi now, yo mun se y5.’

gers-drék, grass-drake, so-called,
probably, because of its ¢ draking’
noise (see drék) among the long
grass. Called less often a ‘ kogrn-
krék’ (see krék): the corn in the
W. Riding is two or three weeks
later in growth than it is farther
south.

gersl, an old form of grisl, gristle, a
tendon. [OE. gristel.]

gert, adj., sometimes used for gret,
which see.

geslin, gezlin, a gosling or young
goose. [prob. ON. geeslingr, a
gosling. Cp. OE. gos, a goose.]

gét (1), p.2, got. See get.

gét (2), yet, a gate, door, means of
entrance. [ME. gate, yate; OL.
gxt, geat, a door, opening.]
gét-oil, yét-oil, a gateway or open-
ing for a gate.

gét (3), giet, ydt, a gate or road,
way, lane, street. [ON. ga’a, path.]
Note. ‘This use of gate is common in
N. English towns and villages for
street; e.g. Westgate, Northgate,
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gét-erdz

Kirkgate, etc. Also in sayings, such
as: ‘Get egt € t' gat (get out of the
way),” and ¢ Get gger ¢n’ oss (get started
and try).” See egét.

gdt-erds, yst-erdz, adv., gatewards ;
towards, or part of, the way. E.g.
‘AU'll gu ¢ géterdz wi’ thi (I'll go
part-way with you),’

get, 2.¢. gét, gemt, p.p. gettn, gottn,
str.vb., to get, obtain, beget. E
geten ; ON. gela; cp. OE. -gietan,
to get.]

gether, w.vb., to gather. [OE.
gaderian, gadrian.)

getherin, a gathering, tumour or
abscess, esp. on the hands.

gévl, a gable. See gébl.

gv, gi’, p.2. g®, g&’, gi’d, p.4. e1'n,
gi'd, s¢r.vb., shortened forms of
giv, which see. E.g. (1) ‘G7 it
im (emphatic).” ¢ Aull g7 thi this.
(2) * The g& mi nout for it.” ¢Au
£ thi tuppins, en’ yar Ann’s g7'n
thi summet en’ 61

gi’d, weak form of verb g@v.

giddi, adj., giddy, frolicsome, wanton,
merry. [ME. gidi; late OE. gidig.]
E.g.‘Theet laess ez ¢z giddi ¢z they
mén (make) ¢m.’

giddl, w.v., to giggle, of which verb
it is a variant.

giddl-geddl, a narrow, winding way
between walls or hedges. [prob.
(1) from gZddl, to giggle, and gaedd!,
to roam or wind about; thus mean-
ing a path so winding or narrow as
to make people giggle when going
alongit ; o (2) from giggle-gaggie,
with same meaning.]

gien (1), gien (2). See gein (1)
and (2). E.g. “It’s ez gign ¢gign,’
i. e. twice as near (a distance).

gier, gear, dress; tackle. Giersz,
plur., gears, harness for a horse.
[ME. geare, gere; prob. Scand.;
cp. ON. gervi, gear, apparel; but
cp. also OE. gearwe,dress, prepara-
tion, &c.]

gies, gis, geese. [OE. gés, pl. of
£0s, a goose.]

gig, a two-wheeled, light carriage.
[prob. Scand.; cp. ON. geiga, to
shake.]

Huddersfield Dialect gizatrn

giggl, w.vb., to cackle, titter. [ME.
gagelen, to cackle. Of imitative
origin.]

gill,.l:]a. ghyll, ravine, chasm. [ON.

giﬁ, a young female pig. [OE. gilte;
cp. ON. giltr.]
gimber, gimmer, a pet name for
a child—now infrequent. [ON.
gimbr, a ewe lamb.] E.g. A
homely old woman wistfully watch-
ing children in a country school
playground: ¢ Eh, they mén sum
din, méster, duen’t they ? But
the'r 6l sumdi’z gimberz yg non;
bless ’em !’
gimblit, a gimlet, a small boring-tool.
[OFr. guimbelet.] See wimbl.
gi'n, p.p., given. See gi’ and giv.
1it-gi’n, part.adj., light-given, in-
clined to wantonness and lascivious-
ness. See lit.
ginnil, a narrow passage between
high walls or houses. [OE. giznn,
an opening 4 dimin. suffix e/.]
gip, w.vb., to heave, or open in the
throat ready to vomit ; also to gulp.
[OE. géapan, to gape, to open; or
a variant of gup, which see.]
giv, p.t. gev, gév, p.p. givn, gin,
strovb., to give. [OE. giefan.]
See gi’.
giv ovver, give over, a phrase often
used, peculiarly, for give up, cease,
stop doing. E.g. (1) ¢ Giv ovver
tokin wol tha ken tok sense.” (2)
¢ Au s't giv ovver vin’ out te di
wi thi neg, au'm stold on thi.
gizatrn, a goose-iron, a tailor’s
smoothing-iron, larger than the
ordinary flat-iron. [A contracted
form of guis (goose) and &aurn,
which see.]
Formerly it was also frequently used by
housewives for smoothing out ribbons,
lace, &c. The steel smoothing-surface,
from long use and careless heating,
often became a deep ‘steely’ blue.
Hence the allusion in the often heard
phrase: ‘¢z bliu ¢z ¢ gizaurmn.’
E.g. ‘Jim Kaye izn’t ¢ Tueri
(Tory) sez t¢? Wau, i’z ¢z bliu ez
¢ gizanrn !’
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gizer

gizer, a mummer, a masker; hencean
old cheat or rascal. See gauzerz.
Said especially of an elderly person
who isn’t as good.as he pretends to
be morally: ‘Eh, iz ¢ oud g7ze7, i
iz, i guez te t’ chorch regilerli, bzt
—the noz.’

gizn, giznd, the windpipe, gullet,
weasand. [OFr. guisern(W.W.D.).]
See wezn.

gizn, w.7b., to choke, to heave, gulp.
E.g. ‘Wat wi’ th’ stink en waet wi’
t' sit on ’t (sight of it), au feer
giznd ¢n ol
N.B. As all English words wit/
initial gl- are pronounced in this
dialect wit4 initial dl-, such words
will be found under D, antea, p. 22.

gob (1), a part or portion ; a lump of
something. [OFr. godez, a small
portion.]

gob, w.vb., to gob, to seize suddenly
upon a small portion of anything,
esp. to snatch up a handful of
marbles .at play, and run away
with them.
If, in achieving such an act, a big boy
cried out ¢ Gobz’, the deed was deemed
‘lawful ’ by the smaller boys robbed —
unless some bigger boy, chancing by,
caught him and ‘brayed’ him till he
gave back the plundered marbles to the
now delighted youngsters.

gob (2), the mouth. [K.; cp. Gael.
gob, beak, mouth.]

gobbler, the mouth; that which
gobbles. [OFr. gober, to devour.]
It is a local tradition that the old
‘leeches ’ (women-*doctors ’) used
to say to a patient: ‘Oppn thi
gobbler en’ put eet thi lollpker
(tongue).’

g6bi, a gaby, simpleton, fool; one
easily deceived. [perh. either from
Lat. gdbius, the gudgeon, a fish
easily caught ; or another form of
gaby, a simpleton, from ON. gapyi,
a heedless fellow.]

gofer, a batter-cake, oblong, flat, and
honeycombed, cooked on the fire
in irons specially made. Not very
common. [Fr. gawfre, a honey-
comb, a wafer-cake.}]

Huddersfield Dialect

gop

goit, a channel made between ariver
and a dam or pond, to fill the latter
with water. [ME. gote, a channel;
OE. gota ; geofan, to pour.]

gok, gouk, guek, a gawky, clumsy,
left-handed person; also a simple-
ton. [prob. from OFr. galc, the
left hand (W.W.D.); but cp. ON.
gaukr, the cuckoo. Of difficult
etymology. See N.E.D.]

goki, gouki, gueki, adj., left-
handed ; hence clumsy. [(?) OFr.
gale, left hand.] E.g. (1) A left-
handed cricketer bats or bowls
goki; the left hand is the goki-
snd; a boy ‘ poizez’ with his goks
fuit, but, may be, uses a knife
with his ‘reit @nd’. (2) ‘Put
them dishes deen efuer thae breiks
em: tha'r feer goki’

gok, gou, gum are all, like gai,
softened forms of ‘God’ used in
mild oaths and exclamations, as
bi gok, ¥ gou, bi gum, &c.

g6l (2), geel (2), w.vb.,to gall, chafe,
irritate, itch. [OFr. guller, to
chafe.]

gom, w.vb., to take heed, to heed,
notice, recognize. [ON. guma,
geyma, to heed; cp. OE. gyman,
to heed.] E.g. ‘ Wenau went past
im i nivver gomd mi ¢t ol

gémliss, guemliss, adj., careless,
heedless and clumsy. [ON.gawmz,
gaum, heed, care + Jauss, less ; cp.
OE. gjyme-leas, careless.] E.g.
! Thee gomliss nuppit ! thae’z guen
en’ brokkn ¢nuther dish.’

gomz, playing places—fields, &c.
[OE. gomen, gamen, game, sport,
play ] E.g. ‘Let’s gug ¢n Ick (play)
up I’ t’ gomz.

gonder, a gander. See genner.

gontlit, gontlit, gauntlet, a glove.
[OFr. gantelet, a small glove.)

g6p, w.vb., to gape, stare open-
mouthed. See gép.

gop, a vain, frivolous, even wanton,
young woman, one without self-
respect. [prob. ON. gogz, a vain
person.] E.g. an actual scene of
thirty years ago, illustrative alike of
gop and of the march of events:
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gordin

Large, elderly woman at door of
house, as she stares ‘dleuin’ ata
strange new sight—a young woman
cyelist riding by—exclaims hotly to
her: ¢ Thee gret gop! shém on
thi!’ Then,to her next neighbour:
¢ Hei, Mrs. —, kum lik : did ye
fvvgr si sich ¢ bréznd sit ez yond ?’

gordin, the upper Colne Valley pro-
nunciation of garden.

gorst, or gaurst, gorse. [OE. gorst.]

gottn, gettn, p.p. See get.

gou. See gok.

goud, gold. [OE. gvld.]

Goudin, Gouldin, a fairly frequent
local surname— Golden.

gouk (1), gouki, a left-handed,
clumsy person. See gok.

gouk (2), a cuckoo. [prob. ON.
gaukr; cp. OE. géac, cuckoo.]
E.g. ¢ Ned en’ them childer guez
ebeet tegether latk t' gous en t’
titlinz,’—the ¢titlings’ being the
little birds which fly after the
cuckoo. See gok.

Gouker, Golcar, a large township
in the Colne Valley. [In Domes-
day Book Gudlagescar, Guihlac-
scar = (prob.) the car» or scarr
(rocky edge) of Guthlac, a Danish
owner.]

greddl, greddl, w.vé., to graddle, to
parch or toast on a griddle. See
greddl.

gren, .2, ground. See gratund.

grend, adj., grand, fine—expressive
of great admiration. [OFr. grand,
great.] E.g. (1) ¢ Thet miusic’s
reit feer groend.” (2) ‘ U’z e groend
leess, 1 iz.’

grenj, gréonj, w.vb., to grange, to
grind the teeth together; to be
hard and gritty to the teeth. [OFr.
grincer,to grind or gnash the teeth
together.] E.g. (1) ¢ Th’ pén feer
méd mi greenj mi tith." (2) ¢ This
meit’s toff en’ graenjez (gronjez) i’
mi tith.

graenji, gronji, adj., gritty, hard to
chew. E.g.‘Au duen't lauk this
meit, it'ste graenyi (or gronji) fermi.’

gratter, gréter (later form), a grater
or scraper. [Fr. gratte, a scraper.]

Huddersfield Dialect

grees

greetter, w.vb., to gratter, scrape,
grate. [Fr. gratler, to scrape.]
graum (1), grime, soot, a black smut.
Scand. ; cp. Swed. grima, a smut ;
an. grim, soot.]
graumi, adj., grimy, sooty.
muer-graum,moor-grime; drizzly
or misty rain; though probably it
really means the black dirt which
the local heavy moor-mists cause
to cling on the faces and clothes of
people, and also on the heather,
grass, stones, &c., upon the moors.
Graum (2), Grigm, the local pro-
nunciation of the not uncommon
surname Graham or Graeme.
graund, grind (older form), 2.7
gren, p.p. grun, str.vb., to grind.
[OE. grindan.]
graund-sten, grindsten, a grind-
stone. See grindl-sten.
graup, a gripe or grip, a grasp, firm
hold. [OE. grige.] See also
grip.
graup, p... gruep, graupt, 2.7.
graupt, gript, w.vé., to grasp,
seize hold of, gripe. [OE. gripan.]
graus or gris, griz (older form),
gries, steps, a flight of steps.
Now obsolete, except, probably, in
the name Grads,- or Grice-, Hall,
near Kirkburton. [ME. gree, gre,
a step; OFr. gre. From Lat,.
gradus.]
greddl, greddl, gerdl, a griddle ; a
pan, or a metal mesh, for baking
cakes, or roasting meat, over the
fire. [ME. gredil ; OFr. gredil, a
grill.]
gradli, adj. & adv., gradely, good-
looking, proper ;—a word much
used in Lancashire, but in this
dialect only near the border of that
county. [ON. greithliga, readily;
from greitha, ready, prepared.]
greend, older grund, ground, land,
earth. [OE. grund.]
grees (1), grouse. [Origin unknown ;
prob. Fr.]
grees (2), w.vb., to grouse, grumble,
mutter. [ME. grucchen; OFr.
groucier, groucher, to murmur.]
See gruch.
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greet

greet (1), the throat. [OE. grazt,

throat ; also gulf, grot.]
gridi-greet, griedi-greet, lit., a

greedy-throat, a name applied to
any one, esp. a child, too greedy
with food or sweets. [OE. gridig,
greedy +g7ut] E.g. in the old
riming ‘nominy’: ‘Oud gridi-
gregt, Tha’ll turn thi muther egt,’
said by one child to another when
the latter has refused to share
something good, as a ‘trekle-
shauv ’, toffee, or ‘ spaus’.

greet (2), gruet, a groat or grain of
oats. [OE. gritt, a corn-grain.)

grein (1), grén (1), a grain of corn.
[ME. grein ; OFr. grain. (Lat.)]

greinz, grénz, malt after being used
in brewing.

grein (2), grén (2), properly a stalk
or stem of a plant; hence a prong
of a fork; a fork. [ON. grein, a
branch, a stem.]

grein (3), grén (3), w.vé., to grain
in painting wood, &c., still a com-
mon method of decorating doors,
window-frames, &c.

greiz, gréz, w.vb., to graze (cattle,
&c.); also to scrape lightly. [ME.
grasen; OE. grasian, to feed on
grass; cp. ON. gresja.]

grénj, gronj (older form), a grange,
granary, barn. [OFr. grange.]
E.g. in the names of several farm-
steads, and larger houses in this
district.

gret, adj., great, big, large.
gret, greet; OE. great.)
The word Jarge is never used in this
dialect.

gréter, a scraper,
gratter.

greu, p./., grew. See grou.

greu-und, greu-end, a greyhound.

ME. greihound; cp. ON. grey-

hundr, from grey, a dog+ hundy,
hound, male dog.]

gridi, griedi (older form), adj.,
greedy. [OE. graedig.]

gridi-greet, griedi-greet.
greet (I1).

gries (1), greis (old form), grease,
fat. [OFr. greisse, fatness.]

[ME.

grater. See

See

Huddersfield Dialect

grobbl

gries (2), gris, steps. Obsolete. See
graus.

griet (1), grit (1), grit, sand-dust.
[OE. gréot.]

grieti, griti, adj., gritty.

griet (2), grit (2), w.vb., to greet,
cry, weep. [OE, greotan, grietan.)
E.g. ¢ Get off te t’ skuil, en’ dugn't
staend grigtin thier)
I have heard such a use of the word,
but it is now uncommon.

griez, w.vb., to grease, smear with
grease. See grigs. To ‘griez in’
with a person is to flatter or wheedle
him into friendliness and, if need-
ful, generosity ; to soft soap’ him.

griezi, adj., greasy; hence wheedling,
insinuating. E.g. ¢ Yond’z ¢ grigzi
cheep, i’z olis tratin te tuitl sumdi
up fer izsén.’

grin-sgs, green-sauce, the plant
sorrel, formerly much used with
meat.

grind, w.vb.,to grind. See graund.

grindl, a bar or rail, a fire-bar; a
handle. [OE. grindel,abar.] E.g.
¢Au lauk ¢ unyen (onion) toisted
bitwin t’ grindlz’

grindl-sten or -stuen, a large, round
stone with a handle-da» to turn it.
See graundsten.

grip, grup, gruip, graup, a furrow,
gutter, channel. [OE. grep, graep,
a furrow ; cp. ON. gre:pa, gropa,
to groove.)

gris, griz, grigs, steps. See graus.

grisl, gersl, gristle. [OE. gristel.]

grit (1), grit, fine sand. See griet (1).

grit (2), w.vb.,to cry. See griet (2).

griuil, gruel. [OFr. gruel.]

grizzl, w.vb., to fry or roast slowly ;
to char, burn by over-roasting.
[Origin doubtful ; perh. a confusion
of griddle with frizzle?] E.g. (1)
¢ Au telld thi te greddl this chop on’
t’ faur, en’ thee'z grezzld it ommest
te e krozzil.” (2) ‘ This meit ’s gettn
ovv?r-dun; it’s ¢ bit grizzld ¢ v
to

grobbl, w.vd., to grope about, to feel
about with the fingers or a stick.
[prob. a frequentative of gruep, to
grope, which see.] E.g.‘Audropt
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groit

¢ sixpins, en’ au &d te grobdl ¢heet

1" t' dark fatv minnits g¢fuer au faen
it.’

groit, gruet (2), a groat, a fourpenny
piece. [ME. grote; OFlem. groote.]

grond, adj., grand, fine. Obso-
lescent. [OFr. grand, great, &c.]

gronni, granny, grandmother. (Still
used.)

gron-feether, gron-muther, grand-
father, grandmother. [OFr. grand
+OE. father; modor.)

grénj (1), w.vb., to grind the teeth
together. See grenj.

gronj (z), a grange, farm-house,
barn. See grénj.

gront, gront, w.vb., to grant, con-
cede; give. [ME. graunten ; OFr.
graunter, to assure, guarantee.]

grou, p.Z. greu, griu, p.p. groun,
greun, str.vb., to grow. [OE.
growan.)

gruch, w.vb., to grutch, grudge ;
grumble. [ME. grucchen,to mur-
mur ; OFr. groucier, groucher.]
The word is used in Lancashire, and
the W, Riding borders of it. See gregs
(2), which is much commoner here.

gruen, w.vb., to groan, [ME. gronen;
OE. granian.)

gruep, w.vb., to grope, feel one’s
way. [OE. grapian.)

grues, a gross, twelve dozen; bulk,
the whole. [OFr. gros, grosse,
great.]

grueser, a grocer.

gruet (1), a groat, grain of corn.
See greet (2).

gruet (2), a groat, fourpenny piece.
See groit.

gruev (1), a groove, channel. [Du.
groeve.]
gruev (2), a grove, wood. [OE.

graf] ,

gruin, the groin or snout of a pig.
[ME. groin; OFr. groing.
(W.W.D.)]

gruip, a grip, furrow. See grip.

grum, adj., grim, repellant, severe ;
angry. [OE. grum, grim, fierce.]
E.g. ‘Wen au ®xt mi fether fer
sum muer breass, i likt ¢z grum

Huddersfield Dialect

gut

ez ¢ bull-dgg, en’ went ect ¢’ t’
duer.’

grun, p.p., ground. See graund.

grun-deen, ground-down, flour and
bran together.

grund, ground, earth: old form of
greend, which see.

grunsil, the plant groundsel.
grundeswelge.]

grunz, grounds, sediment, dregs;
also called éothgmsz or bottoms,
and sseftlinz or settlings.

grup, a furrow, groove. See grip.

gruvl, w.vb., to grovel, to lie flat on
the ground. [ON. grufla, to
grovel.]

gu, gue, 2.7 went, p.4. guen, vb.,
to go, move. [OE. gan, to go.]

[OE.

gued, a goad, pointed stick. [OE.
gad, a goad.] Cp. geed.

guek, a simpleton, fool. See gok,
gouk.

guemliss. See gomliss.

guen, p.p., gone. See gu, gue.

guer, w.vb., to gore, pierce.
gar, a spear.]

guest, a_ghost.
breath.]

guet, a goat. [OE. gat.]

guid, adj., good. [OE. god.]

guin, pres.p., going. See gu.

guis, a goose. [OE. gds.]

gulli, gullit (older form), a gulley,
channel, ravine ; also the throat,
gullet. [ME. golet; Fr. goulet.)

gim, the gum, the fleshy part of a
jaw. [OE. goman, jaws.]

gum. See gai, gou, &c.

gumps, sulks, bad humour. [cp.ON.
gumsa.] E.g. ‘Thi fether’z i’ t’
gumps, this mogrnin.’

gumshen, gumption, common sense,
shrewdness.  [prob. from ON.
guma, to take heed. See gom.]

gup, w.vb., to gulp. [ME. gulpen ;
Du. gulpen,to swallow.] E.g. ‘ Gup
thi ti¢ (tea) deen, en’ luk sharp.’

gush, rapid talk ; fussy talk ; flattery.
[cp. ON. gusa.]

gust, a gust, sudden blast of wind.
[ON. gustr.]

gut, a channel; a bowel, generally
in plur., guts. [OE. gwt.]

[OE.
[OE. gast, spirit,
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gutter

gutter, a gutter,
channel.

guzzl, w.vé., to swallow greedily and
long. [OFr. gosillier.]

groove, small

Li

i(1),theeye. [ME.e¢ighe,eye; OE.
éage.] Seein.

i (2), i (unemph.), per.pro., he.
[OE. %e.

i(3), ei,adj.,high. [OE. keak, heh.]

i’, prep., shortened form of 2. [OE.
in.

ich, w.vzb.,, to hitch, move, stir.
[ME. Zicchen, to move.] E.g. (1)
¢ [ch thi fit up, sue 'z ¢ boddi ken
get past thi’ (2) ‘Au dorsen’t
ich, ¢fleéd th’ chauld '¢d waekkn.’

id, ied, w.v)., to heed, mind, care,
take notice. [OE. Aédan.] E.g.
¢ Nigr 7z waet th’ tuther ledz sez;
7d thi teicher.’

iddn, .., hidden. See aud.

ied, head. See yed.

iel, w.vb., to heal. [OE. Alan, to
make whole.]

ield, ild, w.v4., toyield. See yield.

iem, Im, evening. [OE. &fen, éfen,
latter part of day, after sunset.]

igmin, imin,evening. [OE.%fnung.)
E.g. (1) Cobbler:—‘Au’ll &v thi
buits reddi for thi t¢ mogrn i’ th’
igm (or zm)’ (2) ‘TR iminz
(¢gminz) gets shorter wen Feb-
riuzerri kumz in.’

iep, a heap, pile. See yep.

ier (1), adv., here. [OE. 4er.]

igr (2), eier, adj., higher.
hierra.] Seei (3).

iist, eiist, highest. [OE. Zicksta.]

i’er (3), adv., ever. See ivver.

igrd, heard. See yer.

iers, a hearse. See yers.

ierth, earth. See yerth.

iest, east. See yest (2).

Iester, Easter. See Yester.

igt, yet, heat. [OE. /za?:tuﬁ

iez, 8z (obsolete older form), ease.
[OFTt. aise.]

iezi, ézi, ad}., easy.

ig (1), mood, temper, a huff, quarrel
(E). [OE. %yge, mind, mood.]

[OE.

Huddersfield Dialect

ing

ig (2), ug, w.vb., to hig or hug; to
embrace, clasp ; to carry. [prob.
Scand.; cp. ON. Zugga,to soothe,
comfort.] See ug.

iggl, w.vb., to higgle, to hug or carry
a pack round with things for sale,
to hawk. [prob. a frequentative of
2 (2]

iggler, a higgler, hawker, esp. of
cloth, &c.

ig6k, igou, milder forms of swearing.

ik, w.vb.,to itch, tingle. [ME.zken;
OE. giccan, to itch.] E.g.
Mother :—° Giv ovver skreettin sg
mich, wi’thi!' Boy:—*Aukeen’t
elp skraettin, mun; mi suer spot
ks wol au kan’t ¢batud.’

ikkl, an icicle. [OE. gice/ = ON.

jokull, a piece of ice] See
ausikkl.
ill (1), ull, w.vb., to cover up. [ME.

hyllen, hulen ; cp. ON. hylja, and
OE. Zilan, kelian, to conceal cover.]
E.g. ‘Thee’z #/d t'chauld up, wol
it’'s ommest smugrd (smothered) i’
t’ bed-tluez.’

ill (2), adj., ill,—but only in the
sense of vile, evil, wicked. It never
means sick. [ON. 7/, bad, evil,
&c.] E.g. First gossip :—* Thaet
wummen 'z ¢ #// ¢n, en’ er fether
wor ¢fuer er: (lowering voice) i
sarvd tu yer i’ prizen.” Second
gossip:—*1! thae nivver sez!’

ilin, a covered space under a sloping
roof (E.). [OE. Zi/an, to cover.]

im, imin, evening. See iem.

im, ger.pron., him. [OE. Aim.]

in, plur., eyes. See 1. [ME. eyen;
OE. eagan, eyes.]

indlift, inlift, a beef-joint cut from
the Zinder part of an ox-carcase,
the rump-bone, aitch-bone. [Origin
uncertain.]

ineg, short form of bi-neg, i.e. by
now, by this time.

inerdz, inwards ; inward part of the
body.

ing (1), p.t. ung, ingd, w.vb., to
hang up, to cause to hang. See
@eng. [ME. kengen; OE. hangian,
or ON. Zengja, to hang (Skt.).

The form &ng (hang) is used in the
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ing
dialect almost solely in reference to the
punishment of hanging (see eeng); but
even in that use the p.p. #ng is as com-
mon as @&ngd. E.g. ‘Fussi fugk olis
weent te bi t’ forst i’ out ’¢t’s guin on:
they woddn’t wét ther torn (their turn)
te bi ung.

ing (2), a meadow. [ON. ing, eng,
meadow.] A frequent W. Riding
name for a close or field.

iniu, ineu, inou, (older forms),
plur.ady.,, sufficient, abundant.
[OE. genoge, pl. of genik, gendg,
enough.] E.g. ‘inin pinz’, ‘iniu
porridge’, ‘7niuw fuek’; and see
inuf.
Aote. An older pronunciation, which
I used to hear as a boy, was iniuh,
ineuh, with the final guttural aspirate
clearly sounded ; asin toh, troh, woh,
peh, laih, which see.

inséns, w.vb., to insense, to make
one understand, to explain clearly.
(Lat.) E.g. an old man, being
asked the meaning of a word he
had just used, said :—‘Au keen’t
reitli Znsens yg gbeet waet it mienz
(means)’.

intek, an intake, a piece of land
‘taken in’ to a farm from a wood
or common near by. See tek, vb.

inuf, adj., adv., enough, sufficient(ly).
[OE. genoh.] See iniu.

ip, the hip. [OE. Zype.]

ippin, a hipping, a cloth wrapt round
a child’s hips.

it (1), p.t. ®t, p.p. ittn, sir.vb., to
hit, strike. [ME. Zétten ; ON. hitta,
to strike, &c.]

it (2), perpro., nomin., it. [OE.
kity ity neuter of £, he.]
it (3), perpro.possess., its. [ME.

hit, it, its.)

Note. InOE. and ME. the nent. (and m.)
possessive was /s, while by the four-
teenth cent. 47 was also in use for the
possessive.  During the seventeenth
century both %és and %é¢ as possessives
were displaced in lit. Eng. by &ts. Hit,
however, in the form #¢ has continued
in the dialect down to the present day.
E.g. (Y) Farmer: ‘ Put tI’ orse mobz
on # yed, ¢n’ tek 72 kogrn gwé thre't.

Huddersfield Dialect

jaust
(away from it).” (2) Fond mother :—
¢ Kum t¢ ## memmi, doi! (darling).’

ivver, i’gr, adv., ever. [OE. &fre,
ever.]

ivveri, ivri, adj., every; lit. ever-
each. [OE. &fre+ %/, each.]

iz (1), per.pron., his.

iz (2), 1s. [3. pr.t.sing. of vb, de.]

i’z, contracted form of (1) he is,
(2) he has.

iz-8éln, iz-8én, pron., himself. [OE.
his+sylfan.] See seln, sen.

J5J

Jeb, w.wb, to jab, prod, stick.
[prob. a variant of ME. jobben, to
pec}c with the beak, hence to prod,
&ec.

jebber, w.vb., to gabble, chatter.
[Of imitative origin, a weakened
form of gaxbber, gabble.)

jeeg (1), a slit, notch. [Scand.; cp.
Olcel., jaki ; Norw. jak, a notch.]

jeg (2), a small load ; a saddle-bag ;
a wallet. [Origin doubtful.]

jegger, one who carries a bag, a
pedlar, a carter; now become
a frequent local surname— Jagger.

jeek, w.vé., to jack or throw down
to give up. [Origin uncertain, prob.
same as jerk.] E.g. ‘Au wer
taurd ¢ thet job, su au jekt it up.’

jemp, p.2., jumped. See jump.

jem-reegz, jam-rags, little pieces,
bits. [lit. jammed-rags, from jasm,
to press, squeeze.]

jennek, adj., fair, honest, straight.
[prob. Keltic; cp. Gael. jonannach,
fair, just; but cp. also Norweg.
dial. jamn, even, level.]

Jjevvil, w.vb.,to quarrel, wrangle (E.).
[ME. javellen, to wrangle; javele,
a base fellow, vagabond.]

jaus, jaust (1), a joist, a piece of
timber to support a floor. [ME.
giste, OFr. giste.]

jaust (2), w.vb., ‘to agiste or feed
cattle for hire. An animal so fed
is a jawster’. (E.). [OFr. giste a
place to lie in or on. ‘To agiste
cattle originally meant to find them
a lodging.” (Skt.)]
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Jeg

jeg, a share, portion (E.). [prob.the
same as jag (1).

jelt, w.vb., to throw under the arm,
or with a jerk; to cast away.
[perh. from Fr. jeter, to throw;
or a variant of jerk.]

jemmer, a hinge. [OFr. gemean,
a twin; (Lat).]

jerk, jert, yark, w.vb., to jerk,
throw sharply, strike; to shake;
to snatch, pull. [origin doubtful;
prob. all the forms are variants of
one word, and connected with ME.
girden, to strike, cut; to rush
(Skt.).]

jerkin, a short coat, jacket or frock.
Now scarcely heard of. [a dimin.
of Du. jurfk, a frock.]

ji, ¢ gee’, adirection given by a carter
to his horse telling it to go on.
Not peculiar to this dialect, how-
ever.

ji-beek, a direction to the horse to
go to the other side of the road.

jibbli, jibblits, the internal eatable
parts of a fowl. [OFr. gibelet.]

jill, a half-pint, zoz a quarter-pint as
in many parts. [ME. gi/le, OFr.
gelle, a wine measure.]

jimmi, a sheep’s head. [From the
proper name James.]

jimp, w.vé., to indent, scallop, i.e.
to cut the edge of cloth or other
material in the form of the teeth of
a saw. [Origin doubtful.]

jin, a trap, snare. [ME. gin, short
for engin, a contrivance.]

jinni, jenni, a spinning-machine.

jip, pain, punishment. [Origin un-
known ; as a verd in some dialects
it means to cut, to clean fish, &c.]
E.g. (1) ‘Au’'ll gi thi jip if thae sez
thet egien.” (2) ‘Wen au brék
mi finger, it feer gév mi jip.’

job, a small piece of work ; a task of
any kind. [ME. job,apiece; OFr.
gob, a mouthful.]

jog, joggl, w.vb., to nudge, shake,
jolt.  [ME. joggen; cp. W. ysgogi,
to wag, shake.]

jolt, w.véb., to shake. See joult.

jém (1), juem, (later form), the jamb
or ‘ cheek’ or side-post of a chim-

Huddersfield Dialect

joul
ney-piece or door. [ME. jaumbe;
OFr. jambe, jaumbe, a leg or side ;
a projection. ]

jom (2), the jaw, the chaul of a pig.
[Either OFr. jaumébe (as above),
or a softened form of OE, goma,
a jaw. See gim.] E.g. ‘Aulauk
¢ bit ¢ pig-/om t¢ mi tig (tea)
better ner out thae ked gi mi.’

John it! a mild exclamation or
oath.

jondis, jaundice. See juenes.

jonni, a simpleton; also a dandy-
fellow. [dimin. of proper name
Jokn.]

jons, jons (?), w.vb., to jaunce,
prance, to dance up and down; to
hurry to and fro. [prob. OFr.
Jjancer to prance,as ahorse.] E.g.
(1) ¢ Th’ koult (colt) jonst ¢beet en’
nokt ¢ fetlek egien sum timber.’
(2) ‘Thra th’ oppn duer au s6
t’ childer jonsin regnd ¢ wessil-bob.’
(3) ¢ W1 wor taurd ; wi'd jonsz up
en 'deen t’ teen sug¢ long.

jont, jont, w.vé., to jaunt, move up
and down, jolt; hence to ramble,
stroll about. [Origin doubtful ; but
prob. a variant of jozs above. See
N.E.D.).] E.g. (1) ‘Raudin ¢
ors beer-bxk ’s te jontin fer mau
latkin.” (2) ¢ Wi just jonted reend
th’ teen lakin et th’ shops.’

jorem, a jorum, a large drinking-
vessel ; then the gwantity of liquor
therein contained. [Origin un-
certain.] E.g. ‘L plét ¢ butter-
shativz (of bread) en’ ¢ jarem ¢ tig
Il du fer mau drinkin (tea-time)
onni de.’

joss, a master, leader, ‘boss’; also
a pet, an object of pride. [prob.
from joss, a Chinese god or idol.]
E. g. (1) *They 'n fegrmeéd ¢ joss¢
ther chauld’ (2) ‘Ue ’z that
chaep ?’ Ans. ¢ Oh, i’z t' joss ¢ this
job.?

joul, choul, the jowl or jaw ; head.
[ME. ckavel, chawul; OE. ceafl,
the jaw.]

joul, w.vé., to bump, knock against,
especially with the Zead. [ME.
jolle, to knock the jowl or head.]
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joult

joult, jolt, w.vé., to shake, bump
about [another form of jozl.]

jubberti, jubbleti, jupperti (rare),
jeopardy ; an upset, misfortune,
dificulty. [ME. jupartie; OFr.
Jeu parti, a risk (Skt.).]

Jud, Jugj, familiar alternative names
for George. See also D6d, Dued.

Jue, Ju, short forms of Josepk, joe,
Joak.

Jueb, Job.

Jueni, Jonas.

juem, a later form of jom, which see.

juenes, jondis, (later form), local
pronunciations of jawndice, so
called because of the yellow skin
which the disease causes. [ME.
jaunts, from Fr. jaunisse, yellow-
ness,—jaundice.]

jump, p.t. jumpt, jemp, w.vb., to
jump, leap, start suddenly. [Scand.,
cp. Swed. gumipa,tospring.] E.g.
‘Wen th’ orse started te¢ run gwe,
au jaemp eet ¢ t kart i’ kwik-stiks,
thee noz.

jussl, w.vb., to jostle, to push against.
[ME. jousten; OFr. jouster, to
tilt against.]

K,k

Kech, p.2. keecht, kout, (later form),
w.vb., to catch. [ME. cacchen ;
OFr. cachier, to hunt, chase.]

koddi, a caddy, a box for keeping
tea in. [Malayan word.]

keoff (1), chaff, husk of grain. (Now
obsolescent.) [ME. ckaf, caf;
OE. ceaf.]

keoff (2), w.vb., to funk, shirk, run
away (E). [prob. OE. caf, quick,
nimble, or ON. 4af, kdfa, active.]

kefl, cheeffl, the jaw, esp. of a pig.
[cp. OE. céafel, beak, snout, jaw,
and ON. 4japty, the jaw (p¢ pro-
nounced /%]

kej, w.ob., to cadge, to ask for
things without paying for them.
[prob. a variant, slang form of
catch.)

kajer, one who lives on the bounty
obtained from others.

keoll (1), w.vb.,, to talk idly, to
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kaen

tattle, go gossiping. [prob. con-
nected with Fr. cailleter, (I =1,
see Littré’s Fr. Dicty.), to tattle,
gossip.] E.g. Wife:—*Yar Abe
watf’s olis egt ksellin wi’ t néberz
wen au ko6ll on er. U duzn’t tek
xfter er muther fer that)
Husband :—* Nou, but it’s 1’
femli, thae néz; er gronmuther
wer ¢ vreit kaller)  See also
krozzil.

keell (2), w.v., to sit idly, to loll or
crouch over. [prob. Fr. cdliner,
tobelazy; Littré exemplifies thus:—
$ Il passe le temp & se cdiliner dans
un fautenil'] E.g. ‘ The kwellz
ovver (o7 i’ t’ frunt ¢’) t’ fatr, mun,
estied ¢’ gettin thi wark dun.

keell-oil, keellin-oil (-hole), a room
where people go to gossip. E.g.
Mother to boy:—‘Gu fech thi
feether thre t’ 2sellin-o0i/ (club-room)
en’ tell im au waent im sharp !’

keelli-fiugl, w.vé., to cheat, to
deceive by wheedling. [ per#. Fr.
calin, coaxing, flattering, wheed-
ling + fiugl (which see)] E.g.
‘Caleb ez sue soft et anni-boddi
ken kalli-fiugl summet eet on im
(something out of him).)

keslles, a callous, a hard part of the
skin, a ‘hoof’. [Fr.calleux; Lat.
callus, hard skin.]

keellis, w.vb., to set, heal, harden
(said of a broken bone). [prob.
callus, hardened skin; in surgery
—a joining of the two ends of a
broken bone.] E.g. ‘Th’ dokter
sez mi thi (thigh) ’z ksellisin veerri
nausli.’

kem (1), kom, a crest, ridge; the
‘comb’ of a cock. [ON. Zambr,
a comb, crest.] See kom.

kem (2), keemd, ad)., crooked, bent.
[cp. Keltic camz, bent.]

kember, camber, a curve, arch,
bend. [OFr. camébre, from Keltic
cam.)

kembril, a cambrel or gambrel, a
bent and notched length of thick
wood used by butchers to hang up
carcases. [See N.E.D.]

keen, p.2. kud, defect.vb., can, could,
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kaenker

[OE. can, pres. t. of cunnan, to
know.]

kenker, canker, iron-rust; any ex-
crescence formed by corrosion.
[Norm. Fr. cancre ; from Lat.]

keenker-dauk, canker-dyke, a dyke
or stream running yellow with iron-
deposit. Also called okker-datk,
which see.

kent, adj., cant, active, nimble.
[Origin uncertain; cp. Du. kant,
neat, clever. (N.E.D.)] E.g.
‘Thet led 'z ¢z ksent ¢z ¢ yung
koult.”

kap (1), w.vb., to top, beat, surpass,
excel. [fr. OE. cappe, a cope, cap
(Lat).] E.g. ‘Well,aunivverdid!
Theet tél (story) kaps ol et ivver
auyerd!’

kep (2), w.vb., to cap, take by sur-
prise, astonish. [prob. from OFT.
caper, to seize, take (Lat. capere).]
E.g. (1) ‘ The'll bi £%pt wen thae
yerz 01!’ (2) ¢ It’s reit kaeppin eg
(how) t’ wimmin latks te keell.’

kepper, a ‘capper’; (1) some one
or something surpassing ; (2) some-
thing astonishing. E.g. (1) ‘Well
less! thae'rt t° kapper ¢ ol ¢
wimmin ¢t ivver traud t¢ mék ¢
békt puddin ; the ken biet th’ lot.”
(2) ‘It’s greit kaepperet ¢ “ tlivver-
dik” latk thi ¢z kap? wi’ out (any-
thing).’

keeppil, a toe-cap on a boot; any
patch. [OFr. capel, a little cap.
(W.W.D.)] See kobbl (2).

ketr, keet, the four at cards.
guatre, four.]

kar (1), a carr or rock,a scar. [OE.
carr, rocky edge.] E.g. Carr
Lane, Gol-car, Grimes-car; but
cp. next word.

kar (2), a marsh, pond, boggy ground.
[ON. %jarr, a pond, marshy grove.]
E. g. Batley Carr.

kart, kiert, a cart, vehicle with two
wheels. [ON. kartr, a cart; cp.
OE. crat, cart.]

karv, kierv, w.vb.,, to carve, cut.
[OE]. ceorfan ; cp. ON. &yrfa, to
cut.

kaund (1), adj, kind, soothing;

[Fr.
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keerd

natural. [OE. c¢ynde, natural]
E.g. ¢ Th’ wind 'z just £@#nd tg-de.

kaund (2), kind (older form), nature;
kind, sort. [OE. c¢ynd, nature.]
E.g.  Waet £ind ¢ stuff iz thaet ??

kee, a cow. [OE. ¢#Z, cow.]

keeg-banger, a cow-banger, cattle-
dealer, or driver. See banger.

keech, a couch. [ME. couchen, OFr.
coucher, to place, set down.]

keef, a calf. [OE. cealf.] See kof.

Keemz, Koumsz, p/ur.., two hamlets
—Cowms and Little Cowms—
situate in two little valleys between
Lepton and Huddersfield. [? Keltic
cwm, a hollow, cup-shaped valley.]
One of several Keltic place-names
in this district.

keensil, w.vb., to counsel, used
peculiarly in the sense of to win
over, to cultivate the affections of.
[ME. conseil, OFr. conseil, advice,
deliberation. (Lat.)]. E.g. (1)
¢ Tom ’z ¢ reit guid chaep ¢t legn-
sillin fugk t¢ du ez i wants ’em.
(2) Eager mother to shy, retiring
son:—‘Eh! au’m feer kaept thae ’z
nuen (not) kegnsild ¢ less yet;
ther ’z monni ¢ won ‘ed bi veerri
willin.

keen’t (1), can’t, cannot.

keent (2), w.vf., to count, reckon.
[ME., OFr. counter, contcr, to
reckon.]

MNote. keensil, counsel and council,
keegnt, count, ¢kegnt, account, kegn-
ter, counter, keenti, county, with
others similar, are all regular dialect
forms of ME. words having stem
vowels in oz or o (= #), derived from
corresponding French words.

keer, w.vb., to cower, crouch ; linger,
delay. [ME. couren; ON. kiira,
to lie quiet] E.g. (1) ‘If tha
kegre thi deen, thae ken krigp
under.’ (2) ‘Au s(h)ud ¢ bin ier
suiner, bet au Aegrd ¢ bit on t' we.

keerd (1), kierd, a card, a piece of
pasteboard. [Fr. carte.]

keerd (2), an instrument for ‘open-
ing’ wool and other fibrousmaterial.
Essentially it consists of wire teeth
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Keerlkoits

inserted diagonally into leather, rubber,
&c., mounted on a wooden or metal
base.

[Fr. carde; from Lat. carduus, a
thistle, formerly used for ¢ opening’
fibres.]

Keerlkoits, Carlcotes, a hamlet on
the moor-edge near Penistone.
Originally it was a demesne with
house or hall and peasants’ dwell-
ings. [ME. carle, a man, ‘churl’,
+ cot, a dwelling; from OE.
ceorl + cote, or ON. karl + fot.]

keers, kees, kuers, (clder form),adj.,
coarse, rough, common. [Origin
uncertain. See N.E.D.]

keert, cart. See kart.

kierv, to carve. See karv.

keg, a small cask, tub. [ON. kaggi.]

kei, a key. [OE. c¥g, ceg, key.]

keis, kex, hemlock or ketlock. [ME.
kex, a reed; cp. W. cegid, hem-
lock. Origin uncertain.]

kék, cake, the ordinary wheaten
bread. A sweet-cake is called a
spais-kek (spice-cake). [ME. cake;
ON. kaka, cake.] E.g. (1) ‘Au’v
finished beékin ol mi 4¢% neg, en’
it’s guin te bi réther nats brz¢d this
wik.’ (2) Said of one who has
been left well-provided for by his
parents :—*i 'z gottn iz £k békt Ol
reit; th’ fiuter (future) Il nugn
bother émz’.

keél, w.vb., to kail, to decline in health,
be weakly. E.g. a 4é/in (poorly)
child. [prob. from same source as
Eng. guail, which is of uncertain
origin (N.E.D.).]

kelt, money (E.). [Origin uncertain,
prob. slang.]

ken, knowledge, recognition—not
much used now. [ME. ‘kennen,
ON. kenna, to know.}

kenspek, adj., easy to be known (E.).
[ON. ‘kennispeki, the faculy of
recognition.]

kenspekkld, adj., marked or
branded for recognition, as sheep,
&c. (E.).

kerchi (1), korehi (1), kerchief.
[ME. ‘%erchef, coverchief; OFr.
couvre-chef, Iit. a head-cover.]

Huddersfield Dialect

kéter-¢-frem

®ngkerchi, engkerch, engkerch,
a hand-kerchief.

kerchi (2), korchi (2), a curtsey.
[MliI. from OFr. corteisie, a courtly
act.

kerk, kork, a kirk or church. Still
used by old people, but formerly
common, as evident in numer-
ous place-names, e.g. Kirkburton,
Kirkheaton, Woodkirk, Kirkgate
(= Church Road). [ON, &i»4ja,
borrowed from OE. ci7ice, church
(from Grk.). The Scandinavian
form, k7%, has prevailed in the N,
and N. Midlands, while the OE. ¢z7-
Zce or church has prevailed in the S.]

kernil, kornil, akernel. [OE. cyrnel,
a little corn.]

Kersmis, Christmas. [Ckrisz + OE.
maesse, mass, festival.]

kersn, w.vb, to christen. [OE.
cristnian.)

kersnin, a christening. [OE. crist-
nung.)

kest, p.7. kest, p.p. kessn, kussn,
w.vb., to cast, throw; to mould,
form. [ON. /4asta.]

kestin, a casting, a cast-iron article.
E.g. ‘Them thier kestinz ¢z bin
kussn bi sumdi et noz iz job.

ket, offal, carrion, putrid flesh. [ON.
ket, kjit, flesh.]

ketti, kettish, adj., putrid, rotten,
foul-smelling.

keter, adv., cater, diagonally, at
opposite corners. [prob. OFr.
guater, four. (See N.E.D.)] E.g.
to cut a piece of cloth &ézr is to
cut it aslant, not straight across.

kéter-koernerz, sometimes kéter-¢-,
adwv., cater-corners, across from one
corner to the opposite, diagonally.
E.g. ¢ Au wer krossin t’ fogr-loin-
endz /kélgr-kogrngrz lauk, wen ¢
mugter-kar kiim thre bi-und ¢ bus
en’ nokt mi degn.’

kéter-e-freem or -g-freen, adv., not
straight, askew, tilted, out of
position. [&ézer + ¢, at, on, of +
Jroem, prob. frame, shape. See
frém.] E.g. Bustling wife to hus-
band at ‘cleaning-down time’:—
¢ Well, au nivver did si! Tha’z
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kéter-¢-wuhil

bin ¢n’ ung them pikterz 5l £&zer-¢-
Jraem, en’ sum on em ’z reit skiu-iu
(quite askew).’

kéter-e-wuhil, like £é/gr-¢-fraem but
now nearly obsolete, See wohil,
wuhil,

ketlgk, a ketlock, or hemlock (?). [A
variant of Aedlock, connected with
OE. cedelc, a plant; but origin
unknown (N.E.D.).]

kierd, see keerd (1).

kik, w.vb., to keek, to peep, look.
[prob. ON. ki%ja, to peep.] Obso-
lescent.

kil, kuil, adj., keel, chill, cool. [OE.
ctele, cile, col, chill, cool.]

kil, kuil, w.v4., to chill, cool.
cilian, célan, colian, to cool.]

kiln, an oven. [OE. ¢y/z, from Lat.]

Kilner, one who has charge of a £i/n
or drying-house for wet cloth. The
word is a frequent local surname.

kind, nature; kind, sort. See
katnd (2).

kindl (1), kinl, w.7é., to light a fire.
[A Scand. form, &yndill, of OE. n.
candel, candle, torch, and prob.
from Lat. candela.]

kindlin, kinlin, fire-wood, wood to
kindle a fire.

kindl (2), w.vb., to give birth to,
esp. of rabbits. [ME. Zindlen,
from OE. cyznd, nature.]

kink (1), a chink, nick, slit, crack.
[ME. ckine, OE. cinu (a cleft),
strengthened by final 4.]

kink (2), kinsh, a twist, as in a rope.
[Scand. ; cp. Swed. 4ink, a twist.]

kink (3), w.vé., to gasp, choke in
breathing. [ME. kinken, to gasp,
catch the breath; prob. Scand.
origin.]

kinkoff, a kinking cough, whooping-
cough, ‘chincough’. See koff.

kinkost, another name for whooping-
cough. See ost. E.g. ‘Thet
chauld 'z Zinkin ¢gign; au'm fléd
it’s gettn t' kinkost (or t' kinkoff).

kipper, a young boy or girl, a frolic-
some, lively child. [perh. Lat.
caper, goat ?]

kipperish, kippersum, adj., frolic-
some, lively, capering like a goat.

[OE.
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kob

[perh. through Italian from Lat.
caper, a goat ?]

kirk, see kerk.

kist, chist (later form), a chest, box,
a set of ‘drawers’. [ON. Zsséa, a
chest. Cp. OE. ciest, cyst, from
which comes the modern ¢ chest *.]

kit (1), a tub, bucket, bag. [ME.
kitte, a pail; cp. M. Du. ke, a
tub.]

kit (2), kith, kindred, family, a group
of known persons. [OE. y#/(o),
kindred, acquaintance.] E.g. (1)
¢ U’z nother 442 ner kin i’ 6l t"world.”
(2) “Au sheen’t sell th’ egs (house)
te them fugk; Ol t’ £2¢ on em aezn’t
braess inuf t¢ bau it.’

kittlin, a kitten. [ME. ket/ing, kit-
ling; prob. ON. fetlingr, dimin.
of ket, a cat.]

kittl (1), w.vb., to kittle, to bring
forth  kitlings’.

kittl (2), w.vb., to tickle. [prob.
ON. /k:tla, to tickle; but cp. OE.
citelian, to tickle.] Obsolescent.

kittl, adj., touchy, tickle, difficult to
deal with. E.g. (1) ‘Yar Emma’z
nobbet £iz#] t¢ diel wi'. U ’z lauk
er oud gronni (grandmother) yitst
te bi—u suin flatz up’ (in temper).
(2).¢ Thiz ¢z ¢ réther 224/ job, au
duen’t lauk it.

N.B. 1. As all words having
initial cl- (= kl-, see antea p. 2,
aid 1) are pronounced in the dialect
as with tl-, they are in this glossary
Placed under the letter T. Thus
clag, clack, clam, clap, cleam,
cleave, &c. will be found as tleg,
tleek, tleem, tlep, tliem, tliev, &ec.

2. Also, since words having ini-
lial gn- and kn- are pronounced
with g and k silent, they are
placed under N. Thus (1) gnag,
gnatter, gnaw, will be found as
neeg, netter, né; while (2) knack,
knee, kneel, knead, knife, knit,
knob, knoll, know, &c., will be
Jound as ne®k, ni, nil, neid, nauf,
nit, nob, noul, no, &e.

kob, cob, a piece of coal or stone.
[prob. Keltic; cp. W. cob, cop, a
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kob

tuft, lump, and OE. copp, a top,
summit.]

kob, w.vb., to cob, to pelt with lumps
of anything, throw stones at.

kobbl (1), kobblin, a small piece of
coal or stone.

kobbl (2), w.zb., to cobble, patch up,
mend,—esp. boots, &c. [Origin un-
certain (N.E.D.).] Butcp. keeppil.

koch, w.vb., to catch. See kech.

kod, a pod, bag, husk, e.g. pea-cod ;
also pillow, cushion (obsolete in
this sense). [OE. codd, a bag;
cp. ON. %&odd:, pillow.]

kod, w.vb., to cod, cheat, delude,

trick. [Origin doubtful; cp. W.
cocgio, to trick.]

koern, kuern, corn, a grain. [OE.
corn.] Cp. kernil.

kogrner, kuerner, a corner. [OFr.

corniére.)

koernish, kuernish, a cornice. [Fr.
corniche.}

kof, kuef, kouf, a calf. [prob. ON,
kalfr.] See keef.

koff, w.vb., to cough. [ME., coughen;
cp. OE. coheian, to make a noise,
prob. to cough; and ON. 4vef, a
cough.]

koggl, w.vb., to coggle, wobble,
shake. [Origin uncertain. Cp.
Welsh gog?, to shake.]

koggli, adj., coggly, shaky.

koich, koiks, w.74., to coax, wheedle,
cheat. [Origin uncertain; perh.
late ME. cokes, fool, simpleton ;
hence /o cokes = to befool, deceive,
persuade. (N.E.D.)] E.g. ‘Koick
t’ kaet inte th’ egs ¢n’ then shut th’
duer on it

koil (1), fuss, bustle, ado. [Origin
uncertain; prob. colloquial like
pother, rumpus, shindy, &c.
(N.E.D.)] E.g. Son to fond
mother * tuitling’ him :—* Eh,
muther! wen au’'mdondup (dressed
up), yo mékn ¢z mich £oi/ ¢beet
mi ez if au wer guin te mi
weddin.’

koil (2), coal. [OE. col.]

koil-gs, koil-oil, koil-rék, coal-
house, coal-hole or -place, coal-
rake.
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koll

koit (1), a cote, cot, small hut. [ME.
cote ; OE. cot, cot, cave; cp. ON,
kot, a cot.]

koit (2), kuit, a coat, a covering.
[ME. cote; OFr. cote.]

kok (1), cock, a male bird. [OE.
cocc.]

kok, w.vb., to cock, to stick up, to
erect ; to point a weapon at.

kok (2), a chap, fellow—one who
‘cocks’ himself; ‘owd Fkok’, a
colloquialism, somewhat jeering,
applied to an elderly man who re-
tains any appearance of vigour.
E.g. In a waiting crowd an elderly
fellow, with jolly red face, uttered a
loud cackling laugh as he joked with
his neighbour; whereupon a humorist
near by exclaimed : ¢Ello, th’ oud 4ok
thinks i’z 1&d ¢ faun egg.’

kok-1d, adj., cock-eyed, squinting.

See 1 (1).

kok (3), a pile of hay, a hay-cock.
[Scand.; cp. Dan. ko%, a pile; ON.
kokkr, lump, ball.]

kok-stengz, two stangs or poles, on
which hay-cocks were carried.

kokker (1), conceit (E.). [Origin
doubtful; cp. W. cocg, vain,
empty.]

kokker (2), w.vé., to pamper, spoil,
‘mar’, (E.) [ME. cokeren; cp.
Du. kokelen, to foster; and W.
cocri, to fondle.]

kokker (3), w.vb., to cocker, pucker,
wrinkle, crease; said of creased
cloth. [prob. another form of
kokkl, below.]

kokkl, w.vb., to cockle, pucker up,
to be creased. [Scand.; cp. Norw.
kokle, a little lump.]

ko1l (1), w.vb., to call, cry out ; name.
[ON. £alla,to call; or OE. ceallian,
to call.] E.g. said to a local
‘character’ with a dog: ‘Wet’s
te Ao/l thi dog, Né&s ( = Aneas) ?’
Answer: ¢ Au koll it Nuezi Pauk-
er just nee.” ‘Eh! wau, weet’s tg
koll it sug for?’ Auns.: ‘Fer
kontréeri, latk, ’kgs au’m ligrnin it
te matnd it 6n (own) bizniss.’

koll (2), w.vb., to call, to speak
abusively or sharply to; to scold,
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kollgp

taunt, deride. [prob. ON, kallza,
to taunt, vituperate, scold.

Note that the o following 11 in Olcel.
words was not radical but voecal: due
{0 the 11 being aspirated (see Cl. and
Vig.).]

E.g. (1) Mother: ‘Wat’s t¢ bin
duin te¢ get thi fés (face) blidin ?’
Boy: ‘Au’v fuffn yar Jim bikgs i
kips /£dllin mi.’ (2) Rebellious
young wife: ‘Au’m feer stolld ¢
trat-in t¢ pligz thi. Au keen’t du
nout for thi but waet thae'rt olis
kollin mi for it. Au’m been te mi
muther, en’ aus't stop !’

kollgp, a collop, a slice of ham or
bacon. [ME. colloppe ; of uncer-
tain origin (N.E.D.).]
Kollep-Mundi, the Monday before
Shrove Tuesday, when a slice of
bam or bacon used to be given by
the village grocer to each youngster
coming to his shop with the cry:
¢ Pray dame, a kollop!’

Note. The word dame points far back
to the time when cured or salted meat
was in the keeping of farmers’ wives
only or chiefly. See Martlemes.

kolt, w.vb., to crouch down, cower
under, bend over. [Origin obscure.
Possibly connected with OE. colt,
a young horse (N.E.D.); though
the latter word is always pro-
nounced Ao/t and kowut in this
dialect.]

Avote (1) Like many other dialect
words ‘kolt’ is now found only
among the hill-sides and outlying dis-
tricts. It was a moorland man who
recently gave me the following ex-
amples of its use: ‘Wen wi'r ong¢
trél-unt (trail-hunt) ¢n’ t’ rén kumz on,
wi koltn under ¢ wol wol it’s ovver;
en’ wen wi gettn wom, wi koltn ovver
t’ faur te drau uz klugz (our clothes).’

(2) In Shakespeare’s Henry IV,
Part I, 11. ii. 35-7, if the words colt
and colted should have the meaning of
kolt above—as, from the context, they
might—Prince Hal’s word-play would
be bettered. Falstaff had probably
crouched down.

kom (1), koum, a comb; as 7., to

Huddersfield Dialect kop

comb the hair. [OE. camb.] See
lesh,

kom (2), koum, kem, kem, the
comb or crest of a fowl ; so called
from its serrated, comé-like edge.

kom (3), #.Z, came—as pronounced
in the upper Colne Valley. See
kum.

kommi-dik, a commy-dick; a clay
marble and one easily broken: thus
‘common’. [prob. a boys’ con-
temptuous name for a ‘common
thing’.]

konnikwest, konniwest, ad)., slant-
ing-eyed, slightly squinting ; shy ;
sly ; odd, queer. E.g. ‘Yond’z ¢
konnikwest sugrt ev ¢ chaep, i liks
saudwéz, en’ i’z nout te sé (say),—
au keen’t rekkn im up.” [Origin
uncertain ; perh. from canny or
conny, cunning, knowing + Awist
or Awist, silent.]

konsarn, konseern, w.vb., to con-
cern ; to make uneasy in mind ; to
trouble. [Fr. concerner, to regard.
(Lat.).] E.g.*‘Yar Mary 'z puerli,
en aw’'m reit Lons@rnd (konsecrnd)
¢beet er.’

konsét, w.vb., to conceit, fancy, have
a taste for. [ME. conceit; OFr.
conceit.] E.g. ¢ Au keen't konsét
thaet meit (meat), it smellz wol it
izn’t fit te eit.’

konséted, adj., conceited, vain,
proud.

kop (1), w.vb., to catch. [Origin
doubtful, perh. OFr. caper, to seize.]
See N.E.D.

kop (2), the top of anything, the
head. [OE. copp.]

kop (3), koppin (1), a copping, a
cone-shaped reel or bobbin with
a hole through the middle for fitting
on to a broick or spindle; also the
reel when full of yarn. [prob. OE.
copp, a top or head : the ‘copping’
has a broad ¢ head ’.]

kop, the call-word used to quieten a
horse when approaching it in field
orstall. [Scand. ; cp. Icel. Zapall,
Swed. kapul, a horse; prob. Lat.
caballus.] E.g.‘Kpp! lpp,then!
kpp,leed !’ See kush.
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koppi

koppi, a small wood, coppice, copse.
[OFr. copeiz.]

koppin (2), coping of a wall, a coping-
stone.

korehi; see kerchi (1) and (2).

kord, krud, curd, coagulated milk.
[ME. curd, crud ; prob. related to
OE. cridan, to crowd or press
together.]

kork, kirk. Sce kerk.

korl, a curl, twist. [ME. ¢rul. Cp.
Norw. krull; Du. krul, a curl.]

korn, a currant. [from Corinit,
whence currants come.]

kornil, a kernel. See kernil.

kors, a curse, an imprecation of harm.
[OE. curs, cors.]

kors, p.2. korst, p.p. korst, kussn,
w.vb., to curse. [OE. cursian.)
E. g. ‘Dave swuer &t im wi’ ol t’
kgrsgz i ked think on ; au nigr yerd
(never heard) anni boddi sug wil
kussn ¢fuer.’

koss, kost, w.vb., to cost.
costen ; OFT. coster, to cost.]

kos, koz, conj., short for because.

kosi, kuesi, (later form), a causeway
(wrongly so called), a paved side-
path. [ME. causie; OFr. caucie ;
mod.Fr., chaussée, a paved way.]
Note how closely the dialect has pre-
served the OFr. pronunciation. See
drau-spokkn.

kot, kotti, a small bit of brass, a
brass button or other kind.
Used formerly as coins of exchange
among boys, and, later, in a game of
pitching flat stones (called ¢ casts’) at
another stone (the ‘hob’) on which
rest the ‘kots’.  [Origin uncertain. )

kotter, cotter, a wedge-shaped bit of
steel driven in to tighten a wheel
on its axle ; also a round iron plate
with a central hole, used to tighten
a nut and bolt. [Origin uncer-
tain.]

kotteril, a small cotter, often a cleft
pin to push through the eye of a
bolt to secure the latter.

koud, adj., cold. [OE.ceald, cald.]

Koudill, Coldwell, a frequent local
surname. [OE. cald+ wylla, a
spring.]

[ME.

Huddersfield Dialect

kraeglti

Kouf, calf. See kof.

kouk (1), coke, cinder. [Origin
uncertain, properly a northern and
Scots word.]

kouk (2), the core of an apple or
pear ; figuratively, heart, courage,
pluck. [ME. co/#, an apple-core;
perh. from OE. ceal, calc, chalk,
lime, stone. Prob. £ow/ (1) and (2)
are both of one origin (N.E.D.).]
E. g. ‘Mi feether lost iz ko wen i
lost iz braess ; 1 fell puerli (ill), en’
i wer died bifuer t’ yer-end.’

koul, w.vé., to rake things together.
[OFr. collir, to rake. (W.W.D.)]

kouler, a rake, an instrument with
long handle for raking the roads.

koul-rék, koil-rék, a rake with short
handle, used especially for raking
up ashes, coals, &c., about or upon
a fire; hence koil-rék as well as
koul-rék.

Kouln, Koun, the R. Colne, which
rises to the SW. above Marsden
and flows down the Colne valley
to join the R. Calder below
Huddersfield at Bradley.

[Derivation obscure. (1) Messrs. Gor-
don and Smith in their valuable ¢ Notes
on Yorkshire River - Names’ (see
Transactions, Yorks. Dialect Society,
April 1925), suggest that the name may
possibly be from Brit. *callana, ¢ river of
the forest >. (2) Possibly, also, it may
be from Lat. colonia, a colony. The
site of the important Roman Camp at
Slack in the Huddersfield borough lies
on the high moor some four miles to
the N.E. of Marsden.]

koult, kout, a colt, young horse.
[OE. colt.]

koum, comb. See kom (1).

Koumz, see Keemz.

krech, krech, a cratch, bench;

hurdle, manger or hay-rack. [ME.
creeche; OFr. creche, a crib,
manger.] See krest.

kreeg, a crag, cliff, rocky hill. [Cp.

W. craig; Gel. creag, rock, crag.]
kreegli, krégli, adj., craggly, rocky ;

hence wobbly, not firm; e.g. a

kraegli road, a krégli table.
kreeglti, kreezlti, adj., wobbly, not
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krack

firm; weak, unwell E.g. (1)
¢ This ¢z ¢ kraegiti suert ev ¢ kart.’
(2) “‘Au’m gettin ¢ Araegiti oud
man.’

kreek (1), w.vb., to crack, burst; to
praise, boast ; to chat freely. [OE.
cracian, to crack,creak.] E.g. (1)
¢ Thi g=ffer %raeks thi up reit en’
ol; thee wi// bi preed nee. (2)
¢ Mi fether lauks te 47sek ¢ bit wi’

t’ neberz.’
krak-pot, a cracked head, a

simpleton.
kreek (2), a crack; amoment. E.g.

¢Auwll bi kummin in ¢ Arak.’

kreekit, krekit, cricket—the game,
though the older name was ¢ bsed ¢7’
b0l’. [OE. crice, a crutch, staff +
ef, dimin. suff. Cp. OFr. criguet.]

krengki, adj., cranky, ill-tempered,
ir]ri]table, feeble. [OE.cranc, weak,
ill.

kreeps, craps; crisp bits of pig’s fat
after being ‘rendered’ or frizzled.
[prob. OFr. cresper, to curl;
frizzle.]

kresh, kresh,
[OE. cressa.]

kret, a crat, hurdle. A butcher’s
crat is a kind of hurdle on four legs.
[prob. from OE. cra¢, a cart, prob.
often a kind of dray.] Cp. krach.

krau, w.vb., to cry, weep. [ME.
crien ; Fr. crier,to cry, &c. (Lat.)]

kratu-beeb, a cry-baby, an elder child
that seems always crying.

kreddl, a cradle. [OE. cradel.]

kreech, w.vb., to crouch, bend down.
[ME. crowucken ; OFr. crochir.)

kreed, w.v4., to crowd, push together.
[OE. cradan, crydan.]

kreed, a crowd. [ME. critd; cp.
OE. gecrod.]

Kreeder, Kreether, local forms of
the frequent surname Crowther.
[Either a contraction of the sur-
name Carruther, or from ME.
crouder, one who plays a croude or
fiddle—W. crwt#, fiddle.]

kreen, a crown. [ME. coroune; OFr.
corone. (Lat.)]

kregner, acoroner, called also ‘crown-
er’. [ME. officer of the crown.]

cress, watercress,

Huddersfield Dialect

kringkl

krees, w.vb., to crouse, to call like
a cat. [Origin uncertain.]

krees-keet, a calling cat.

krég, the craig or crop of a fowl (E.).
[ON. &ragi, neck.]

krek, krekl, w.vb., to creak, crackle,
&c. [ME. craken ; allied to OE.
cracian, to crack ; cp. ON. Zrikita,
to creak.]

koern-krék, a bird, the corn-crake.
[ON. korn, corn + ON. krikr, a
crow.] Cp. krék above. Seegers-
drék, which is its more frequent
name in the W. Riding.

krép, .7, crept. See krigp, krip.

kréter, krigter, a creature. [OFr.
creature. (Lat.)]

kreu, p.Z., crew, crowed. See kr6.

kri, w.vb., to cree, to soak rice-grains,
&ec., till soft. [prob. from Fr. crever,
to break up, to burst.]

krib, a crib, manger. [OE. ¢#:4.]

kriek, krik, w.vb., to creak. See
krek, krak.

krigm, cream. [OF. cresme; cp.
OE. ream, cream.]

kriep, krip, p.z. krép, krop, kruep,
2.p. kroppn, krept, str.vb., to
creep, crawl. [OE. créopan.)

kries, a crease, wrinkle ; a 7zdge in
cloth, paper, &c. [prob. a variant
of crest, a ridge.]

kril (1), a creel, a wicker-basket.
[prob. ON. /77/i, a basket; but
cp. OFr. credl, wicker-work.]

kril (2), ril, a creel or reel, a large
wooden frame with cords strung
from side to side, on which oat-
cakes or, after washing-day, clothes
were spread to dry. The frame
was then slung up under the ceiling
near the fireplace. It was known
both as bried-kril and bried-ril;
also kluez-ril. [prob. of same
origin as kril (1).] See ril.

Krimbl, Crimble, a small hamlet on
aridge on the N.side of Slaithwaite,
at foot of Crimble Clough. [prob.
from W. crimp, a ridge + OE,
e/, dimin, suff.]

kringkl, w.vb., to crinkle, wrinkle,
crease, to twist, curl up. [prob.
Du. krinkelen, to curl, twist.]
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krip

krip, see kriep.

krd, p.2. kreu, kriu, kréd, .4. krén,
kréd, sir.vb., to crow. [OE. ¢cra-
wan.)

kroft, a croft, field. [OE. crof?.]

krok, a crock, pot, jug ; any earthen-
ware vessel. [OE. crocca.]

krol, kroul, kruil, w.vb., to crawl,
creep. [Scand.; cp.ON. £rafla, to
grope ; Swed. 4»afla, to crawl.]

krén, p.p., crowed. See kré.

kronk, w.vb., to cronk; cower in a
heap, crouch, huddle up. [Related
to OE. crincan, to fall ; sink in
battle ; to be weak, cringe.] E.g.
‘Yar Joseph Albert’s feer buen
atdl (quite ‘ bone idle’); i krpnks
ev ¢ lump efuer t’ fatr ol t’ de’

krop, crop, head, top; also a bird’s
craw or upper stomach. [OE.
cropp.]

kropper, a cropper, one who cuts off
the Zops of fibres in the process of
Sinishing cloth.

krozzil, a hard cinder, with metallic
remnants in it, which has come out
of a furnace or very hot fire. A
coke, or cinder, is partly burnt coal
out of an ordinary fire. [prob. con-
nected with OFr. croisew/, a crucible
or melting-pot for metals, of which
the remnants would be ‘crozzils ’.
(Cp. N.E.D.)] E.g. ‘Wen thae
emtiz (empties) t’ faur-grét, matind
en’ pik t’ krozzilz egt ¢ ' sinderz,
koz they wign’t born.’

krozzil, krozzl, w.v)., to burn to a
hard cinder—as bread or meat.
E.g. ¢Th’ Oud Znd’ furnishes this
rime : ‘ Keellin wativz mignz mukki
rimz, En’ £rozz7ld joints ' smiikin
imz.’

krozlin, a /7¢t/e hard cinder.

krud, curd. See kord.

kruddl, w.vb., to curdle, coagulate;
of milk, to turn sour.

krueni, a crony, used of gossiping
old men ; an old chum. [Uncertain
origin (N.E.D.).]

kruidl, kradl, w.v., to crowd or
huddle together ; to cower, huddle
or hunch up. [OE. cridan, to
crowd, push together.]

Huddersfield Dialect

kuin

krumlin, a crumb, a small fragment,
as of bread. [OE. ¢r@zma,a crumb
+ ling, dimin. suff.]

Note that the word cr«méb is never used
in the dialect proper.

Krumlin, a hill or hilly ridge near
Barkisland. [prob. #rum, a vari-
ant of W. c¢rimp, a ridge + ling,
dim. suff. Cp. Krimbl.]

krump, adj., crooked, bent; hunch-
backed. Obsolescent. [OE. crumb,
crump, crooked.] E.g. ‘Wi fen
th’ oud cheep Arumpt up in iz chigr
(chair) died.

kruppl, a cripple, lit., one who creeps
through loss of strength. [ME.
criipel; OE. créopel, cripple.]

kuddl, w.vb.,, to cuddle, embrace.
[Possibly a derivative of OE. ci¢z,
known familiar, intimate (N.E.D.).]

kuech, kuich, a coach, carriage.
[prob. Fr. cocke, a coach (Skt.).]
kuef, a calf. See keef, kof.

kuerd, cord, rope. [ME.; OFr.
corde.)
kuern, corn. See koern.

kuerner ; kuernish ; see kogrner,
koernish.

kuers (1), adj., coarse, rough. See
keers.

kuers (2), a course, a track for run-
ning,&c. [Fr.course; Lat. cursus.]

kuert (1), a court, yard ; enclosure ;
tribunal of justice. [ME. curz;
OFr. curt, a yard, &c. (Lat)]

kuert (2), w.vb., to court, seek favour,
&c. [Origin ultimately as (1).]

kuesi, paved side-path. See kosi.

kuft (1), w.vb., to cuff, strike with
hand or fist. [Scand.; cp. Swed.
kuffa, to thrust, strike.]

kuft (2), a cuff, the end-part of a
sleeve. [ME. cuffe. (Lat.?)]

kufter, a person of striking, bold
character; an impudent fellow,
a ‘blade’. [Either kuft (1); or
OE. ¢df, active, nimble, bold + suff.
ter] E.g. ‘Yoer Tom’z ¢ reit
kufter; i’z olis up tg sum ev iz
pranks.’

kuil, adj., cool. [OE. ¢al.]

kuin, a coin. [ME. from OFr. coin.]
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kuit

kuit, a coat. See koit (2).

kuk, w.vb., to cuck, lift up quickly,
to chuck. [Either a variant of
cock, to hold up (see kok), or from
Fr. choguer, to jolt, chuck.] E.g.
“Giv ovver Aukkin thaet chauld,
bifuer thee lets it fol.”

kulli, a cully, simpleton; also as a
pet name. [Fr. couillon, a fool.]

kum, kom, p.f. kem, kim, p.p.
kumn, kumd, s¢.vé., to come.
[OE. cuman.]

ktmz, kumz, keemz, cooms, husks
from malt, used for feeding pigs.
[prob. Fr. dcume, refuse; but cp.
ON. kam, dust.]

kush, an old name for a cow, now
only used in the farmer’s call
CKushk! Kush /!’ to cattle in the
field, or in the soothing pet-call
¢ Kush, laess!’ to a cow in the
mistle. [ON. /ussa, a cow.]
¢ Kus! Kus !/ was the Norse milk-
maid’s cry to a cow.” (Cl.and Vig.)

kushi, kushi-kee, a child’s name for
a young cow. [ON. Akussi, a calf,
young cow.]

kuss, a kiss. [OE. coss, cus, cys.]

kussn, p.p., cast ; also cursed. See
kest, and kors (v4.).

ovver-kussn, overcast. Thus:

‘It’s been te ren; th’ skau liks
ovver-kussn.

kut (1), p.2. kut, p.p. kuttn, kut,
w.vb., to cut, carve. [ME. cutten,
to cut. Prob. of Scand. origin.]

kut (2), a canal, a channel c«Z in the
ground.

kuts (3), cuts or ‘lots’,—short sticks
cut from twigs for ‘drawing lots’.
[See N.E.D.]

kut (4), a long, four-wheeled, open
vehicle, built specially for carrying
tree-trunks when cut down and
trimmed.

kuttl, a cuttle or bundle of cloth
folded in a certain way for con-
venience of handling.  [Origin
doubtful.]

kuzin, a cousin. [ME. cosiz; OFr.
cosin, a ‘ blood ’-relation.]

kwerri (1), kwerril (1) (older
form), a square of glass or stone.

Huddersfield Dialect

kwishin

[ME. fr. OFr. guarrel, a square
tile. (Lat.)]

kwerri (2), kweerril (2), (older
form), a quarry, whence stone is
delved. [ME. guarrere, a place
where stones are sgwared; OFr.
quarriere. (Lat.)]

kwaeerril (3), a quarrel. [OFr. guerele.
(Lat.)]

Kwarmbi, Kweermbi, Quarmby,
a local hamlet near Longwood.
[Either (1) Keltic Awern, a marsh
+ by (Scand.), a village; or (2)
OE. cweorn, a quern or kandmill
for grinding corn+ &y. The former
seems preferable, as the place lies
at the low end of a small tableland,
which when undrained would be
marshy, as it is in parts still.

kwaiir, koier, a choir. [ME. gueir;
OFr. cuer, chaur.]

kwaut (1), kwatet, adj., quiet, still.
[prob. from Lat. guiétus, quiet.]

kwaut (2), adv., quite. Seldom
used, however, in the dialect proper
—rett, fegr, &c., being used instead.
[ME. guzt, guyte, free; OFr. quite
(Skt.).]

kweert, a quart. [ME., fr.
gquarte. (Lat.)]

kwest, w.vb., to quest, search about,
look for—esp. game, as in hunting.
[OFr. guester, to seek, &c.]

kwier, adj., queer, strange, odd;
poorly. [Low Ger. gueer, across.]

kwier-stik, a queer fellow, an oddity.
See stik.

kwik-stiks, used in the adverbial
phrase = ¢ 2’ kwik-stiks’, i.e. very
quickly, in a very short while. See
stik. E.g. ‘ Au gét mi wark dun
' Awik-stzks wen au yerd (heard)
mi nunkl en’ nont wer kummin.’

kwishin, wishin (laterform),kushin
(modern), a cushion. [ME. guissk-
in; OFr. coéssin, a cushion.]

Note. My maternal grandfather, born
about 1790, always used to say to me,
as a boy: ‘Bring mi thet Awishin,
lzed,’ but my mother used both kwishin
and wiskin. One very seldom hears
the former word now, but mostly
kushin.

Fr.
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leechit

L1

leochit, a latchet, a small lace for
shoes ; obsolescent. [ME. lacket;
OFr. lacet.]

leed, a lad, boy, but used familiarly
of elderly adults also. It is some-
times still pronounced /id, as in
such phrases as ‘sik im lad ’, used
when inciting a dog to fight an-
other; and in the brief wayside
greeting: ‘N¢’ /ad’ (or ‘Nee
l3d’). [ME. /adde, ayouth; origin
uncertain (N.E.D.).]

lef, w.vb., to laugh. [ME. Alakhen,
laughen ; OE. hliehhan, to laugh.)

Note. The guttural final % of stem has
become f; but as a boy I used to hear
old people pronounce the word laih
or laih with guttural 4.

leekki, adj., last, as used by boys
when claiming the Zas? position in a
game. Forri (first),sekki (second),
thordi (third), are also used.

leem (1), w.vb., to beat, thrash. [ON.
lama, to bruise, lemja, to beat.]
E.g. Boy: * Wen au get wom aus’t
get wil Jsemd fer runnin ewé (for
playing truant) thre t’ skuil.’

lem (2), w.v6., to talk noisily. [OE.
hlemman, to make a noise.] E.g.
¢ Thee /agmz on bi th’ eer (by the
hour), en nugbdi ken get ¢ word in
bisaud.’

lemmes, w.v5., to thrash, beat ; also
to walk fast, hasten on. [Con-
nected with lem (1).] E.g. ‘Wi
men Jaemmyes on t’ rued, er els wi
st’ nigr reik wom efuer dark.’

leend, w.vé., to land or plant a blow
on some one. [OE. Jand, ground.]
E.g. ‘Land im won on t’ yed if 1
wien’t keer kwatt.’

l®ng, adj., long ; still used rarely.

[OE. lang.]
leeng-seddl, leng-settl, a long
wooden seat with high back. [OE.

lang + setl, seat.]

lenki, adj., lanky, lank, lean, thin.
[OE. klanc, slender.]

leent, urine (E.) ; now obsolete. [OE.
hland ; ON. hland.]

Huddersfield Dialect

lark

l®p (1), w.vb., to wrap up, fold.
[ME. wlappen, wrappen, to fold.]

leep (2), w.vb., to lap or lick up with
the tongue; alsotomopup. [ME.
lappen ; OE. lapian, to lap, mop.]

leep (3), the hanging part of a coat
or shirt, a flap; a remnant. [OE.
leppa, a loosely hanging part, a
portion.]

lesh (1), a thong, lace, cord ; a stripe
or stroke—as with a whip. [ME.
lasshe, cord, lash; OFr.lache, lace.]
Boot-laces are still called ¢ éwit-
loeshez’.

leesh, w.vb., to whip; to strike out
hard and quickly; also to fasten
together with a cord. E.g. (1) To
laesk a horse to make it go faster;
(2) to Zaesk out with the fists; (3)
to Jask together two pieces of
boarding ; even (4) to leesk two
strings together, to make them
stronger, by Jacing or twining them.

leesh (2), w.vb., to comb the hair.
[ME. laschen, to comb ; a northern
dialect word, prob. Scand.] E.g.
‘ Muther! au’v brokkn t' kom wi’
loeshin mi eer.

le®shingz, hairs combed from the head,
or a horse’s tail.

leesh-kom, a comb from the hair.

leess, a lass, girl. [ME. /lasse, lasce ;
prob. Scand.; cp. ON. /oskr, weak.
(Skt.)]

leest, a boot-last.
track, or print.]

let (1), adj.,late ; slow in understand-
ing. [OE.Zet] E.g. ¢U’znobbet
Joet ©’ er ligrnin.

letter, leottist, comp. & superl.adj.,
later, latest. [OE. latra, latemest.)

1ot (2), a lath, thin strip of wood.
[OE. Zstta, a lath.]

lark (1), w.vb., to lash, to strike or
flick with a whip. [ON. Zerka, to
beat.] E.g. (1) ‘Th’ dratver larks
iz ’orse ovver t’ yed with iz wip til
it feer donst i’ t’ sheefts.” (2) ‘Tha’z
larkt mi i’ ¢ f&s wi’ thi lash, en’
méd ¢ red rok (mark), si thi*!’

lark (2), a game, play, fun ; horse-
play. [prob. same word as lark,
a bird—from its cheerful note.]

[OE. Jast, a foot-
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lau

lat, 11 (older form), w.vé., to tell a
lie. [OE. logan.]

lauer, laur, a liar.

lauk, adj., like, similar. [ME. % ;
OE. gelic] See glatk.

latk, adv., ke ; soon. [OE. gelicé.]
In very common use as a kind of
explanatory or deprecatory enclitic.
E.g. (1) ‘That lether ’z lenngk—
yQ non, bendable /@#/4’; and ‘Yg'll
be t’ niu geeffer, /ank, wign’t yo?’
(2) ‘ Weet, di theet ? au’ll bg aengd
¢z lank (as soon).

te bilatk te, to be like to, to have
to, to feel morally bound to. A
common phrase. E.g. (1) ¢ If mi
feether waents mi, au’s &7 lawk {¢ du
it’ (2) ‘Tha’ll & g b lank i
gue, er els tha’ll bi loizin thi shop
(job, work).” (3) ¢ Wist’ & lauk t¢
shelter, egt ¢ this rén.’

lauk, w.vd., to like, to be pleased
with. [OE. lician.)

1atikn, likkn, edv., nearly, almost.

E.g. ‘Au’d l@zkn (or likkn) te o’
foln ovver thaet stugn,’ =1 had
nearly fallen over that stone.
Note. This adverb is sometimes mis-
takenly used as a verb in the past
tense, though there is no present in use,
E.g. ‘Au'd lankn (or lzkkn) tg miss
si-in thi i’ this kregd (crowd).’

latim, lime, [ME. Zym ; OE. lim.]

laus, lice. See lees.

lauth, (th=dh), adj., lithe, pliant;
of liquids, thick with flour, &c.
[OE. Zitke, gentle, soft.]

lauthn, w.vé., to lithen, to make
liquids Z7zke with mixing.

latuthnin, liquids stiffened with meal
or flour.

18, p.2. 18d, w.vb., to lay, put, place ;
causal of 2é. lie. [OE. lecgan, to
cause to lie; to place.] ILiandlig
are sometimes used transitively in
place of 18. See 1i (1).

le-ews, li-ews, to lay away, a com-
mon phrase denoting to stop work-
ing, i.e. to put away one’s tools or
work for the day. E.g. ‘Wen dun
they /é-gwé ¢t thaet miln?’ ‘Not
wol six et t’ tlok et nit’ (not till
6 o’clock at night). ‘Lé-in gwé

Huddersfield Dialect

lek
taum’=the end of the day’s
work.

1&d, w.vb., to lade or take out water,
bale. [OE. Zladan,to draw (water).]

leed, adj., loud. [OE. Al#d.]

1&-egs, lay-house, or more prob. law-
house. [? OE./agwn,law + s, house,
or, if meaning a place to lay or put
people in, cp. OE. lecgan, to lay,
put.] The phrase is now only met
with as follows :—/nguisitivechild:
‘Wet’s thet 1 yer pokkit,
muther?’  Mother: €O, it’s ¢
lé-cgs fer meddlerz,’ said to stop
further questioning.

lé-ens, an allowance, especially of
ale, or money for ale, in addition
to wage for casual labour.

lees, a louse ; plur.laus, lice. [OE,
lus, pl. ljs.]

leet, a lout, clumsy fellow, lit., one
who stoops. [OE. /iztan, to stoop.]

lei, a ley or lea, meadow, grass-land.
[ME. /i, lay,ley ; OE. léah.] The
word is common as a suffix of
place-names, e.g. Farnley, Honley,
Bradley, Ley Moor, Lindley, &c.

lein, w.vb., to lean, incline, stoop.
[prob. ON. Aleina, to lean; cp.
OE. hleonian, hlinian, to lean.]
Lein is mostly intransitive, while
lien (wh. see) is mostly transitive.
E.g. (1) ‘Iz feether wer sug stegt
(stout) ‘et wen i Jeznd degn summet
olis gev wé’ (2) ‘Lein (oftener
lign) it up egien t' wol, wol the
rests thi-sen.’  (3) ‘Yar Jack’s
fonder ¢ leinin (or lignin) iz-sen
egien t’ dugr-puest ner workin.’

leiz, w.vb., to glean corn lett in corn-
fields; also to gather warp-yarns
together in preparing them for the

loom. [ME. lesen; OE. lesan, to
gather, pick, glean. Cp. ON. /esa,
to glean.]

The leiz (leys) of warp-yarns are prob-
ably so-called as being arrangements
of them in such a way that they can be
easily gathered up ready for the loom.
See wof, woh.

1lek, leik (older form), w.vé., to
‘laik’, to play; make game or
sport ; to stay away from work or
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lek

school. [ON. leika, to play, &c.;
cp. OE. lecan, lacan, to dance,
play.] Vo#e thatlek, lsker, 16kin
are the usual dialect words for
play, player, playing. But the
formerly common 16kenz, for play-
things, is now rarely heard. E.g.
(1) Said a cricketer in flannels
to a stoutish friend :—* Aren’t te
lekin 1 © match te-dé?’ ‘Nou
led !’ was the reply, ‘auw’m ¢ leker
et lukin on te-dé.” (2) ¢ Lékin ¢
fuil’ = playing the fool. (3) ‘T’
méster 'l thresh mi fer /ekin ewe
thre t’ skuil yusterdi’. (4) ‘Wi &
n’t mich wark et yar miln; wi
nobbet workn of (haif) ¢ ' wik;
en’ wi lekn t' tuther” (5) ‘Au
lauk t¢ let yar childer av plenty
lekenz—it kips em i’ toit begt mi
waechin ¢m se mich.’

lek, w.vb., to moisten. [OE. Jeccan,
to wet.] E.g. to Ze4 clothes for the
mangle ; to le cattle-food.

18lok, lilac, the treeand flower. [Span.
lilac, Arab. lilak ; (Pers.).]

lennek, adj., supple, pliant, slender,
easily bent. [perh. connected with
OE. &l%ne, laene,frail, slender +uc,
dimin, suffix.]

lennit, a linnet, bird.
OF. linette.]

lensh, a ledge, shelf. [prob. con-
nected with OE. /lengtt, length;
hence anything having length ?]

lent, p.p., (1) learnt; (2) lent. See
ligrn, and lign (2).

1és (1), a lace, cord, tie. [ME. Zas ;
OFr. las, a noose, snare. Cp.ON.
laz, latz, a lace.]

1és (2), w.vb, to lash, whip, beat;
to attack vigorously. [prob. from
18s (1).] E.g. (1) ‘Th’drauver /es¢
iz orse summe¢t shémful’ (2)
¢ Mother to truant boy :—*‘ Tha’ll
get ¢ reit /Zsiz wen thi fether kumz
wom.” (3) * Au /st intg mi wark,
en’ &d it dun i’ guid taum.

let (1), p.2. 18t, p.p. lettn, w.vb., to
let, permit, allow; leave. [ME.
leten ; OE. letan,létan, to permit,
leave.] E.g. ‘Wi keecht ¢ bord,
bet wi /&t it gue ggien.’

[ME. linet ;

Huddersfield Dialect

ligfer

te let on, to reveal, i.e. to let

or allow someone to know. E.g.
‘Dugn’t Jet on gbegt it, bikgs au
duen’t waent fueks te nd, the noz.’

let (2), 18t (2), 2.2, lit; met with ;
alighted, got down, fell. Seelit (1),
and 1it (3). E.g. ‘Th’ ges worn’t
let, sug au fell ovver ¢ chier ¢n’ /é¢
¢’ mi egrm en’ brék it.’

18th (th = dh), a laithe, barn. [ON.
hlath.]

léther, adv., rather. [The form is
probably due to confusion of »éz4¢r
with /zvgr, both of which mean
sooner, rather.] E.g. ¢ Au'd léther
di ner dii thaet.” See ligfer, ligv?r.

1 (1), p2. ld, ligd, w.vb, to lie
down; also used transitively, as—
¢ L7 (or /ig) thi degn ¢ bit, thee liks
taurd . See 18, and lig.

1i (2), 1au (later form), .2 1lid, 1aud,
w.vb., to lie, tell an untruth. See
1latu. [OE. /éogan, to tell a lie.]

1i, 1aq, a lie.

MNote. The older forms /ig, a lie, and
ligger, a liar, are both obsolescent.

lich, ligeh (rarer now), a leech, a
blood-sucking ¢worm’ formerly
much used by doctors for blood-
letting. [OE. /léce, a reliever of
pain, a healer. Hence the name
‘leech’ was given alsoto a doctor ;
and hence also the surname, Leeck,
or Leach, as well as T° Leechez =
The Leech’s house.]

lied (1), lead, the mineral. [OE.
lead.)

lied (2), 4.2 led, w.vb., to lead, gnide.
[OE. l2dan, to lead.]

ligder, a leader or conductor ; hence
a leading muscle, tendon. E.g.
* Th’ dokter sez au’v streined wgn
¢t ligderz ¢ mi leg.’

lief (1), leaf of a plant ; also the thin
layer of rib-fat in animals. [OE.
leaf, a leaf ; a slice.]

lief (2), 1if, adj., dear, pleasing (rare
now); adv., soon, in the phrase
¢z ligf, as soon. [OE. /lesf, dear.]

liefer, lifer; liever, liver, comp.adv.,
sooner, rather. See léther. E.g.
‘Av’'d ¢z ligf (/if) the went wom
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liem

(home) nee’
mi-sén.’

ligm, a leam, a ray of light, a flame.
Obsolescent. [OE. leoma.]

lien (1), adj., lean, thin, poor ; with-
out fat (of meat). [OE. 4/%né,lean,
poor.] E.g. ‘The ken krek up
thi gardin-stuff ¢z thae lauks, bet
it’s nobbet /zgn lrvin beet meit.

lign (2), p.z. lignd, lent, w.vb., to
lend, to loan. [OE. /#nan, to lend,
fr. /%n, a loan ; cp. léon, to lend.]
E.g. ‘Wi’ te Zignz mi thrippins te
bau ¢ patnt (to buy a pint of ale) ?’
¢Nou bi gou; the azn’t péd mi
bzk waet au Jens thi leest Setterdi.’

lign (3), w.vb., to lean, recline; to
slope (intrans.). [OE. hleonian,
hlenian, to lean, recline.]

lien (4), p.t. liend, lent, w.vd., to
cause to lean. [OE. ilenan, to
cause to lean. See lein.] E.g.
‘Thae me wil (may well) Zigzn thi
yed deen, fer veerri shém.” [See
lein.]

ligp, p.2. ligpt, lept (older 16p; lop-
pn), w.vb., to leap, jump. [OE.
hieapan (pt. Aiop), to leap.] See
16p.

ligrn, p.f. liernd, lent, w.vb., to
teach ; also tolearn. [OE. leornian,
to teach, tolearn.] E.g. (1) Angry
mother :—* Au’ll ligrn thi better ner
te sup t’ milk i’ t’ seller (cellar)’,
smacking her boy, ‘au will en’ 61
(2) ¢ Ugivver’z ligrnd’im tg sé sich
baed wordz au dugn’t nd; beti’z
nuen /ezt ¢m thre (from) mi’  (3)
‘Yar parsen’z ¢ verri fdr-/ent maen,
au ken tell yo.’

ligs (1), w.vb., to lease a tenement,
[Fr. laisser, to let go (Lat.).]

lies (2), ligsh (later form), a leash to
hold a dog. [ME. Zees ; OFr. Jesse.]

ligst, superladj., least, smallest.
[OE. fytel, little, small, /%ssa, less,
lasta, least.]

liev (1), p.t. left, w.vb.. to leave
behind ; quit, go away. [OE.
lafan, to leave.]

ligv (2), 1if, liv, leave, permission.
[OE. /eaf, permission ; closely akin
to OE. /éof, dear.]

¢ AW'd lZiver (ligfer),

Huddersfield Dialect

Linli

ligver, liver, comp.adj., sooner,
rather. See lief (2).

lif. See lief (2), and ligv (2).

lig, 11 (later form), p.z. ligd, lid,

w.vb, to lie down, rest, abide
(intrans.) ; also to put, place, set
(trans.). [ME. Ziggen, lyen; OE.
licgan, to lie, rest, &c.,and cp. OE.
lecgan, to cause to lie, to place.]
E.g. (a) intrans. (1) Weeping
mother nursing her poorly, pining
child—*‘Eh lgvi! the duz /g it ¢
mi ni (knee)!’ (2) ¢Wau, that
wumen /igz (/7z or /ez) i’ bed tg
long te bi wil (healthy).’
(6) trans. (1) ‘Au just Zigd th'
baeskit on th’ table en’ kiim egt
egien) (2) ‘Au’ll Zg thi sixpins
et thae wien't win.’

lik (1), lick, moistened food for cattle.
See lek.

lik (2), w.vb., to lick, lap up ; then
to thrash, beat; then to be super-
ior, to surpass. [ME. likken, OE.
liccian, to lick with the tongue.]
E.g. ¢Jack’s ¢ rum en; i Ziks Nan,
—en’ Nan /Z/¢ the Divvil.

likkn, adv., see lauken.

likker (1), a ‘capper’, that which
surpasses or surprises. E.g.:—
‘Well, thzet tel (tale) 'z ¢ likker ¢n’
nue mistaek.’

likker (2), comp.adv., likelier, more
likely. E.g. ‘Yond felli ’z muer
likker te di (die) ¢t th’ end ev ¢
ruep ner i’ bed.’

limer, ligmer, a leemer, a roguish,
merry fellow. [prob. from OE.
léoman, to gleam,shine; to bright-
en.

limm]gr, adj., limber, limp, flexible,
lithe. [prob. allied to ON. /impa,
limpness.] E.g. ‘Yoer Tom ’z ¢
limmygr, 1aukli Jsed ; VIl mék ¢ faun
maen.’

lin, linen, flax. [ME. %z ; OE. /in,
flax.]

Linfit, Linthwaite, a village in the
Colne Valley. [ON. /yng, ling, a
kind of heather + ¢2vezt, land cleared
of roots, bushes, &c.]

Linli, Lindley, a village west of
Huddersfield, now included in that
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linsi-wulsi
borough. Also a frequent local
surname. [ON. /yng, (as in ¢ Lin-

fit’) + OE. /Za, a meadow, &c.]
Both Lindley and Linthwaite are
at the lower edge of a moor.

linsi-wulsi, linsey-woolsey, a ¢ coun-
try ’-made fabric of coarse rough
cloth, originally composed partly of
linen, partly of wool.

lint, linen softened by a process of
‘scraping’—used for dressing
wounds.

lints, a variety of the lentil-plant,
grown along with clover and cut
while green for cattle, &c. [ME.
lentils ; OFr. lentille (Lat.).]

lippegn, w.vé., to expect, reckon or
depend on, trust to. [ME. lignen,
to trust to. Further derivation
unknown (N.E.D.).] E.g. ‘Wi
lippnd on thi ’elpin ¢z, bet thee nier
(never) kiim nigr (near).’

lissem, adjj., pliant, supple, lithesome,
[OE. /ithe, soft + sum, adj., suffix.]

list, the border or selvage of cloth,
[OE. /ist, a border.]

Lister, a frequent family-name. See
lith-ees.

1it (1), adj., light, bright ; as ., light,
sight, illumination. [OE. /eoks,
adj., and 7.}

1it, 2.2 lited, let, w.vb., to light up,
set alight. [OE. lieitan, to give
light, shine.]

1it (2), adj., light, not heavy, agile.
[OE. leokt, light, agile] E.g.
“Thi faether "z veerri /iz in iz 16ps
(light in his steps, agile) fer ¢ oud
maen.’

lit-gin, adj., light-given, inclined
to ‘light’ conduct, lewd. E.g.‘Du-
en’t trust yond cheep, leess; i’z ¢
lit-gin ¢n : lik et iz in (eyes).’
liten, w.vb., to make lighter or less

heavy, to ease. [OE. lichtan, to
alleviate, ease.]

lit (3), p.2. let, 16t, p.p. let, lettn,
str.vb., to light on, alight, descend;
to happen, occur by chance; to
meet with. [OE. liktan, to alight,
halt.] E.g. (1) ‘Au /et off ¢ th’
orse on te t’ greend.” (2) ‘ Au /lez
(or /é2) te gue te t’ teen, en au /Jét

Huddersfield Dialect

loft

on im i’ t’ street. (3) ¢ Kz tg lettn
on ¢ less yet, John Henry?’ (i.e.
have you begun courting yet ?).
lits, lights, lungs of animals, ‘so

named from their lightness’.

liter, a layer, a thin covering or
sprinkling—the older pronuncia-
tion of Zitter, i.e. things strewn
about. [ME. /litere, OFr. litiere,
a portable bed, a straw ‘litter’;
hence a covering, a layer, &c.]
E.g. ‘Lé th’ applez i’ Jiterz on t’
flugr, en’ put Zzzgrz ¢ strig (straw)
in bitwin.’ (2) ‘Ther ’z ¢ regler
litgr ¢ dust en’ muk ol ovver v’
furniter.’

lith-egs, lith-es, lit-gs, the old name,
now obsolete, for a dye-house, as
litster, or lister, was for a dyer.
The latter is still preserved in the
surname Lister, fairly common in
the W. Riding. [ME. /litten, to
dye ; from ON. /ita, to dye.]

littler, littlist, adj., very common
forms of the comparative and super-
lative of little. [OE. lytel.]

15, law. [ME. lawe ; ? OE. lagun.]

loigr, a lawyer.

lobbi, a lobby, upper chamber,
gallery ; also a deep shelf on which
lumber is placed. [prob. OFr.
lobie ; Late Lat. lobia, gallery.]

loch (1), w.vb., to lotch, move side-
ways, lurch sideways; also to Jop
or omit. Seelop (1). [perh. ME.
lurken, lorken, to stoop, dodge,
steal. Scand.; cp. Norw. Zurka,to
go slowly (Skt.).]

loch (2), to lap up like a dog; to
drink or eat greedily. [prob. an
imitative word like sloeh (which
see) ; but cp. OE. lyccan, to pull
or pluck up, lick up, and Late Lat.
lurcare, to devour greedily (Skt.).]

loerd, luerd (older form), lord,
master ; lit.,, the loaf-ward. [OE.
hlaford = hidf,loaf, bread + weard,
keeper.]

loft, air, sky; an upper room or
space. [ME. /Joft; ON. lopt, or
loft, (1) air, (2) upper room.]
Compounds are :—&-loft, hay lob-
by ; kee-loft, a space above the
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loich

cow-stalls ; skat-loft, the sky; also
the top room of a several-storied
house.

loich (1), a loach, a small fish. [Fr.
loche.]

loich (2), laich (older form ?), legrch,
a larch tree. [Germ. Jarch, alarch
(N.E.D.).] ‘Ezstreit ¢z ¢ loick’,
is an old saying applied to a man
of very erect bearing.

loicher, a lurcher dog, running-dog ;
also a lurker, loiterer. Seeloch (1).

loin, alane. [OE./ons,lané,alane;
cp. OFriesic Jana, lona.) -

loiz, luiz, p.2. lost, %.vb., to lose,
getridof. [ME. leserz ; OE. losian,
to lose.]

loll, w.vb., to loll, lean against; to
sit idly. [ME. Jollern ; ON. lolia,
to loll.] E.g. ¢ Thee’r olis lollin
egien summet, er els Jo/lin i’ © frunt
e t’ faur.’

lollek, w.v4., to play about idly; to
lounge about, hang around. [perh.
from oldest E. Zeole, the redupli-
cated preterite of Zsecan, lacan, to
play, &c.; o7, another form of Jol/
(above).]

lollgker (), an idler, a roamer; (8)
an old name for the tongue.

16mp, w.vb., to leap, jump over. A
variant of 16p, which see.

16nd, a laund, grassy space, glade.
Often used of the grassy passage
left at top of a ploughed feld ; also
a rather frequent place-name of
parts where grassy clearings for-
merly existed. [ME. Zaund; OFr.
lande, a grassy plain. Cp. the
Landes in S.E, France.]

long, adj., long. See leeng. Com-
pounds are :—long-dog, a lurcher,
or running-dog ; e.g. ‘ Theet chap
ken run lauk ¢ Jpng-dpg’; long-e,
along of, on account of; e.g.
‘it’s Jpng ¢ thi ’et wi 'n lost th’
maetch’.

16ns, lons (1), w.7é., to lance, cut.
[Fr. lancer, to pierce.]

16nsh, lonsh (2), w.vé., to launch,
push out, drive, hurl. [ME. Jauzn-
chen, to hurl; OFr. lanchier; Fr.
lancer, to pierce; also to fling, hurl.]
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E. g. ¢ Au /onshs mi neiv in iz chest,
en’ deend im.’

16p, 16mp, w.vé., to lope or leap,
jump over. [ON. Alaupa, to leap;
cp. OE. Zleapan, to leap.]

lop (1), w.7é., to jump over, to pass
over, omit. E.g. (1) In the game
of ‘hopscotch’ a player lops on
one foot over a line into the next
space. (2) In ‘draughts’ a player
takes an opponent’s piece by Zopp-
ing over it into the next space. (3)
In reading, a puzzled child omits a
‘hard word’ by lopping it. [prob.
a variant of /3p. See loch (1).]

lop, a flea, noted for its ‘lopping’
powers. [OE. loppe, a flea.]

lop (2), w.v., to go lame, walk with
a limp; properly to move on one
leg—as ‘ to/op wi’gkruch’; ‘to/op
ebeet ¢ won fuit’.  [prob. the same
as lop (1).] E.g. ‘Wzt zr tg
loppin for?’ ¢ Oh, au dropt ¢ weit
on mi fuit yusterdi.’

lop (3), w.véb., to cut off the top of
anything, to trim by cutting, to cut.
[cp. Mid. Du. Zuppen, to cut, maim
(Skt.).]

lopper, w.vb., to curdle, to clot—as

milk. [ME. loppren, to curdle;
cp. ON. Alpup, coagulation.
(N.E.D.)]

168, adj., loose, free, not fastened up ;
not strict in morals. [ME. /s;
ON./auss,free.] E.g. (1)‘Duen’t
trust im, leess, 1’z ¢ /os en’. (2)
¢ Au’'m twenty nee¢ ; au’s bi /ds next
yer” The word 1s regularly used
of youths who have finished their
apprenticeship, or have come ¢of
age’.

lou, adj., low; humble; also im-
moral—like 168; despondent ;
mean. [ME. A, louk, ON. lagr,
low.] E.g. ‘They sen u ’z nuen
reit in er yed. U went Jox i er
matnd ¢ munth sin; ¢n’ ne¢ u ’z
in th’ satlem (asylum).’

1ov, luv, love, affection. [OE. /nf%.]

10z, w.vb., to make loose, release;
also to depart. [From /ds, the
adj.; and cp. OE. /losigan, to be
free.] Nofe thatlous, vb.,is a form
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16zin

of /5z especially used in the Colne
Valley.

16zin, pr.par?. of 16z, departing,
leaving ; used especially of the dis-
persal of an assembly of people.
E. g.* Wen will £’ skuil (chapel, or
miln) bi lozin?’

16zin-stor, a * stir’ or feast given to
celebrate a youth’s coming of age.

16zn, w.vb., to loosen, make loose,
unfasten.

Luddatits, the Luddites—the follow-
ers of an imaginary ¢ Captain’, or
¢King’, Ludd—who during 1811-16
frequently went about the West
Riding (as well as Lancashire and
Nottingham) in bands to break up
the newly-invented, labour-saving
machinery which  enterprising
manufacturers had installed in their
mills. Men caught were severely
punished, many being hanged.
King Ludd, their mythical leader,
was so called from Ned Ludd, a
Nottingham imbecile, who in
a passionate fit broke up some
stocking-frames over twenty years
before 1811.

lued, a load, burden. [OE. 4/id.]

luef, a loaf of bread. [OE. 4/f]
See loerd.
lugm, loam, mud. [OE. lim.]

luen, a loan. [ON. /ér, a loan; or
OE. lan, l%n.]

luerd, lord, master. See logrd.

lug, the hair about the ears; hence
the ears of a jug, &c. [Scand.; cp.
Swed. /ugg, the forelock.]

lug, w.vb., to lug, pull; esp. to pull
the hair.

lak, w.vb., to look, behold ; to seem,
appear. [OE. /locian.)

lum (1), adj., lumb, without feeling,
numb [origin obscure].

lum (2), a chimney. [Cp. W. umon,
a beacon fire, a chimney.]

lum-rik, chimney-smoke,

Lumb, a frequent family-name in the
W. Riding ; also a place-name for
a wooded valley narrowing to a
point ; e.g. the Lumb, in which are
the Mollicar Woods at Almondbury.
[prob. W. Zlawm, anything pointed.]
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lump-yed, a blockhead, a stupid
fellow. In common use as a term
of abuse.
Lunn, a common local surname;
perh. from same source as Lumb.
lunsh, a lunch, thump, lunge, push.
[ON. Zlunkr, a thump.]

lunsh, w.7é., to thump, push. E.g.
CAu/Zunsht im i ¢ ribz wi’ mi neiv
(fist).”

M, m

Mad, adj., mad, out of one’s mind ;
but mostly =angry. [OE. gemaded,
maddened, or gemad, mad.] E.g.
¢ It méd mi fegr maed te yer im tok
latk thaet.’

meeddl, w.vb., to maddle, confuse
one with talk or noise, to muddle.
[OE. mathelian, mathlan, to talk,
discourse.] E.g. ‘The maddiz
mi wi’ thi tlek, mun ; the’d tok ¢
orse’z yed off.

meedlin, a gabbler, prater; one who
easily gets confused, a simpleton.
[OE. mathelung, loquacity, prat-
ing.] E.g. ‘Old (hold) ti wisht,
thee maedlin, the toks nonsens.

mefll, w.vb., to speak indistinctly,
mumble. [ODu, maffelen, to stam-
mer.] E.g. * Thet chaep maflez
iz tok wol au keen't tell weet i sez.’

mek (1), mék, mé, p.2. méd, w.vb.,
to make, compel ; to form. [OE.
macian, cp. ON. maka.)

msk, a make, form ; sort, kind.

mekkin, a making, contrivance,
contraption. [OE. macung.}

mek (2), a lot, lump, heap of stuff.
[OE. maca.] E.g. (1) *Prethi, waet
maek (sort) e stuff's thaet?’ (2)
‘Swip ol t' mak (lot) ewe; it’s
nout nait (only) rubbish.” (3)
‘Weet sugrt ev e mackkin &z tg
getten old on, ne¢ ?’

mek (3), a mate, match; wife or
husband. Not common now. [OE.
maca, a mate, an equal.] E.g.
¢ John Henry ’z met iz mack (match)
nee, wi’ yond waif ¢ iz.’

meekli, adj., fit, suitable, likely.
[OE. maca-lic, fit, likely.] E.g.
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Mell

¢ Yoer Jusif’s (Joseph) groun int¢ ¢
reit maekli suert ev ¢ leed.’

Meell, Meelli, Moll, the familiar
form of Mary.

menk, w.vb., to mank, contrive,
show off, play pranks;tomakea pre-
tence of work without doing much.
[perh ? Fr. manguer, to fail, lack;
cp. OFr. manc, mangue, failing,
maimed.] E.g. (1) ‘The 'r vaerri
fond ¢ maenkin ¢begt wi’ things,
bet thee nigr gets nout finisht ; net
teg.” (2) Au duen’t né e¢ 'z maenkt
it, but th’ tlok’s guin ol reit neg
thae siz.’

menk, a contrivance, contraption,
esp. one of little use; a trick. E.g.
‘Weet suert ¢v ¢ mank @r t¢ up
tu neg?’

menker, a trickster, a pretender to
cleverness; a contriver. E.g.
‘Yo'll nier maek nout eet ¢ theet
felli; i’z ¢ better maenker ner ¢
worker.’

msmp, a mop, a floor-cloth ; also a
map or plan. [OFr. mappe, a piece
of cloth. (Lat.)]

Note the connexion between a local
¢ flugr-meep’, and the ‘map’ of Eng-
land—i.e. a /Znen-sheet with a plan of
England on it.

meppil, w.vb., to confuse in mind,
to muddle. See moppil.

meerre (1), the marrow fat or pith of
a bone. [OE. mearh.]

merre (2), a marrow or match,
partner, mate, equal, one of a pair.
[Of obscure origin (N.E.D.). Perh.
Fr. mari, a husband ?]

meerre, w.vb., to match, to equal, to
produce anything like. E.g.‘Au’ll
maerrg thi wi buttnz (or penniz).’
The player who uncovers a button
(or a ‘head’ or ‘tail’, if a coin)
like that of his opponent, wins the
two.

Meri, the Virgin Mary. Used in
exclamations, as—* Ah, Moerz, thae
wod thaet!’ [Fr. Marie; Lat.
Maria, Mary.]

mesh (1), mesh, a mixture of straw,
hay, &c., with water as a food for
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horses, e.g. a bran-mash. Also,
steeped malt for brewing ale. [OE.
n. *masc, *max, as in masc-wyrt,
max-wyrt.)

mesh (2), mesh, w.v., to mix, to
steep and soften with water ; also
to break up in pieces, to smash.
[ME. méshen, to mix, as if from an
OE. vb., *mascan.] E.g. (1) ‘Get
th’ tie (tea) maesht, leess, aw’m in ¢
urri (hurry)’ (2) ‘Au’v lettn t
bottle drop, en’ maesht it i’ bits.’

meesh-tub, mesh-tub, a tub in which
malt is mashed for brewing ale.

memsh-wort, steeped malt in brew-
ing. [OE. masc-wyrt.]

meesh (3), a mesh, or opening
between the threads of a net.
[ME. maske; cp. OE. maescre, a
little mesh.]

meou, w.vb., to mew like a cat. [ME.
mawen ; of imitative origin.]

mmzzlez, mezzilz, the measles.
[ME. maseles, from OE. maesle, a
spot. (Skt.)]

mezzl, mezzl, w.vb.,
spotted, like measles.

meezlinz, mezlinz, an older form for
measles. [ME. maselinges; cp.
Dan. maslinger, measlesf

mar, w.»b., to mar, spoil, esp. a
child. [ME. merren; OE.myrran,
merran, to hinder, turn aside.]

mard-baeb, a spoilt child, one too
much petted; applied even to
youths and adults.

marchent, merchant. [ME. mar-
chant; OFr. marchant.]

marlek, marlok, a mischievous
trick ; a mischief-maker ; spoiler;
lit. a spoil-game. [mar+ OE. lac,
play.] .

Martlemes, Martinmas, the feast of
St. Martin, November 11, impor-
tant in olden days when families
used to lay in their stocks of salted
meats for the winter.

maéarvil, a marble. [ME. marbel;
OFr. marbre. (Lat.)]

mau (emphatic), mi (unemph.), my;
shortened form of matn, mine.
[OE. min, mine.] E.g. Of two
little brothers quarrelling over a

to make
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match

book, one says: ¢ It's man buk, mi
feether sez it’s mann.’

match, mich, meech, w.vd., to
miche, sneak about,move stealthily,
lurk. See miuch.

maul, a mile. [OE.mi/, Lat. millia.]

matnd, mind (older form), the mind.
[OE. gemynd, memory.]

maund, mind, w.7b., to mind, to
take care of, tend; also heed,
notice.

manr, a mire ; the old word for ant.
[ON. maurr, ant.] Cp. pis-maur,
ant.

maus, mice, plural of mees, which
see.

matt (1), mait (modern), mit (older
form), might, strength, power.
[OE. miht.]

maitt (2), g2 might. See mé (2).

maftt (3), a mite—a very small insect.
[OE. mite.]

ma (1), w.vb., shortened form of mék,
p.t. mdd, to make. See meek (1).
E.g. ‘Tha'll & te gu te¢ t’ skuil:
au st’ m¢é thi.’

mé (2), vb., may, am able; 2.7,
maut, mait, mud, might. [OE.
mugan (p.t. mihte), to be able, be
free to do. Mud = might, is a
later formation after the analogy
of shud (should), and 4ud (could)
(WW.D.).] E.g. ‘Thae mud if
thee wod: wign’t t¢?’ ‘Nou, au
sheen’t.

madin, a ‘maiden’, peggy, dolly ; a
wooden instrument used in wash-
ing. [ME. meiden ; OE. maagden,
a maid.]

madin-tub, a washing-tub.

meech, w.vb., to miche, to sneak
about. See mich.

meel, megld (later form), mould,
mouldiness; fine fungus-growths
on bread, cheese, &c. [ME. moul,
mouldiness ; cp. Dan. mul.]

meel, megld, w.vé., to form mould,
to grow mouldy. [ME. moulen,
mowlen; Scand. ; cp. Olcel. mygla,
to grow musty, &c.]

meglder, w.vé., to moulder, crumble
into dust. [OE. molde, dust, earth,
soil.]
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meeldi, meeli, adj., mouldy, musty.

meelt, megt (older form), w.vb., to
moult. See meegt.

meent, w.vb, to mount, ascend.
[Fr. monter.)

méen’t, contracted form of may not.

meerch, w.vb., to march, walk firmly.
[prob. Fr. marcher.]

mees, a mouse. [OE. mis, plur.
mys.]

meet, meelt, w.v4., to moult, to shed
feathers like a bird. [ME. mowuten,
ON. mi#ta, to moult.]

meeth, the mouth. [OFE. m#th.]

meg, a halfpenny. [prob. a slang
word.]

meil (1), meal ground from oats or
other grain. [OE. melu.]

meil-pugk, a meal-poke, or bag.
See puek, @vver-meil. [Cp.ON.
mjolpoki, meal-poke.]

meil (2), miel, a meal or repast.
See miel.

meis-pot, més-pot, méz-pot, a mug
holding about a pint, used for
liquid foods, and originally made
of wood. [ME.mazer, a drinking-
cup; OFr. masere, a bowl of
maple-wood ; cp. ON. misurr, a
maple-tree, spotted wood.]

meist, adj., mixed—older pronuncia-
tion (E.). [OE. miscan, to mix.]

meit,, meat, food. [OE. meté.)

meit-wol, adj., meat-whole, i.e.
meat-full : descriptive of one’sfeel-
ing of satisfaction after a good
meal. E.g. On asking an old
road-mender ¢ What’s ¢ meit-wol”’
mean?’ his wrinkled face lit up
with a broad smile as he replied :
‘Wau meéster, it’s wen yo'r full up
wi’ ¢ guid miel, sém ¢z yg er
etefter yor Sundi dinner.’

mék, mek, mé, to make,
meek (1).

mell, w.v6., to meddle, interfere ; to
come between, intervene. [prob.
OFr. meller, mesler, to mix, min-
gle : cp. ON.milli,between.] E. g,
(1) ¢ Thi mell ¢ thi 6n bizniss (keep
to thy own affairs), en’ then nuehdi
ken mell ¢ thi (meddle with thee).”

mellenkolli, oftener mellgnkolli,

See
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melch

adj.,melancholy, in the sense of dis-
appointed, vexed, annoyed, angry
[from Gk.]. E.g. (1) ¢Aufil feer
moellenkolli *gt th’ rén ’z kumn te-
dé; au’s ®’te ing t’ tlugz on t’
winter-ej neg.” (2) ¢ If thae wants
sum strong musterd, mék th’ wauf
moellgnkolli wi' summet wol u’z
mixin it.” [Th’ Oud ZAnd.]

melch, adj., milch, milk-giving.
[ME. milcke, melche ; OE. melc,
milch ; melcan, to milk.] Cp.
melsh.

melder, milder, grain taken to be
ground in the mill (E.). (ON.
meldr, meal.]

melk, older form for milk. [OE.
meolc, milk ; melcan, to milk.]

meller, a miller, now found only as
a surname— Mellor. [prob. Scand. ;
cp. ON. malari, a miller.]

melsh, adj., soft, mild, moist (of
weather) ; ripe (of fruit). [prob.
OE. milisc, milsc, sweet, pleasant,
ripe.] E.g. ‘a melsk waund’ = a
moist, mild wind ; ‘a melsk apple’
= a ripe but soft apple.

melt, 2./, melted, 4.p. melted,
moutn (older form), w.vb., to melt.,
[OE. meltan, to melt.]

Meltem, the local, old pronunciation
of Meltham, a village about five
miles S.W.of Huddersfield. [A/e/2,
(meaning is obscure) + OE. /Zam,
farm, village.] Note that the old
pronunciation is the correct one —
not Melth-gm. See wom.

mens, mensful, adj., neat, clean,
decent, comely (E.); as a noun,
neatness, tidiness. [prob. ON.
mennska, decency ; cp. OE. men-
nisc, human ; manliness.]

ment, meaning. [Seemien.] E.g.
An old man, after hearing a famous
political speaker, remarked : ¢ Ah,
i speiks reit inuf, bet au keen’t wil
sens th’ ment ¢ waet i sez.”

mesh, w.v4., to mash, break to pieces,
&c. See messh (1).

messkin, the little mass or sacra-

ment (Roman Catholic). [ME.
messe; OE. maesse, the mass ;
festival (Lat.)+ 472, dim. suffl]
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E.g. ‘Bi tW messkin(s)’, ‘i t&’
mess’—forms of oaths, relics of the
old Catholic days in England.

méster, meister (older form), mas-
ter. [ME. maister, OFr. maistre
(Lat.).]

met, a measure ; a basket, bushel (E.
obsolete). [OE. mete, a measure.]

meu, 4.2, mowed. See mo.

mézi, adj., mazy, dizzy. [ME. mesen,
to confuse ; OE. (@)mdasian.] See
dézi.

méz-pot, see meispot.

mezzl, w.v6. See memzzl,

mi (emph.), mi (1) (unemph.), me.

E.mé.]

mi (2), my. See mau. Compounds
of mi are—miséln, and misén,
myself. See seln, sen.

mieh, adj. & adv., much. [OE.
micel, great, much.]

middin, a midden, heap of manure.
[OE. midding.)

middlin, adj., moderate, middling.
[OE. midlen, moderate.] In very
common use. E.g.—two friends
meet and greet—* Ar te middlin?’
¢ Ah, just middlin latk.’

middlist, s#per/. of middle, middle-
most. [OE. midlest(a).]

miel, a meal, a repast at a regular
time. [OE. maé/, time ; a meal.]

mien, #... ment, w.vb., to mean,

have in mind, intend. [OE.
maxEnan.)
mij, a midge, gnat. [OE. mycg.]

Mijls, Midgley, a frequent local sur-
name. [prob. from OE. mycg, a
gnat + /ey,meadow. Hence a mead-
ow where gnats abound, as being
marshy or watery.]

milk-gs, milk-ees, a milk-house.

miln, a mill of any kind. [ME. milzn,
OE. mylen. (Lat.)]

milner, one who ‘mills’ cloth, i.e.
puts it into stocks to thicken it.

milt, the spleen of animals. [OE.
milte.]

mimg, a mimic action of the hands
or face, a grimace, mimicry ; an
affected ‘air’ or manner; dumb
show. [Connected with Fr. mime,
a farce; an actor, performer.] E.g.
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min
(1) “Joss ez nout ¢v ¢ worker; i’z
te monni mimos fer mau fensi.’
(2) Wen yar Sar(ah) Ann gets er
Sundi tlugz (clothes) on, u duz sheu
sum mimos.  (3) * Duen’t stend
mimo-in thier, get on wi yer wark.

min, w.vb., to remind, jog the
memory. [OE.myndgian, mynian,
to remember ; remind; cp. ON.
minna.] E.g. *Min mion te kol
et yar John’s te nit.

mind, older form of maund, the
mind. [OE. gemynd, memory.]
Cp. find, blind.

minsh, w.74., to mince, cut up into
small bits. [prob. OE. muinsian,
to lessen, destroy ; or OFr. mincier,
to mince.]

minsh-pat, mince-pie.

mischif-nit, mischief-night, April 30,
when formerly youths, and even
men, under cover of the dark en-
joyed themselves doing mischief to
people’s doors, gates, windows,
chimneys, &c.

mis-gin, p.part., misgiven, doubtful,
distrustful. [OE.mis, wrong + ..
giefen, given.]

mislauk, w.vb., to distrust, doubt
strongly ; dislike. [OE.mislician,
to displease.)

mis-matund, w.vé.,to forget, neglect.
[OE. mis + dial. mannd, to remem-
ber] E.g. ‘Au just mis-mazund
weet i sed, bet it wer feer graend.’

mis-mé, w.vé., to dismay, discourage.
[OFr. desmayer, to discourage, the
Eng. prefix mis- having displaced
the Fr. des-.] E.g. ‘Au felt feer
mis-med gt th’ sit ¢ ol thaet wark
efuer mi.’

misti, or matsti (as sometimes pro-
nounced in later form), adj., misty,
foggy. [OE. mistig.]

mistl, a mistal, cow-house. [ON.
mjalta-sel,milking-shed(W.W.D.).]

mit (1),might, strength. Seemaut(1).

mit (2), .. met, w.vé., to meet, en-
counter. [OE. metan.]

miul (1), a mule; also common
name for a donkey. [Fr. mule.
(Lat.)]

miul (2), a spinning-mule, a machine
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called a ‘mule’ because a ‘com-
bination of the drawing-rollers of
Arkwright with the spinning-jenny
of Hargreaves’.

mixin, a midden, manure-heap (ob-
solete almost). [OE. mixen, from
mix or meox, dirt, filth.]

mizzle, w.vé., to drizle, to rain in
fine drops. [ME. miselen.)

mo, p.f. meu, miu, p.p. mén, s¢».vb.,
to mow. [OE. mawan.]

mob, a cover ; a mob-cap.
Du. mop-muts, night-cap.]

mobs3, plur. of 7206, covers or blinkers
for a horse’s head.

moern, morn, morrow ; usual word
for morning. [ME. morwen, morn
OE. morgen.)

moernin, morning. [ME. morwen-
ing.] ¢ Tg-mogrn O mogrnin’ =
to-morrow morning. ¢ Zg-mogrn gt
n7t’ = to-morrow night.

mog, mug, w.vé., to plod on, to go
on steadily ; to depart. [Origin
uncertain.]

moich, meich, w.vé.,to challenge to
measure, to measure. [Origin un-
certain ; perh. OE. mdtan, to cite,
summon, or motian, to assemble ;
discuss, dispute; and cp. OE.
metan, to measure.] E.g. in a
game at marbles, where the dis-
tance of two marbles from a mot
or mark is disputed, one boy will
challenge the other to measure it
by saying: ¢ Au’st moick thi!’

moil, muil, w.vb., to toil, drudge;
formerly to muddle, mix. See
muil. [ME. moillen, to wet,
moisten ; OFr. moiller, later mou-
iller, to soften, moisten. The
development of meanings has been
—to soften, moisten, dirty, soil
oneself, drudge (Skt.).] E.g. (1)
¢ Au’v bin moilin (or muilin) ol v
dé, wol au’m feer dun up.’

moit, a mote, spot ; a bit of anything.
[OE. mot, a spot.] See mot.

moither, w.vé., to bother about
something, to trouble; confuse,
perplex. [Origin obscure. (N.E.D.)
Is it connected with ME. motteren,
to murmur, mutter, &c. ?]

[prob.
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mok

mé&k, muek, a cheese-grub, maggot.
[ME. mauk; ON. wmathkr.
(W.W.D.)]

méki, mugki, adj., grubby, maggoty.

méGl, a mall or mallet, a large wooden
hammer. [ME. malle; OFr. mal,
mail.)

mol, w.zb., to maul about, beat
severely, lit. to strike with a mall.
E.g. John Henry, on meeting a
‘mate’ with a black eye, queries : —
‘Az t¢ bin feitin, Jollem (John
William) 2’ ¢ Ah, wi’ Tom
Henery, bet au mald 7m ¢begt ¢
bit, en 61’

Moll, Molli, a familiar name for
Mary. See Mel.

mon, mun, men, man; but used for
both sexes. [OE. monn, mann.]
E.g. (1) ¢ Nee wgn (or mun), ger
(get) eet et th’ get (way) wi’ thi’
(2) ¢ Nee Polly, speik t¢’ im, gz !’

monder, w.vb., to wander vaguely
about; to maunder or ramble in
one’s talk. [prob. Fr. méandre, a
winding way, maze. (Lat.-Gk.)]
E.g. * Th’ oud meen’z dlis monderin
¢beet th’ ees; en’ i toks monderin
ez wil.

monger, a dealer in iron or fish, &c.
OE. mangere, a merchant.]

monui, adj., many. [OE. monig.]

ménj, the mange, scab or itch in
dogs. [ME. maniewe; OFr.man-
Jue, the mange.]

moénji, adj., mangy, itching; also,
locally—slothful, idle. E.g. ‘The’r
¢ reit monji felli; tha’ll du nout
natt (only) kronk efuer t’ faur.

monjer, a manger, feeding-trough.
[ME. maungeur, OFr. mangeure.)

monk, w.v6., to mount, to climb up
a wall, spout, &c. [prob. a slang
word = to monkey, 1.e. to climb
like a monkey.] E.g. ‘Let’s mpnk
t> wol, en’ gu in ¢t th’ baek.’

mons, a mess, heap ; blunder, fix; a
person who is a failure, or one in
a very dirty condition. E.g. (1)
¢ Ther ’z ¢ regler mans ¢ rubbish in
t’ rim thicr.” (2) ‘Au’v gettn inte
¢ reit #dns this taum.’ (3) ¢ Well,
the duz lik ¢ mons nee.’” [prob.

Huddersfield Dialect

mi

connected with OFr. moncel, heap,
pile (Fr. moncean).}

mop, see mep.

moppil, meppil, w.vé., to confuse
in mind, muddle, to muffle the
understanding as it were. [prob.
the same as moble, to cover, wrap
up or muffle the head ; from Dutch
mop-muts,a head-cap. (Skt.) See
mob.] E.g. ‘Old thi din, the feer
moppilz (moeppil/z) mi, wi' thi tlek
(clack).’

mosker, w.vb., to crumble, decay ;
burn slowly, smoulder. [Origin
obscure (N.E.D.).]

moss, peat; peat-moor, as Harden
Moss, Holme Moss, &c. [ME.
moss, from OE. mos, meos, a
swamp, moss, or ON. #0s7, moss.]

Mozli, Mossley, a place-name, and
Mosley, a frequent surname. [prob.
moss + ley, meadow.]

mot, motti, a spot, a mark to aim at
in pitching-games. Cp.moit. [Fr.
motte, a clod, lump, mark at quoits.
(W.W.DJ)]

mottl, mottil, w.75.,to make spotted,
speckle. [prob. OE. mof, a spot
+ /e, frequentative suffix.] E.g.
motild-sugp, an old-fashioned soap
full of blue spots.

moudwarp, moudiwarp, mould-
warp, a moldwarp or mole. [ME,
moldewarp; ON. moldvarpa, a
mole.]

mould, moud, muild, a model,
shape, form. [ME. malde; OFr.
modle, later molle, model. (Lat.)]

mout, o/d p.f., might. See mud.

moutn, part adj., molten, melted.
See melt.

mua (1), a mow, pile, heap of hay or
corn. [OE. miiga, a heap, stack;
or ON. miigr.]

mi (2), w.vb., to moo like a cow [an
imitative word.]

mi-kee, a child’s name for a cow.

mu (3), w.vb., to mew, crowd, cram
together in small space; lit. to put
into a cage. [ME. mewe; OFr.
mue, a cage for moulting hawks.]
E.g. ‘Wi wer feer miid upi’ t’ regm
wol wi kudn’t itch (move).’
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miich

miuch, meech, match, w.vé., to
mooch, or miche, move stealthily,
lurk. [ME. muchen, to pilfer;
OFr. muchier, mucier, to hide,
skulk (N.E.D.).]

miicher, maucher, one who sneaks
about ; a frequenter of ale-houses,
fairs, &c., to get food and drink for
nothing.

mud, mout, ., might; mudn’t,
might not. Seemsé (2). E.g. First
boy :—¢ Au &vn’t te gu i’ Iekin te-
nit, thee n6z’ Second boy :(—‘ Thae
mud if the wod. Kum on wi
thi.’

muek, a small grub in cheese.
mok.

muen, w.vé., to moan, groan, lament.
[ME. wone, a hurt, sore, moan;
prob. OE. *man, and OE. ma¥nan,
to lament.]

muen’t, shorter form of munnet,
must not. See mun (2).

muep, w.vb., to mope, sulk, look
gloomy. [prob. connected with
Du. moppen, to pout, sulk.]

muer (1), comp. adj. & adv., more in
number ; more, larger. [OE. mara,
greater; md, more in number.]

muer (2), a moor, heath, moorland.
[OE. #:67 or ON. mor.]

muer-graum, moor-grime, drizzling
rain, or thick mist.

Muergetroyd, Murgatroyd, a family
name meaning a clearing near or
on the mitrgét, i. e. the gate or road
to the moor. See gét, royd.

muern, w.vb., to mourn, grieve.
[OE. murnan.)

muest, superl. adj., most. [ME.
most ; OE. maest.]

mueter, a motor, a motor-car.

Muezez, Moses.

muff, a slight sound.
imitative word.]

muff, w.vé., to make a slight noise.
E.g. (1) ‘&z t¢ yerd out? (any-
thing).” ‘Nou, au’v nigr (never)
yerd ¢ muff? (2) ¢’Old thi din,
krat-bab ; if thae ez mich ¢z mufs
egien, au'll bré thi.’

mug, w.vb., to plod on steadily. See
mog.

See

[prob. an

Huddersfield Dialect

muls

muid, mood, temper, mind, feeling.
[OE. mdd, mind, courage, pride.]

muil (1), muild (1),%.v4., to moisten,
soften; to mix, confuse; to toil,
drudge. See moil. [ME. moillen,
to wet, moisten; OFr. wioiller,
mauciller, to moisten, soften.] E.g.
‘A’n ye bekt yet?’ ¢Nou, au
xvn't bigun ; aw’v te mwil t’ fleer
yet.” (2) ‘Au’v gettn reit muild
up wi’ s¢ moni things t¢ di ol ¢t
wons.’

muil (2), muild (2), mould, mood,
frame of mind. [ME. molde; OFr.
mole, molle, a mould, pattern.]
See mould. E.g. ‘Avm nue¢n ¥’
v muild fer workin tg nit; au’m
begn te t’ Bull fer ¢ jill er ta.’
¢ Thae’ll nuen kum wom drunk ggvern
wi’ te, Billi?* ¢ Oh, awll si’

muild, w.7é., to mould, form, shape.
E. g. ‘Th’ duef’s tén sum muildin
(or mnuilin, i.e. kneading) te dé,
au’m su¢ wekli (feeble).”

muin, the moon. [OE. mdna.]

muit, w.vb.,, to moot, mention ; to
raise a point for discussion. [OE.
mblian, to converse; address a
meeting ; OE. m0¢, meeting.] E.g.
¢ If thee duzn’t think th’ reul (rule)
’z feer, thee men ezt it ¢t th’ next
mitin.

muk, dirt, filth, dung. [ME. muck;
ON. myki, dung.]

mukki, adj., dirty, filthy.

mull (1), earth, soil (E.). [prob. OE.
molde, earth, ground ; or OE. myl,
dust.]

mull (2), a muddle, mess caused
by blundering. [ME. mol, mul;
OE. myl; cp. Du. mull, dust,
ashes; and ON.»o/na,to crumble.]
E.g. ‘Well, thee sz méd ¢ mull €
t’ job, en’ nu¢ mistak.’

mullek, a heap of rubbish ; a mull,
mess, muddle. [ME. mullok, re-
fuse, &c.; from wmull (2)+ock,
dimin. suffix.] E.g. ¢ Wen wi went
intg th’ ees wi faen ivveri thing in ¢
regler maligh’

muls, mulsh, rotten, soft vegetable
matter or other rubbish. [ON.
mylsna, rubbish.]
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muls

muls, mulsh, mulshen, w.74., to
break up, soften. [Scand.; butcp.
OE. molsnian, to break in pieces,
corrupt. Prob. akin to melsh, soft,
moist.]

mum, w.vb., to go ‘mumming’ in
masks to people’s houses. [OFr.
mominer.)

mummer, one who goes mumming,
a masker. [OFr. mommeur.] The
mummers, on entering a house,
would sometimes set to work (or to
pretend) to clean up the hearth,
dust chairs, sweep the floor, &c.,
droning with closed lips the while.
Sometimes they would perform
little ¢ plays’ in dumb show. They
were usually boys and youths.

mummil, w.vé.,, to mumble, speak
indistinctly. [ME. momelen, from
mum, above.]

mun (I), mon, men, man. See
mon.

mun (2), defect. vb, must. [ON.
munu, must.]

munnet, muen’t, must not.

Munde, Mundi, Monday. [OE.

Monan-dseg, moon’s day.]

mungo, old woollen material and
rags, opened out by a machine
called a ‘ garnet ’; used for making
cheaper cloth.

[Of uncertain origin. ‘The story
(obviously a figment) commonly told
to account for the word is that when
the first sample of the article was made
the foreman said “It won’t go™, to
which the master replied, “ But it mun
go” (i.e. it must go).” See N.E.D.
for further comments. ]
munth, a month.
from 0na, moon.]
mush, adj., soft, pulpy; as a noun,
a soft, pulpy condition. [prob.
anotjher form of mulsh, which
see.
muss, mussi, a child’s variant of
‘mouth’. [OE. miit/, mouth.]
muther, a mother. [OE. modor.]
mutti-kof, a child’s name for a bleat-
ing calf ; hence also a crying child
—a ‘krau-baeb’. [Origin of mutti
uncertain ; prob. mutter, from ME.

[OE. monath,

Huddersfield Dialect

nakkl

moleren, mullrven, to murmur,
speak under the breath.]

mux, w.vb., to make a mess of,
mess up, cover with dirt. [OE.
meox, mix, filth, dirt.] E.g. ¢ Av’m
ol muxt up wi’ grigs en’ dust thre
(from) mi wark.’ See mixin.

muzzil, the snout of an animal ; hence
mouth of a gun; any cover placed
over the mouth. [ME. mosel, OFr.
musel.]

N,n

Ne, ne, short for nee, adv., now.
[OE. n#.] E.g.*‘Ng (or nax)lad,
e¢ &rtg?’

nab, a nab, the steep end of a hill-
ridge. [ON. nabéi, hill-top; cp.
OE. cnsep, hill-top, head.] A fre-
quent suffix in local place-names,
as West Nab, Butter Nab, &c.

nwbz, p/, neighbours; a friend
standing near. [OE. néak-gebir,
nigh-dweller, neighbour.] E.g.
‘As mi nzebz thier (Ask my
fri:end, there), waet 1 thinks ¢beet
it.

nef, neth, the nave or middle of a
wheel. [OE. nafu.]

nefll, w.vb., to trifle, to be busy
about nothing (E.). [prob. a variant
of n®kl, which see.]

neefflor, a person busy about trifles ;
a finical person.

neg, w.vb., to worry with talk,
irritate. [Scand.;cp. Norw.7agga,
to nibble, peck ; Olcel. gnaga,and
OE. gnagan, to gnaw.]

naggl, w.vb., to quarrel.

nek (1), knack, a moment, a ¢ nick-
nack’ or ‘tick-tack’, a knack of a
clock. [prob.imitative word. ME.
knak, a knock.]

neekkersz, knackers, a pair of ‘musical
bones’ placed between the fingers
tomake a knocking sound ; formerly
boys’ common playthings.

neek (2), a knack, trick ; dexterity ;
a clever method of doing things.
[Origin uncertain ; cp. ON. knakkr,
a trick, trifle.]

nekkl, w.vb., to trifle about ; to do
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nzkkler

odd jobs of skill ; to mend trifling
things.

nekkler, one who s fond of, and has
a knack at, mending things.

neng, w.vb., to vex, be troublesome ;
to be painful. [From OE. ange,
trouble, pain, with initial 2 accruing
from adj. az in the phrase ‘an
ange’, which became ‘a nange’.}

nsng-nél, a nang-nail, ang-nail or
ag-nail : a corn on the foot near a
toe-nail.
nail.]

neentl, nontl, w.v4., to move about
with mincing step. See nontl.

nep, the nap or ‘raised’ surface of
cloth. [ME. noppe, nap. Prob.
introduced by Dutch cloth-workers;
MDu. zoppe, hair of wool-cloth.]

neesti, ads. & vb., nasty, in sense of
dirty, filthy, ‘mucky’. E.g. Mother
to dirty child : —¢ The’z naestid thi
fés egien, en’ au’v nobbet just wesht
thi!’ [Scand.; cp. Swed. snuskig,
nasty, Swed. dial. naskug, dirty,
&e.]

nzeth ; see nef.

netter (1), w.vb., to worry with talk,
to grumble much ; also to nibble—
like mice at paper, &c. [prob.
Scand. ; cp. ON. gnadda, knella,
to grumble; but cp. also OE.
cneatian, to dispute, argue, talk.]
E.g. (1) ‘T'wanf nsetigrz =t mi
elbou ol t’ dé wi’ er tung, wol au
get mad, en’ then ther'z ¢ rou.’ (2)
‘Au fen (found) ol t' peper i t’
droer noetierd i bits wi’ t’ maus.’

neetter (2), w.vb., to rattle; clatter
—of the teeth. [Scand.; cp. ON.
gnaotra, to rattle, shake.] E.g.‘Au
wer sue koud (cold), wol mi tith
feer nacttgrd i’ mi yed.’

netti, ad)., neat, tidily dressed,
spruce. [prob. from Fr.zet, nette,
neat, tidy.}]

nar, compar. adj., nearer. [ME.
nerre, OE. néahra, compar. of néak
or #é/, nigh. Note that mod. Eng.
near is really a comparative, though
now used as a positivej E.g.
¢ This rued’z #a» ner thaet.

nar-ist, nearest. [An example of a

Huddersfield Dialect

[OE. an ange+nagel, ;

neer

superlative ending added toa com-
parative word.] See neist, nei.

nark, w.vb., to annoy, irritate, ruffle.
[Scand.; cp. ON. gnarr,togrumble,
growl; Dan. &rar/k, an old crabby
person.] E.g. ¢Aufelt ¢ bit narkt
wi weet i sed tu mi.’

narki, adj., irritable, cross-tempered.
E.g. ‘Tha'r vaerri narki tg dé;
weet’s up wi’ thi?’

narv, nerve, courage; impudence.
[Fr. nerf, a nerve. ]

naubet, contracted to nobbet, natt,
adv. & conj., nothing but, not but,
only, except. [Contracted from
naught but, from OE. na + hwit +
bittan = no whit but, nothing but,
&c.] E.g. A hillside man, owing
45 to a shopkeeper, goes down and
pays him £1, with the remark :—
¢ Au'v nazbet fogr muer te pé, nee.’
Shopman, sarcastically :—* “/Naz-

bet,” mobbet, eh? Yo mien yg'n
nant péd one !’
nauf, a knife. [OE. ¢zif]

naun, nain (later form), nwm. adj.,
nine. Natntin,naintin, nineteen.
Naunti, nainti, ninety. [OE.
nigon, nigontiene, nigontig.)

naus, adj., nice ; pretty ; good, well-
behaved ; kind. [ME. nice; OFr.
nice,simple.] E.g. (1) ‘Yoer Mary
Elizabeth’s ¢ 7a#s leess ; u noz e
te bi-&v (behave) ersén.” (2) ‘ Nee
bi za%s wi’ mi, oud less; au’m
sugri if au méd thi mallenkolli
(vexed) wi’ waet au sed.’

naut, adv.,, only, except.
natbet.

né, adv., nay, no. [ON. #nei, nay.]
Negative of aye, yes ; see ah.

ne-word, a nay-word, a message of
refusal or of withdrawal from an
engagement of any kind. See
bak-word.

neb, a bird’s bill or beak; the peak
of a cap. [OE. nebb, beak.]

néd, p.t, kneaded. See neid.

neg, ne, n®, adv., now, at present.
[OE. #i, now.]

negr, an hour, contracted from ‘e¢n
g;r’. Cp. nont, nunkle, neng,

c.

See

ee, pear; ei, reign; eu, = ¢+u; ie, pier; iu, few; oe, boar;

oi, boil ; ou = o+u; ue, poor;

3280

ui, ruin ; alsodlforgl; tlforel.

73 L



neffi

neffi, nevvi, nephew.
genefa, a nephew.]
nag, w.vb., to gnaw ; ache dully but

long. [OE. gragan, to gnaw.]

nei, ni, adj., nigh, close to. [OE.
néh, néak, nigh.]

neiegr, ni-er, nigher. [OE. #éira,
néarra, comp. of #éh.]

neist, ni-ist, nighest, next. [OE.

néhst, superl, of néh.]

neid, p.Z., néd, neided, #.4, noddn,
neided, sfr.vé., to knead dough.
[OE. czzedan, toknead.] E.g. ‘Az
te noddn yet?' ¢ Eah, au ned this
fornuin.’

neid-kit, né-kit, a small trough or
tub (= £#¢), in which to mix oat-
meal for oat-bread, and from which
the resulting thin dough was ladled
on to the bak-breid (which see).

neil, niel, nil (later form), .2 nelt,
w.vb., to kneel. [ME. cneolien,
knélen ; OE. cneowlian.)

neist, see nei.

neiv, the fist. [ON. Znef, fist.]

nakt, adj., naked, bared to the skin.
[OE. nacod, bare.]

nengkit, an old name for a small
oatmeal tub, a ‘neidkit’. [prob.
from OE. enge, narrow, small.
The initial # 1s adhesive from an
in the phrase an enge kit, i.e. a
neng-kit.]

nent, adv. & prep., short for anent.
See enent.

ner, conj., nor; than. [ME. #nor,
short for nother; OE. nawther,
from 7a + Awaether, neither.}

Note that ngr is invariably used for tkan
in this dialect. E.g. ‘Au’d réther aev
this sgr theet.’

nesh, adj., tender, soft ; easily catch-
ing cold. [OE. Anesce, soft.]

nessi, a necessary out-house, a privy.
[OFr. necessaire, needful.]

névil, navel. [OE. nafela. See
neef.]

neu, niu, adj., new. [OE. neowe,
niwe.)

niddl, w.vé., to walk mincingly,
wagging the body. [prob.a variant
of noddle, which see.]

Huddersfield Dialect
[OE. nefa, | nilg{y (1), a kidney.

no

[ON. #nyra,
idneys.]

nier (2), adj., near; close-fisted,
greedy. [OE. compar. #é/ra.)

nier (3), adv., contracted form of
never. [OE. nifre.]

nier (4). See neier.

nies, nis, a niece. [OFr. zniece.]

niet, adj., neat, tidy ; pure. [Fr.zez,
nette.)

niez, niz, w.vb., to breathe asthmati-
cally, wheeze (E.); also to sneeze.
[ME. #nesen; Scand.; cp. ON.
rinjosa, Swe. nysa; and OE. fnéo-
san, to sneeze.|

niffl, w.vb.,to steal anythingslily (E.).
[prob. Scand. ; cp. ON. iznupla, to
pilfer.]

nifti, adj., quick, alert, sharp,
uncertain origin (N.E.D.).]

nik, a small notch ; a slit, crack; a
narrow passage, as in Wappy Nick,
now Market Walk,in Huddersfield.
[A modified form of ME. nokke,
an indentation.] See weppi also.

nip, w.vb., to pinch, squeeze ; to pick
up, lift up ; to lift up the feet, hence
to walk quietly, to go stealthily.
[ME. knippen, nippern; Scand.; cp.
ON. Zineppa; Swed. knipa, to nip.]
E.g. (1) ¢ Vip inte th’egs begt noiz,
en’ lik if i’z in.” (2) ‘ Them childer
nips e¢beet, ez wik (lively) ez
rebbits” (3) ‘Vip thet pin up
off ¢’ t’ fluer.’

nipper, a miser; a thief; one who
goes stealthily or quickly, hence an
active child.

nip-korn, one whois so greedy as to
nip a currant in two in order to
save half.

nit, night. [OE. #i4¢.] Nit-lit, a
night-light. Nit-taum, night-time.

nit (1), the egg of a louse. [OE.
hnitu.)

nit (2), w.vb.,to knit. [OE.cnyttan.]

nivver, contracted to nier, adv.,
never. [OFE. naxfre.]

niz, niez, w.vb., to wheeze, to sneeze.
See niez.

né (1), p.f. neu, niu, p.4.noén, str.vé.,
to know. [OE. cnawan.)

[Of

! né (2), p.£.n6d, p.p. nd6d, nén, w.v0.,
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nob

to gnaw, bite. |OE. gnagan.] See
na®g, and nég.

nob (1),a knob, lump ; head. [A form
of nop, which see.]

nob (2), one of the higher classes, lit.
one of the nobility. [Short for
noble, from Fr. noble, Lat. nébilis,
well-known.]

nobbi, adj., fine-looking, smart ;
having a higher social position.
E.g. ‘ Au felt sug 70bb; ¥’ mi niu
Sundi tlugz, ¢t wen au gét te t’
chaeppil au went ¢n’ st reit imang
t’ nobz—i’ t’ frunt piuz thae noz.

nobbet, naut, adv. & conj., only,
except. [Later forms of naubet,
which see.]

nobbl, w.vb., to take hold of, seize;
to strike on the head, to seize by
the head. See nob (1), nop.

noch, a notch, nick, incision, score;
at * bad and ball,’ the old name for
a run, which was scored or cut on
a stick. [ME. ocken, to cut; OFr.
ocke, a nick, the cut on a tally-
stick.]

nod, w.vé., to nod the head, shake ;
to doze or fall asleep in a chair.
[ME. nodden.)

noddl (1), w.vé., to nod the head
frequently ; to shake, waggle.

noddl (2), the head—lit. a little head
or lump. [ME. nodel.]

noddi, a simpleton, fool, noodle;
prob. = one who nods, is drowsy or
dull.

noggin, originally a wooden cup. A
measure of alcoholic spirits equal
to half a local gill, or a quarter-

pint. [Scand. origin—the Irish
noigin, Gael. noigean, noggin,
being from the English word
(Skt.).]

noilz, noils—the short fibres of wool
removed by the combing machine.
[Origin uncertain.]

noint,w.v6., to beat, thrash. [ Noint
for anointis a corruption of fifteenth
century’ (Skt.in E.). ME., anoint,
OFr. enoindre, to smear.]

nointer, a mischievous fellow; one
who ‘beats’ or surpasses all in
mischief.

Huddersfield Dialect

nop

noit, nuit, a fix, difficulty, pass,
awkward position or state ; occu-
pation. [OE. #nofx, use, employ-
ment, usage.] E.g.(1)‘Thingsez
gettn te ¢ #ozZ wen ther’z nug wark
for ¢z t¢ di.” (2) An older use of
the word was: ‘Au ’m ¢t ¢ noit
au duen’t latik’, meaning task,
job.

noj, nuj, w.vb., to nudge, push
slightly, jog. [variant of #nudge,
prob. Scand.; cp. Norw. zugga, to
rub, push.]

nok, w.vb., to knock, rap, strike.
[ME.knocken,OF. cnucian,cnocian,
to knock ; cp. ON. knoka.]

nokkl, a knuckle, a lump. [ME.
knokil, knuckle ; cp. Du. knokkel.]

nomini, a nominy, a string of names;
hence a long rambling tale, a rig-
marole. [prob. through Fr. from
Lat. nominare, to name.]

Nonsi, Nancy, a feminine name—
another form of A»n.

Miss Nonsi or—Neansi, any af-
fected, vain young woman showily
dressed and of mincing manner.
| Eéther from some well-known girl
of that name and character, o a
corruption of ¢ Miss Nonsich’, or
Nonesuch.]

nont, aunt; contracted from an
aunt. Cp. nunkle, n@ng, nengkit,
noch, &c. [ME. aunte, OFr. ante,
Lat. amita, a father’s sister.] See
@nt.

nontl, nentl, w.v4., to ‘mince’ in
walking, walk with a jerking gait;
to dance attendance from one per-
son to another. [Origin uncertain,
but prob. imitative, and connected
with dondle, which see.]

noép, noup, nuep, w.zb., to hit, strike
—especially on the head. [ME.
nolpen.] E.g. 1 remember, as a
boy, another boy going home to his
father from Sunday morning service
in church with the complaint that
‘Oud Jue’ (the verger) had ‘naps’
him on the head with his ‘ noping
stick ’ and drawn blood ; whereupon
the stern parent replied : ‘En’au’ll
bugth 7 thi en’ peil thi, next taum

ee, pear ; ei, reign; eu = ¢+u; ie, pier; iu, few; oe, boar ;
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nop

thee kumz wom wi’ thi piutlin tale.
The shed bi-év (behave) thisen.

ndp, nuep, a knock, blow. [ME.
nolpe.]

nopinz, noupinz, nuepinz, secret
takings or plunderings, private
acquisitions of goods or money by
employés as tips or otkerwise. E.g.
‘i izn’t rich thre t’ weéj i’z =ddld ;
it’s t’ nopinz i’ z kollerd.

népit, nuepit, nuppit (later form),
a simpleton, noodle, numskull,—a
‘dazed-wit’. [prob.#dpz, knocked
+ OE. wit, understanding.]

nop, a knob, a bud ; lump; the head.
[ME. ¢nop, a knob ; cp. OE. cnxp,
a hill-top, head.]

norr, a knurr, a hard knot in wood ;
hence a hard wooden ball, as used
in the game of ‘kunurr and spell’.
[ME. £nor; cp. ODu. knorre, Icel.
knditr, a ball.] See spell.

nother (th = dh), conj., neither.
[OE. nather, nawther, from na-
hwaether, neither.]

nou, nug (older form), #¢g. adv., no,
neg. of yes. [OE. zd, never,no;
from 7e, not, +a, ever.]

nouer, nuewier, adv., nowhere.
OE. na, no+ hwsr, where.]

noul (1), a knoll, hillock, hill-top;
hence the head. [OE. ¢no/, knoll,
summit. ]

noul, 2.74., to strike on the head.

noul (2), w.v4., to knoll or toll a bell,
to knell. [ME. cnollen, to knock ;
cp. OE. cnyllan, to knock loudly.]

nout, nothing, nought; a cipher.
[ME. naught; OE. nd+wiht>
naht, not anything.] See out (1).

nozzl, nose; anything standing out
like a nose. [OE. nosu+/Ze, dim.
suff.]

nue, 7#¢g, adj. & adv., no; short for
none. See nuen, nou.

nuebdi, nubdi, nobody.
bodig, body.]

nuebl, adj. & noun, noble. [Fr.
noble, well-known.] See nob (2).

nuen, pron. & adj., none, no; not
(adv.). [OE. nan = ne, not+an,
one.] E.g.‘Au’'m nugzn begn te gi
yo laedz nout; nugn on yg. Au'v

[#o+ OE. |

Huddersfield Dialect

|

nut

nout fer nwugbds.’ = I'm not going
to give you boys anything ; none of
you. I've nothing for anybody.

nuet, a note ; mark. [Fr. nofe.]

nuez, nose. [OE. nosu, nasu.)

nuezi, adj., nosey, fond of poking
the nose, or prying, into things.

nuezi-pauker, a nosey-piker, one
who slily thrusts (pauks) his nose
into other people’s business. See
pauk, pauker.
Note. The forms ¢nosey-parker’ and
¢ nosey-porker’, generally used, are (as
I think) mistaken forms of ¢nugzi-
pauker’,

nuez-oil, a nose-hole or nostril—the
latter word never used in this
dialect.

nuidl, a noodle, simpleton. [prob.
means ‘ little noddi’, which see.]

nuin, noon, mid-day. [OE. non,
noon ; from Lat. #dna, the ninth
hour.]

nuinin, a nooning, i.e. a resting at
mid-day; hence noon, mid-day.
¢ For-nuinin’, ‘for-nuin’, both used
for forenoon.

nuj, to nudge. See noj.

niak, a nook, corner; a nook or
corner between two woods. [ME.
nok, a corner; prob. Scand.; cp.
Norw. nd%, nook.] E.g. of com-
pounds are—aess-nitk, corner for
ashes ; nickit,a little nook ; Wood-
Nook, Honley.

nunkit, nuenkit, a simpleton, a
know-nothing, foolish fellow. [OE.
nan, none, no + ¢y¢h, acquaintance,
knowledge.]

nunkl,an uncle. [ME. wncle; OFr.
uncle (Lat.). The initial # is ad-
hesive from final 7z of previous
word. See nont.] E.g. ‘Nunk!
Sam, kaen au gu wi' ye?’

nuppit, nopit (older form) nuepit,
a simpleton, numskull—a ¢ dazed-
wit’.  See nopit.

nut, a nut ; hence the head, because
of its resemblance, when closely
cropped, to a nut ; alsoa wayward
or mischievous person, one hard to
deal with. [OE. Znutr, a nut.]
E.g. (1) ‘Avll krek thi zus for

@ as a in glad; &, far; au, form; &, mate; e, pen; ¢, her; i, see;
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nuzzl

thi, if thae &rn’t off’, said punningly
to a boy. (2) ¢ Thae'rt ¢ bonni nu,
te kaerri on wi’ t’ leessgz ez tha
duz.

nuzzl, w.v4., to grub or root with the
nose like a pig ; also, of a child, to
push the face into the mother's
breast, [OE. nos#,nose, + /e,dimin.
suffix.]

0,0

Obet, contracted form of ‘all but’,
=except. E.g.‘Au’vwoern (spent)
o6l mi breaess (money) neg,—e¢ shillin
obet ¢ opni.’

obi, 6buk, a hawby, or hawbuck, a
simpleton, country lout (E). [E.
haw, to hesitate + buck (which see).]

och, w,vb., to hutch up, to move the
body by jerks, as on a ‘form’.
[prob. from Fr. Zocker, to shake,
jolt.]

od (1), oud, w.vb.,to hold, keep fast.
See 8ld. E.g. (1) ‘ Teek od on it.
(2) ¢ Oud on ¢ bit; dugn’t tok s¢
faest, mun.’

od-feest, see 6ld-fest.

od (2), adj., odd, not even ; strange,
single, separate; illegitimate. [ME.
odde, unique; ON. oddi] E.g.
(1) ¢ John Henry wer ¢ odd chauld,
tha siz (sees) ; en i wer 6lis shemd
onit’ (2) ¢Zzte onni matches?’
¢ Au'v just ¢ nodd en left (an odd
one left).” (3) One boy toanother:
¢ Let’s 18k et od ¢r ezin wi’ marbles’
(at ‘odds or evens’).

’od (3), a shortened, evasive form of
God, used in softened oaths, as
“0d rot it,’ and (further shortened)
“*drot it’, ‘’draet it .

of, &f, ads., half. [OE. Aealf] See
opeth, 6pni.

of en’ &f, half and half, with same
meaning as ‘six of one and half a
dozen of the other’.

of-rokt-en’, a half-rocked one, i.e.
a half-witted fellow, one who was
badly reared or cradled.

off, adv., off, from —generally followed
by o7 or ¢ (= of). [Emphatic form
of OE. of] E.g. ‘Gi mi ¢ bit off

Huddersfield Dialect

Ol-begr

on it, willte?’ ¢Nou; but au’ll gi
thi ¢ lump gff ¢ this tig-kék estied
(tea-cake instead).’

offl, offal, rubbish, waste meat. [ME.
offal, that which falls off ; cp. Du.
afval, windfall, offal.]

offid, adj., offald, low, evil in mind
and habit, drunken. [Cp. Dan.
affald, offal.]

offlement, waste, rubbish ; low, lewd
talk. E.g. ¢ Thet felli’z reit offld,
en’ iz olis tokin offement ¢n’ o1’
(and he’s always talking lewdness,
t00).

oil, a hole; a place, room, space, &c.
E.g. ‘0l i’ ¢ wol’ (holein the wall),
‘kol-07/’ (coal-place), ‘yer-o7’ (ear-
hole), ‘t’ bxk 077’ (the backroom),
&c. [OE. 4ol,a hole, cavern, den.]

oj-poj, hodge-podge, or hotch-potch,
a confused medley. [Fr. Lockepot,
medley.]

okerd, okkerd, adj. & adv., awk-
ward ; ungainly, clumsy; difficult.
[ME. awkward = auk, contrary,
wrong + ward; cp. Olcel. dfugr,
contrary.] E.g.(1)‘Auked nivver
weer tlogz, au olis felt s¢ okgrd in
em.” (2) ‘Jug’z veerri okerd t¢ get
on wi’.

okker (1), w.vb., to hocker, hesitate,
stammer. [ON. Zoka,to hesitate.]
E.g. ‘ Wenau'aext im fer t’ triuth i
okkerd ¢ bit efuer i spek it eet.

okker (2), ochre, a fine yellow clay
occurring in some of the local
valleys. [Fr. ocre (Lat. Grk.).]

okker-dauk, ochre-dyke, a stream
stained with yellow clay. See
dauk.

okshen, an auction ; hence any un-
tidy room. [Lat] E.g. ‘Shu’z
nout but ¢ slut; er ees ¢z ¢ feer
okshgn.

6l (1), an awl, a piercing tool. [OE.
%l al.

6l (2), a hall, [OE. %eal/, a shelter,

_ hall; but cp. ON. %all, oll.]

Ol-beer, Hall Bower, an old hamlet
below Castle Hill ; probably the
site of an ancient bower or dwelling
connected with the older, Saxon or
Danish, Castle, at a time when

ee, pear ; ei, reign; eu = e¢+u; ig, pier; iu, few; og, boar;
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al Huddersfield Dialect opni

woods stretched round most of the
base of the hill. [OE. keall+ bitr,
a dwelling, cottage, pavilion, &c.]

6l (3), adj., all, every. [OE.eal,all.]

olis, adv., always. [ME. alles weis,
in every way; OE. alne weg, every
way.] En’ 6l (and all) = also.

6ld, p.2. eld, 8lded, £.p. 8ldn, s27.vé.,
to hold, keep. [OE. kealdan, to
hold.] See od (1), oud.

8ld-fest, od-fest, a hold-fast, an
iron staple with an elbow; as a»
adj., firm, sure. E.g. ‘Au’m vaerri
odfsest on it’ (E.).

olli, an ‘alley’ in the game of marbles
—the ‘white alley’ made of ala-
baster stone, a kind of white
marble, the ¢glass alley’ made of
glass. [A short form of alabaster,
OFr. alabastre. (Lat.)]

olliblester, the old local name of
alabaster.

ollin, holly. [OE. %olen.] The older
word is still in use, and occurs also
in Hollin Hall, Meltham, and
Hollin(g)worth, both a place- and

_ sur-name.

Ombri, Embri (sometimes), the
local pronunciation of Almond-
bury, an old hill-village now in the
borough of Huddersfield.

Domesday Book names it A/manaberie,
which Professor Moorman in his ¢ Place-
names of the West Riding’ has given
strong evidence to show is from OE.
Alemanabyrig (prob. ME. Almaun)
= the fortified town of the Alemanni,
a S. German tribe, numbers of whom
were probably transferred to Britain
after having been conquered by the
Roman Emperor Probus in A.D. 277,
and later were in part settled by the
Romans on the hill at ¢ Almanaberie’.
See also Uthersfild.

ommest, adv., almost. [OE. ea/-
maest.

omz (1),alms, charity. [ME. almesse,
almes ; OE, aelmesse. (Lat.-Gk.)].

omz-e¢zez, alms-houses.

6mz (2), haulms, stalks of corn. [OE.
healm, a stalk ; but cp. ON. Zalmyr.]

omz(3). See émz.

on, oun, w.zd., to own, possess; to

claim, recognize; acknowledge.
[OE. dgan, to possess ; dgnian, to
claim asone’s own.] E.g. (1) ‘Well,
au nivver ! au ken ardli on (oun)
thi, ne¢ tha 'z shévd thi bierd off.’
(2) Gossip:—*En wi s yond Missis
Smith et th’ konsert, but u wodn’t
on sich ¢z uz. The siz (sees) u wer
imaeng t'nobz i’ t’ frunt siets.’

on, prep., on, upon; in, with ; also
frequently means of. [OE. on.]
E.g. (1) ‘Av’m beet bacca: =z
onni o7 yg (any of you) onni o7 yg
(any upon, with you) ;* (2) ‘Waet’s
thet méd oz (made of) ?’

Onli, Honley, a village in the Holme
Valley at the bottom of Honley
Moor, which latter was until a cen-
tury and a half ago mostly covered
with heather, shrubs, and trees.
[Domesday Book gives it Hanreleia.
Hane may have been an owner’s
name, but more probably, from
OE. kunig, honey + /éak, meadow.]

Onyerd, Onyed, the local name of a
stretch of heathery moorland still
left near the top of Honley Moor.

In the ¢ Award of the Manor of Honley’,
issued 1788, a copy of which an old
friend has loaned me, I find this tract
frequently called Honey Head, which
supports the derivation of ‘Honley’
from OE. kunig, honey. 1 have heard
old folks say that the heather was made
much use of by bee-keepers bringing
their hives of bees there in the days
when the moor was common-land.

onni, e&nni, adj., any. [OE. &nig,
any.]

onni-boddi, @&nni-boddi, anybody.
[OE. &nig-bodig.]

onni-wier, @nni-wier, anywhere.
[OE. dnig-hwaer.]

6nsh, unsh, a haunch, hip. [OFr.
hanche.]

ont, w.vb., to haunt, to frequent.
[ME. kaunter; OFr. haniter.]

ont, an aunt. See nont, and @nt.

6peth, a ha’-porth, half-penny-worth.
[A contraction of the dialect-form
of-penngth. See of, and penneth.]

opni, a halfpenny. [Contracted from
dial. gf~penni.]

@ as a in glad ; &, far; au, form ; & mate; e, pen; e, her; i, see;
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opper

opper, a hopper, large basket, tub
(not frequent). [prob. OE. %dp,
hoop + e7.]

oppi, oupi,a child’s name for a horse,
—a ‘hobby’. [ME. and OFr.
hobin, an ambling nag.]

oppi-dob, oupi-dob, another form
of the above. See dob.

oppit, a basket of withies ; a beehive:
lit. @ hooped kit. [OE. %dp,a hoop
+ kit, which see.]

oppl, a hopple or hobble, a fetter for
horses and other animals, which
causes them to 4op. [From OE.
hoppian, to hop + /e, instrumental.]

oppn, adj., open, unclosed. [OE.
open.]

oppn, w.vb.,to open. [OE. opnian.)

oppnin, an opening. [OE. opnung.)

oppn-bend, adj., blunt, frank, ¢ blab-
bing’; then wvulgar, coarse in
speech. Seeb@nd. The reference
seems to be to an open poke, or
bag, which has a string inserted
around its ‘mouth’ to open and
closeit. E.g.(1)*¢Thet less ¢z reit
oppn-bend,—u tellz thi ol u noz
(she tells one all she knows).
(2) ‘Yond chaep’s t¢ oppn-band
(too vulgar) fer mi. Au latk ¢ bit
¢ desgnt tok (decent talk), not iz
suert.’

orchent, orchin, an urchin, hedge-
hog. [OFr. erégon (Lat.).]

orkl, w.vé., to hurkle, cower down,
tosquat (E.). [Connected with Du.
hurken, to squat (Skt.j.] E.g.
‘ Waeterte grklin ¥ £ frunt ¢’ t faur
for? Ar te puerli?’

orri, w.vb., to hurry, hasten; to
draw along, carry. [ME. Aorien, to
hurry ; cp. Swed. Aurra, to swing,
whirl.]

Orst, Hirst, a frequent W. Riding
surname, in other parts often spelt
Hurst. [ME. Aurst; OE. kyrst, a
wood, thicket.]

ort, p.t. orted, p.p. ortn, w.vb., to
hurt, harm. [ME. &urien, to push
against, injure; OFr., Aurter, to
strike against. ]

orts, orts, remnants, leavings—
especially of a meal ; refuse. [ME.

Huddersfield Dialect

QOudroid

ortys, prob. for an OE. *or-s, from
OE. o7, without + efan, to eat. Cp.
MDu. oor-ete, remains of food.
(N.E.D.)] E.g.‘Au olis s&em up
ol th’ grts et-=fter ¢ migl fer th’
kact en’ th’ enz.”’ The word is still
in use.

oss, w.vb., to stir, move, hasten, set
about doing ; to bestir one’s self, to
try or offer to do. [Origin obscure.
(N.E.D.)] E.g. (1) °“Neg led, oss
thisen, er th’ll bi laet te t* skuil.’
(2) ‘Wen au kold im te iz dinner
i nigr osf tekum.” (3) * Thiwark’s
ieziinuf; thae duzn’t oss mun, er els
thee ked du it

Note. Curiously, this word is not in use
in the neighbouring district of Emley.
Thus where in the Huddersfield dis-
trict we say: ‘It’s ossin te rén’,
around Emley they say :—¢It’s offerin
te rén’. Its use is rare also on the
opposite side of this district, in Elland,
and Halifax; but common in S. Lan-
cashire. It is one of many examples
showing the influence of local geo-
graphical conditions upon both the
“spread’ of dialect and its variations.

ost, uest, a hoast, a cough. [OE.
hwaosta, a cough ; cp. ON, Adsti.)

ost, uest, w.vb., to hoast, cough, clear
the throat. [OE. Zwdstan.)

6ther, ugther (th = dh), cony., either.
[ME. either, aither; OE. xgther,
contracted from odeg-Awaether, a-
hwaether, either.]

ou! ei! interj., an exclamation to
call attention. E.g. (1) ¢ O, led!
eexrteguinon?’ (2)°¢Ow thigr!’
or ‘Ei thier !’ (= Hi, there!).

ou, w.vb., to owe, to be in debt, lit.
to possess what belongs to another.
[ME. awen, owen ; OE. agan, to
possess ; henceown.] See out (2).

oudd(l), adj., old, aged. [OE. ¢cald,
old.

Oudfild, Oufild, Oldfield, a place-
name and surname frequent
locally.

Oudroid, Ouroid, Qlroid, varying
local pronunciations of the frequent
surnames Oldroyd and Holroyd.
[Either from OE. eald+ royd or

ee, pear ; ei, reign; eu = ¢+u; ie, pier; iu, few; oe, boar ;
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Oud-led

roid, which see ; or OE. kolk, kol,
hollow +70yd.]

Oud-leed, alocal name for the Devil.
Also Oud-Nik, and Th’ Oud-¢n,
which are more than local.

oud (2), od, 81d, v4., variant forms
of to Zold. See dld.

ouer, adv., anywhere. [ME. swker;
shortened from OE. dnig-iwier.]
See nouer.

ouler, dler (older form), the alder-
tree (E.). [ME. aller; OE. alor.]
See also butter-.

oult, out, a holt,a wood ; seldom used
now, but found in proper names,
as Holt, Holt-head (‘Oult-yed’),
Outwood (Holt-wood), Ouwilane
(Holt-lane). The two latter names
are locally pronounced ¢ Egtwud’,
¢ Eetloin’, probably owing to the
prefix being mistaken for ox?, the
preposition. [OE. %olt, a wood,
grove; cp. ON. %o/t.]

Oum, Holme, the local river-tributary

of the Colne, and the village Holme,
nearitssource. [OE. 2oim, origin-
ally a mound or hill, then a river-
islet, flat land beside ‘a river; the
sea, &c. Cp. ON. Zolmr, holmi,
a flat meadow, hill; island; and
Dan. Aolm.]
Note that Holme village is on a mound,
as is also the smaller Holme hamlet
above Slaithwaite. Domesday Book
records the former as Holne, which
has suggested to some persons that the
origin of the name is OE, Zoler, holly
(see ollin). The former derivation,
however, seems the more probable.

Oumforth, Holmfirth, situate on a

narrow part of the Holme valley
where the Greenfield-to-Shepley
road crosses the river. [Holm+
OE. jford, forth, a ford, passage.
Thus the name means the Holme-
ford or forth.]
Note that above Holmfirth, on the
Greenfield road, occurs the old and
well-known Ford Inn. Holmes is also
a frequent W, Riding surname.

Oum Moss, the wild, high moorland
above Holme, from which the river
Holme has its sources. See moss.

Huddersfield Dialect
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Oum 8tat, Oum 8ti (older form),
Holme Stye, the steep rocky face
of the Moss at the head of the
valley. [See sti, a path or ascent,
&c.]

oun, to own. See on.

out (1), aught, anything. [ME. aZs,
aught; OE. akt, awiht, from a+
wikt, a creature, wight, ‘whit’]
See nout. E.g. ‘ Oud’ customer
to butcher : ‘ Ou lad, di au ou yo
out?’ Ans.: ‘ Nou, nout’

I out (2), defective vb., ought, should.
[Really a past tense—ME. a/te,
oughte, from OE. a#, itself a p.t. of
dagan, to owe, possess. Cp. ON.
eiga, to possess, have, be bound.]
See ou (vb.). E.g. (1) ‘ Thee ot
te bi et wom wi thi puerli wauf,
estied ¢ kronkin ier suppin &L’
(2) ¢ Thee didn’t oz t¢ ¢ guen thigr
et 6l, thee rielli adn’t zow? te gu
for” ¢Nou, au n6 au &dn’t ou? t¢
€ guen, bet sum-e¢ au did.’

ovver, ouer, prep., over, above.
[OE. ofer, over.]

Note 1. Ovvgr and uvvgr (which see)
are two different words: the latter
means upper. L.g. a Honley man
would say: ¢ Au’m guin ovvgr th’ ill
(hill) t¢ Twvgr Thong (Upper —) tg
si mi sister et livz thier.”

Note 2. Ovvgr is often used peculiarly
in the sense of #p, as in the phrase ‘t¢
giv ovver’ = to give up, cease. E.g.
(1) ¢ Giv ovgr plégin mi.” (2) ¢‘Au’v
gin ovygr guin t¢ t’ Black Bull; th’
€l they selln thigr ’z lauk weshin-up
weetter.”

ovvil, uvvil, a cover for the finger,
&c. See uvvil.

Okspring, Oxspring, a village near
Penistone. [prob. from Keltic ##4s,
usc, water, river+ OE. spring, a
spring, source, &c.]

P, p

Ped, a pad, soft cushion ; the ball of
the foot. [Origin obscure. Cp.Du.
pad, sole of foot.]

pad, pod, w.vb., to walk softly, as
with padded feet.

@ as a in glad ; &, far; &u, form; &, mate; e, pen; ¢, her; i, see;
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peed-fuit

ped-fuit, a pad-foot ; a ghost that
walks as with padded feet.
Formerly a terrible ‘bogey’, having dif-
ferent animal-forms as dog, bear, wolf,
&c., in accordance with the imagina-
tions of different people, but usually
with ¢ eyes like saucers’. It wasseldom
known to attack people, but it haunted
their footsteps so doggedly that they
often had ‘neck-wark’ from watching
it while it followed them ‘¢biin ¢ maul’.

Paddek, Paddock, formerly a village
near Huddersfield, now one of its
‘wards’. [A corruption of ME.
parrok, a small enclosure, park;
from OE. pearroc,enclosed ground.]

peddi, peddi-week (1), anger, quick
temper : prob. so named from the
characteristic quick temper of
Irishmen.

p@ddi-wek (2), a good drubbing or
whacking—such as an /rishman in
a temper would give. E.g. ‘Auv’ll
gi thi peeddi-waek if thee duzn’t old
thi din’ [paddy, an Irishman+
waek. See wek (2).]

peddi-wek (3), peddi-wakki, a
simpleton, fool, a ‘softie’; also
called a ‘ weekki’ (which see).

peddl (1), w.wvb., to walk about,
toddle ; then to assist in walking,
to lead a child or weak person by
the hand. [prob. pad = the foot
+ e/, instru. or frequent. suffix.]

peeddl (2), w.vb., to wade and dabble
with the feet in shallow water.
[prob. same as peseddl (1).] E.g.
¢Wol wi wer et Blackpool t’ childer
wer peddlin " v watter ivvri dé,
en’ sumtatimz au paddld em wi’ mi
2nd t¢ kip ¢m thre f6lin.’

p@®n, w.vb., to pan to, or set to in
earnest ; settle down; to patch, to
fit, agree with, [Origin uncertain;
perh. ME. pane, OFr. pane, a piece,
patch, &c.] E.g. (1) ‘If wier guin
te finish thaet job te nit, wi'st’ = te
pan deen tu it (2) Father,
Dointing to rent in his coat : * Paen
¢ tlegt ovver this oil, wi’ te leess ?”’

penshen, a bowl, any eartnenware
vessel. [Origin uncertain; perh.

same word as puncheon, a cask, or

Huddersfield Dialect

pauker

a deriv. of OE. panne, a pan, shal-
low bowl.]

p@pper, the old pronunciation of the

word paper. [ME. and OE. gager,
from Lat. papyrus.]

pash, w.vd., to pash, beat, smash, to

dash or throw down. [Scand.; cp.
Dan. édastka, to slap ; Swed. paska,
to dabble in water.]

peottin, a patten, a kind of ‘clog’

having an iron ring underneath to
keep the foot out of water or snow.
[Fr. patin (Lat.).] E.g. ‘Theat
chap woks latuk ¢ ket i’ pacttinz.’

psttren, a pattern, example, sample.

[ME. patron, from Fr. patron, a
patron; also a sample.]

pais-wais, peis-weis, the hard ten-

dons in meat, esp. those of the
neck-meat. [ME. par-wax, fex-
wazx, from OE. feax,hair + weaxan,
to grow (Skt.).]

pau, a pie, pasty. [ME. pie; Fr.
pie.]

paudi, w.vb., to piddle, trifle, to be

over-particular ; to be whimsical,
or fanciful. [prob. another form
of peddle.] E.g. an ailing boy
‘paudlz’ over his food when he
picks out and eats a few bits and
rejects the rest.

pauk (1), w.vb., to pike, poke, pull

or pick out. [OE. pican, to pick,
pull] E.g. said of fowls after
being rained on : ‘T’ wit méks ¢em
paunk ¢m,’ i. e. the wet makes them
pick or clean themselves. A
favourite old catch-saying to puzzle
southerners.

patk (2), to pick one’s way, to tread

softly, move about unnoticed ;
hence to pry, to meddle. [See
pauk (1).] E.g. (1) a truant boy
might say of his return home: ‘Au
pank! inte th’ egs en’ gét upsteerz
te bed beet biin sin wi’ mi fether,’
i.e. I crept into the house, and got
upstairs to bed without being seen
by my father. (2) ‘ U pankt gbegt
th’ ees ez quatt ez ¢ mees.’

pauker, a piker; one who pries or

peeps slily into another’s affairs.
See nuezi-pauker.
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pauk

patik (3), peek, a pike or sore pimple,
a small boil; also a hill-top. [OE.
pic, a point, peak, pike, head. Cp.
peek, pik.]

pauklit,a pikeletor crumpet. [Origin
uncertain.]

Pauk Statl or Pik Stil (older form),
Pike Stile, a ridge-crest near
Thurstonland. See stil, and cp.
Oum Stau.

patil, a pile, heap. [OE. p7/.]

paun, w.vb., to pine, suffer pain,
waste away; to long for. [ME.
pinen, OE. pinian, o give pain, to
torture ; languish.]

patnet, a magpie, a bird with white
and black feathers. [Origin uncer-
tain; possibly a dialect contraction
of pied-nut, i.e. pied-head, or
variously marked head. (Cp.OFr.
pie, magpie.)] See nut.

paunt, a pint measure = 2 local gills.
[Fr. pinte.]

pauz, w.vb., to pize or push, to
knock about. [prob. same as poiz.]

patiz-bél, pize-ball, a game in which
knocking or pushing a ball about
is the chief feature.

pé, w.vb., to pay, satisfy ; hence to
beat, defeat, thrash. [ME. payen,
to discharge a debt, from OFr.
paier, to pay, to content. Hence
the -dialect meaning of ‘to make
content by beating’, to defeat.]
E.g. (D ‘Au will g (beat) thi if
the duzn’t bi-év (behave) thisen.’
(2) A memory of the *sixties’:
Well-known fighter meeting by
chance a rival whom he had beaten
in a fight previously : ¢ If au keen’t
2¢ (defeat) Pies Oufild, au ken gé
thi—onni taum. Sue au’ll pgé thi
nee wol au &’ thi ier.

peddl, a trifling thing or connivance
of any kind. [Origin uncertain;
prob. = any little thing, such as
are hawked in a basket (ME.
pedde, basket).]

peddler, a pedlar, one who hawks
‘peddles’ or small wares in a
basket. [ME. pedde, a basket;

Huddersfield Dialect

peddare, pedlare, a pedlar.]
peddl, w.v5., to hawk things about ; |

peerkin

to trifle, to bother about trifles.
E.g. (1) ‘Wat @r t¢ botherin s
lgng wi’ thaet peddle (trifling thing%
for?’ (2)‘Sin i kum inte iz faether
breess, i’z nier dun nout natt spend
iz taum peddlin wi’ odd jobz.
peech, a pouch, bag. [OFr. gornche.)

peeder, peether, powder, small
gramns or particles. [ME. gowudre,
OFr. puidre.)

peek, pauk, pouk, a pike or sore
pimple. [See pauk (3) and cp.
Gael. pwucaid, a pimple; Irish
pucoid. But probably the form
peck is a variant of pouk, which is
a ‘fine’ or ‘polite’ pronunciation
of the word due to confusion with
¢ pouch’.]

peend (1), a pound 772 money, pund,
which see, being the local name for
a pound in weight. [Both forms
are from Lat. pondo, by weight,
through OE. pund, a weight.]

peend (2), a pound, or pinfold, an
enclosure for stray cattle,&c. [ME.
pond, OE. pund, enclosure.] See
pinder, pinfoud.

peend (3), w.vb., to pound, grind in
a mortar. [OE. punian.] Thed
final is excrescent.

peer (1), power, strength. [ME.
pouer; OFr. pooir, to be able.
(Lat.)]

peer-lam, a power-loom, running by
applied power.

peer (2), w.vb., to pour out. [ME.
pouren ; OFr. purer (Lat.).] The
word has now partly taken the
place of the ON. word tim, to
teem, pour.

peerden, peerdn, pardon. [ME.
pardoun.)
peerk, a park, enclosed land. [OE.

pearruc ; see peeddek.]

Peerk Raudin, Park Riding, land
between Castle Hill and Berry
Brow, formerly enclosed, probably,
as a park pertaining to the ‘ Castle’
or Hall. See Raudin.

peerkin, parkin, a thick flat cake
made chiefly of oatmeal and treacle,
and eaten especially on and after
Guy Fawkes’ Day (Nov.5). [Origin
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peerler

doubtful ; prob. from the proper
name Perkin or Parkin, the latter
a frequent family name in W,
Riding, = Pigrkin. See Piers.]

peerler, péler (shorter form), a par-
lour, sitting-room. [ME. pariour;
OFr. parloir, a room for conversa-
tion.]

peersli, parsley. [Fr. persil.]

peersen, the older form of both per-
son and parson. [ME. persone;
OF'r. persone, a personage, person.
(Lat.)]

peert, a part, portion. [Fr. part.]
Note. 1t is the rule that the initial par-,
when followed by a consonant in Eng-
lish words, is pronounced peer- in the
dialect. Other examples are: pegrtli
(partly), peertin (parting), peertner
(partner), peegrliment (parliament);
also depeert, impeert, &c.

peff, pek, see peh below.

peggi, called also a do/ly and a
maiden,—a wooden instrument
used in washing clothes. [All three
names probably transferred from
those of ¢ kitchen-girls ’.]

peh (% = guttural aspirate), peff,
w.vb., to cough drily, to clear the
throat. [prob. an imitative word,
the earliest form, pe/, meaning to
pant, breathe hard. (N.E.D.)]
E.g. ¢ Waetivver duz theet chaild
&l? U’z olis pehkin (or peffin) en’
koffin ’, or—* ostin en’ pebkin’.
Note. The guttural form pes was in
frequent use half a century ago; but
pe]ﬂ and pek have now superseded it.

pei, a pea—formerly pease, from
which the s has dropped. [ME.
pese 3 OE. pisa, a pea. (Lat.)]

pei-kod, pei-sweed, a pease-cod or
pod. [OE. codd, a small bag; see
swed. ]

pei-ull, another name for pea-pod,
though not much used now. [OE.
hule, a covering, husk ; connected
with #. il, which see.]

peil, w.vb., to beat, strike, to pound ;
hence to work vigorously. [prob.
OE. pilian, to beat, pound, from
OE. pi/, amortar.] E.g. (1) ‘Oud
Ned iust (used) te pes/ iz miul

Huddersfield Dialect

péler, parlour.
pen, pin, a pen, feather.

pestil
(donkey) summet shémful’ (2)
¢ Let’s peil gwé et ¢z wark (at our
work), en’ it’ll suin bi dun.

peil-stik, a stick or rod to beat car-

pets with.

peiv, piv, piev, w.vb., to peeve ; to

vex ; grieve, irritate. [A verb
formed from peevisk, in its meaning
of fretful, petulant.] Not an old
word, and mostly used as a parti-
ciple, present or past. E.g. (1)
‘This suert ¢ wark’s feer pivin
(pigvin). It duz tak sum duin’
(2) ¢Au fil reit pesvd (or pivd) t¢
think au’v spoild this dugf’ Meel-
lenkolli is used in same sense.

peiz, w.vb., to weigh, balance ;—not

much used now.
peser, to weigh.]

[OFr. peiser,

pek (1). See peh. .
pek (2), a pack or sack of grain con-

taining a certain measure, varying
with the kind of grain. Also a
measure of peas, beans, &c., about
aquarter of a bushel. [ME. pekke;
OFr. pet.]

pekker, head, heart, courage; a

colloquial use. [lit., that which
picks or pecks ; beak; hence nose,
head.] E.g. ‘Kip thi pekker up
loed, en’ then tha’ll win ol reit.’
See pik (1).

See peerler.

[OFTr.
penne, from Lat] E.g said
humorously to a niggardly poultry-
man, going bald : *Thae’rt megtin
(moulting) sadli, oud kok! But
nier 1d, leed ; if tha kegn’t elp
loizin thi penz, thee 4sen gu on sévin
thi pennies, kegn’t tg ?’

peneth, a pennyworth. [OE. pening,

penny + weorth, value, worth.]

penk, pink, w.vé., to wink the eye,

to glance slily, to squint (E.). [Cp.
Du. ginken, to leer. (Skt.)]

penk-id, adj., squint-eyed.
pentis, a pent-house, a shed with

sloping roof, projecting from a
building. [OFr. apgentis.]

pept, 4.7, peeped. See pip.
pestil, the fore-shank of a pig; the

same word as pestle, a pounding
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petet Huddersfield Dialect pikter

instrument in a mortar. [ME.;
from OFr. pestel.]

Ppetet, a potato.

petti, an out-closet, a ‘nessi’. [Fr.
petit, little.]

petti-bab, a spoilt child ; lit., a petted
baby.

peutl, piutl, w.z4., to cry, whimper.
[The root pex- is probably an
imitative word, with suffix -Ze fre-
quentative ; cp. Fr. piauler, to
whimper, whence our word pule.
(Skt.)] E.g.‘Wet xr te peutiin
(or piutlin) =t, neg¢? Old thi din,
theg pettibad.’

piek, pigrk, a perch. ([Fr. perche,
a rod, bar.]

pier, a pear. [OE. peru, pere, from
Lat, pérum, a pear.]

Note. Pigr is one of a number of Latin
words brought into the Old English
language through the introduction of
Christianity into England in A. D. 597
and after. Others are: alms, butter,
castle, chalk, candle, mass, noon,
pease, pole, post, pound, &c.

Piers, Pigs, a Christian and sur-
name, Pierce, Pearce, and Peace,
formerly common in this district
and derived, with others, probably
from the Normans who settled
about here after the Conquest.
[ME. Pi¢rs (e.g. Piers Plowman,
Piers Gaveston); Fr, Pierre, a
stone, rock; also = Peter, the
Christian name.]

Pigrson, Pearson (both pronounced
alike), common local surnames =
the son or descendant of one Prers.
Cp. Perkin or Parkin = Pierkin—
a diminutive form of Pier(s).

piert, adj., pert, saucy. [ME. per¢;
OFr. appert.]

pigs, pés (older form), peace, quiet-
ness. [ME.gais; OFr. pais.] Cp.
the Easter ¢ pace-egg’.

piet, peat, a kind of moorland turf
used for fuel, &c. [Origin uncer-
tain.]

pig (1), a sharp-pointed bit of wood
used in the game of /7p-cat, locally
called ¢ pig and stick’. [prob. ME.

pike; OE. pic, a point, pike, pointed
stick ; cp. W. pig, point.]

pig (2), a pig—the animal. [ME.
pigge] .

piggin, a lading can; originally a
small wooden vessel. [Cp. Gael.
pigean, a pitcher, jar; W. picyn—
both borrowed from English.]

pig-koit, pig-oil, i. e. pig-cote, pig-
hole,—both meaning pig-sty.

pik (1), w.vb., to pick or pull up or
out, gather. [ME. pikken, picken,
to pick, peck. Cp. ON. pikka, to
pick, peck; and OE. pican, to
peck.]

pik (2), w.vb., to push, pitch; to
throw ; vomit. [ME. picchen, to
throw ; origin obscure (N.E.D.).]
E.g. (1) Boy running home crying :
‘ Muther! John Willy ’z pz&¢ mi
deen ¢ porpes, en’ ortn mi leg.’
(2) Mother to husband: ¢ The'll &
te fech ¢’ dokter, leed. T’ chaild ’z
bin pikkin (vomiting) en’ porjin
(purging) 6l t’ moernin.’

pik, in weaving, a throw or push of
the shuttle from one side to the
other; hence a thread across the
warp in cloth.

pikkin-oil, the opening inabarn
or stable wall, through which the
hay could be pgi&¢ or pushed into
the hay-loft.

pik, pauk, a pike, a hill-top or crest.
[OE. pi, a point, pike, &c. See
pauk (3).]

Pik-Stil ; see Pauk Staul.

Piklez, Pickles, meadows, small
crofts or fields; a place-name
rather frequent in the W, Riding,
written also picles and pightels.
[Origin doubtful ; but prob. con-
nected with pingle, with same
meaning, from OE. pinn, a pen,
enclosure. The derivation from
¢ pig-hills’, where pigs run about,
is almost certainly wrong.]

pikter, a picture.

Note. A number of modern English
words ending in -fare, which are all
derived through the French from Latin,
have that suffix in the dialect regularly
pronounced as -#g7; e, g. nétgr (nature),
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pill

Surnitgr  (furniture), figfgr (feature),
paster (pastare), &c.

pill, w.vé., to peel, to take off the
skin., [OFr. ge/, skin (from Lat.) ;
Fr. peler, to remove the skin. Con-
fused with Fr. piller, to plunder
(Skt.).]

pilling, the ‘peelings’, the peeled
skins of vegetables and fruit.

pin, w.vb., to enclose cattle, sheep,
&c., ina penorfold. [OE. gyndan,
to enclose, shut in.]

pinder, pinner (older form), the
keeper of a pinfold, who impounds
stray cattle, &c.

pinfoud, a pinfold. [See foud.] A
few pinfolds are still to be found in
country-side villages ; but they are
seldom, if ever, used now.

pinni, short for pinafore. [OE. péinn
+ aforan, in front.]

pip, pept, w.vb., to peep ; spy. [ME.

pipen ; OFr. piper.)

pisen, piesen, w.vb., to piecen, to
join two ends of a thing into one
piece. [ME. pece, piece; OFr.
piece, a portion, The English
verbal suffix -ez, denoting ‘to
make’, is added.]

DPisgner, pisner, and pigsner, a
piecener, now shortened mistaken-
ly to ¢ piecer’; one who piecens the
broken ends of woollen or cotton

yarn.

Piul, or Pule, Hill, a hill to the south
of Marsden at the head of Colne
Valley. [OE. p#/, and pdl (cp.
W. pw/); both mean a pool, a
marsh—dry in summer, sodden
with water in winter, such as would
exist on the local moors around
before they were drained by reser-
voirs.] See Poul Muer; also note
that psu/ is the pronunciation of
pool in S.E. Lancashire, which
borders on Marsden.

piutl, w.vé., to whimper, cry. See
peutl.

piv, w.vb, to vex, annoy, &c.
peiv.

pleed, plod, a plaid, blanket, cover-
ing. Now especially signifies the
rectangular lines or markings in

See
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plén

certain patterns of cloth. [Gael.
& Ir. plaide, a blanket; allied to
peallaid, a sheepskin.]

pleet (1), a pleat or fold, a plait. [ME.
plait; OFr. pleit, plet, a fold.]

pleet (2), a plat or plot, a small piece
of land. [OE. plaz, plot, a piece
of ground.] Also a family and
place-name, e.g. Platt(s) ; Marsh
Platt, Burnt Platt, &c.

ple@t (3), w.vd., to plat, beat, with a
flat instrument. [OE. plaxttan, to
beat, &c.] E.g. ‘Au platied th’
greend levil wi’ ¢ spéd (spade).”

ple, w.vb., to play. [OE. plegan,
Dlegian, to play, frolic.]
Note. The word is used in the dialect
only in special phrases, as tg¢ plé
triugnd, t¢ plé trouil =to ‘run
away’ from school (see triugnd, trouil);
and in more modern connexions, as /o
Play on any musical instrument.

pleg, pli, pleu, a plough. See pla.

plég, w.vb., to plague, trouble, tease,
interfere ; to make fun of. [ME.
plage ; OFr. plage, plague, a blow,
injury.] E.g. A boy will approach
a group of other boys playing a
game, and say mischievously : ¢If
au keen't 1€k en ol, au’st’ pleg’; or
¢ Au’st’ other 1ek er pleg!”’

plégi, adj., plaguy, troublesome,
teasing. E.g. an elderly person
will say : ‘Eh,au keen’t rid (read)
s¢ wil ne¢, mi in ’z (my eyes are)
gettin theet plegi’

pleid, plied, 2.7. pleided, plieded,
and pled, w.vb., to plead, beg.
[ME. pledern; OFr. plaider, to
plead, argue.]

plein, w.vé., to plain, complain; to
tell tales about, inform upon. [ME.
pleynen; OFr.plaindre, tolament,
complain.] E.g. (1) ‘U’z olis
kummin int¢ yar ees, en’ pleinin
ebeet er botherz ; er els u pleinz on
er néberz.’ (2) ¢ Th’ méster wodn’t
&’ non (wouldn’t have known), if
tha =dn’t pleind on mi.

plén, plein (older form), adj., plain,
clear ; flat, open, exposed to the
weather. [ME. pleyn; Fr. plain,
flat, &c.]
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pléster

pléster, a plaster. [ME. plastre;
OFr. plaister. (Lat.)]

plied, w.vb., to plead. See pleid.

pli%z, pléz (older form), w.vé., to
please. [ME. plesen ; OFr. plesir.]

plit (1), plight, condition, state. [ME.
plite; OFr. plite (fem.), state, con-
dition.] E.g. ¢ Au wer that dun
up, ¢t au nivver felt 1’ sich ¢ g/t
efuer.’

plit (2), pledge, wager; promise.
[OE. plz4t, a pledge.]

plit, w.vb., to plight, pledge. E.g.
¢ Thae’z plitgd thi word, ¢n’ tha
mun stik to it.’

plod, a plaid. See plaed.

plog, a plug, a piece of wood as a
peg. [Du. plug, a peg, bung.]

plonk, w.vb., to hit hard and full, to
gang. [prob. an imitative word ;
or may be a variant of plank ; ME.
planke ; NFr. planke,a flat board.]
E.g. ¢ Joss plonkt ¢ soverin on t’
téble wi’ ¢ swaegger en’ sheeted :
“ Aw’ll stand triet fer 6l i’ t’ regm
(for all in the room) .

plonker, a large marble used by boys
to ‘plonk’ the smaller marbles
away.

pli, a plough. See plee. [ME.
plouk; ON. plogr; Swed. plog, a
plough. The OE. word for plough
was sulh.]

pluk, the heart (and entrails) pulled
out of a dead animal ; hence cour-
age, ‘pluck’. [OE. pluccian, to
snatch, pull.]

pobbiz, pobz, a child’s soft food.
[prob. corrupted form of Lat. pabdu-
lum, food.]

pod (1), w.vb., to prod, poke. [Origin
obscure (N.E.D.).]

pod (2), w.vb., to plod, to walk quietly
and steadily on. [Same as pead.]

poit, w.vb., to push, thrust, poke
with the limbs (E.). [prob. a variant
of put (which see). OE. potian,
to push, thrust, put.] E.g. ‘Th
chatld ’z veerri féverish; it gosts it
kluez (clothes) off on (off from) it,
ez feest ¢z au il (cover) it up.’

poiz, w.vb., to poise, kick with the
feet—a common way of fighting

Huddersfield Dialect

Pomfrit

among boys even yet. [ME. Zos-
sen; OFr. poulser, pousser,to push.
(W.W.D.)] E.g. Story of a boys’
Jight in mid- Victorian days: ‘Nugh
(Noah) poszd mi on t’ shinz first,
su au pozzd im bzk, en’ then wi
set tu, en’ ad ¢ regiler poizin-
maech’ *Wich on yg wen?’ ‘Oh,
au péd im reit inuf. Tha siz au’d
thikker tlog-soilz on ner 1 &d, wi’
ob-nélz (hob-nails) i’ bueth tuez;
¢n’ au ®d im sattled 1 tugthri
minnits.’

pok (plur. poks or pox), a pock, a
small pustule or blister in the skin
caused by disease. [OE. poc, a
pustule ; allied to OE. pocca, a bag.
See puek (1).]

pok-markt, marked by the small
cavities of small-pox.

polt, w.vb., to mend, to patch up any
article (E.). [Scand.; cp. Swed.
palta, a rag.]

poém (1), a palm-tree. [ME. palne,
paume; OE. palm; from Lat.
palma, palm-tree.]

Pom-Sundi, Palm-Sunday.

In northern England branches of the
sallow (i.e. willow) tree were used, in
the absence of the proper palm, to
celebrate this church festival; hence
the yellow flowers of the sallow, usnally
in bud on Palm-Sunday, are still called
pomz,

pom (2), the palm of the hand. [The
pronunciation of both pa/xz (1) and
palm (2) has come through ME,
paume (OFr. pawume), which has
both meanings.]

Pomfrit = Pontefract, famous alike
for its ‘Pomfrit cakes’, made of
liquorice,and for its Norman Castle.
The name, pronounced both ways,
is also a rather frequent family-
name in this district, the derivation
of which is very probably connected
in some way with the old town.
[The namec Pontefract ( = broken
bridge), according to J. H. Turner in
his ¢ Yorkshire Place-names’, is prob-
ably a Norman, not a Yorkshire, name
introduced after the Norman settlement
in these parts from some place in
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pomp

Normandy. Hence its local name
Pomfrit, from the NFr. nasal pro-
nunciation ¢ Paung-fret’.] ;

Note. The lands around Almondbury,
Huddersfield, Morley, Wakefield,
Pontefract, &c., were amongst the very
extensive territories in the W. Riding,
East Anglia, and East Midlands which
William the Conqueror bestowed upon
the Norman /lert de Lacy in feudal
right, and which remained in the hands
of his descendants (direct and indirect)
for many generations. The chief seat
of the Lacy family was Pontefract
Castle. This historical fact probably
explains both the numerous words of
French origin in our local dialects,
and also the, approximately, French
pronunciation of those words still in
common use hereabouts.

pomp, prime, best period ; full
glory, splendour. [Fr. pgompe,
splendour.] E.g. (1) ‘T  méster

wer reit in iz pomp et forty, wen i
wer livin et th’ Ol (the Hall)’
(2) ‘Yar leed simd feer in iz pomp
(prime) just efuer i ad th’ féver
(fever) en’ did (died).

pompi, the local name for a prison ;
a jail. [Origin uncertain.] E.g.
¢ Tha’ll get put i’ pompi yet, if the
duzn’t matnd.’

pond, a pond, enclosed water. [ME.
pord ; OE. pund, an enclosure, a
‘pound’. See peend (2).]
While the word is OE., the peculiar
local pronunciation of it is very prob-
ably due to the influence of the former
Norman-French occupants of this dis-
trict,

pop (1), ginger-beer. [prob. a name
imitative of the sound made when
a bottle of the famous home-made
liquid was uncorked.]

pop (2), w.vb., to push in or out
quickly ; to take by surprise; to
pawn or pledge. [Of imitative
origin.] E.g. A thief ‘caught in
the act’ confessed : ‘Aw’'m feer
popt on, this taum.’

pop-shop, a pawn-shop, where
articles are ‘ popped ’ for a while ;
hence a room littered with all
kinds of odds and ends is often

Huddersfield Dialect

potter

described as being ¢ war ner ¢ pop-
shop’.

poppi, a child’s name for a horse.
See oppi.

popple, people ; an old pronuncia-
tion of the word which, when a lad,
I often heard old folks use. [ME.
people, poeple; OFr. pueple, from
Lat. populus.]

Dporj (purge), porpgs (purpose), por-
ple (purple), pors (purse), are all
words of Latin origin through
French, in which the prefix gu»-
is locally pronounced por-, not

per-.

porrij, porridge. [prob. another form

of ME. and OFr. potage, pottage.
(Skt.)] The word is usuallytreated
locally as a plural word, e.g.
¢ Wier’z mat porrij?’ ‘Oh, the'r
(they are) in th’ possnit; reik em
eet fer thisén.’

poss, w.vb., to push, to push down.

[ME. possen, pussen, from OFr.
pousser, pulser, to push, thrust.]
E.g. children poss a ball about ; in
washirg the clothes are possz into
a tub or pan with a posser, i.e. a
thick stick with rounded end. Cp.
pauz, and poiz.

possit, a drink of hot milk mixed

with beer and treacle, so that it is
curdled. [ME. possyt, ale and milk
mixed (from Fr.).]

possit, w.vb., to vomit curdled, in-

digestible milk from a child’s
stomach.

possnit, an iron saucepan having

small projections underneath for
feet; used also as a porridge-pan.
[ME. posnet ; OFr. pogonet.] E.g.
¢ Matt wer sue fritnd wol iz in (eyes)
stuk eet en (out of) iz yed lauk
possnit it

pot, a pot of any kind ; also a helmet,

hence the head; also the usual
name for ordinary china-ware.
[OE. poit.]

potter, w.vbh, to stir about ; to walk

about feebly ; locally,to stir up the
fire with a poker, to poke out the
ashes, &c. [A frequentative form
of pofe or put, which see.] E.g.
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potti

‘ Potter t’ fatir ¢ bit wi’ t’ fatir-point,
er els it’ll gu eet.’
po(ti;tif (1), adj., out of one’s head, silly,
aft.

potti (2), an old name for pottery or
crockery.

poul (1), pou (1), poll, the head.
[ME. po/; ODu. polle, the head.
(Skt.)]

poul, w.vb., to cut or clip the hair.
‘To get ponld’ = to get one’s hair
cut.

poul (2), pou (2), a pole, long stick,
stake. [ME. pole ; OE. pal. (Lat.)]

poul-keset, pou-ket, a pole-cat, a
kind of weasel, formerly found in
this district. . It has the power of
emitting a foul smell when pursued.
[ME. polcat; pol- from Fr. poule,
a hen, because the pole-cat slays
capons. (Skt.)] E.g. Mother to
‘smelly’ child: ‘Wier’z te¢ bin
ruitin egien? The stinks war ner
¢ pou-koet.

Poul Muer, Pole Moor in Scam-
monden, SW. of Huddersfield.
[OE. pal, pial, a pool, marsh + mor,
moor, heath. Thus Pole Moor =
Pool or Marsh Moor, the moorland
around the marsh.] See Piul Hill.

pous, pees, a puss, a cat; thence
applied to a saucy, or disobedient
girl—neverto a boy. ‘Theg pous!’
a mother will exclaim angrily to
such a girl. [Puss is probably an
imitative word from the ¢spitting’
of a cat. (Skt.)]

praebbl, prevvl, a quarrel, squable
(E.). [Origin uncertain.]

prenk, w.vb., to prank, to step or
walk jauntily, to prance ; to adorn,
to show off. [ME. pranken, to
trim, and prancen, to prance ; cp.
MDu. pronken, to display one’s
dress.] E.g. Aunt meeting young
niece: * Ueg’z praenkt thiup s¢ fatin
te-dé? Au ardli niu thi ¥ thi niu
frok en’ et ! Au’st &’ te bilauk tg
gi thi ¢ opni, less.’

preess, w.v0., to press, squeeze. [ME.,
pressen ; Fr. presser. (Lat.)]

press, a press or clothes-chest.
[prob. not from the verb praess, but
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a corruption of ME. prest, ready ;
OFT. prest.]

preetli, adv., carefully, gently, softly.
[OE. praetiice] E.g. ¢ Gu pratii,
er els tha’ll waekkn t’ baebbi.’

pratti, adj., pretty. [ME. prati,
from OE. pratig, crafty; hence
clever ; adorned, pretty.] E.g.
‘ Praetty Flowers’, a well-known
local song and chorus commonly
called ¢ The Holmfirth Anthem’.

praud, pride. [ME. pride; OE.
prite, pride.]

pratl, a set of three of one sort or
kind—as cards, children, horses,
&c. [prob. a contraction of Fr.
pair-royal, i.e. a pair, with an
extra one added. (E.)] E.g.
ironically said by a woman to three
well-known village characters or
oddities, happening together in the
‘town-gate’: ‘Yo’r three bonni
nuts, yo zr; yo mén (make) e reit
nats praul, fit fer ¢ sheu (show-
booth) et Honley Fiest (Fair).’

praus, price, cost. [ME. pris; OFr.
pris.]

preed, adj., proud. [ME. prut,
prud; OFE. prit, proud.]

preel, w.vb., to prowl. [ME. grollen,
to search after.]

preich, préch (older form),to preach.
[ME. prechen; OFr. precher.
(Lat.)]

preichment, préchment, a preach-
ing, ‘a good talking to’. E.g.
‘T’ méster gév mi ¢ regler preich-
ment,’cgs au wer ¢ bit let” See
sngment, diment, &c.

prethi, prithee = I pray thee.

proye, proyo, I pray you.

priest, a priest. [ME. preest; OE.
préost, priost; contracted from
Lat. presbyter, a priest.]

prigt, prét, w.vb., to prate, talk
much. [ME. grafen ; Scand. ; cp.
Olcel. prata; Dan. prate, to
prate.]

prik, a prick, point; hence a spur,
goad, &c. [OE. pricca, point, &c.]

prikkl, a little point, as a thorn.

prikkl, w.zb., to prickle, sting ; to
tingle, itch, burn.
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priuin

priuin, a prune, dried plum.
prune. (Lat.)]

prod, w.vb., to prick, to poke with
anything pointed, goad. [prob.
same as brod, which see.]

proddl, w.vb., to prod frequently, to
stir about.

prog (1), w.vb., to goad, probe ; prod.
[prob. ME. prokien, to stimulate.]

prog (2), food, provisions. [Collo-
quial.

provven, provn, part.adj., proved,
tested. E.g. (1) ‘ Thae xzn’t prov-
vgn yet wether thae’r reit i’ thi yed

rnot’ (2) ‘Au’v prpvn t’ petéts
potatoes) wi’ ¢ fork, en’ they ®ern’t

inuf yet.’

pruev, pruv, .. priivd, 4.4. provn,
w.vb., to prove, test. [OE. profian,
to test, try. (Lat.)]

puech (1), puerch, a porch.
porche. (Lat.)]

puech (2), pouch, w.vé., to poach,
to intrude into preserved land.
[ME. pocher.]

puek (1), a poke, bag. [ME. poke;
ON .];ﬁolei, a bag; cp. OE. pocca, a
bag.

puek (2), w.vé., to poke, push, thrust.
[ME. poken, pukken.)

pugk (3), puerk, pork. [Fr. porc.
(Lat.)]

pueni, a pony. [OFr. powlenet, a
little colt. (Lat.)]
puep, the pope. [OE. pgpa. (Lat.)]
puerch, porch. See puech (1).
puerk, pork. See puek (3).
puerli, pueli, adj., poorly, the usual
word for ill or sick. [ME. pgoure;
OFr. poore, poor. (Lat.)] E.g.
(1) ‘Eg @r tg led?’ ‘Eh, au’m
nobbet puerli te-dé’ (2) ‘Mi
feether ’z puerli ©* bed, su au’'m guin
te run ¢wé thre t’ skuil te-dé.’
puest, a post, a stake set in the
ground. [OE. postz. (Lat.)]
puezi, a posy-—a single flower.
[Short for poesy, lit., a little poem
in verse, esp. an ‘emblem’ on a
ring, &c. ME. poesie, from Grk.
through Lat. and Fr.] E.g. said
of a noted drinker, dressed up for
his daughter’s wedding: ¢ Th’ oud

[Fr.

[Fr.
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stik ’s feer spaenkin te-dé ; i’z gettn
¢ pugzi in iz butign-oil, gn’ gnuther
on iz nuez.’

puil, a pool. [OE. pil, pa/, pool,
marsh.] See Piul Hill, and Poul
Muer.

puilpit, puipit, piipit, a pulpit.
[OFr. pulpite, a platform. (Lat.)]

puim, a poem. [MFr. poéme. (Grk.
through Lat.)]

puint, a point.
poinct.  (Lat.)]

puinter, a pointer.

puizen, puizn, poison.
(Lat.)]

pall, w.vb., to pull, draw, stretch,
pluck. [ME. pwil; OE. pullian,
to pull.]

pulling, pullings, fat pulled or drawn
from the intestines of slaughtered
animals.

pullen, pullin, also pullendri,
domestic fowls of all kinds (E.).
[ME. pullen, plur.; OFr. poule, a
hen, fowl.]

pullit, a pullet, young fowl. [ME.
pulete ; OFr. polete.)

pulpit, papit, a pulpit. See puil-
pit.

pultis, puiltis, poutis, a poultice,
plaster. [MFr. pultice. (Lat.)]

pummil, a pommel, a knob, a round

[ME. point; OFr.

[Fr. poison.

lump, hence a saddle-top. [ME.
pomel, a boss, knob ; OFr,
pomel.]

pummil, w%.74., to beat, thrash with
the fis¢s—which are like 4nobs.

pump, a thinly soled shoe, used
especially for running, &c. [‘So
called because used for pomp or
ornament ’ (Skt.).]

pund, a pound by weigkt.
peend (1).

put, p.2. put, 4.4. put, puttn, w.vé.,
to put, set, place. [ME. putien;
OE. potian, to push, thrust, put.]
E.g. an oft-told tale of a school-
boy, who, criticizing another boy’s
¢ composition ’, said: ‘SI yo (see
you), i’z putin “put” wier i out
(ought) te put “ putin”’

puther, a muddle, trembling, con-
fusion. [prob. a frequentative of

See
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Raebbl

put] E.g. ‘Av’m sue put gbeet
wi’ wet i sed tu mi, till au fil 6l gv
e puther (all of a muddle).’

Note. For words corresponding
to modern English words with
iitial Q see under Kw.

R, r

Rebbl, revvil, w.vé., to ravel, fray
out, untwist ; a/so to entangle, twist
together, confuse. See rasvvil.

Huddersfield Dialect

r®bbl, reevvil, a rabble or ravel ; a

tangle, confusion. E.g. ‘Eh, au’v
gettn mi al (wool) 6l in ¢ 72bb/
(raevvil), en’ auw’st &’ te raeddl it ol
ect ¢gien neg.’
rech, w.vb.,to stretch, extend, draw
out. [Cp. Du. racken, to stretch,
and see rek (1); also N.E.D.
under »aZk. Also connote ME.
rasken, raxen, raxlen, to stretch.]
E.g. (1) ¢ Mi brichez’ ni (knee) ¢z
bin 7sec/? wi nilin wol it’s brussn.’
(2) ‘Wrd ardli inuf kék (bread)
fer sug big ¢ tie-parti, bet wi méd
it 7aec/ eet, wol it did (= sufficed).’
reecher, a ‘stretcher’, i.e. a tale that
¢stretches ’ the truth. E.g. ‘John
Henry tells su¢ monni rackgers,
wol yo keen’t tell wen te biliv im.’
raddl, ruddl, a red powder used for
marking cattle and sheep. [OE.
root *rud, vred ; and OE. réad, red.]
reoff, reefll, refuse, odds and ends, a
jumbled heapof rubbish ; gamblers,
a set of ‘loose’ men. [ME. r¢/,

rafle; OFr. raffe, riff-raff, rafle, a |

game of dice] E.g. (1) ‘Let’s
tlien th’ ees forst ¢ ol t* »aeff (or
raeffl). (2) Anxious mother: ¢ Au'm
fléd yar Tom ’z gettn ¢gét e guin wi’
e lot ¢ »oeff7; i kips axin mi fer
bress.’

reggld, adj., tattered, inrags. [ME.
ragge, a rag +el ; prob. from OE.
raggig, rough, shaggy.]

rak (1), rek, a rack; properly any-
thing stretched out or straight; a
rail, grating, shelf, framework. E.g.

rep

hay-rack, hat-rack, plate-rack.
[prob. MDu. racken, to stretch.]

rek (2), rek, guidancé, measure-
ment. [prob. OE. gerec, guidance,
rule; OE. reccan, to lead, guide,
direct.] E.g. ‘If thee wodden’t
depend o&lis on U rxk ¢ & thum
wen thae béks en’ kiks, thi kek
(bread) en’ thingz ed (would) bi
nigrer dlis elatk, en’ guid ¢t thaet.

rek ¢ °t ’thum, 1.e. guidance or
measurement of the thumb, guess-
work.

r@k (3), the neck, as of mutton, &c.
[OE. Zracca, theneck.] E.g.‘Au
reit 1auk ¢ bit ¢ muttn eet ¢’ t’ 724,
it's sug swit en’ t&sti.’

relli-ri, a rally-ree, a merry party,
a jovial spree. [prob. from Fr.
rallier, to re-unite, re-assemble;
and 7ire, 7is, laughter, mirth.]
E.g. ‘E tugthri on ¢z (afew of us),
went on ¢ jont yusterdi, en’ wi'd ¢
regiler raelli-r1.

reemmi, adj., strong-smelling, rank.
[ON. 7amyr, strong, fetid.]

reemp, w.vb., to ramp, leap, dance
about. See romp.

reng, reng (older form), (1), adj.,
wrong, bad. [Late OE. wrang,
wrong, from ON. vrangr, wrong,
perverse. (Skt.)] E.g. ‘That
led ’z grouin ¢ rxng en, au'm fléd
(= growing into a wrong, or bad,
one, I’m afraid).

reng (2), p.7., rang, sounded. See
ring (1).

reng (3), p.Z., wrang, or wrung. See
ring (2).

renk, ronk (sometimes); adjy., rank,
strong ; forward, bold. [ME.rank;
OE.ranc,proud,strong,rebellious.]
E.g. ‘Eh led! the’r nout bet ¢
rank bed ¢n; the’ll kum te¢ nug
guid.’

reep, w.vb., to snatch, seize hurriedly.
[ME. rapen, to hasten; Scand.;
cp. Olcel. Zrapa, hireppa, to hasten,
seize, &c.] Now chiefly found
locally in the old quasi-legal phrase:
“to raep en’ ri’ (or ‘rei’), which in
the Colne Valley is also ‘to 7 en’
rein.’ See ri, rein.
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raesh

resh, a rasher, slice—as of ham or
bacon. [Scand.]

reessl, rigsl, w.vb., to wrestle. [OE.
wrastlian, wrastlian.)

r@ttn, a rat, large or small. [ME.
ratoun,rat; OFr.raton,smallrat.]

revvil, rebbl, w.v)., to ravel, fray
out, untwist ; also to twist together,
to get into confusion. [MDu.
ravelen, to tangle, ravel; but cp.
OE. arafian, to unravel. (Skt.).]

reezzle, w.vb., to go on the spree, to
rush about, have a good time. [A

~ modern word (N.E.D.).] E.g.
¢ Au'd ¢ reit guid taum ¢ Setterdi
et nit; au went on t’ rezz/ thae
noz’

raud, 7.2, réd, rued, p.4., riddn,
str.vb., to ride. [OE. ridan.)

Raudin (1), a Riding, lit, a third
part (cp. fardin, fourth part).
‘Thus Yorkshire has #47¢¢ Ridings,
not four. [OE. thridding, a third
part.]

Raudin (2), a riding, i.e, prob., a
road made in private land for the
owners to take riding exercise.

Park Riding, a local district on
the S.W. side of Castle Hill. This
was so named, eiZzer as being that
part of the local estates of the
Norman De Lacies which was re-
served as a park, 07, more probably,
as being the portion reserved for a
private riding-road and for pleasure
grounds.

raul, roil, ruil (older forms), w.zé.,
to rile; to disturb, annoy, vex,
ruffle, upset. [Of French origin;
prob. OFr. roeillier, roillier,
rootlier, to roll, flow, revolve, move
about vigorously (N.E.D.) ; to give
one a beating (Skt.). See roil,
roul.]

I have not heard the forms 70d/, ruil
(to annoy, disturb) much since boy-
hood, and then in such sayings as:
(1) ¢The’z ruild iz fethgrz for im’* =
ruffled his feathers, upset him. (2)
¢ Dugn't 70i/ (or r2il) fugk wen the'r
taurd.” (3) ¢ Ruil (r0il) t’ brush gbegt
i’ sum weetter, gn’ it’ll suin tlign (clean)
it” (4) ‘Au wer muer rodld (rauld)

Huddersfield Dialect

rebbit, revvit, a rivet.

redster, a bird—the redstart.

ree,

reend

wi’ weet i sed, ner au laukt on (than
I cared for).” I don’t remember having
heard 7a#ld often as a boy, though of
late years it has become the usual form.

raum, &um, rime, hoar-frost ; also a

damp, clinging mist, prob. from the
latter’s likeness to hoar-frost as it
lies on one’s clothes or the ground.
[OE. %77n, hoar-frost.] See aum.

raumi, adj., damp, misty.
raup, ad)., ripe, ready for gathering.

[OE. 77pe.]

raut, p.2. rét, ruet, .p. rittn, st». vé.

to write. [OE. writan.]

rauv, p.f. rév, ruev, p.p. rivvn,

str.vb., to rive, tear., [Scand., cp.
Icel. 7ifa, to tear.] Our dialect
does not know the word Zear.

rauz, p.l. réz, ruez, p.p. rizzn,

str.vb., to rise, getup. [OE.r7san,
to rise.]

rebbil, a rebel—a term much used

by parents to wayward children,
and often half ironically. [ME.
rebel, Fr. rebelle, rebellious.] E.g.
(1) ¢ Thee little 7ebbsl ! aw’ll smak
thi if thae duzn’t givup.” (2)—said
by a fond mother to a laughing
child—* Kum t¢ thi memmi then ;
thae’rt g reit 7ebbil ; thee sert theet !’
[Fr. rivet,
from Scand. ; cp. Icel. 7ifa, to tack
together, fasten.]

réd (rode), rék (reached),rét (wrote),

rév (rove), réz (rose), are all past
tenses of the verbs raud, reik,
raut, rauv, rauz respectively.
[OE.
réad, red + steort, a tail, = red-tail.]
rou, a row, uproar. [prob.
Scand., short for 7ouse, drinking-
bout.]

regm, rum, room, space; place,

stead ; a room or chamber. [OE.
riom.] E.g. (1) ‘Let’s gue inte
t’ tuther »egm; ther’z muer rim
thier.”  (2) ‘Wi'n chozzn thi te
gue i’ t’ 7gem (place) ¢ Ted, ’kos
1’z puerli.’

reemi, riimi, adj., roomy, spacious.
reend, rond (obsolete form), adj.,

round. [ME. rounde; OFr. roond,
round. (Lat.)]
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reer

reer, adj., rare; fine, splendid. [Fr.
rare. (Lat)] E.g. (1) ‘This té
(tea) 'z re¢r gn’ guid, let’s @v ¢ sup
muer, laess.” (2) ¢ Thaet dob (pony)
’z ¢ regr ¢n fer trottine, Waet’s te
waent for it ?’

reest, rust. [OE. »us¢, redness, rust.]

reesti, adj., rusty; ill-tempered.

reevi, adj., dissipated; rough-look-
ing, unkempt, dishevelled, ‘seedy’.
[prob. connected with OE. ru#,
rough, shaggy, hairy.] E.g. ‘Mau
felli (husband) rekt eet verri laet
yusternit, en’ i liks 7egv/ this
moernin,’

reez (1), w.vb., to rouse, stir. [ME.
rusen, to rush out; Scand.; cp.
Swed. rusa, torush ; Olcel. ruska,
to shake ; also cp. OE. Aréosan, to
rush, fall.]

reez (2), a rouse, spree, drinking
bout. See ruiz (2).

Réf,Ralph,a Christianname formerly
common.

reik (1), p.2. rék, p.p. rokkn, str.vb.,
to reach, stretch out, extend.
Scand.; cp. Icel. #ekja, to reach;
also OE. r¥can, toreach, &c.] E. g.
(1) ¢ Did te rei thet peen off ¢’ t’
shelf?’ ¢ Ah, au’v rokkr it degn
long sin.’ (2) ‘It #eiks thre igr
(from here) reit te t’ duer-oil (door-
way).’

reik (2), w.vb., to retch or vomit.
[OE. Zrécan, to clear the throat,
hawk, spit; cp. ON. Arsekja, to
spit].

reik (3), rék, w.vb., to rake out,
wander. See rék (2).

rein (1), w.vb.,, to seize, handle,
strike ; or to rend, tear ; now only
occurring in the phrase te raep ¢n’
rein’—which may be either a mis-
pronunciation of ‘rap en’ 7e7v’ or
the local variation of ‘to rap and
rend’. See rap. [Either OE.
hrinan, to touch, strike; or OE.
rendan, to cut, tear; or see ri.]
E.g. ¢ Them suert ¢ fugk (gipsies)
Il slip off wi’ out (with anything)

they ken raep en’ rein (or rei, or

77).)

rein (2), a rein, kidney—generally in

Huddersfield Dialect

rekkiti

plur.: reinz; loins, the small of
the back. [OFr. reins, kidneys
(Lat.).]

rein (3), a strip or portion of land.

[ME. »ain; ON. rein, a strip of
land.]

T’ Reinz, The Reins, at Honley ;
the strips of flat meadow-land on
the right bank of the R. Holme
below Newtown.

reit, older rit, adj., right, proper,
correct ; as adv., very, quite. [OE.
rikt] E.g. (1) as adj: ‘The
®rn’t 7ezz (rit) i’ thi yed té tok lauk
thet. (2) as adv: ‘Them por-
ridge ez bin reit feer (very, very)
guid.” For emphasis, adverbially,
reit is in very common use. So are
JSeer (quite), reit fegr (very, very).

reiv, rigv, w.vb., to reave, rob,
plunder. See rigv.

reiver. See rigver.

rék (1), p.2, reached. See reik,

rék (2), reik, w.vb.,, to wander or
roam about, to rake out, stay out
late at night. [ON. reika, to
wander.] E.g. Stern father to
erring son: ‘If tha reiks (réks)
eet egien sue laet, the’ll faund th’
duer lokt. Thz mud ¢z suin (might
as well) stop egt ol t’ nit.

rék (3), a rake, an implement to
collect litter, &c., together. [OE.
raca, a rake; cp. ON. reka, a rake,
shovel.]

rekkn, w.vb., to reckon, especially in
the sense of to think, consider;
also to pretend. [ME. rekenen;
OE. (ge)-recenian, to explain, nar-
rate.] E.g. (1) ‘Au rekkn (con-
sider) au no better ner thi” (2)
‘U rekknz (says, thinks) u noz

(knows), bet u duzn’t! (3) ‘Yo
wien’t peil mi (won’t beat me)
fether, will yo?  Au wer nobbet
reknin(pretending) te teek sum kek.’

rekkiti, adj., rickety, wobbling;
properly—afilicted with ‘rekkits’
or rickets, a disease in children and
young animals which makes them
feeble in walking. [Rickets,a word
formed from ME. wrikken, to twist,
wrest (Skt.).]

®@ as a in glad ; &, far; au, form; & mate ; e, pen; ¢, her; i, see;
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reklin

reklin, a wreckling. Properly—the
smallest, or youngest, and weakest
of a litter of animals or a family of
children. [Of uncertain origin;
perh. OE. wrecca, wraecca, an
outcast, exile, + /g, a dimin.
suffix.]

ré-li, adv., (last syll.accented), really.
[OFr. 7eél, real +1y.] E.g. (1)
¢ Auré-/7kegn’t du onni muer wark;
au’m te¢ taurd.” (2) Elderly woman,
‘bumped’ by a passer-by: ¢ Ré-/z,
mun ! wier t¢ guin te ne¢?’

render, w.vb., to reduce fatty flesh
to lard by boiling. [Fr. rendre, to
give back, yield, cause to change.]

reng, adj., older form of reng (1),
which see.

resp, resp (later form), a rasp or
broad file. [ME. raspgen; OFr.
rasper, to scrape; cp. ON, 7ispa,
to rasp, scrape.

réther, (th= d4), adv. rather, sooner.
[OE. Arathe, soon, quickly, com-
par. Zrathor, sooner.]

rettikiul, reticule, a bag of netted
string, much used a generation or
two ago for carrying small parcels.
[Fr. reticule, a net for the hair.
(Lat)]

reu, w.vb, to rue, regret. [OE.
hréowan, to rue.]

rév, p.t., tore, rove. See rauv.,

revvit, a rivet. See rebbit.

réz, p.l., rose up, arose. See rausz.

ribbin, ribbon. [ME. #ban; OFr.
riban, a ribbon.]

rid, ried (older form), #.£. red, w.vb.,
to read. [ME.reden; OE. réedan,
to read.

riddl, a large sieve for separating
corn, or gravel. [OE. #kridder,
hriddle, a fan, sieve.]

rigk, reek, smoke. See rik.

rigp, w.vb., toreap, gatherin. [ME,
repen ; OE. ripan, later form re-
opian, riopian, to reap, cut.]

rigper, a reaper. [OE. ripere, rio-
pere.)

rier, w.vb., to rear, raise up. [OE.
raran, to rear.}

rigrin, a rearing-supper, formerly
given to the workmen engaged on

Huddersfield Dialect

rimin

a large building, to celebrate the
roofing-in,

rigst, w.vb., to rest, lie down; to
remain still, usually of a horse which
stops and refuses to go farther.
[OE. reestan, restan, torest,remain,
from 7sest, reost, rest, quiet; cp.
Fr. rester, to remain.]

rigster, a horse which refuses to
move.

riesti, adj., stubborn. [cp. Fr. restif,
stubborn.]

rigv, reiv, w.vb., to reave, rob,
plunder. [OE. réafian, to rob;
cp. 7éaf, spoil, plunder.]

rigver, reiver, a robber.

riez, riz, w.vb., to reeze, become
rancid. [OE. Aréosel, old fat.]

riezi, adj., reezy, rancid.

riezn, older rézn, reason. [ME.
resoun ; OFr, reison. (Lat.)]

rift, w.vé., to belch wind from the
stomach. [ME. #iften; cp. ON.
repla, rypta, to belch ; or connected
with OE. 27:f, the stomach.]

rig, the back of a man or beast;
a ridge. [OE. 47ycg, the back.]
E.g.  Weat’s te lik s¢ dlumpi for ?
Theae liks ¢z if thae wer uggin
(carrying) ol t’ trubblez e’ t’ world
on thi »ig”

riggin, the ridge of a roof.

rig-tri, a ridge-tree, the highest beam
in the frame of a roof. [OE. #reow,
tree, piece of wood.]

rik, riek, reek, smoke, vapour. [ME.
reke; OE. réac, réc, smoke; cp.
Olcel. reykr, smoke.]

rik, rigk, w.vd., to reek, smoke.
[OE. réocan ; cp. Olcel. rjizka.]

ril, rigl, a reel, a frame on which
things can be spread out, e. g. brigd-
77l, tuez-rily &c. [ME. rele; OE.
hreol]

rimer, rigmer, one who makes
boisterous fun or who makes one
exclaim ; also an extremely fine
fellow. [prob. OE. Zrieman, hry-
man, to cry out, shout, exult; and
hréam, din, clamour. Cp. Olcel.
remja, rymja, to cry.]

rimin, rigmin, adj., extremely funny;
wonderful, or fine. E.g. ‘Thz
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rimpl

tells sum 7Zmin télz, led, bet au’m
nuen bun tg biliv ’em, the noz.’

rimpl, rumpl, w.vb., to crumple,
crease, wrinkle. [OE. Zrympel, a
wrinkle ; ‘Arympan, hrimpan, to
wrinkle. ]

ring (1), p.2. reeng, p.p. rung, str.vb.,
to ring a bell. [OE. Aringan, to
clash, ring.]

ring (2), p.7. reeng, p.p. rung, str.vb.,

to wring, twist, strain. [OE.
wringan, to press, wring.]
rinnil, a runnel, small stream. [OE.

rinnnellé, a brook.]

rinsh (1), a wrench, twist, strain.
[ME. wrenche ; OE. wrenc,a twist;
fraud, deceit.]

rinsh (2), rins, w.74., to rinse, swill,
[OFr. raincer; cp. Olcel. kreinsa.]

rip (1), w.vé., to rip, tear open, slit.
[Origin uncertain; cp. Fries. rppa,
to tear.] ]

rip (2), w.vb., to rip, rob; seize,
plunder birds’ nests. [ME. 7yppen,
to seize; OE. ?»ypan, rigpan, to
spoil, plunder.] E.g. ‘Au fen
(found) ¢ dunnek nest yusterdi, en’
wen au went te dé sumdi ed 728/ it.

rip (3), a term of contempt applied
to both old men and old horses.
E. g. ‘Ivveri orsi 2z ¢z nout bet ¢
oud 7ip, t’ sém ez 1 iz.’

rit (1), adj., right, correct. See reit.

rit (2), a wright, a worker, as in
wil-rit (wheel-wright), kart-rit
(cart-wright), &c.—names which
are also surnames. [OE. wyriia,
or wryhta, a worker.]

river, a reever, any man or animal in
poor condition (E.). [The same
word as reiver or rigver,—a rob-
ber, especially a Scottish moss-
trooper or northern borderer who
lived chiefly by plundering the
northern counties, sometimes get-
ting as far south as the W. Riding.
Both men and horses were generally
gaunt and ill-looking.] See riev,
rigver.

riz, riez, w.vb, to reeze or rease,
become rancid. See rigz.

rizzem, ruzzem (older form, rare
now), a risom or little bit, a very

Huddersfield Dialect

roid

small portion, a grain or particle of
anything. [Scand. origin; cp. Dan.
dialect, »usme, a stalk ; Swed. dial.
resma, ear of corn.] E.g. boy at
dinner-table: ‘' Gi mi ¢ bit muer
meit faether, will yo?> Father:
‘ Not ¢ 7zzzgm muer will te get te
dé; tha ’z xd inuf ¢n’ plenty.’

r6 (1), adj., raw, bare, uncooked.
[ME. raw; prob. ON. A7»ar; cp.
OE. #réaw.)

16 (2), a row, line.
raw.]

rodni, a ‘rodney >—anything becom-
ing outworn, especially a human
being or a horse. I have not, how-
ever, heard the word for years now.
It used to be commonly used in
the sense of rip (3) (q. v.), as in the
following : ‘Au’ll tell thi wat!
Th’oud man luks ¢ lot war eletli
(lately). I ’z gettin inte ¢ oud
rodni’ [Origin uncertain.]

Roggin-stuen, or Rocking-stone, the
name of a large stone formerly
standing on the hill side at the top
end of Scape-Goat Hill, and facing
S.W. [ME. rokken, ruggen, to
rock, totter ; Scand. ; cp. ON.7zgga,
to rock ; Dan. rokte.]

It and the soil surrounding its base had
been so much weathered by the wet
winds, that it could be easily rocked
to and fro. It has now disappeared,—
used, it is said, to build a house with.
Many other stones still stand on the
same slope, but have not yet become
so much weathered as to ‘rock .

roich, a roach, a small river-fish.
[ME. rocke; prob. from OE.reokke,
a small fish.}]

roid (1), adj., rough, harsh ; turbu-
lent (E.). [ME. r0id; Fr. roide,
rough.]

roid (2), or royd, a clearing in a wood
or a shrub-covered district. [ON.
7jothr, a clearing of trees, &c.]

The word is a very frequent compo-
nent part of both place-names and sur-
names in the S. W. Riding. ZLocal
examples of (1) place-names are:
Boothroyd, Bumroyd, Dobroyd, Doe-
royd, Highroyd, Hudroyd, Jackroyd,

[ME. rowe, OE.
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roil

Kidroyd, Netheroyd, Pitroyd, Royd-
house, Southroyd, Wheatroyd, Wood-
royd, &c.; (2) of Swur-names: Ack-
royd and Akeroyd (OE. dc, oak),
Boothroyd, Holroyd and IHoldroyd,
Oldroyd, Learoyd, Murgatroyd, &c.
Note that the place-names are all, or
nearly all, farms and their surroundings.

roil; roul, ruil, w.vé., to roll, re-
volve; tumble about. [ME. rollen,
to roll, from OFr. »oller, rouler,
to roll (N.E.D.); but cp. OFr.
rvoetllier, roillier, rooilier, to roll,
flow, revolve, &c.; and see raul.]
E.g: (1) ‘Roil (or roul) thet tub
deen te t’ well, en’ fill it wi’ wastter.
(2) ‘T bol (ball) fell on te t’ fluer,
en’ roild (rould) inte thet oil
(hole)”  (3) ¢Muther, mi &pni
(halfpenny) ’z 7oi/d under th’ preess;
gi mi enuther, wient yg?’ (4)
“Yar childer ’z lauk duks, the(y)
1atkn te 727/ i’ ' weetter.”

roist, rost, ruest, w.v4., to roast.
See rost.

rok, ruek, a mark, line, a roak; a
streak of dirt,a dirty mark; aridge,
or crease in cloth. [Origin doubt-
ful (N.E.D.); prob. Scand.; cp.
Olcel. Arukka,fold, crease, wrinkle.]
E.g. (1) ‘Tha @rn’t of wesht;
thae °z ¢ muk-»6% ol regnd thi chin,’
(2) Th’ paper’z gettn sum rdoks

(= marks, usually dirty ones) ol |

ovver it” (3) ¢ This tlueth (cloth)

wants pressin, te t& (take) them |

rugks eet)

rokkn, 4.p., reached. See reik.

réomp, remp, w.vd., to romp, climb;
hence to leap, dance about. [Fr.
ramper, to creep, run, climb.]

ronj, rénj (later form), a range, a set
of fire-fixtures ; a hob by the fire.
[Fr. rangée, a range, row, ranger,
to range, array.]

ront, w.vb., to rant, rage, make a
noise. [MDu. randten, to be en-
raged.]

Ronter, a Ranter, a nick-name ap-
plied formerly to the Primitive
Methodists.

ronti-poul, a ranty-pole, a see-saw.

rops, intestines, the smaller bowels
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rugm

of animals. [OE. »ogpas (plur.),
bowels.]

rost, roist, ruest (later form), w.vé.,
toroast. [ME.roster; OFr. rostir,
to roast. ]

rot, ruet, w.vb., to rote, roar, bellow
like a donkey ; also to cry, or wail
loudly. [prob. Scand.; cp. ON.
rauta, toroar ; alsocp. OE. réotan,
to weep, wail, and OE. Zriitan, to
roar, bellow.] E.g. (1) ‘Au’v bin
arknin tg t’ breess-beend te nit, en’
they 6l dun vaerri feer bet yond
trombuen (trombone) chep; 1
duzn’t play iz peert, i just »ats it.
(2) To a bellowing boy that has
stumbled over a stone : ‘ Prethi old
thi din, men! Duen’t mék theaet
noiz: the ndéz it’s donkeys et
rots!’

rot, w.vb., to rot, decay. Mostly
used in p.p. rottn. [prob. ON.
rotinn, rotten.)

rou (1), w.vb., to row with oars.
[ME. 7owen ; OE. réwan, to row.]

rou (2), ree, a row, uproar. See
reg.

roul, roil, ruil, w.vé., to roll ; tumble
about. See raul, roil.

roulin-pin, roilin-pin, a rolling pin,
for rolling dough into cakes, &c.

rozzin, resin. [ME. recyn, recine;
MFr. resine.)

ruddek, the robin.
robin ‘red-breast’.]

ruddl, a red powder. See resddl.

ruebuk, a roebuck, kind of deer,—-a
word now only found locally as
a rather frequent surname, Roe-
buck. [OE. ra, roe + bucca, buc,
a buck.]

rued (1), réd, p.f, rode.

rued (2), a road, way.
road.)

rueg, a rogue, cheat. [Fr. rogue.]
‘T'he word is often used, like ‘ rebbil’,
ironically of children.

rugk, a streak, crease, dark line.
See rok.

ruem, w.vé., to roam, wander about.
[ME. 7omen, lit. to go to Rome;
coined from OFr. romier, a pilgrim
to Rome (Skt.).]

[OE. rudduc,

See raud,
[OE. rad,
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rugp

ruep, a rope, cord. [OE. »ap,rope.]

rueper, a maker of ropes, now found
only as a surname—Roper.

ruer, w.vb., to roar, cry aloud. [ME.
roren; OE. rarian, to bellow.]

ruest, roist, w.vb., to roast. See rost.

ruet (1), w.vb., to rote, roar, bellow.
See rot.

ruet (2), routine, repetition. Biruet,
by heart, by rote. [OFr. rote,
a route, beaten track.]

ruev (1), p.2., rove, tore. See rauv.

ruev (2), w.vb., to rove, roam, wander
about ; hencetorob. [Scand.; cp.
Olcel. 7dfa, to wander.]

ruever, a rover, wanderer, robber.

ruez (1), p.f., rose, got up. See
Trauz.

ruez (2), a rose, flower. [OE. 7dse,
Lat. 7dsa.]

ruf, ruef, a roof, cover. [OE. 4rif]

Not much used until modern times;
thaek was the usual word.

ruff, adj., rough, shaggy; harsh.
[ME. rough, ruff; OE. 7ith, rough,
hairy.]

ruffingr, a ruffian, a rough-looking
fellow. [OFr. rufien, a bully.]

ruid (1), a rood, fourth part of an
acre ; properly a rod or stick ; also
a cross. [ME. #ood, rod; OE.
7od, a pole, or rod ; a cross.]

ruid (2), a rood, loft, top-loft; pro-
perly a gallery or loft over the
entrance to the choir of a church,
in front of which a cross or crucifix
was placed.

ruil, w.vb., to roll, &c.
roil, roul.

ruist, a roost or perch for fowls.
[ME. roost; OE. krost, a perch;
properly the inside wood work of
a roof.]

ruist, w.vé., to go to roost.

ruit (1), a root, lowest part of a plant.
[ME.rofe; Scand.; ON. »6¢; Swed.
7ot ; cp. OE. wyr¢, a plant.]

ruit (2), w.vé., to root up, to grub
out. [OE. wrotan, to grub up.
(Skt.)]

ruiz (1), w.vb., to praise; to ‘push’
oneself, to boast. [Scand.; ON.
hrdsa, to praise.] E.g. ‘Aukeen’t

See raul,
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Rush-bearing

ebatid (bear) thaet chap; 1i’zolis
ruizin iz-sen (praising himself).’

ruiz (2), reez, w.vb., to have a drink-
ing bout, carouse, to go ‘on the
spree’. [Scand.; cp. Swed. riis;
Dan. ruus, drunkenness. Prob.
allied to ruiz (1).] E.g. said by
a local temperance speaker: ‘ Mi
fether ruizd iz-sen t¢ t’ digth (drank
himself to death); en’ thet’s wau
(why)au’m “teetotle”. Muer-ovver
(nodding his head shrewdly), yo
6l non au’m nugn begt ¢ bit ¢ breess,
nother.’

ruk (1), a fold, crease, wrinkle,
[Scand., ON. Zrukka, a crease.]

ruk (2), a ruck, heap, pile. [Scand. ;
cp. Norw. »uka, a heap.]

rukkl (1), w.vb., to crease, crumple,
become wrinkled. [rz4 (1)+ instr.
el]. E.g. ‘Thikoit-back ¢z gettn
ol rukkld sum-eg.

rukkl (2), ruttl, a noise in the
throat or the stomach. [Scand.;
cp. ON. Zrygla, a ruckle.]

Rauli, Rowley, a hamlet near Lepton;
also a surname. [prob. ME. rox
+ let; OE. ruk, rough + leak, a
meadow.]

riim, regm, a room, space.. See
reem.

rum, adj., funny, queer, odd. [A
gypsy word (Skt.).]

rum-stik, a funny, queer fellow. See
stik,

rummil, w.vé., to tumble things
about. [ME. rumblen, to rumble ;
roll ; MDu. rummelen.]

rumpl, w.vb., to crease, wrinkle,
ruffle. See rimpl.

run, p.% r@n, p.p. run, str.vb., torun,
[ME. #innen, OE. rinnan.)

rung, p.p., wrung. See ring (2).

runnil, a small stream. See rinnil.

runt, w.vb., to grub or root up with
the nose, like a pig. [Origin un-
certain ; but cp. Olcel. 7«27, a hog.]

Rush-bearing, an annual practice
and festival connected with the
parish churches of most villages in
former times.

On the eve of the Saint to whom the
church was dedicated it was the custom
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rust

of the parishioners, with great cere-
mony and festivity, to draw a rush-
cart loaded with rushes and various
offerings through the ‘town’ to the
church, and there to strew the rushes
over the floors—then nothing but hard
earth. The day came to be observed
as a general festival; and thus origi-
nated our modern village and town
‘Feasts’. At Almondbury the dayis
still called ¢Rush-bearing’ or ¢ Rush’,
but, of course, the rush-cart and atten-
dant ceremony have been long defunct.

rust, the ankle; the instep of the
foot. Not much used now. [prob.
ON. 7:s¢, the instep ; cp. OE. wrise,
the wrist, locally called the
‘shackle’.] E.g. Proud father of
healthy child as he bares the latter’s
ankle to a friend: ‘Si thi, John;
iz rusf's ommest ¢z thik ¢z mau
shaekkl.’

ruttl, w.vb., to make a rumbling
noise in the throat or stomach.
See rukkl.

S, s

S’, 8%, the shortest form of sheell
(which see). Usually, if not al-
ways, found after personal pronouns
when nominatives. E.g. ‘Au ¢
gue wi yo, feether, te-moern?’ ‘Ah,
y9 s’ bueth on yg gue, led. Wi s’
ol ratid 1’ £’ trén (train).

seed, adj., sad, serious, depressed ;
said of bread that is ‘heavy’ or
solid; with ironical meaning—
bright, merry, mischievous. [OE.
sed, sated, full, weary; cp. ON.
saddr.] E.g. Mother, to her boy
who has made her laugh heartily :
‘Eh, led! bet the a7 ¢ sad en.’

g@dden, w.vb., to make solid or
heavy by pressure or shaking.

sed-kék, a flat, fatty cake made of
unleavened dough mixed with lard.
sedli, adv., sadly, badly, ill; very
much, greatly, far. E.g. (1) ‘Au
‘m nobbet filin saedl te de. (2)
‘Thae 'z sed sad/z t¢ mich dlreddi.’
seeddl, settl, seddl (older form), a

Huddersfield Dialect

seennet

saddle, seat, e.g. loerg-soeddl (seddl),
or long-settle, a long seat with high
back, usually ranged beside, and
at right-angles to, the fireplace.
[OE. sadol, setl, seat, bench.]

s@ft, adj.,older form of soft ; simple,
foolish; of weather—damp and
mild, drizzling. [OE. softe, sefte,
soft, mild.]

sefti, softi, a foolish peson, a simple-
ton.

s®g, w.vb., to sag, droop, sink down.
[ME. saggen.]

s®kker, w.vb., to pretend to be, or
seem, innocent (E.). [Perh. con—
nected with OE. sacan, to strive,
contend, defend one’s right.]

sek-liss, adj., harmless, peaceful,
innocent. [OE. sac-leas.]

s®@l, contracted to &’1 (unemphatic),
shall. [OE. sceal, 1 shall, must.]
E.g. *Mun au gu wi’ yg, feether?’
‘Thee s/ that, led; en’ the s/
raud ? t’ trén (train) en’ 61.”

seelleri (1), celery. [Fr. céleril]

selleri (2), salary, stipend. [Fr.
salaire. (Lat.)]
s@llit, a sallet or salad. [ME. sa/l-

let; Fr. salade.)

se@lle, sm@lli, a sallow, older name for
a willow-tree. [OE. sealZ, willow.]

Selli Wud, Sally Wood, near Shep-
ley — prob. originally a wood
planted with willows.

sseem, w.vb., to gather; to take up,
grasp. [OE. samnian, to gather.]
E. g. (1) *Saemn thi legs up, ¢n’ let
¢ boddi pass thi.’ (2) ‘Let’s sam
old on im (take hold of him), en’
lift im eet ¢ bed ¢ bit.’

s@mmer-up, one who lives on what
he can pick up.

seemmi, a dull, foolish, half-witted
person. [Cp. ME. and OE. prefix
sam-, s&m-, bad, weak, semi-, or
half-, as in same-wis, foolish, half-
witted.]

senk, the five at cards.
five.]

senk-foil, a five-leaved plant.
cing + feutlle, a leaf.] .

s@nnet, shennet, sheent, variant
forms of ¢ shall not’.

[Fr. ¢cing,
[Fr.
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sant

sent, adj., saint, holy. The usual
(older) pronunciation of saints’
names, as Sans Thomas, Sans
Mary, etc. But ¢ San-Jimmi’ (ac-
cent on first word) is the old name
of St. James’s Church, Slaith-
waite ; and San-/immist, the feast
or fair of St. James, at Slaithwaite.
[M. seint, holy ; Fr. saint. (Lat.)]

8®p, w.vb., to mop up. See sop.

settl (1), w.vb., to settle ; fix, agree,
reconcile. [ME. saktlen, OE. saht-
lian, to reconcile; cp. ON. sw/?,
reconciliation.] E.g.(1)*‘Wen oud
Jue did (died), iz childer wer ¢biin
¢ yer i’ sae/tiin ther fraechinz ebegt
1z braess.” (2) ‘ZAn yg sattld yet
eg¢ mich au ®v te pe (pay) yo?’

settl (2), w.vb., to take a seat;
hence, to sink down—as dregs, &c.
[ME. setlen, OE. setlan, to take a
seat, settle, fix.] E.g. (1)‘Ausattld
misen degn i’ th’ eerm-chier, en’
au suin fell eslip.” (2) ¢ Ne (nay)
mun, let th’ tie (tea) saefzl ¢ bit
efuer thae timz it eet.’

se@ttl, a seat, settle or long bench.
See seddl.

settlinz, settlings or dregs at the
bottom of liquids.

s@vver, savour, taste. [OFr. savowur.]
Used also as a vb., e.g. ‘Au’v nue
xppitatt, dokter; au duen’t sav-
vgr mi fuid ¢ bit.

sexten, sexton or sacristan. [MFr.
sacristain, vestry-keeper.]

sark, a shirt, shift. [OE. syrce, serce,
a shirt; cp. ON, serkr.] Obso-
lescent,

sérpent, a serpent.
(Lat.)]

sarv, w.vb., to serve. [ME. serven
(pronounced sa@rven), from Fr. ser-
vir. (Lat.)]

sﬁrygut, servant; and sarvis, ser-
vice.

[Fr. serpent.

Note. The ME. pronunciation of -er,
when followed by another consonant,
was -dr. This pronunciation our dialect
has retained, as seen in the above four
words, and in many others—sarjent
(sergeant), sarmen (sermon), sartin
(certain), desarv, presarv ; also clark

Huddersfield Dialect

satzin
(clerk),

Darby (Derby),
&e., &c.

pérson,

sa, to sigh. See satk (1).

saud, side. [OE. side, side.]

saud-bau, adv., on one side, aside

E.).

s%td, w.vb., to put on one side, put
away, as—‘te saud th’ tébl’,=to
put away the articles happening to
be on the table after a meal.

sauk (1), w.vb., to sigh. [OE. sican,
to sigh.]

sauk (2), w.v.,, to sink down, fall
(water). [ON. siga, sika, to sink,
fall; cp. OE. sigan, to sink, and
sic,a watercourse.] E.g. ‘T’ watter
sawks thri them rocks, en’ kumsz
eet intg th&t datk thier.’

sauk, a syke, gutter, small stream
a marshy bottom into which water
sinks. From this comes the com-
mon local surname Sykes ; also the
place name Syke Bottom. [ON.
sik, a gutter, or OE. si¢, a water-
course. |

saul, w.vb., to sile, strain, filter;
hence to drip fast, to stream. [ME.
sitlen; Scand., cp. Norw. and
Swed. si/a, to drain; Icel. sia;
also OE. sikan, to filter.] E.g. ‘It
feer sau/z wi’ rén (rain).

8aul, a sile, sieve, strainer. [Swed.
and Norw. s7/.] To sile a liquid is
to put it through a sieve.

saulem, an asylum, especially a
lunatic asylum. [Lat. asylum.)

83UN, a sign. [OFr. signe.]

saup, w.vb., to sipe, ooze, drip; to
drain the last drops. [Cp. OE.
sipian, to sap,soak, moisten.] E.g.
(1) ¢ Th’ kettle runz (leaks); drops
e waetter 'z saupin egt ¢’ t’ bothem.’
(2) ¢ Samp ol t’ settlinz (sediment)
eet efuer tha fillz it ¢gien.’

sauz, size, magnitude. [Short for
OFT. assise; see (2) next word.]

sauzez, the assizes or sittings of
judges. [OFr. assise, (1) an as-
sembly of judges ; (2) a tax, a fixed
amount.]

sauzin, sizing, a weak glue.

[Ital.
siza, glue.]
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sé

88, p.l. sed, w.vb., to say, speak.
[ME. seggen ; OE. secgan, to say.]

seddl, a saddle. See seddl.

seg (1), seu (1),8iu (1), a sow, female
pig. [ME. sowe; OFE. sugu, si,
a sow.|

se¢ (2), seer, siu (2), a sewer, drain.

OFr. sewiere, a sluice, channel.]

See shuer; sor-oil.

segk (1), older form of sowug#, a drain.
See suff.

segk (2), w.vb., to suck; to soak.
See suk (1), sugk,

seend (1), adj., sound, solid.
sund, sound, healthy.)

seend (2), sound, noise. [ME. souz ;
Fr, son, a sound. (Lat.)]

seor (1), ady., sour. [OE. sir, sour.]

se¢r (2), a sewer. See seg (2).

segs, w.vh., to souse, soak, steep in
brine or water; hence to plunge
something into any liquid. [OFT.
soucté, pickle. (Skt.)]

seeth, adj., south. [OF. sith.]

segv, older form of sov, salve, oint-
ment. [OE. sealf.]

88g, 80 (later form), a saw, a cutting
instrument. [ME. saghe, sowe;
OE. sagw, a saw, a cutter; cp.
Olcel. sog, Swed. sdg.]

seg, p./. segd, w.vb., to saw, cut.
[Scan. ; cp. ON. sagu, to saw, cut.]
See 86 (2).

séginz, sawings, sawdust.
E.g. A simple-minded old retainer at
a local works was always known
amongst his fellow-workers by the nick-
name of ‘Oud Sosidz’ (saw-seeds).
He was once taking two London friends
of the proprietor around the works,
when one of the visitors asked him how
certain ‘finished ’ articles were packed
to secure them from breakage. ¢Oh,
they pxekn ¢m i’ séginz’, was the reply.
¢ And what are “seginz” pray?’ The
old man had never known them by
another name, but not to seem non-
plussed, he smartly answered: ¢ Wau
the’r sdsidz lauk—thrg t' sG-miln, yo
non.’

seg, sedge, a reed. [OE. secg, segg.]

seik, sigk, w.v)., to seek. See s1k.

seil (1), siel, the direction of the
wind, season (E.). See siel (2).

[OE.

Huddersfield Dialect

set

seil (2), a sail (of ship). [ME. sei/;
OFE. segl; ON. segl.]
seim (1), sigm, lard. [OE. sesme,
fat, from OFr. sazn, lard.]
seim (2), num. adj., seven. [OE.
seofon.] Cp. eim, eleim, im.
seis, seiz, num. adj., six. (Obsolete.)
[OE. six, seox.]
seispins, sixpence.
sek, a sack, bag.
ON. sekfkr, a sack.]
sekkin, sacking, coarse canvas.
sekki, nwum. adj., second;

[OE. soc; cp.

used

mostly in children’s games. Cp.
forri, thordi, &c.
sékrit, sigkrit, a secret. [ME,

secree ; OFr. secret.]

sell, p.z. seld, soud, w.vb., to sell.
[OE. sellan, syllan, to give, deliver,
hand over ; cp. Olcel. se/ja.]

sellien, sillign, a ridge or furrow
(E.). [OFr. sillon, a furrow.]

seln, sen, reflex. pron., self; plur.
selves. [OE. self, sylf; plur.
selfan, sylfan.]
Note. The following contracted forms
are used as compound reflexive pro-
nouns :—1st per., mi-séln, mi-sén ;
plur. uz-séln, uz-sén, uzséns (our-
selves). 2nd per., thi-séln, thi-sén ;
plur. yer-séln, yer-sén, yer-séng
(yourselves). 37d pers., his-séln, his-
sén (masc.); her-séln, her-sén
(fem.) ; it-s§ln, it-sén (newt.); plur.
forall 3 genders—ther-séln, ther-sén,
ther-sénz (themselves).

goelvinz, shilvinz, the frame of
wooden rails put on top of a hay-
cart to carry larger loads. (E.)
[prob. OE. scyife, a shelf.]

semd, p.7., seemed. See sim.

semster, a sempstress, female sewer.
[OE. séamestre.]

sen (1), self, selves. See seln.

sen (2), pres.t.pl., say. [Midland
Dialect of ME.]

send, 2.2 sent, w.v4., to send. [OE.
sendan.)

sess, w.vb., to assess, value, tax;
also a #oun, assessment, tax. [Lat.]

sesh, a sash, a case or frame of glass.
[Fr. ckassis, a frame of wood.]

set, p.Z. set, p.p.settn, w.vb., to set,
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set Huddersfield Dialect

place, put. [OE. settan.] E.g.
CAWll set yg egéterdz ¢ bit’ = I'll
start you on the road a bit.
set-pot, a large iron pot set or fixed

in bricks or stones to bail clothes,
¢ pig-potatoes’, &c.

set, adj., equal, level, or even with—
used especially in competitive
games, as in arace to a fixed mark,
which if two runners reach at the
same time they are sez. As a vb.,
to equal, do as well as a rival.
E.g. (1) Wi ol t’ thrl on ¢z reen;
au get te t’ puest forst; en’ Jue en’
Jim wer sekki, they wer set’ (2)
“Au keen’t digf thi 1’ runnin, bet
au ken sez thi.’

settl, a long seat. See s@ttl (2).

seu (1), siu, a female pig. See seg

I).
seu (2), 2.£. seud, p.p. seun, w.véb.,
to sew, stitch. [OE. séowian,
siwian, to sew.]
sevent, num. adj., seventh. [OE.
seofotha.)
seventint, seventeenth.

Note. The older ¢% is frequently substi-
tuted in the dialect by z. Thus fogrz
(fourth), fif?, sixt, .. . tent, . .. thirtint,
&c., even fortit (fortieth), fiftit, sixtit,
&c. Also in many other words, as #
or X for the, kit (kith), Askit
(Asquith), plint (plinth), Zorp (thorp),
&c.

sheefll, w.vb., to walk lazily by push-
ing the feet along the ground.
[prob. same as shuffl.]

shaggld, adj., shaggy, rough-haired,
tumbled up. [prob. OE. sceaga,
hair; cp. Olcel. skegg, a bearcd.;

shek (1), .2 shuek, p.p. shekkn,
vb.,, to shake. [OE. scacan, to
shake.] See shék.

shek (2), a shack, a tumble-down
out-building.  [prob. a modern
word imported from America.]

sh@k (3),a pile of corn-sheaves reared
together, a ‘shock’ of corn. [ME.
scholee.)

shaekkl, the wrist ; ankle (less often).
So called from the wrist or ankle
being the place where a bond was

shed

placed. [OE, sceacul, a fetter,
bond.]

shell, awx.vb., shall. [OE. sceal,
I shall, must.] Shortened or con-
tracted forms are—sel, 8’1, 8, st,
all of which see for examples.

shellgk, w.vb., to lounge about,
move lazily. See shollgk.

shemblez, shambles, originally but-
chers’ stalls or benches in the old
market-places. [OE. sceamul,
bench, stall. (Lat.)]

shandi, a shandy or light lorry.
[prob. from modern Irish skandry-
dan or shandry, a one-horse con-
veyance.]

shenk, a shank, lower part of the
leg, also the leg. [OE. sceanca,
the bone of the leg.] E.g.‘Saem
thi sisenks up, mun!’ said after
stumbling over someone’s out-
spread legs while the latter was
seated.

shennet, seennet (older form), shall
not. See sl

shau, adj., shy, modest; shunning
danger. [OE. scéok, timid.]

shatn, 2.7 shén (old form), shuen,
2.p- shuen, shon, sf7.vé., to shine,
glisten. [OE. scinan, to shine.]

shatuv, a shive, a slice of bread, &c.;
a splint of wood. [prob. Scand.;
cp. Olcel. skifa, a shice.]

thum-shatuv was a slice of bread

with butter spread thickly upon it
with the thumb.

shé, shé, shue (oldest form),a shaw,
thicket, wood, a shady place. [OE.
scaga, a thicket ; cp. Olcel. skogz,
a wood.] See sho.

The word mostly occurs now in sur-
names—Shaw, Karnshaw, Cockshaw,
Kershaw, and in place-names—Butter-
shaw, Shaw Top, B&-shay, Shay-
wood, &c.

shéd (1), a shade, shadow; a shed,
cover. [OE. sceadu,scéd,a shadow.]
E.g. wud-shéd = a wooden shed ;
keg-shéd = cow-shed.

shéd (2), shied, shed, a parting,
division, opening. [OE. sceddan,
scadan, to separate, divide.]
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sheen’t

sheen’t, shan’t, shall not. See sel.

sheer, a shower. [OE. sci#7, later
scéor, a shower.]

sheet, w.v4., to shout, call out. [ME.
shouten; cp. ON. skiita, skiti, a
taunt.]

sheg, sheg, a share, portion. If one
boy finds something, and another
thereupon cries ¢ shegs’ (or shaegs),
the latter can claim a share of
what is found. [prob. a variant of
Jjeg, which see.]

shék, ./ shuek, pp. sheekkn, s/7.v5.,
to shake, rouse. See shek (I).

sheél, w.vd., to shale or turn out the
feet in walking, to open out. [prob.
related to OE. scy/an,to distinguish,
separate, divide; cp. ON. s&yalgr,
oblique, awry.]

shém, w.vb., to shame, especially
with the meaning of ¢ to be shy ' or
‘shamefaced’. [OE. sceamian, sca-
mian, to shame from scasnu, shame,
modesty.] E.g. (1) ‘Gu intg t'
rim, mun ; ther ’z nubdi in te bi
shemd on’ (= to be shy of). (2)
¢ This chauld feer shémz tg speik
te onniboddi.’

shén, older p.z., shone. See shaun.
E.g. ‘Iz in (eyes) feer skén wi’
temper, i wer sug maddend.’

shép, p.2. shuep (older form), shépt,
w.vb., to shape, to ‘frame’ or *set
about’a job rightly. [OE. scieppan,
scaeppan, sceppan, to form, create.)

Shepley, a village near Huddersfield
in the old parish of Kirkburton.
[OE. sczap, scép, a sheep+/léah,
meadow.]

shepster, local name of the starling,
a bird often seen picking insects,
&c., from a sheep’s back. [prob.
OE. scéap, a sheep +estere, ster, a
feminine suffix, which becamne used
for both genders.]

sheu, 2./ sheud, p.p. sheun, w.v).,
to show. [OE. ge-sceawian.)

shév, p.7.shugv,shévd, p.p. shévn,
shévd, w.vb., to shave. [OE.
sceafan, to shave, scrape.]

shief, a sheaf, a bundle of corn. [OE.
scéaf.]

shier, 2.7 shuer, sheer, pp. shuern,

Huddersfield Dialect

shog

str.vb., to shear, cut. OE. sceran,
scieran (later form), to cut, divide.]

shierd, a shard, a broken piece of
pottery ; lit.,, anything cut. [OE.
sceard, a piece, fragment, division.]
The word is now but rarely used,
though it survives in the frequent
local surname Skeard.

shiet, a sheet. [ME. sckete; OE.
scéat, sciet, a piece of cloth, &c.]

shift, skift (older form), w.vé., to
move, remove, change. [ME.
schiften, OE. sciftan, to divide;
cp. ON. skipta (pronounced skifta),
to part, shift.]

shiftliss, skiftliss, adj., shiftless,
helpless ; also too lazy to shift for
one’s self.

shik, sik (2), w.vb., to incite, urge,
egg on. [OE. scjlan,later scyhtan,
scyan, to prompt, urge, incite.]
The word is now rarely used except in
the expression ‘Sk:i% (or sik) gm!’ in
inciting a dog to fight another animal.
Also ¢i (he) kept skikkir ’im on tg
feit”; though in this use ¢sligtin’ is
oftener found.

shill, w.v., to shell, to separate nuts,
peas, &c.,from theircovering. [OE.
scyllan, scylan, to separate, &c.]
See sheél.

shillz, husks, shells, &c.

shillinzs, grains of oats separated
from their husks.

shippen, a stable, cow-house. [OE.
scypen, a stall, stable.]

8ho, Shaw, a family- and place-
name. [prob. this form is Scand.;
see shé.] E.g. of place-names:
Birkenshaw (birches-wood), Bus-
tershaw (alder-wood), Wilshaw
(wyl, a well).

shoddi, shoddy, waste material sked
off by the machinery in the process
of wool manufacturing. Also the
fibres obtained by tearing up wool-
len goods to be remade into cloth.
[prob. from OE. sceadan, scidan,
to part, shed.]

shog, w.vb., to walk with a forward
movement of the body, to jog on,
to ‘push on’ along a road. [ME.
schoggen, to jog, jolt.]

eg, pear; ei, reign; eu =e¢+u; ig, pier; iu, few; og, boar;
oi, boil ; ou = o+ u; ug, poor ; ui, ruin ; a/so dlfor gl; tl for el.
101



shol

shél (1), sholle, adj., shallow, not
deep. [ME.skold, shald, shallow ;
OE. sceald, shallow (Skt.) ; cp. ON.
skjalgr, oblique, shallow.]

shél (2), a shawl, commonly worn
over the head and neck like the
medieval wimple. [Persian ska/,
shawl, mantle.]

shollgk, shellgk, w.74., to lounge
about, move lazily, idle or skulk
about. [prob. a variant of skulk;
ME. skulken; from Scand., cp.
Dan. skulke, to skulk, slink.]

shollgker, shemllgker, one who
‘shuffles’ about idly, a lounger,
a ‘good-for-nothing’.

shor, w.vb., to shove, push, along.
fprob. a slovenly pronunciation of
shove. See shuv.]

short, a shirt. [ME. skirte, shiirte ;

E. scyrte; from OE. sceort, scort,

short.]

short, adj., short, curt. [OE. sceor?,
scort.]

shot, a money account scored up ‘ on
trust’. [OE. scoz, lit. that which
is ‘shot’ into a common fund;
hence a payment of an account ;
a reckoning, a fine.]

8l-shot, an ale-shot or ‘score’.

shrauv, .72 shruev, p.p. shrivvn,
str.vb., to shrive, to receive confes-
sion and to grant absolution of sins
as a priest. Seldom used: chiefly
in such old obsolescent sayings
as—*‘Tha’ll nier (never) get shrivon
if thee duz that’, or ‘ Au wgp (hope)
au me (may) nier bi sA»zvvn if au
di’. These are but relics of the
old Catholic days in England, as
also is Skrove Tuesday. [OE.
scrifan, to shrive, to impose pen-
ance.]

shreed, a shroud. [OE. scrid.]

shred, shried (older form), a shred,
fragment—a piece torn off. [OE.
scréade.)

Shred and Shried, the name of a

C. E. chapel in Slaithwaite parish,
built 1843 on a narrow strip or
shred of land, called by the same
name, between two roads on the
W. side of Merridale.

Huddersfield Dialect

Shuer

shrenk, .2, shrank. See shrink.

shreu, a shrew, a kind of mole. [OE.
scréawa, a shrew-mouse.]

shrigd. See shred.

shrigk, shrik, a shriek, scream. See
skrauk.

Shrigley, a place-name, and also a
family-name. [Perh. OE. scric,
a thrush + /éa%, a meadow.]

shrinj, a syringe, a squirt.
srinj.

shrink, .72, shrenk, shrenk, p.p.
shrunkn, s#.vb., to shrink, to
shrivel up. [OE. scrincan.]

shrog, scrog (older form), a bush;
a group of dwarf or stunted trees.
[ME. scrog, thin low bushes;
Scand., cp. Swed. skrok/, anything
shrunken.] Also a plot of land
covered with ‘bush’.

Shruev Tiuzdi, Shrove Tuesday,
the day before Lent begins; com-
monly—and affectionately by the
children—called Pancake Tuesday.
See shrauv

shit (1), a shoe. [OE. sces, scok,
shoe.]

shuin, shoes, the usual dialect
plural. [OE. sceon, scon, shoes.]

shubbenz, shoebands or laces.

shii (2), or shu (unemphatic), fenr.

pers. pron., she. [OE. ses, which
was really the fem. of the definite
adjective se (m.), sed (f.), thoet (n.)
= the.

Note. The true OL. fem. pers. pronoun
is %es, which, in the forms #, # (un-
emph.), is still in mzck commoner
local use than are ski, shu. IEasthers
statement on this point (p. 117) is
quite wrong. Shz is only the more
¢ polite’ usage.

E.g. ‘If aui gue, shu sez ¢t shi
wiln’t gue” More usually this
would be—*If au gue, » sez ¢t #
wiegn’t gue.

shuek, p.7., shook. See shek (1).

shuen, shén, .Z,shone. See shaun.

shuep, p.7.,, shaped. See shép.
shuer (1), .2, shore, sheared. See
shier.

Shuer (2), the shore or sewer, Aspley,
the low-lying part of Huddersfield

See

@ as a in glad ; &, far; au, form; & mate; e, pen; e, her; i, see;
i, bit ; 6, note ; o, not; o, oil ; G, brute ; u, put; @u==®+u;

102



Huddersfield Dialect

near the R. Colne, where formerly
the drains of the upper streets
emptied themselves into a common | shiil, a shovel. See shuil.
sewer. [OFr. sewiere, a sluice, | shiiler, shuiler, a ‘shoveler’, one
sewer, or ‘shore’.] See seg (2). who ‘sponges’ on others; a
shuern, p.p., shorn. See shier. cadger.
shuev, .7, shaved. See shév. shiulder, shuilder, shiither, shou-
shuez, shuz, or chuez, chuz, to- ther, a shoulder. [OE. sculdor.]
gether with cheuz, chiuz, are all | shummeker, a shoemaker, cobbler.
dialect variations of the verb c4oose | shunt, w.vb.,to move or push away ;

shuttl

shuk, a shock or pile of corn-sheaves.
See sheek (3).

shuern

in the expression ‘choose how’,
i.e. at any rate, anyhow, whatever
else, however. E.g. (1) ‘Au'm
nuen ¢ fuil 1auk thi, skwgz e¢ (or
shuz, chugz, chuz, chiuz eg). (2)
‘Chiuz eg, we’n (we have) inuff
breess te laest till te-moern.’ (3)
¢ Shuzeg¢ the manks (manceuvres)
it, it wign’t fit in te th’ oil (hole).’
shuffl, shefll, w.vé., to put off, de-
lay; also to move with sliding gait.
[Afrequentative of skove; OE.sci-
fan, to push, shove ; cp. ON. skitfa,
to shove.] Another form of scujfle.
shuffler, one who puts off doing any-
thing.
E. g. A self-critical village-youth once
wrote a ‘ poem’to depict the evils of
¢ putting off till tomorrow what should

to get rid of ; also to fall down in
a heap. [ME. shunten, to turn
aside; Scand.; cp. Olcel. skunda,
tospeed, push.] E.g.(1)¢Mi feether
shunted mi off te bed, et ¢’ t’ gét
(out of the way).” (2)‘That oud
wol (wall) ’ll bi skuntin suin, if it
izn’t butted up (propped).’

shunt, a move off, an exit, disappear-

ance. E.g.‘Tha’'d bestdi ¢ shunt
bifuer thae’r keecht (caught).’

shut, p... shut, p.p. shuttn, w.vé.,

to shut, close; to get rid of, lose.
[ME. shutten,to shut ; OE.scyttan,
to fasten with a ‘shoot’ or bolt,
to shut, from scedotan, to shoot ;
transfer, expend.] E.g. ‘It’s nob-
bet fuilz et shwnss 6l ther braess ¢z
feest ¢z they mékn it.’

shut, part. adj., rid of, free from.
E.g. ‘Thi get shut ¢ that chap;
i’z nue guid te thi.’

shuttens, shutniss, riddance. An
old saying is—¢it’s ¢ guid shwti¢gns
(shutniss)¢ beedrubbish,’on getting
rid of any one, or anythirg, causing
bother.

shutter, w.vé., to fall or slip down,
collapse in a heap. E.g. ‘Wen
they telld er i wer died, u just
shutigrd de¢n 8l ¢v ¢ lump, lauk,
on t’ fluer.

shiither, shoulder. See shilder.

shuther, w.7b., to shudder. [ME.
schuderen.)

shuttl (1), a weaver’s shuttle, so
called because sZof to and fro
across the threads in the loom.
[OE. scit- (a stem of vb. scedtan,
to shoot) + ¢/, instr. suff.]

shuttl (2), skuttl, skuttil (older
form), a scuttle, skip or shallow
basket for carrying coals, vege-

be done to day’, with himself as the
central illustrative figure. He entitled
it ¢ The Shuffler’, and ventured timidly
to ask his schoolmaster for his criti-
cism thereon. Having read it, that
worthy—a  zealous Johnsonian—ad-
vised him in effect: to keep to prose,
not, at his age, to assume the role
either of a pulpiteer or an egotist, not
to descend to dialect, but—if he thought
worth while to rewrite the stuff—to
entitle it ¢ The Procrastinator’. The
sensitive boy went home, tore up the
¢poem’ along with some other ‘efforts’,
and foolishly kept aloof from all criti-
cism for over twenty years.

shuil, shil, a shovel. [OE. scofe/,
scoff, lit. that which shoves.]

shuilder. See shiilder.

shuin, shoes. See shu (1).

shuit, 2.7 shot, .p. shot, shottn,
w.vb., to shoot; to rush, [OE.
sceotan, scotian, to shoot ; cp. ON.
skjota, to shoot.]

e¢, pear ; ei, reign; eu = e¢+u; ig, pier; iu, few; og, boar;
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shuttl-buerd

tables, &c. [OE. scutel, a platter,
vessel ; or ON, skuti/l. (Lat.)]

shuttl-buerd, a shuttle-board with
which the game of skwistle-cock is
played.

shuz, chuz. See shuez, cheuz.

shwich, a switch. See skwich.

si, p.7. 80, sid (later form), p.p. sin,
sid, sf7.vb., to see, look. [OE. séon,
to see.] E.g. ¢ AEzte sizmifether,
Tom?’ ¢E-ah, au siZ im gu degn
t’ g€t (road) e bit sin.’

sich, adj., such. [ME. swilc, swick;
OE. swyle = swa+ lic, so like.]

sig, the sea. [OE. s.]

sied, sid, a seed. [OE. s&d, seed.]

sigk, w.vb., to seek. See sik.

siel (1), a seal, stamp. [ME. ses/;
OF'r. seel, a signet; cp. OE. sigel,
a jewel, brooch, &c. ; and ON. szg/z,
a seal.]

sigl (2), seil, the direction of the
wind, season (E.). [OE. s&/, time,
season, occasion.]

siel (3), a cord, rope, strap. [OE.
sal, sal, a cord, rope.] 7o sigl up
cattle, &c., is to fasten them up
with a rope or chain attached to
a post. See buiz-siel.

sigm (1),a seam or load, esp. a horse-
load. [OE. séam, a load, burden.]

siem (2), a seam, hem; a joining;
that which is sewed up. [OE.
seant, a seam.]
sigmer, a sewer, tailor.
sigmstriss, semster, a seamstress
orsempstress. [OE. séamestre + ess.
An example of a double-feminine
ending, -estre and -ess being both
feminine suffixes.]

sigm (3), seim, lard. See se¢im (1).

siem (4), w.vb.,, to seem, appear.
See sim.

sigrch, sigeh, seich, %.v4., to search.
ME. serchen; OFr. cercher.]

sigt, a seat. [ON. saxf/, a seat; cp.
OE. s/, a camp.]

sies, w.vb., to seize, grasp. [ME.
seysen, saisen, to take possession ;
OFr. saisir, seisir.)

sigzen, sézen (old form), season.
[ME. seson ; OFr. satson, seison.)

sik, siek, seik, p./. sék, sout, sikt,

Huddersfield Dialect

sind

p.p. sout, sikt, w.vb., to seek,
look for. [OE. sécan, to seek; cp.
Olcel. sakja, to seek.]

sik (1). See shik,

sik (2), adj., sick, but in a mental,
seldom if ever in a physical, sense.
The latter would be ‘poorly’,
‘badly’,—or ¢sickly’, if inclined to
vomit. [OE. séoc, sick, ill.] E.g.
(1) ‘Aw’m sék ¢ si-in thaet chap
lollekin ¢beet.” (2) ¢ Au fil verri
siklZ; midinner sezn’t ¢grid wi mi.
(3) “ZEr’t yo s¢ wil, fether?’
* Nou laess, au’m nobbet pugriz (or
badl7) this moernin.’

8il, w.vb., to ceil, to line or plaster
the inner roof of a room, or, as it
is also called locally, to ‘underdraw’
it ; hence, to partition or divide a
room. [ME. ceelen, to ceil off;
Fr. ciel, a canopy.] E.g. ‘This
riim’z nobbet si/d off thre’ t’ next;
y¢ ken yer (can hear) thra t’ silin’
(= partition).

silli, adj., foolish, simple, innocent ;
also mazy, giddy. [OE. salig,
happy, innocent, simple.] E.g.
‘Wen au’d donst (danced) regnd
t’riim wi' Martha Ann tugthri taimz,
au felt ez sil/i ¢z ¢ buet-ors (as
giddy as a boat-horse).’

8illi-billi, a witless fellow, a simple-
ton, [6:lli is prob. from OE. bilith,
an image, pattern, example ; hence
the compound s#/li-billi will mean
a foolish, simple sample, or kind,
of a fellow. The word &://: by it-
self seems not to be in use with
the meaning ‘fellow’, or ‘mate’.]

sillien, a ridge, furrow. See sellign.

sim, siem, p./. simd, sigmd, semd,
w.vb., to seem, look, appear; to
beseem, suit. [ME. semen; OE.
séman, to satisfy ; suit.] See bisim.

simin-dless, sigmin-dless, a seem-
ing-, or looking-glass, mirror.

simmitri, a cemetery, burial-ground.
[Lat. from Grk.]

sin, adv., since. [ME. sithens; OE.
sith-than, after that.]

sind, w.vé., to sind, rinse, wash out
any kitchen utensil. Not so com-
monly used as formerly. [Origin

@ as a in glad ; &, far; au, form ; &, mate ; e, pen; e, her; i, see;
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sing

obscure ; perh. connected with OE.
synder, sunder, separate, <syn-
drian,sundrian,to separate,divide,
sunder.] E.g. Mother to daughter:
¢ Thee mun 6lis sizd th’ pots er (or)
th’ jugz wi’ warm weetter bifuer thee
timz (pours) onni wp# (hot) waetter
in gm.’

sing, p.7. seng, p.p. sung, si».vb.,
to sing, resound. [OE. singan, to
resound, sing.] E.g. ‘That top
spins s¢ fiest wol it feer sings.’

sing-glit, a single-breasted waist-
coat, as distinguished from the
older double-breasted ones, which
used to be the common form. [Lat.
singulus, single + e, dim. suff.]

sinti, «dj, hnicky, supercilious,
¢ sniffy’, showing ‘airs’. [prob.
from scented or scenty, perfumed,
and, ‘ therefore’, of a higher class
of society.]
T have heard the word used only in the
phrases ‘a sinti-miss’ (one trying to
ape her superiors), and ¢ a sinti-massis’
(a schoolmistress) ; both chiefly Colne-
valley forms.

sip, s®p, 88, or sip, sap, say, a
‘nominy’ said still by boys when
making a whistle of green bark
from a twig of the wiggin-tree
(mountain-ash). Easther gives the
full ‘ nominy’—* Sip, sap, say; Sip,
sap, say; Lig in a nettle-bed, Wol
May day.” Probably it has some
connexion with the ancient sacred-
ness of the wiggin-tree. See wig-
gin.

sit, (1) sight, vision; (2) something
seen, hence a wonder; a lot, a
large quantity or number, [OE.
gestht, siht.] E.g.of (2): ‘ Ther’z
¢ sit ¢ thingz thier, gt au nivver
sid efuer’’

sit, p.2. s®t, p.p. sittn, str.vb., to
sit. [OE. séttan.] E. g. of its very
common reflexive use: ‘Sizz4idegn
i’ thaet chier, en’ rest thi (o7 thisen)
¢ bit.’

te sit 6n (accent on o7), to burn
to the bottom of a cooking-pan;
said only of milk and milk-com-
pounds which have been put on

Huddersfield Dialect

skeedd!

the fire to boil and temporarily
forgotten. E.g. Young girl, to her
mother ‘kallin’ on the door-step
with her neighbour : ¢ Muther, kum
sharp ! t’ boild-milk ez gettn sizzn-
dn ¥’ £’ pan—keen’t yg smell it ?’

sith (th = dh), sieth, 2.7 sithd,
sigthd, p.p. sithd, soddn, w.vb.,
to seethe, stew, boil. [ME. set/en ;
OE. séothan.]

sod, a worthless fellow, a fool; one
sodden with long drinking, hence
the phrase ‘a drunken sod ’.
soddn, part.adj., soaked through

with water, drenched. E.g. ‘ Mi
tluez (clothes) ez feer sodadn wi’ t’
rén (rain).’

sitherz (th = dh), scissors. [ME.
sisoures ; OFr. cisoires, shears;
cp. OE. sithe, scythe.]

si-thi, a common exclamation, and
‘introductory ’ phrase to a further
statement ; = see thou, look thou.
E.g. ¢ Si-thi, it’s nout te du wi’
mi, bet if it @d—

siu, seu, seg, a sow, female pig.
See see (1).

siuer, adj., sure, certain. [OFr.
séur 5 Lat. secitrus.

siverly, later siuerlau, adv., surely.
E.g. ¢Au’v bin ier ¢ long taim nee,
wétin (waiting) for im; siwerli it
wign’t bi long efuer i kumz ?’

siuger, sugar. [Fr. sucre.]

siuit, suet. [ME. swet; OFr. sezxe+
dim. suffix e2.]

sixpennerth, sixpenneth, sixpeth,
sixpennyworth,

sixt, num.adj., sixth.
OE. sixta.]

sixtit, num.adj., sixtieth. [OE. sizti-
gotha.]

skeddl, adj., timid, fearful, easily
frightened. [A variant of scatkel,
from ON. skatha, it hurts; cp.
Swed. skada, to hurt; and OE.
sceathian, to injure, rob.]

skeddl, w.vb., to scare, frighten.,
The word as a verb is fairly com-
mon. E.g. ‘Wat zr t¢ fléed on
ne¢? The’ll nuen di this taim;
the’r te suin skweddled wen thae'r
¢ bit puerli.” The adjective is little

[ME. sixte;
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skefl

in use except in the compounds—
skadl-brénz, skeddl-pét, a per-
son who is easily scared ; one who
is always in a state of excited fear.

skefll, a scaffold. [ME. scafold;
OFr. escafant.)

skefllin, scaffolding.

skaft, a shaft, handle. [ON. skapt
(= skaft); cp. OE. sceaft, scaft,
a shaft.]

skeeftin, shafting of machinery, &c.

skar (1), w.vb., to scare, frighten.
[ME. skerren; from ON. skjarr,
timid, shy.] See skier. E.g.
‘Theet led’z summet reng wi’ iz
narvz (nerves) ; i’z skard te t’ digth
ommest, if i’z left i’ t’ dark ¢ minnit.’

skar (2), a scar, cliff, steep rock.
[ME. scarre ; ON. sker, skor.] A
frequent local place-name, e.g. The
Scar, Scar End, Scar Top, &c.

skau, the sky, clouds. [ME. sty, a
cloud ; ON. 54y, cloud.]

skau-lent, adj., askew (E.).

skau-péler, sky-parlour, nickname
for attic, or topmost room.

skeel, w.vb., toscowl. [ME. sconlen;
Scand. ; cp. Dan. skwle, to cast
down the eyes ; Olcel. skala.]

skeer, w.7., to scour, rub thoroughly,
cleanse. [OFr. escourer.]

skeerin-stuen, a soft stone for scour-
ing the stone floors, sills, &c.

skeers, skees, skés, adj., scarce.
[ME. scars; OFr. escars, scanty.]

skegrsli, skeesli, skésli, adv.,
scarcely.

skell, skeller, w.vb., to warp, twist,
as do boards made of partly dried
wood. [Ofobscure origin (N.E.D.).
Perh. connected with ON. skje/ga,
to skew ; but cp. sceo/ in OE. sceol-
éage, squint-eyed.] E.g. ‘T’ weth-
er’z skeld (skgllerd) them plaenks
su¢ mich, wol ther nue yius (use)
fer this job.’

skelp, w.vb., to beat, strike, thrash.
[ME. skelpen, to beat, flog.]

sken, w.vb., to look sideways or as-
kance, glance; squint; also to look
something over, to scan. [prob.
allied to the stem of askance; of
obscure origin (N.E.D.).]

Huddersfield Dialect

skimp

skertin, skortin, skirting board,
plinth round a room. [prob. Scand.;
cp. Olcel. skyrta, a skirt, lit., the
lower part of a garment.]

skéth, scathe, harm, injury (now
almost obsolete). [ON. skathi,
skaethi, harm.]

skeu, w.vb., to look aside at, to ex-
amine suspiciously ; to turn aside,
avoid; to throw sideways (at).
[ME. skewen, to turn aside ; ONFT.
eskiuer ; OFr.eschuer,toturnaside,
eschew.] E.g.(1) ‘Wenaused theet,
th’ boss skgxd mi ovver wi’ t’ koer-
nerz ev iz in’ (2) ‘ Th’ koult wer
fresh te t'seddl thae siz, en’ it
skeud et ivvri thing watt (white)
it sid.” (3) ¢ Johnny wer su¢ med
wi’ im, et i skeud ¢ slate =t
im.

skeu, adj., askew, aslant, oblique.

skief, skeef, skruff, scurf, ‘scaling’
skin, [OE. scurf, sceorf ; cp. Swed.
skorf; Dan. skurv,scurf.]

skigm (1), a scheme, plan.
schéma. (Grk.)]

skiem (2), to look over slily, examine ;
weigh up, estimate. [Cp. ON.
skima, to look askance.] See skim-
mer. E.g. ‘Wol i wer tokin te
mi, au s#Zgmd im ovver wi’ t’ koer-
ner ¢ mi i, 1atk ; ¢n’ au rekkn iz ¢
reng en.’

skier, p.z. skierd, skiert, w.vb., to
scare, terrify. See skar.

skift, w.vb., to move away, shift,
[prob. Scand. ; cp. Olcel., skipta,
(=skifta), to divide, move, change;
but see shift.]

skill, w.vb., to judge, discern, dis-
tinguish, [ME. skz/, reason, dis-
cernment ; ON. s£z/, a distinction :
skilja, to separate, distinguish.]
E.g. (1) ‘Gu te t’ duer en’ skl
t’ wether for mi.’ (2) ¢ Thae’z skilld
bueth on em reit inuf; the’r just
wat thae sez the(y) eer.

skimmer, w.vb., to peep, spy, look
round a corner (E.). [Scand.; cp.
Olcel. skima, to look slily at.] See
skiem (2).

skimp, w.vb., to scamp, to scant,
use niggardly orgrudgingly. [Prob.

[Lat.
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skinni

Scand. ; cp. ON. skemma, to make
short, skimp.]

skinni, adj., greedy, grasping enough
‘toskina flint’. [ON. skinn, skin.]

skip, a skep, hamper, basket. [OE.
scep, sciop, a basket; cp. ON.
skeppa.] E.g. (1) koil-skip, a coal-
scuttle ; (2) flugz-skip, a clothes-
basket, &c.

skitter, skutter, w.vé.,, to move
away quickly; to hurry over or
along. See skutter.

skoch, w.vb., to scotch, fasten or
block anything—as a wheel—to
prevent it slipping or moving.
[prob. a variant of score, to set a
drag on a wheel; cp. Norw, sko/a,
a pole, bar (N.E.D.).]

skold, skeeld, a skolled or scabby
head. [ON. skalli,a scabbed head
(Skt.).] Asaboy I used to hear:
‘Mau led’z gettn ¢ skold yed, ¢n’
i kegn’t gu te t’ skuil wol i’z better.’

skoller, w.vb., to reckon up, calcu-
late; understand, comprehend;
also to teach. [From ME. scoler,
OE. scoleré, a scholar (Lat. sckola,
a school).] E.g. ‘au keen't skollgr
it, but yar James Henry kaen; 1’z
bin wil skollgrd, the siz (thou
seest).

skom, scorn, scoff, sarcasm, chaff;
lit., that which causes or gives
shame. [OE. sceamu, scomu, scama,
shame ; cp. ON. stomm, shame,
&c.] E.g. ‘Let’s @ nuen ¢ thi
skom, bikgs it’l nugn olter mi
(change my mind).’

skop (1), a mark to aim at in games
of skill in aiming. Often a broken
piece of white pottery is used for
the ‘skop’. [prob. Ital. scopo, a
mark to shoot at in archery, etc.
(Grk.).]

skop (2), a piece of broken crockery.
[Origin doubtful ; perh. from skop
(1) above.] E.g.‘Yar MaryEllen’z
lettn 3l t’ pots fol, en’ brokkn em
int¢ skops.

skopperil, a teetotum, or spinning
toy; hence a harum-scarum, giddy
youth. [prob. ON. skopparakrin-
gla (Skt.).]

Huddersfield Dialect
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Skot, Scot, the usual name formerly
for a dapple-grey horse. Cp. the
Reeve’s ‘ ful good stot’in Chaucer’s
Prologue, ¢ that was al pomely gray,
and highte “ Scoz”.” [Origin prob.
in the fact that such greys were
often of Scottish breed; cp. ‘the .
Scots Greys’, a well-known cavalry
regiment.]

skreefll, w.vb., to struggle, scramble ;
quarrel, fight, to have a ‘scrap’.
[prob. a variant of scrapp/, a fre-
quentative of scrage ; ON.skrapa.]

skreem, 2.z, climbed. See skrim.

skren, scran, bits of food, food.
[ON. skran, refuse.] E.g. ‘Au
brout mi sk»sen wi’ mi, su ¢z au
shudn’t &’ t¢ bau (buy) it.’

skrenni, adj., scranny, thin, lean.
[Scand.; cp. Swed., Norw. skran,
weak, lean.]

skreet (1), w.vb., to scratch. [ME.
skratten ; Scand. ; cp. Swed. kratta,
to scrape.]

Oud Skreet (2), a common name
for the devil. [ME. skratt, an evil
monster ; cp. ON. skratti,awizard.]

skreetter, a ‘scratcher’, a greedy,
miserly person.

skrauk, skrik, w.vb.,, to screech,
shriek. [ME. scriken; ON. skraekja,
skrikja, to shriek.]

skribbl, w.vb., to give the first,
rough, carding to wool or cotton
preparatory to its final carding.
The first section of a carding-ma-
chine is called the sczzbbler, [prob.
a variant of scrabbl, to scratch or
scrape ; cp. Swed. skrabble, to card
or scribble.]

skriem, w.7v6., to scream, cry out
loudly. [ME.seremen ; ON. skreema,
to cry out.]

skrim, 2./, skrem, p.p. skrum,
str.vb.,toclimb. [Originnotfound.]
E.g. (1) ‘Thaet led skrimz up t
speet (spout) lauk ¢ munki” (2)
‘Wen au slét (urged) th’ dog =fter
im, i skroem ovver t' wol I* kwik-
stiks.’

skrimp, w.vb., to make small, to
narrow, to give short allowance.
[prob. Scand.; cp. Dan. skrumpe,
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skrinj

and Swed. Zzympen, to shrink. See
skimp.]

skrinj, w.vb., to shrink back in fear
or strong emotion. [OE. scrincan,
to shrink, wither.] E.g.‘Wen au
s0 t’ mueter-car stratk im i’ t’ baek,
au feer skrinjd, si-thi!’

skroll, w.vb., to crawl, creep; also
to scrawl or scribble in a sprawling
way. [ME. scrawulen, to crawl;
Scand.; cp. Olcel. and Swed.
krafia, to crawl, grope. The s in
scrawl is excrescent.] E.g. ¢ Th’
chatld ’ll suin bi wokin nee, it
ken skro// gbeet fluer dlreddi.’

skrom, w.vb., to sprawl about, to
clamber —as up a wall or tree. E.g.
‘Au’v ¢ ruegz-trl (rose-tree) et’s
skromin 6l ovver th’ egs-wol @ 1t’s
¢ regiler beuti” [prob. allied to
skrim, and skréll. |

skruff (1), skruft, skuft, the back
part, or nape, of the neck. See
skuft.

skruff (2), skief, skeef, scurf, scabby
skin. See skief.

skruffl, a scuffle, scrambling fight;
a pushing about. [OE. scitfan, to
shove, push+/Ze, freq. suff. Cp.
skreoffl.

skruill, w.7b., to scrub over lightly
and in a scrawling manner. [prob.
a variant of skroll.] E.g. ‘/ZEzte
skrubd t’ flugr?’ ¢ Well, au nobbet
skruild it ovver, lauk, bikgs au wer
in ¢ urri’’

skrumpl, w.vb., to crumple, crease;
to make wrinkled. [A form of
krumpl with initial s; ME. crum-
pen, to curl up; cp. OE. crump,
crooked, bent, twisted.]

skrufish, w.vé., to crunch, crush;
to grind with the teeth, &c. [prob.
an imitative word, like crunch.]

skuch, scutch,alocal namefor quitch-
grass or couch-grass, a wiry weed.
[A variant of skwitch or quitck
prob. from OE. cwic, living, active;
cwicg, couch-grass.]

skuft, skuff, skruft, skruff, skuffl,
variant forms of one word—all
meaning the back part, or nape, of
the neck. [Scand.; cp. Olcel
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slek
skopt, (skoft,) hair of head, back of
head.]
skuil, a school. [OE. sco/u; Lat.
schola.)

skun, skinned ; sometimes found as
p.p. of verb to skin—prob. on the
analogy of spun, p.p. of vb. spin.

skutter, skitter, w.vb.,, to scutter,
run away quickly, scuttle. [prob.
Scand. ; cp. Swed. dial. skutfa, to

jump.]
skuttl, w.7b., to scuttle, to hurry

along.
skwebbi, adj., squabby, flabby.
[Scand.; cp. Swed. skvabbig,
flabby.]

skwet, w.vb., to squat, sit down.
[ME. squatten; OFr. esquatir, to
flatten, crush.] E.g. ¢ Siwaes thi
deen 1° that chigr led, en rest
thisen ¢ bit.’

skwaet, adj., squat, flat.

skwich, a switch, slender stick.
[MDu. swick.]

skwid, skwij, a squid; anything

small; a bit or small piece. [Of
obscure origin (N.E.D.).]
skwigk, w.vb., to squeak. [Scand.;

cp. Swed. sgvdka, to croak.]

skwiel, w.vb., to squeal, cry out
shrilly. [Cp. Swed. dial. sgvila.]

skwiez, p.f.. skwuez, skwiezd, p.7.
skwozzn, skwiezd, sir.-w.vb., to
squeeze, press tightly. [ME. gues-
sen; cp. OE. cwiesen, cwysan, to
crush.]

skwiggl, w.véb., to wiggle, wriggle;
to writhe about like a worm. [See
wiggl, of which it is a lengthened
form.]

skwij, a squidge. See skwid.

skwok, w.vb., to squawk or squeak.
[See skwigk, of whichit is a variant
form.]

skwuez, older 2./, squeezed. See
skwiez.

8’1, contracted form of shall.
sel.

sleb, w.vb.,to slop over, spill. [ON.
slabb, a slop, puddle.]

slaed, slied, a slade, plain; an open
valley. [OE. s/xd, a plain.]

slek, a slack or dip in the surface of

See
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sleem

land, a shallow valley. [ON. s/ak4:,
a depression.]

It isa place-name—e. g. Outlane Slack
in Scammonden, and Heptonstall
Slack, near Hebden Bridge.

sleem, w.v4,, to slam, bang, make
a sudden noise. [Scand.; ON.
sleema, to slam ; cp. Norw. sleméba,
slemma, to bang.]

slem, w.vb., to slam or slur the feet
in walking, i.e. to walk #noisily.

slemmek. See slummek.

sleng, 2.4, slung. See sling.

slenk, 2.7, slunk. See slink.

sl@p (1), w.vb., to slap, smack. [ME.
Slappe, a smart blow; prob. an
imitative word.]

sl®p, adv., slap, plump, direct, with
a bang. E.g. ‘It &t mi (hit me)
slaep iV’ v’ fés (full in the face).

sl@p (2), slepper, w.vb., to slop or
spill a liquid. See slop (1), and
sleb. [Cp. ON. slabb, a slop,
puddle.]

sl@p-up, adj., slap-up, complete;
first-rate. E.g. ¢ Au’v gettn sum
wark; en’it’s ¢ reit slep-up job
en’ ol

slat, .2, slit. See slit.

sl@vver, slaver, spittle from the
mouth ; saliva. [ON. s/af7, spittle.]

Slewit, Slaithwaite, a large village
in the Colne Valley. [Scand., slag/
(slaith), level ground + zhveit
(thwaite), cleared land (/. A.
Turner). Or, ON. slakki, a slope
on the side of a mountain; cp.
slack,a hollow on a hill-side (Moor-
man).]

Note that the older part of Slaithwaite
is built at the dotfom of the valley,
where the ground is mostly flat, on
both sides of the river.

slart, sleert, w.v., to splash; to
sprinkle with water, to rain slightly.
[Origin uncertain.]

slart, a splash of water or mud, a
drop. E.g. (1)*Muther! yar Tom’z
slartin mi wi’ waetter.” (2) ‘ Let’s
gu on; ther ’z nobbet ¢ s/ar# ¢r two
¢ rén folin (= a drop or two of rain
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sligt

falling).” (3) Man, working a hose-
pipe, ‘ splashes’ a passing lady and
exclaims: ‘Eh, did au slart yp,
missis ?’

slay, sli (older form), adj., sly, cun-
ning, clever. [ME. sleik, slie;
ON. s/ag7, cunning, sly.]

slatip, w.vb., to slipe, to strip, to
skin, to take away the outer
covering. [Of obscure origin
(N.E.D.).]

slatiper, slipper, a slipper or iron
shoe put under a cart-wheel when
going down a hill, to check the
speed. [A variant of slipper.]

slaus, slaush, a slice. [ME. slice;
OFr. esclice, a splinter, &c.]

slatuither, slither, an extra quantity
‘slipped in’ (E.). Obsolescent.
[prob. from OE. s/ithan, to slide,
move, go.] E.g. ‘ Two spuinfuls
en’ ¢ slawther ¢ rum 1 yer té (tea).’

slauver,sliver (older form),asplinter
or thin strip of wood, &c. [ME.
sliver, a chip, strip of wood ; OE.
slifan, to cleave.]

ald, slei, a weaver's slay. [OE.
slahae, >sléa (Skt.), from siean, to
strike.]

sled, a sledge, a wheelless cart, still
in common use in the steep fields
on the hill-sides around thisdistrict.
[ME. slede; ON. slethi.]

slej, a sledge, a large hammer used
by blacksmiths and quarrymen.
[OE. slecg, a heavy hammer, lit.,
‘a smiter’.]

slek, w.vb., to slake, quench; to
damp a fire down. [OE. slacian,
sleccan, to grow slack.]

slek, small coal.

slép, adj., slape, slippery. [Scand.;
cp. Olcel. sleipr, slippery.]

sleu, sliu, w.vb., to slip or swing
sideways. See sliu.

slied. See sled.

sliep, slip, 2.2 slept,w.v4., to sleep.
[OE. slepan, slépan.]

sliet, p.7. sligted, slat (older form),
2.p., slieted, slettn, slittn, w.v4.,
to incite, urge on a dog, to cause
to bite. [OE. slefan, to cause to
bite, from OE. slitan, to slit, tear,
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sliev

bite.] E.g.‘Wen au s/é th’ dog
@t im, i raen gwé.’

sligv, sliv, a sleeve.
OE. sliefe.]

sling, .2 sleng, p.p. slung, str.vb.,
to sling, throw, to hang up. [OE.
slingan.)

slink, 4.2 slenk, p.p. slunk, s/7.v6b.,
to slink, creep away. [OE. slincan,
to creep, crawl.]

slippi, adj., slippery.
slipor, slippery.

slit, .2, slit, slat (older form), #.4.,

slittn, s#7.vé., to slit, tear, rend.
E&M}]Z slitten; OE. slitan, to tear,
c.

slither (th =dh), w.zb., to slide,
glide away, hurry away. [OE. s/i-
derian, to slidder, slide ; cp. Olcel.
slithr, slippery.]

sliu, sleu, w.7d., to slip or swing
sideways—as when turning a
corner; to skid; also to throw,
cast. [Origin not known (N.E.D.).]

sliv, w.v4., to slive, split, cleave (E.).
[OE. siifan, to cleave.]

sliver, a sleever, or sliver, a splinter
of wood, &c. See slativer.

815, adj., slow ; dull-witted ; inactive.
[OE. slaw, slow.]

sloch, 2.v4., to slotch, to lick or eat
up noisily or greedily. [prob. an
imitative word.] E.g. ‘Wier’z thi
“manners” ? Thee slockgz thi por-
ridge up lauk ¢ dog.’

slog, slug, w.v6., to smite, strike
hard; also to work vigorously.
[prob. OE. slzan, to strike, smite;
oldest form sla/an,p.t. slok, slogon.)
E.g. (1) ‘Did te¢ thresh im wil
(well) 2’ ¢Ah, au slpgd im reif
inuf.  (2) ‘Au slpgd ewe (worked
away) et mi wark, e¢n’ suin zd it
dun/.

slokkn, w.vb., to satiate, slake, soak,
saturate (E.). [ON. s/okna, to be
extinguished,quenched,suffocated.]

slonder,old form of ‘slander’, scandal.
[ME. sclaundre ; OFr. esclandre.]

slop (1), slopper, slep (2), slepper,
w.vb., to spill a liquid, to make
a puddle. [ME. slogpe, a pool;
prob. representing s/oppe, in the

[ME. slef;

[OE. slipig,

Huddersfield Dialect

slupper

OE. cit-sloppe, a cowslip, from
slidpan, to slip (N.E.D.).] See
sleep, sl®b.
slop-sten, slop-stone, the kitchen

¢ sink-stone’.

slop (2), the leg of a pair of trousers.
[ME. sloppe; OE. slop, a loose
gown, &c. ; cp. ON. sloppr, a loose
garment.]

slor, w.vb., to slur, slide, slip. [Re-
lated to LGer. s/urra, to drag the
feet, shuffle ; cp. Du. sleuren, to
drag, trail (N.E.D.).]

slorrin-ors, a slurring-ice, a strip of
ice or snow made smooth by chil-
dren sliding over it. Ors (= horse)
is a variant of the local pronuncia-
tion (@#s) of “ice’.

slub, w.v4., to slub, or draw out and
twist, wool in making yarn. [Of
obscure origin (N.E.D.).]

slubber, one engaged in slubbing
yarn for spinning.

sluff (1), w.vé., to slough, to strip
off—a skin or other covering; to
lose all, i. e. to be stripped of every-
thing, as in gambling. [ME. slox#,
slughe, skin of a snake.] E.g.
‘Au'm s/uft ¢ mi breess, au sevn’t
¢ penni left.’

sluff (2), a slough, a miry hole. [OE.
$lo/, miry ground.]

sluff, w.vé.,, to sink in despair, to
feel overcome by circumstances;
lrans., to disappoint greatly; to
deceive. Lit., to fall into a slough.
E.g. (1) ‘Au felt reit art-slufz t¢
sl im su¢ puerli’ (2) ‘Au’v bin
sluft (deceived) this taum, wi’ thaet
chap.’

slug, w.vb., to strike hard, to thrash.
See slog.

sluggin, a beating, punishment. E.g.
‘T’ skuilméster gév mi ¢ guid
sluggin fer runnin ¢wé (playing
truant).’

slummek, slemmek, a slut, sloven ;
an awkward, untidy person. [A
shortened form of slammakin, of
obscure origin (N.E.D.).]

slupper, w.vb., to work untidily, to
‘slip over’ one’s work. [prob.
Scand.; cp. Dan. slubbre, to be
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slutter

disorderly, to slabber ; also cp. OE.
sliepan, to slip; slipan, to slip
away, dissolve.] E.g.‘The znuen
wesht thiz thingz; thae’z nobbet
slupperd em ovver. Tha'r ¢ reit
slummek.

slutter, w.vé., to slip down, to fall in
a heap. [Scand.; cp. ON. slota,
and Norw. s/ufa, to droop, to be
loose.] E.g. ¢ Au wer uggin (carry-
ing) t’ dishez on te t' slop-stuen,
en’ they 6l stut/grd on tg t fluer.’

smech, a smatch, a touch, a slight
pain. [A softened form of smeek
(1).] E.g. *This soft wether’z gi’'n
mi ¢ smach ¢ bregntailes (bron-
chitis).’

smek (1), a taste, flavour. [OE.
smaecc, taste.)

smek (2), a smack, a cracking blow
or slap; a kiss. [prob. of imitative
origin; Scand.; cp. Swed. smacka,
to smack ; Dan. smaxk, a rap,
smack.]

smart, smeert, w.v4., to feel pain.
[ME. smerten ; OE. smeortan.]

smart, smeert, ad/., keen, sharp;
brisk, lively; fine. E. g. (1) ¢ Yoer
Tom’z ¢ smart (or smegrt) led gt
rekknin (reckoning).’ (2) ‘Tha
liiks reit fegr smegr¢ i’ thi niu clugz
(clothes).’

smatt, 2.2 smuet, p.p. smittn,
str.vb., to smite, strike. [OE. smi-
Zan, to smite.]

smeglder, smeether, w.vd., to
smoulder. See smulder.

smeert. See smart.

smesh, w.v4., to smash, break in
pieces. [Formed from mesh. See
meesh (1).]

smiddi, smithi (usual form), (th =
dh), a blacksmith’s workshop.
[OE. smith-the; cp. ON. smithja.]

smieth, smuith, adj., smooth. [ME,
smoothe, sméthe; OE, sméthe.)

smittl, contagion, disease—infection.
[Cp. OE. smitta, smut, dirt par-
ticles.] E.g. Izt meezzlz (measles)
smittl, fether?’ ¢ Ah lad, it iz en’
6l (indeed).

smittl, w.v4., to infect with disease.
E.g. (1) ‘John Willie @z t’ féver;
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snzp

duen’t gu nier th’ egs, er the'll be
smattld wi’ it (2) *Oud Jue az
t’ “money-mékin féver” thae siz;
that’s wal i’z s¢ mich brass.’ ‘ Eh,
au wish i'd smeitt! mz !’

smittn, p.p., smitten. See smatut.

smok, a smock ; formerly afeminine
under-garment, now a masculine
overall of linen or cotton. [OE.
smoc, a feminine under-garment.]

smél, adj., small. [OE. smael, smala,
small.]

te sing smo6l = tosing softly—not

loudly. [OE. smale, softly, not
loudly.] E.g. said of a boastful
person: ‘I toks reit eet et t’ top
ne¢; but V1l bi singin smal efugr
long, the’ll si.’

smuch, smudge, slush. [Scand.;
cp. Dan. simuds, smut.]
smugk, smoke. See smik.

smuer, w.vb., to smother, suffocate.
[OE. smorian, to stifle, &c.] E.g.
‘Au’v bin imeng t’ rubbish i’ t’
garrit (garret),en’ au fil feer smeugrd
wi’ dust.

smugt, .4, smote. See smaut.

smug, a4j., smug, neat, trim ; as 7.
a neat, tidy room; a name used
alternatively with szxg, to denote
the tap-room of an inn., [prob.
Scand.; cp. Dan. smuk; Swed.
smuck, fine, fair; Swed. smuga, a
lurking-hole. But N.E.D. says
origin obscure.] See snug.

smuilder. See smilder.

smuith. See smieth.

smik, smuek, smoke. [OE. smoca,
smoke.]

smik, smuek, w.wb., to smoke,
[OE. smnméocan, to smoke.]

smildgr, smuilder, smeglder,
smither, smeether, w.vb.,, to
smoulder, give off smoke ; to burn
slowly. [ME. smolder, smoke,
smolderen, to stifle with smoke.]

sn@p, short for ¢brandy-snap’—a
thin, round, ¢ snappy ’ kind of small
cake made largely of treacle, and
sold especially at local ‘feasts’ or
fairs. It is now made withont
brandy, whatever it was formerly.
[Query—does the word = branded-

ee, pear; ei, reign; eu = ¢+u; ig, pier; iu, few; oe, boar;
oi, boil ; ou = o+u; ue, poor ; ui, ruin ; a/se dl for gl; tlfor el.
111



snaevvil

snap, in reference to the little hollowed
markings which are always to be seen
upon one side of the cake ?]

sn®vvil, w.vb.,, to snuffle, to talk
through the nose—formerly com-
mon among snuff-takers. [ME.
snuwvelen ; from OE. szofl, mucus;
cp. Olcel. snapa, to snift.]

snatfl, w.v.,to fuss over, fawn upon
one, to ingratiate oneself. [Con-
nected with snivel ; ME. snuvelen,
snevelen, to sniffle, whimper ; from
Scand. ; cp. Dan. szive, to sniff.]
E.g. ‘I (= be) snatwfled th’ méster
en’ gét (got) sixpins thre’ im (from
him).’ The word is used around
Scissett.
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snd

of snikkl, a frequentative of
sneck.)

sniez, w.vb., to sneeze. [ME. snésen ;
OE. fnéosan, to sneeze.] See nieaz.

snift, w.v6., to sniff, to draw air up
the nose quickly, to scent. [ME.
sneuien (snevien); . Scand.; cp.
Swed. snyfta, to sob; Dan. snive,
to sniff.] E.g. (1) ‘ Av'm fled yar
Sophia’z gettn ¢ koud, u kips széftin
sug.’ (2) ‘Wen thae siz ¢ dog
sniftin ¢ wind wi’ iz nuez up, 1z
been te gue on iz 6n (own) ¢ bit.’
(By ‘Th’ oud nd’.) .

snig (1), w.vb., to snatch, steal ; to
draw a tree-trunk away. [Origin

obscure.]

snig (2), a small snail, a garden-snail.
[ME. snegge; prob. Scand.; cp.
Olcel. snigill, a snail.] Not much
in use now.

snik, w.vb., to snick or cut.
snikka, to cut.]

snikkit, snekkit, a snicket,a ‘ short
cut’, a narrow passage between
houses or walls, saving a way round.

snik-snélz, snig-snélz (less often),
snick-snarls, (@) knots, notches, or
tangles; (6) hence sharp or rough
parts; ‘angles’ or ‘corners’ of
one’s character. [snik, a cut or
notch+snélz, a contraction of
snegrlz, or snarls. See sneerl (2).]
E.g. (1) Said of a young ’prentice:
‘I’z ¢ ruff gn ; but wi'st suin tek t’
snik-snélz egt on im.” (2) Said to
a schoolmaster by the father of a
new scholar: ¢ Au’v brout yar Jim
te t’ skuil t¢ &’ v snik-snélz tén egt
on im’, or ‘nokt off on im’.

snaup, adj., long and tapering, like
a snipe’s nose. [Cp. ON. szipa,
a snipe, a bird.] E.g. ‘I'z (he’s)
gottn ¢ sna@p nuez; yq ken iezli
(easily) tell im (recognize him).’

sneerl (1), w.vb., to snarl, to show
the teeth likea dog ; to be peevish.
[prob. of imitative origin (N.E.D.).]

sneerl (2), a snarl, a knot or tangle
in cord or string. [prob. a fre-
quentative of sunare; OE. sneare,
a cord, string, noose.] See snik-
snélz.

sneet, snout, nose. [ME. snoute.)

snek, a sneck, latch, the catch of a
door. [ME. snekke; prob. the
name originally applied to the
notched part fixed to a door-post,
into which the latch drops. Thus
the same as snick.]

snél, a snail. [OE. snegl, snél; cp.
ON. snigill, a snail.]

snell, adj., keen, sharp, peevish (E.).
[OE. s#el, quick, active.]

snép, w.vb., to snape, snub, chide,
correct (E.). [ON. szneypa, to dis-
grace.]

snert, a suppressed laugh ; a sniggle.
[prob. a variant of szor¢; ME.
snorten, to snore ; cp. Dan. snorke,
to snort.]

snertl, w.vé., to laugh quietly, to
sniggle or snigger.

snettl, a snittle, snare; a net or a
trap for catching birds, rabbits, &c.
[Origin uncertain; prob. a variant

[ON.

Note, The word may possibly have
been formed from Scand. swigill +
OE. sné/, in which case the second
part would have been added to explain
the first at a later stage. See snig (2)
and snél.

snikkl, snettl, snittl, a snare or a
trap for catching game. [A fre-
quentative of snick or sneck.]

sno, p.f. sniu, p.p. snon, snod,
strvb., to snow. [OE. sndwan,to
snow.]
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snod

snod, adj., smooth, even in surface.
[ON. snoth-then,smooth (W.W.D.);
snauthr, smooth (Skt.).] E.g. (1)
¢ This plaenk ¢z bin plénd ez sn#od ¢z
gleess.’ (2) ‘I’z ¢ snod tung, i 1atiks te
s¢ nats things (to say nice things).’

snoddn, w.vb., to make snod or
smooth.

snoggl, w.vb., to snuggle, to lie close,
nestle. [Frequentative of snug,
which see.]

snot, mucus from the nose. [ME.
snolte; OE. snoté.)

snotteril, a little or short nose (E.).
See snegt.

snuff, w.v6., to smell at, draw air up
the nose, sniff. [Du. snwufen, to
snuff.] Cp. snift.

snug, adj., neat, smooth, comfort-
able; as nown—a snuggery, a
comfortable room. ON. sniggr,
smooth, trim (Skt.).] Cp. smug.

snuig, a snooze, short nap or sleep.
[prob. connected with szore.]

snuk, snuek, w.vd., to draw any-
thing—snuff, liquid, &c.—up the
nose. [ME. snoken, to sniff; prob.
imitative word, with nasal prefix,
formed from OE. si#can, to suck;
or of Scand. origin; cp. Swed.
snoka; Norw. dial. snoke, to snuff.]

snutter, w.vb.,to snigger (E.). [prob.
connected with szozt.)

80 (1), p.t. siu, p.p. sén, str.vb., to
sow seed. [OE. sawan.]

86 (2), p.¢. 86d, p.p. 86d, 86n, w.vb.,
to saw, cut with asaw. [ME. sage,
sawe, from OE. sagwu, a cutter,
saw.] See ség.

80, 862, a saw, a toothed cutter.
sob, sop, w.v4., to mop up, to soak
up liquid with a cloth, See sop.
sobbin, soppin, par’. adj., soaked
with wet. E.g. *Mi tlugz (clothes)
z feer sobbin (soppin) wit wi’ rén

wet with rain).’

sod, soddn. See under sith.

sodder, sother, solder, a cement of
melted lead. [Fr. sondure.]

soft, adj., soft. See seft, sefti.

soft-yed, soft-ied, a soft-head, sim-
pleton.

soil, suil, the sole of the foot or boot.
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sorsingl

[OE. so/, fr. Lat. solea, the foot-
sole.]

86j, older pronunciation of sage, the
herb. [ME. sange; OFr. sauge.
(Lat.)].

sdm, a psalm. [ME. psalm, salm;
OE. sealm. (Lat.-Grk.)]

sond, sand. ME. sond, sand; OE.
sand.]

sond-stuen, sand-stone.

Small slabs of it are still frequently
used for scouring stone-flags, steps, &c.
Formerly also lumps of the softer kind
of sandstone were broken up into small
sand, which was then sprinkled freely
over the stone floors of a dwelling to
keep them clean. For in winter muddy
boots and clogs were apt to ‘trail t’
muk int¢ th’ egs thrg t rugdz’ in the
days when roads were ill-kept and
badly mended.

sonder, old pronunciation of cinder,
or coke. [OE. sinder, coke, slag,
&c.; cp. ON. sindr. The old form
sonder is probably a relic of the
local Norman-French pronuncia-
tion of the Fr. cendre (a cinder)
introduced after the NFr. occupa-
tion of this district.]

Sondg¢rson, Sanderson, a rather fre-
quent surname locally. [= son of
Saunder, i.e. of Alexaundre, the
Fr. form of Alexander.]

s6ni, a sawny, a simpleton. [Ori-
ginally a nickname for a Scotsman,
from Sawundy or Sandy, short for
Alexander.]

sonter, w.vh., to saunter, walk lei-
surely. [prob. from AFr. sauntrer,
to adventure oneself (Skt.).]

sop, s®p, w.vh., to mop up, to soak
up water with a cloth. [prob. OE.
soppian, to sop up, connected with
siapan, to sup, drink in.]

soppin. See sobbin.

sor-oil, a sewer-hole, or entrance to
a )drain. See seg (2), and Shuer
(2).

sorples (1), a surplus, an over-plus.
[Fr. surplus.]

sorples (2), a surplice, worn by clergy
and choirs. [Fr. surplis.]

sorsingl, a surcingle, a belt or girth
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sortin

to fasten a sheet or pack on a
horse’s back. [OFr. sursangle,
a belt.]
sortin, sertin, sartin, adj., certain,
sure. [OFr. certein.]
soss, w.vb., to put down quickly, to
¢ plump ’ down; hence to drink up
tea, beer, &c., without a stop. [prob.
of imitative origin (N.E.D.).] E.g.
(1) * Wen au osst tg wok (tried to
walk), mi legz wer sue wék (weak)
wol au soss? degn on t’ flugr in ¢
lump.” (2) ¢Soss up thi él, mun,
en’ let’s bi gettin’ on t’ rued.’
soss-pot, one who empties his pot
by drinking quickly; hence a
drunkard. E.g. (1) ‘Lik et yar
Tom, drinkin iz ti¢ (tea), i’z ¢
regiler soss-pos’ (2) ‘ Tha'r olis
drunk ; thee’r ¢ reit soss-pot.
808, sauce ; also impudence, ‘ cheek ’.
[Fr. sauce] E.g.‘Let’s &’ nuegn
¢ thi sos. If the sdsgz mi egien,
au’st nok thi deen.’
soser, a saucer, ‘ tea-plate’.
8681, adj., saucy, impudent; also
slippery (said of ‘icy’ weather).
[Lit., full of sauce ; pungent.] E.g.
¢ Matind e¢ thae woks this mogrnin;
t’ rueds ¢z nobbet sasi.’
sother, sodder, solder. The former
is the commoner form, owing to
the local tendency to substitute
‘th’ for ‘d’. See sodder.
souber, sueber, ad;., sober.
sobre ; Fr. sobre. (Lat.)]
soud, 2.4, sold. See sell.
soujer, a soldier. [ME. soudiour,

sowldier ; OFr. soudoier, soldier.]
soul, the soul. [OE. sawol.]

sout, p.z, sought. See sik.

80V, salve, ointment. [OE. sealf]

spajer, spadger, sparrow. [prob. a
corrupt form of OE. spearwa,
sparrow.]

speek, .4, spoke. See speik,

speen, p.Z., span or spun. See spin.

speng, w.vb., to variegate; lit., to
set with bits of metal or ornaments;
to adorn. Mr. Edgar Sykes, of
Golcar, tells me that woollen cloth
which shows different shades of
colour owing to faulty dyeing is

[ME.
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spech

said to be ¢ spanged’. [OE. spange,
a metal clasp, an ornament with
variegated or sheeny surface.] Cp.
¢ The Star-spangled Banner’,—the
United States’ national flag.

spenk, w.vb., to spank, slap, beat.
[Origin doubtful (N.E.D.).]

speenker, any person or thing su-
premely fine, a ‘clinker’; that
which beats all others of the sort.
[prob. allied to spaeng.]

spenkin, adj., very smart, excellent,
supreme, ‘clinking’ or clinching.
E.g. (1) ‘Au’v gettn ¢ watf e¢t’s ¢
spaenker, au ken tell thi” (2) ¢ The
luks regiler spoenkin i thi niu
tlugz (new clothes).’

speerrib, spare-rib of pork. [OE.
spaer, spare, lean + 7766, a rib.]

Note. This word reminds me that once,
when a boy, on asking my father what
we were having for dinner that day,
hereplied : ¢ ““ Légrn wanf” rosted (lean
wife roasted), en’ *“ #' riuin ¢ man” fer
sos’; that is, roasted spare-rib with
apple-sauce.,

speerribl, sperrebl, a sparable, a
cast-iron nail, with large head,
for boot-soles. [Formerly sparrow-
bill, from the shape (Skt.).]

spettl, older form of spittle, saliva.
[OE. spaet!, spatl, spittle.]

spark, sparker (older form), a gay,
lively young fellow. [ON. sparkz,
sprightly, active.] E.g. ‘ That leed
¢ yorz ez gettin ¢ regiler sparker
(later, spark)’ Not the same as
spenker, which see.

spaus, spice, the local name for
‘sweets’ made of sugar, &c. [ME.
spice; OFr. espice, spice. (Lat.)]

trékl-spaus, sweets, like toffee,
made of treacle.

spaus-kék, a sweet-cake, as distin-
guished from the ordinary bread—
which was and is still called simply
‘kek’.

spech, a patch of any kind, a plaster.
[prob. a variant of patch, with
mitial s; related to OE. specca, a
speck, blot, spot, blemish.] E.g.
¢ Put thi t’ uther buits on; them z
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speel

specht wol the’ll ’ardli ’old te-
gether.’

spegl. See spuegl.

speet, spreet, w.vb., to spout, squirt,
flow out quickly. [ME. sponten.]
[prob. Scand.; cp. Swed. spruta,
sputa, to squirt.]

speet, a spout, a pipe to conduct
water ; also a pipe-nozzle.

speik, p.z. spek, spék, spuek, 4.5,
spokkn, st».vb., to speak, to talk.
[ME. speken; OE. sprecan, specan,
to speak.]

speik, speich, speech, utterance.
There is usually a difference be-
tween a speik and a speich (or
spick more commonly now). The
former means a saying or short
utterance, the latter a formal speech
or oration. E.g. (1) ¢ Yor parsgn
méks ¢ guid speick (spick), but v’z
réther te long-winded.” (2) ‘Au
latik te arkn te t’ childer tokin, they
®n sich funni speiks (sayings).’

speil, spill, spiel, a spell to light a
candle, &c., with, a thin slip of
wood or paper. [OE. speld, a torch,
spill.]

spelk, a strip of wood used in bind-
ing broken bones, &c., a splinter.
[OE. spelc, a rod, splinter; cp.
ON. spelkur.)

spell, a small oblong block of wood
wedge-shaped at one end, and hav-
ing a small hollow on top to hold
the ‘knur’ (see norr) in the game
of knur-and-spell. The spell is so
placed on the ground that when
the wedge-end is tapped the ball
rises into the air to be driven as
far as possible with a ‘ pummil’.
This is a broad ashen head fixed
at one end of a flexible rod. [OE.
speld, a splinter, a chip, o OE.
spellan, to spill, shed, &c.]

The game is a very old one in the north
of England. The spell, at first prob-
ably any old chip of wood that would
¢ jerk’ when tapped, has been developed
in these days into a kind of stage
placed on the ground, and, screwed
upon it, a steel spring and cup to hold
the knur.
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spén, w.vb., to spane or wean a
child ; hence to cease from a drink-
ing spree. [OE. spana, a teat;
or spanan, to allure, entice, with-
draw.] E.g. ‘Au’v 2d ¢ wik on
t’ spri, bet au’m been te spén of
nee.’

sperrit, spirit. [ME. spi»it; AFr.
espirit.)

spiel. See speil.

spier, w.vb., to ask (obsolete in this
sense) ; to look for, find out, search,
spy. [OE. spyrian, to track, in-
quire.] E.g. (1) ‘Spier ¢beet, en
the’ll find it, eppn.’ (2) Heard
when a boy: ‘Oud Jue ’z olis
spierin intg uther fuek biznis, gstied
¢ mindin iz 6n.” See spor.

spiggit, a spigot or peg for a cask.
[ME. spigot, spikket.]

spin, p.7. sps@n, p.p. spun, st».vb., to
spin. [OE. spinnan.]

spinnil, spinl, a spindle. [ME.
spinel ; OE. spinl].

spink,a finch, specially the chaffinch.
[ME. spink. (Scand.)]

spinni, a spinney, copse, thicket.
[OFr. espinei.]

spit (1), g.Z. spet, p.p. spitn, sé&r.vb.,
to spit. [OE. spittan.]

spit (2), a spadeful of soil in digging.
[OE. spittan, to dig; spitel, a
spade.]

8pit (3), a spit, skewer, or prong for
roasting meat. [OE. spitu.]

spit, spittl (1), saliva. See spettl.

spittl (2), a small shovel, as in
boek-spittl, a baking-shovel. [OE.
spitel, small spade.]

spiu, w.vé., to spew, vomit. [OE.
sprwan.)

spiuer, a spewer, the local name for
squib, especially made for Guy
Fawkes’ Day—Nov. 5.

splether. Sce spluther.

splint (1), a thin piece of wood,
splinter. [Scand.; cp. Dan. and
Swed. splint, a splinter.]

splint, w.vb., to split, divide, scatter
—as in a game of marbles.

splint (2), a sprint, a sudden spurt ;
a quick run. [Scand.; cp. Olcel.
spretlr, a spring, bound, run.]
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split

split, A.Z. split, p.4. splittn, w.vb.,
to split, divide, cleave; also to
divulge a secret. [prob. Scand.;
cp. Dan. splitte, to split.] E.g.
(1) ‘Av’ll gV’ yg ¢ shillin; yo ken
split it bitwin ye. (2) ¢ Aw’ll kip
it quaut (quiet), au wien’t spZiz on

ye

sploch, splotch, a small quantity of
spilt liquid, a blot. [prob. a variant
of bloch. Cp. OE. splot, a spot
or blot.]

splot, w.vb., to sprawl, thrust, or
spread about; also to burst out
talking. [prob. connected with
spluther.] E.g. (1) ‘Sem thi
legs up, mun; thee sp/ots em ol
ovver th’ arsten (hearthstone).”
(2) ‘If thee tells it t¢ thaet nuppit,
VIl sp/ot it et te v’ forst chep i
mits wi’ (meets with).

spluther, splether, w.vé., to splut-
ter, talk rapidly or confusedly. [A
variant of sputfer (which is a fre-
quentative of spout), to keep on
spouting. See speet.] E.g. (1)
‘Wen i toks i spluthgrz (sploetherz)
s¢ mich, ’et yo keen’t tell weet 1
sez” (2) ‘Tha tdks nout bet
splather (spluther) ; it mienz nout
(means nothing).’

8po, p/. 8pdz (more frequently used),
a spa or sulphur spring, of which
there are several in this district, as
at Lockwood, Slaithwaite, Gun-
thwaite, &c.; hence a watering-
place; a holiday resort. The ex-
pression ¢ guin te t’ spoz fer ¢ wik’
usually means ¢ going for a week’s
holiday’. [From Spa, a town in
S.E. Belgium, having famous min-
eral springs.]

spoil, spuil (older form), w.vé., to
spoil, waste; to mar (a child).
[ME. spoilenr, to plunder; OFr.
espoillier, to despoil.] E.g.‘Y¢’n
petted thaet chaild wol i’z e reit
spuild ¢n.’

spokkn, p.4., spoken. See speik.

spor (1), a spur. [OE. spora.]

spor (2), w.vb., to ask, inquire ; espe-
cially to be asked’ in church, i.e.
to put up the marriage-banns.
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spri

[OE. spyrian, spurian, to track,
inquire, ask. Cp. Scottish ‘speer
me no questions’, &c.]

sporringz, spurrings, or banns, ‘ask-
ings’ in church preparatory to a
marriage. E.g. ‘The’r guin te get
wed suin, i’z puttn t' spprrinz in
t’ second taum last Sundi’ See
spier.

spottl, w.vb., to cover with spots.
[English spot with instru. suffix Ze.
Cp. Olcel. spotti, a spot.] E.g.
¢ Yond moter wizd past mi, en’it’s
spoitld mi  koit 6l ovver wi’
muk.’

spreeg, a sprag, a piece of wood or
spar used to check a wheel ; hence
a check, delay, hindrance. E.g.
‘te put th’ sp7aeg on’, is to check
something, [Of obscure origin
(N.E.D.).]

spreg, w.vb., to check, delay, hinder.
E.g. ‘ te spraeg ¢ wil (wheel)’ is to
check its speed down-hill.

spreet, a sprat, i.e. anything small
sized. [prob. allied to spreet,
sprot, which see.] E.g. ‘Wat!
feit (fight) thaet chap! Wan, i’z
nobbet ¢ spraet !’

sprau, adj., spry, active, nimble,
lively. [Scand.; cp. Swed. sprygg,
active, skittish.] E.g. ‘Th’ oud
man 'z ¢z sprau ¢z ¢ yung en.’

spreet, sprot, sprod, a sprout, a
budding twig. [OE. sprot, spreot,
a sprout, germ.]

spreet, sprot, w.vé., to sprout, ger-
minate ; also to squirt water, [ME.
sprutten, to sprout or shoot; OE.
*spristan, to sprout; spryttan, to
cause to sprout (Skt.).] E.g. (1)
‘Them plants ¢z spreglin veerri
nausli this spring.” (2) ¢ Muther,
yar Jim ’z spregfed mi 6l ovver wi’
t’ skwerter.”

spreid, w.vé., to spread. See spried.

sprein, w.vb.,, to sprain, strain,
twist. [OFr. espreindre, to wring.]

sprekkl, spekkl, w.vé., to cover
with little specks or spots. [OE.
specca, a spot.]

spri, a spree, frolic; but chiefly ap-
plied to a drinking bout of several
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spried

days. [prob.connected with sprau,
spry (Skt.).]

spried, spreid, .7, spred, w.vé., to
spread. [OE.spridan, to extend.]

sprig, a twig, small branch; also a
small conical nail without head.
[ME. sprigge; related to OE.
sproec, sprec, a twig.]

spring, p./. spreng, p.p. sprung,
str.vb., to spring, rise up; burst
forth; to crack, give way. [OE.
springan.)

spring, a bursting out, as of water,
buds, twigs, &c. ; hence a well ; a
young plant, then a plantation, a
grove of trees. [OE. spring.]

Spring Wood, Spring Grove, the
former near Honley, the latter in
Huddersfield, are both probably so
named as having been plantations
formerly, not as being near water-
springs.
Note. In the Award of the Manor of
Honley, 1788 (see Onyerd), concern-
ing enclosures of commons and waste
lands, frequent reference is made to
¢ Spring Woods or parcels of woody
ground’, especially to ‘the woody
ground called Mag Spring'—in Mag
Dale.

sprod, spret, spreet, sprut, names
often applied to anything small.
Among children sprod and sproet
used to be interchangeable in refer-
ence to Jack Sprod or Jack Sproet,
meaning a sort of elfish sprite who
would come and steal a naughty
child. [See spret, spregt.] E.g.
said to a child: ‘Jack Sprod (or
Spraet) Nl fech thi, if thae duzn’t
behave thisen.’

sprot, w.vb., to spurt, splutter, burst
from the mouth; to talk rapidly.
See 8plot, spreet. [OE. *spratan,
spréotan, to burst forth, sprout.]

sprot, a sprout; as wd. to sprout.
[OE. sprot; cp. Olcel. sproti, a
sprout.]

sprut, a sprout; especially applied
to a young upstart fellow—one who
is fond of ‘showing off’. [See
spreet, &c.] E.g. Mother, anxi-
ously, to husband: ‘Wat’s te rekkn
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(think) ¢ yar Nue (Noah): izn’t i
gettin ¢ bit konséted (conceited) ?’
Father, scornfully: ¢ E 6z, sez tg?
Wat i’z f#// ¢ konsét; au mzk
nout ¢ (don’t like) t’ yung spruz!’

spuek (1), a spoke, bar of a wheel.
[OE. spaca, a spoke.]

spuek (2), p.f, spake, spoke. See
speik.

spuel, speel,a small splinter of rough
wood which has stuck into one’s
hand or finger. [ME. spale, a
splinter.]

spuert, sport, play, game. [Short
for disport; ME. disporten, to
amuse.];7

spuezin, supposing.

spuil, w.v)., to spoil. See spoil.

spuin, a spoon. [ME. spon; OE.
spon, a chip or splinter of wood—
the original kind of spoon (Skt.).]

spunk, courage, spirit, ‘grit’; ori.
ginally tinder, touchwood. [Kelt. ;
cp. Gael. spong, Ir. sponc, spongy
wood, &c. (Lat.-Grk.)]

srinj, shrinj, a syringe,squirt. [OFr.
syringue, a squirt.]

st’, a strengthened form of s’ (by ¢
added), which is short for sheell,
which see. E.g. (1) ¢ Au s2 (or ')
teek it wi' mi”  (2) ¢ Wi 2 (or &)
bi guin suin.’ (3) ¢ They s2 (5°)
2v’ em reddi i’ t" mogrn for yg.’
See also &°.

steeddl, staddle, a stand for a stack,
made of pieces of timber suitably
placed. [ME. stathel ; OE. stathol,
a foundation, base. Cp. ON. s#5-
thull, a place, station, ]

stek (1), a stack. [ON. stakkr.]

stek-brod, a pointed stick used in
thatching a stack of hay or corn.
See brod.
stek-garth,a stack-, or rick-yard.

steek (2), old 2.2, stuck. Seestik (1).

steelli, a stallion or male horse.
[ME. stalon ; OFr. estalon.]

stend, 2./, stund, p.p. studdn,
str.vb., to stand, be erect; bear,
endure. [OE. standan.]

steng (1), #.Z, stung. See sting.

steng (2), steng, a pole, stake.
[ME. stange; ON. sting, a pole;
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steng

OE. steng, a pole.] The word is
still in common use among farmers.

‘Raudin ¢ stzng’ (riding the pole)
was formerly a method of holding up
to public contempt and derision any
person in a village who had notoriously
offended against public opinion. A
straw effigy of the person was placed
on a ‘stang’ and carried round the
‘town’ in a procession headed by a
band, the ¢ instruments’ of which were
often old cans, horns, &c. The noisy
ceremonial usually ended by the effigy
being covered with tar and burnt. I can
remember seeing, as a boy, just one
such affair, in which the delinquent was
a much-hated, bullying policeman!
Usually, however, the offence so con-
temned was an immoral one.

steng (3), w.vb., to stang, to throb
or stab with pain. [Scand.; cp.
Olcel. stanga, to goad, sting.]
steppl (1), a staple, an iron loop for
holding a chain. [OE. stapol, a
holder, that which holds firm.]
steppl (2), staple. [OFr. estaple,
a staple, mart, or chief market.}

The development in the meaning of
this word is interesting to note. Ori-
ginally it meant a fixed or chief market
for selling specified commodities, as
wool, flax, hides, &c.; then was ap-
plied to the articles sold at a staple’;
then to the gualily of those articles.
‘Thus, locally, the staple of weol now
means the fineness and length of its
fibre.

steppler, locally, a dealer in wool,
one able to judge of its quality.
stettiz, statute-fairs or hiring-fairs,
so called because held according
to statute or fixed law. [Fr.szatut,
a statute. (Lat.)]

stark, steerk, adj., stiff, rigid ; com-
plete, entire. [OE. stearc, rigid,
strong.]
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starn (2), steern (2), adj., stern,
severe. [ME. sterne; OFE. styrne.]

start, stegrt, a handle, as in cup-
start (a cup-handle); properly a
tail, as in red-star?, a bird with red
tail, [OE. steort, a tail] E.g.
‘Wi’s 2’ t¢ bau (buy) sum muer
pots ; ther izn’t one wi’ ¢ sfarf on
left.”

starv, w.vb., to be or feel cold ; also
to hunger. [ME. sterven; OE.
steorfan, to die, perish.]
Note. Locally the word never means
‘to die’. E.g. (1) ‘Mi fingerz ¢z
feer starvd wi' " koud.! (2) “Au fil
starvd tg t' digth ommest i’ this frosti
wether.” (3) ¢ Th’ pugr chauld luks
starvin ; giv im summgt te eit.’

stau, sti, a sty, pig-sty. [OE.stigw,
a pen for cattle, &c.]

staul. See stil.

stauperz, stauperds, stipers or pil-
lars, supports, props (E.). [ME.
stiper, a prop; OE. stiperé, stie-
pere, a pillar, support.]

staup-oilz, stipe-holes; holes where
props or pillars have been ; hence
hollows in the road or fields filled
with dirty water (E.).

staurm-kok, a storm-cock or missel-
thrush.

statit, adv., soon. The word is a
corruption of the phrase gz /g%t =
as soon. [ME. /%, soon; ON.
tithr, titt, soon (W.W.D.).]

stauter, adv.comp., sooner, rather.
Formed from the mistaken s/a#t,
E.g. (1) ‘Let’s gu bek; aud ¢z
staut, ¢r stop ier’ (2) ‘Auvd ez
st@zt bi digd ez wed te yond felli—
ah, en’ stauter.

8té (1), a stay or staithe, a landing-
place; hence, locally, a place for
depositing coals, &c. ; e.g. a ¢ coal-
stay’. [OE. stath, stxth, a shore,
landing-place; cp. ON. stith, a

stark-nékt, a7, entirely naked.

starkn, w.vb., to become stiff or
rigid.

starn (1), steern (1), the stern, rear,
hinder part. [ME. stern; Scand.;
cp. Olcel. stjorn, a steering; the
helm ; hinder part of ship.]

harbour.]

sté (2), a stay or prop, support.
[MFr. estaye, a prop.]

sted, stied, a stead, place, position.
[OE. stede, staxde, a place, &c.]
Examples of its compounds are—
bed-stead, stack-stead, home-stead;
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steerch

and in place- and sur-names : Hal-
stead, Benstead, Stead (very com-
mon locally).

stegrch, starch, i.e. ¢stuff that stif-
fens’. See stark.

steerk, stegrn, steert.
starn, start.

steet, adj., stout, plump, fat ; strong.
[ME. stout ; OFr. estout; or OE.
stolt, stout, bold (Skt.).]

stei. See sti (1).

steik (1), w.vé., to bolt or bar a
door, to fix, fasten. [ME. steken,
to prick, fix, close; prob. from an
OE. *stecan, to stab, thrust.] E.g.
¢ Steik th’ duer, au telld thi!’ ¢ Au
did da, bet t’ stei/e’s brokkn, en’ it
wien’t stik szeift.’

steik (2), sték (1), a stake, post,
pole. [OE. staca, a post.]

steik (3), sték (2), a steak, slice of
meat. [ME. steike; ON. steik, a
steak.]

steil (1), a stalk, handle, as in brusi-
steil, the handle of a brush ; cad-
bage-steil, cabbage-stalk. [OE.
stela, a stalk, handle.]

steil (2), .2 stél, stoul, p.p. stouln,
stoun, s¢».vb.,tosteal. [OE. stelan,
to steal.]

steim (1), a stem (of plant). [OE.
stefn, stemn, stem.]

steim (2), w.vé., to bespeak, speak
for beforehand. [OE. stefn, stemn,
a voice, message, agreement.] E. g,
(1) ‘Throng’ wife: ‘Tom, wi’ te
kol et th’ bucher’z fer theet meit
au steimd yusterdi?  Thee mun pé
for it, en’ 0L.” (2) A very shy youth,
with a nervous habit of winking
one eye, was standing at a door-
way, looking dreamily across the
road and unconsciously winking,
He was suddenly wakened up into
confusion when a merry lass, who
was passing by, called to him—* Ei
leed! it’s nue guid winkin ¢t mi
thae ndz,—auw’m stesmd.

stél, p.2., stole. See steil.

sti (1), stei, a stee or ladder, steps,
stair. [OE. stig, a path, way;
ladder ; from s#igan, to climb, as-
cend ; cp. ON. s¢ig7, ladder.]}

See stark,

Huddersfield Dialect

stik

st (2), a pigsty. See stat.
stigd. See sted.
estied, prep., instead.

stiel, steel. [OE. stiele.]

stiem, steam. [ME. steez; OE.
stéam, vapour, smoke.]

stigp (1), adj., steep, high. [ME.
steep ; OE. stzap, high, lofty.]

stiep (2), w.vé., to steep, soak in a
liquid. [ME. sZeger ; ON. steypa.]

stigpl, a steeple, lofty tower, [OE.
stigpel, stypel, a tower, from stéap,
high.]

stiff, adj., formerly much used in the
sense of proud, glad, pleased ; but
not common now. [ME. s¢#/ff; OE.
stif, rigid] E.g. (1) ‘Yond ’z ¢
stiffish sugrt ef ¢ cheep,’ i.e. proud,
unbending. (2) ‘Th’led’zreit stz
(proud) in iz niu tlugz.’

stik (1), p.2. steek, stuk, stikt, p.5.
stikkn, stukkn, stikt, s¢».-wk.vb.,
(@) to stick, stab, pierce; (&) to
thrust, push, fix, fasten ; stay, stop,
adhere ; to stand up for, maintain.
[(@) ME. steken, as if from an OE.
vb. *stecan, to pierce; (4) OE.
stician, to fix with a spear, fasten.
Cp. Swed. sticka, and Dan. stikke,
to stab, pierce (Skt.).] E.g. (1)
¢ Stik this letter intg t’ puest-box
for mi, wi’ t¢?’ (2) ‘Duen’t bi
efléd; kip thi kouk (courage) up
leed, en’ aw’ll sZz& up for thi)

stik (2), a stick, rod, branch of tree.
[OE. sticca, a rod, &c.; lit. that
which pierces (Skt.).]

stik (3), a stick—used of a person
figuratively as a term of familiarity;
hence also a term of contempt.
[OE. sticce, stycce, a part, portion,
piece.] E.g. (1) ‘ Tha'r ¢ réer oud
stik, 1&d (a fine old fellow).’ (2)
‘Well, oud s¢k, en’ e¢ e=r tg
gettin on ?’

As a term of conternpt for a simple
or foolish person it occurs in com-
pounds. See bom-stik, or bam-
stik, buk-stik, feel-stik, rum-
stik. It is also used in the ad-
verbial phrase, ¢ 2’ kwik-stiks’=in
quick time, very soon. E,g. ‘& r
te kummin neg?’ ¢Eah, au’ll bi
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stil H. uddersﬁela’ Dialect streekkl-brénd

wi’ thi 7’ kwik-stiks’ For these
uses cp. Ger. stiick.

stil, statl (later form), a stile, a set
of steps over a wall or hedge occur-
ring to block a path. [ME. s#/e;
OE. stigol, a stile.]

stil-oil, stile-hole, or gap in wall
where a stile occurs.

sting, 2.7, steeng, p.p. stung, str.vb.,
to sting, pierce. [OE. stingan.]

stink, p./. steenk, p.p. stunk, str.vb.,
to stink. [OE, stincan.)

stithi (th = dh), stiddi (sometimes),
a stithy or blacksmith’s anvil.
[ME. stith ; ON. stethi, anvil ; cp.
OE. stith, strong, rigid, &c.]

stiuerd, a steward, caretaker. [OE.
$li, or stigu, sty, farmyard + weard,
a keeper. Originally ‘one who
looks after his master's domestic
animals ; hence one who provides
for his master’s table, and super-
intends his household affairs’
(Skt.).] As a rather frequent local
surname it is spelt Stewar?, and
Stuart, but still pronounced as
¢ Stiuerd’.

stok, a stock, post, stump, handle ;
a lot, store; lit., what is fixed or
placed together. [OE. stocc, post,
stump. Allied to OE. stycce; a
part, piece, bit ; see stik (3).] Stk
is in very common use meaning
‘alot’. E.g. (1) ‘Ther’z ¢ stok ¢
fuek guen te ¢ berri-in (funeral) ¢’
parsen.’ (2) ¢ Ther’z ¢ siok ¢ buks
thier ’et au wodn’t v gin (given).’
(3) ‘E stok ¢ childer ’z fled ¢ t’
dark.’

8tol (1), a stall, standing-place for
cattle ; a booth at a ‘fair’. [ME.
stal ; OE. steall, station, stall.]

8tél (2), w.vb., to stall tire, satiate,
to make stale; lit., to keep (animals)
in a stall ; hence to fatten up, sati-
ate, glut. [O.E. stalan, stealan,
to keep in a place, to set, put, &c.]
E.g. (1) ‘Av’m fegr s/6/d ¢ livin ¥’
this oud ees.” (2) ‘Yo kan’t sfo/
thaet chauld wi’ spats (sweets).’
The word appears in a variant form in
stale, dried, too long kept, old, &c., as
in stale bread, stale news.

stdmp, w.vb., to stamp about, tread
heavily. [ME. stampen; OE.
slempan, to stamp, to pound; cp.
ON. stappa, stampa; and Fr.
estamper.] E.g. ‘Mifether stompt
ebeet th’ees wi’ t’ tuith-wark (tooth-
ache) sém ¢z if i wer maed.’

8top, w.vb., to stope, step boldly,
stride out. [Either a contraction
of stémp, or from the p.t. s¢5p of
OE. steppan, to step, stride, go.]
E.g. ‘U kim (she came) stopin
inte th’ ees beet aessin (without
asking leave).’

Stopperth, the old pronunciation of
Stockport in Cheshire, widely fa-
mous formerly for its horse-fair—
¢ Stopperth Fair’.

stor, a sur; a moving about ; hence
a feast, repast, banquet. [OE,
styrian, to move, stir; cp. ON.
styrr, a stir.] E.g.‘/Zr te guin
te t skuil-sfp» (school-feast) te¢
moern?’

storrin, a stirring, tumult,an exciting
event of any kind E.g. (1) ‘Wet's
ol t’ storrin gbeet,lauk ?’ (2) ‘Eh,
ther @z bin sum s/pr7inz V' t' tegn
(in the village) wol au’v bin off;
(regretfully) the’r olis iz, sumeg
(somehow), wen au gug ¢wé ¢ bit.’

stork, a stirk, young heifer. [OE.
stire, siyre.] See yeffer.

storn, adj., stern. See starn.

stoul, 2., stole; stouln, p.p., stolen.
See steil (2).

streekkl, w.vd., to strackle, to stran-
gle, choke, throttle. [prob. another
form of strangle; OFr. estrangler,
to choke.] E.g. (1) ‘Au olis fil
straekled wi’ ¢ koller reend mi nek.
(2) “‘Au =d te streekl v’ dog te
mak im ligv gue (leave hold) e’
t’ raebbit.’

streekkl-brénd, adj., strackle-
brained, reckless, and inclined to
violence or excitement, semi-luna-
tic; as if the brains were half-
strangled.

The phrase is usually interpreted to
mean thoughtless, roaming, giddy, with
the root-sense of straggling; but locally
it means more than that. In my own

@ as a in glad ; 4, far; au, form; & mate; e, pen; ¢, her; 1, see;
i, bit ; 6, note ; o, not ; ¢, oil ; @, brute ; u,put; @u=®+u;
120



streng

mind it always connotes wild, staring
eyes, as if they were under pressure. It
is a quite common expression.

streng, p.., strung. See string.

straud, strigd, 2.z strued, stréd
(older form), p.p. striddn, s#7.vé.,
to stride. [ME. st7iden ; OE. str7-
dan.]

strauk, p.7. strugk, strék (older
form), 2.p. strikkn, strukkn,
str.vb., to strike, hit hard, rub;
also, in its older senses, to go for-
ward, proceed, meet with. [ME,
striken, to proceed, meet with;
strike with sword or stick; OE.
strican, to rub; to go, proceed,
&c] E.g. (1) ‘Au strek (strugk)
it ovver t’ yed wi’ ¢ stik’ (2)
‘Wen yo gettn te t’ rued end,
strank streit ekross t’ tlois (the
field) enent yg9.” (3) ‘Gue up this
rued ¢n’ yo’ll s¢r@uk ¢ publik-ees ;
then torn te yer left.’

strauk, struek, a strike or stroke,—
an old measure of grain, &c.; e. g.
a strike or stroke of barley, or of
peas.

straup, a stripe, streak, long mark.
[ME. stripe ; MDu. strijpe, a stripe
in cloth; cp. Norw. stripa, a
stripe.]

strauv, p./. strugv, strév (older
form), p.p. strivvn, strovvn,
str.vb., to strive. [ME. striven;
OFr. estriver, to strive; cp. ON.
stritha.]

stréd, p.z., strode. See straud.

strein (1), w.vb., to strain, drain
out; to wrench, twist. [ME.
streinen; OFr. estreindre, to wring
hard.] Cp. sprein.

strein (2), strain, descent, lineage,
birth. [ME. s&#érn; OE. ge-stréon,
gain, lineage, progeny.]

streit (1), adj., straight, direct;
not bent. %ME. streight; OE.
streki, p.p. of streccan, to stretch.]

streit (2), strét, adj., strait, narrow ;
strict.  [ME. streit ; OFr. estreit,
narrow, strict. (Lat.)]

streiten, w.vb., (1) to make straight,
erect ; to put matters right, to tidy
up; (2) to make narrow. E.g.

Huddersfield Dialect

strok

(1) ‘Eh lad, streitn thiseln up;
th&’ll bi ¢ ninsh tdler (an inch
taller)” (2) ‘Au mun streitn
th’ees up e bit egien Matt kumz
wom.” (3) ‘Au axt thi tg slekn
this sliv, en’ the’z guen e¢n’
Streitnd it, bi gum.’

strék, p.z., struck. See strauk.

strév, p.7., strove. See strauv.

strig, straw. [OE. stréaw, stréow.]
See gers.

stried, to stride. See straud.

striek, a streak, a long mark or line.
[ME. streke, strike ; OE. strica, a
line, mark; and cp. ON. s&yZ,
strykr.]

strigk, w.vb., to stroke smoothly,
or gently. [ME. to rub; go, &c.;
OE. strican, to stroke, rub; to
go.] E.g. ‘If tha strigks t' ket
1it’ll porr for thi” See strauk.

strigm, a stream. [OE. stream.]

striet, strit, a street. [OE. s¢raef,
a paved way (Lat.).]

strikkl, w.vé., the older, and form-
erly the usual, form of Zo #rickile,
to flow thinly. [prob. frequenta-
tive of ME. striken, to flow ; OE.
strican, to strike ; also to go, move,
flow. (See Skt. and N.E.D. sub
trickle)] E.g. ‘T’ rén (rain)’z
strikklin thra t° thek, en’ it’ll
suin bi runnin if it izn’t stopt.’

strikkl, a thin ‘streak’ or flow of
liquid, a few drops ; a trickle. E.g.
‘Ther’z nobbet just ¢ strikkl ¢
weetter droppin thre t’ speet.’

strinkl, w.vé., to sprinkle, strew
about. [A variant of sprinki;
prob. Scand. origin.]

strinklin, a sprinkling, a small quan-
tity or number. E.g. (1) ¢ Ther
wer nobbet ¢ sirinklin ¢ fugk et
th’ mitin’  (2) ¢ Put ¢ strinklin ¢
solt en’ pepper on t’ meit.

strippinz, strippings, the last milk
from the cow in milking (E.).

strok, struek, strigk, w.vd., to
stroke with the hand, to smooth;
to soothe by gentlerubbing. [ME.
stroken ; OE. stracian, to stroke,
soothe, from s#7ican, to rub, strike,

&c.}
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stronj

stronj, adj., the old pronunciation
of strange. [OFr. estrange, for-
eign.] Cp. Fréns, méns, donjer,
monjer, &c.

stronjer, a stranger, a foreigner.
[OFr. estrangier, foreigner.] E.g.
(1) Woman, sat looking into the
fire: ‘Ther’z ¢ stronjer i’ t’ faur-
barz; au wunder ue-ivver it iz et’s
kummin te-dé.” (2) ¢ New-comers’
into a village are still called ¢ strgn-
jerz’ and ‘forriners’ by the natives
—even after many years of resi-
dence among them.

stroul, w.vb., to stroll, wander.
[Origin uncertain ; through Fr.]

strovvn, g.p., striven. See strauv.

struek (1), A.4, struck. See strauk.

strugk (2), w.vb., to stroke. See
strok. As n., a stroke, blow;
a stroking, a caress; also asudden
seizure of a person by paralysis,
&e.

strugk (3), a stroke or strike—a
half bushel, a measure of corn,
&c. [From the 4. to strike; see
strauk.]

strunshen, struncheon,—a tune or
partofa tune or song ; a ‘stave’or
‘measure’ (E.). [Origin doubtful.]

stub, a stump of a tree; hence a
short pieceof anything. [ON. stubbi,
a stump, a stock of a tree; cp. OE.
stybb, a stub.]

stub, w.vé., to grub up, to root up
completely.

Stubbinz, Stubbings, a local place-
name (and surname), denoting a
plot of ground cleared of trees and
roots.

studdn, p.p., stood. See steend.

stuen, a stone. Pronounced s/gn
as a suffix. [OE. s#d@n, stone.] In
a district where stone is very plen-
tiful, like the Huddersfield district,
the word occurs in numerous com-
pounds, as: baeksler, arsten
(hearthstone), dugrsten, slopsign,
sinksten, &c. Also in place-names,
as: Wolfstones, Thurlstone, Peni-
stone, &c.

stuep. See stiip.

stuer, a store, heap, pile ; also re-

Huddersfield Dialect

suer

gard, esteem. [ME. sfoor, stor;
OFr. estor, store, provisions.]

stueri (1), a story, tale; a ‘polite’
name foralie. [ME. storie; OFr.
estoire, story.] E.g. ‘Thea tellzg
stugri; it’s nout €’ t’ suert.’

stueri (2), the upper part of a build-
ing. [OFr. estorée.]

stuev, a stove. [OE. sfofa, a bath-
room.]

stuil, a stool. [ME. sto/; OE. sf3.,
a seat.]

stunner, a wonder, an amazing per-
son or thing; a ‘big lie’. [ME.
stonien; OE. stunian, to make a
din, to amaze.]

stunnin, pgar?. adj.,amazing, wonder-
ful, splendid. E.g. ‘Wen Aaron
gets egét on iz télz, i ken tell sum
stunnerz—reit ¢nz, en ol; en’ it’s
stunnin e¢ 1 ken mék em up ¢zi
guez on, tha noz.’

stup, stuep, a stoop, a post fixed in
the ground, as tluez-stup, or
clothes-stoop, a post on which a
clothes-line is fastened. [ME.
stolpe, a post, pillar; ON. slolpe,
a post. (N.E.D.)]

stut, w.vb., to stutter, stammer.
[ME. stoter; prob. Scand.; cp.
Olcel. sfauta, to stammer ; strike ;
Swed. stofa.] E.g.—advice given
to one inclined to stammer: ‘ Wen
thae begins s/uftin, stop en’ start
efresh, en’ tok reit slo.’

sudz, suds, properly ‘things sodden’;
hence the water in which things
have been sodden or soaked. See
sith.

sue, s8¢, adv., so, thus, therefore.
FM E. so; OE. swad, so.]

sugber. See souber.

suefi, sofi, a sofa. [A modern word
—Arabic.]

suek, seek, w.vb., to soak, steep;
properly to suck up. [OE. sican,
to suck.]

sueker, a soaker, drunkard, one who
seems always to be ‘sucking up’
liquids ; a ‘soss-pot’.

suep, soap. [OE. sape, soap.]

suer, adj., sore, painful. [ME. sor;
OE. sar, painful.]
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suer-buenz

sueri, adj., sorry, sorrowful, sad.
[ME. sory; OE. sarig.]
suer-buensz, sore-bones, a person

who too soon complains of pain or
of grievances. E.g. (1) ‘Au’'m
nuen sugri for thi; thee’rt nout
naut ¢ sugr-buenz.  (2) ‘It’s sueri
wark, berri-in tii ¢t wons eet ¢’ t’
sém faemli’ (burying two at once
out of the same family).

suerd (1), a sword. [ME. swerd;
OE. sweord.]

suerd (2), the rind or skin of pork,
&c. [OE. sweard, swearth, rind
or skin; hence a covering, sward,
grass.] Cp. sward.

suers, source, cause, origin. [ME.
sours ; OFr. surse. (Lat.)]

suert, sort, kind. [Fr. sorte.)

suff, seek (older form), a sough,
drain, sewer ; then the liquid mat-
ter lying in a farmyard or garden.
[Of obscure origin (N.E.D.); but
cp. OE. sican, to suck ; and W.
sock, a sink or drain.]

suff-oil, the hole leading to a drain ;
also the drain itself.

suil, a sole—of boot, clog, &c.
soil.

suin, adv., soon. [ME. sozne; OE.
sona.

suit, soot. [OE. s4]

suk (1), seek, w.vb., to suck, draw
in with the breath. [ME. sonken;
OE. siican.] Cp. segk, sugk.

suk, w.vb., to suck ; cheat, deceive,
take in. [OE. swican, to deceive,
or sican, to suck, as above.] E.g.
(1) “Au wer feer sukt in wr’ thaet
chaep.’ (2) ¢ Thee swkt mi then reit
inuf, but au’st pé thi egt for it yet.’

sumbdi, sumdi, somebody. [OE.
sunt, some + bodzg, body.]

sumenz, w.v4., to summon toa law-
court. [ME. somouns; AFr. so-
mons, a warning.)

sumer, sumwier, adv., somewhere.
[OE. sum + hwaer, where.]

sumet, somewhat, something. [OE.
sum + hwset, what.]

sump, a puddle, dirty pool, esp. of
liquid manure. [prob. Scand.; cp.
Swed. sump, a swamp, marsh.]

See
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swaeddi

sump-oil, the hole or hollow con-
taining dirty liquids.

Sunier, Senior, a frequent local fam-
ily name. [ME. segnior, seniour,
from OFr. seigneur, a lord (Lat.
senior, older).]

sup, w.vb., to sup, drink, imbibe.
[ME. souper; OE. sipan.] E.g.
¢ Sup up thi el (ale) mun, en’ =v
¢nuther patnt (pint).’

sup, a drink, a quantity of liquid,
generally meaning a small portion.
E.g. (1) ‘G mijust ¢ sz ¢ thi milk,
au nobbet waent ¢ tuethri drops,

latk.’ (2) ‘/&En yg ¢ sup ¢ milk tg
spare? WTI @xnnet (haven’t) onni
¢t ol

suttil, adj., subtle, cunning, deep;
in older sense—fine, thin; also win-
ning. [ME. sotel, sotil ; OFr. sotzl.
(Lat.)] E.g. (1) ‘Nivver &’ nout
te dii wi’ ¢ sutz//-fést (faced) cheaep ;
it " duzn’t rob thi, r'll chiet thi.’
(2) “Izn’t theet chauld ¢ swsti/¢n?
Au think nugbdi ked bi kross
(angry) wi’ im.

sutherin-wud, (th=dh), southern-
wood, a sweet-smelling garden
plant. [OE. sitthernwudu ; sith-
ern, south.]

sw®b (1), w.vb.,, to swab, to spill
water ; also to swill with water.
[Scand. ; cp. Norw. svabba ; Dan.
svabre, to swab, to splash about.]
E. g. ‘ Thae’z swaebd sum weeter egt
¢’ t’ kan egien ; ne¢ swaed t’ fluer
wi’ it, sue’z it wien’t bi wested
(wasted).”

swab (2), w.7b., to swoon, faint (E.).
[Origin uncertain, prob. related to
OE. swebban, to put to sleep or to
death.]

sweed, swod, (2) a pod, a covering,
esp. the shell of peas orbeans; ()
a child; simpleton. See swod.
[ME. swatte, bandage ; prob. OE.
swethian, to bind, cover, &c.]

sweddi, swoddi, (4) a child ; sim-
pleton, a child-like person, i.e. as
if still in swaddling clothes; (4) a
soldier. See swoddi. [prob.same
as swaed; but cp. Norw. dial
svadde, a big, stout fellow.]

eg, pear; ei, reign; eu = ¢-+u; ie, pier; iu, few; og, boar;
oi, boil ; ou = o+u; ue, poor; ui, ruin; a/so dlforgl; tlforecl.
123



sweeddl

sweddl, w.vb., to wrap up an infant
in a ‘swaddling band’ [ME.
swathlen ; OE. swaethil, swethel,
a swaddling band ; bandage.]

swaf. See swef, swéth.

sweeg, w.vb., to swag, sway, move
from side to side. [Scand.; cp.
Norw. svagga, to swag; Olcel
sveggja, to cause to sway.]

swegger, w.vb., to swagger, walk
with a swagging movement.

sweslle (1), swolle,w.vb., to swallow,
take down the throat. [ME. swo/-
wen, swolghen ; OE. swelgan, to
swallow.]

swelle, swolle, the swallow, the
throat. [ME. swolwe.] E.g.‘Au
duen’t fil se wil, au fil chugkt i’ mi
swaelly (swollg).

swalle (2), a swallow, kind of bird.
[OE. swealwe, swalewe.]

sweng, p.f., swung. See swing.

swp, w.vbh., to swap, exchange;
properly to strike, go swiftly. [ME.
swappen, to strike ; prob. of echoic
origin (N.E.D.).]

The development of meaning seems {o
be—to strike hands over a barter, then
to barter, exchange. Cp. the phrase
¢ to strike a bargain’.

sweth, a swath or track, esp. a row
of mown grass. [OE. swalk,
swathu, a track, path.] See
swéth.

swettl, w.vb., to waste away (E.).
[prob. from OE. swat, sweat.]

sward, swarf, swarth, sweerd,
sweerf, grass, turf; properly a
covering. [OE. sweard, swearth,
? skin, covering, rind.] See suerd
2).

swarl, swerl, sworl, w.vb., to swirl,
eddy; whirl round. [Scand.; cp.
Norw. & Dan., svirla, to whirl
round.]

swarm, sweerm, a swarm, crowd.
[OE. swearm.]

swart, sweert, adj., swart, black,
dark-looking. [OE. swear?.]

waun, swine, esp. as a term of in-
sult. [OE. swin, a pig.]

sweer, swier, 2./ swuer, p.p.
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swiel

swuern, s/».vb., to swear an oath.
[OE. swerian.]

sweerd, sweerf. See sward.

sweerm., See swarm.

sweert. See swart.

swéf. See swéth.

swefll, swiffl, a handle to turn a
machine. [OE. swifan, to move
quickly, turn round, revolve; cp.
ON. svifa, to turn about.]

swei, w.vb., to press down ; to cause
to swing or sway ; to lean heavily
upon. Cp. swaeg, to sway, to move
from side to side. [ME. sweighen,
to move; ON. sveigja, to move,
bend (frans.).] E.g. (1) ‘Th’
devvl brout eet ¢ big bag full ¢
goud, sweid deen, en’ runnin ov-
ver, en’ offerd t¢ sweep it fer iz
soul’ (Zke Devil’s Bargain). (2)
¢ Put sum weits on t’ top ¢ t’ tub
te swei t° kogrn intu’t (into it).’
(3) ¢ Dugn’t swez on thaet buerd er
tha’ll thrust it degn.’

swell, .. sweld, swuel (older
form), p.p. swoln, swueln, s/.-
w.vb., to swell, grow larger. [OE.
swellan.]

swelt, swelter (later form), w.v#.,
to become overheated, ready to
faint. [ME. swelten, to faint, die;
OE. sweltan, to die, perish.] E.g.
(1) ¢ Au fil swelted ; au men sit mi
deen ¢ bit.” (2) ¢ T’ wether ’z swe/-
tin wot (hot).”

swerl. See swarl.

swét, swiet, adj., the older pronun-
ciation of swit (=sweet), common
50 years ago, but seldom heard
now. [ME. swete; OE. swéte,
sweet.] E.g. ¢ Tha’z méd this té
(tea) veerri swet, leess.’

swétn, switn, swietn, w.vb., to

sweeten, make sweet. [OE. swét-
an.] E.g. ‘Kz te swéltnd mite?’
Or, later form—*zz te switnd mi
tig?’

swéth, swéf, sweef, swaeth, a swath,
or track, esp. a row of mown grass.
See sweth.

swich, shwich, skwich, a switch,
slender rod. See skwich.

swiel. See swil,
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swiep
swiep. See swip.
swier (1). See sweer.

swier (2), w.véb., to singe, scorch.
[A contraction of swither, but cp.
OFr. essuier, to dry up.] E.g. (1)
‘Wol au wer likin ¢t th’ péper
(paper), t' kandle kacht it en’
swigrd it up 1’ kwik-stiks.” (2)
‘ This long dreet ez swigrd ol th’
fog (aftermath) up wol it’s bregn
¢n’ sepliss (brown and juiceless).’

swiet (1), sweet, sweat, perspiration.
[OE. swat, swate.)

swiet, p.l. swamt, swet, p.p. swet,
swettn, w.vb., to sweat ; ‘ perspire’
is never used in the dialect. [OE.
swaelan, to sweat.]

swiet (2), sweet. See swét.

swig, w.vb., to drink off, gulp down,
ale, &c. [prob. OE. swelgan, to
swallow, absorb.]

swig, a large, deep draught of liquid,
agulp. E.g (1) ‘Jim swigd iz &l
off en’ went egt in ¢ orri.” (2)
‘Let’s v just ¢ swzg ¢ thi él
mun ; duen’t sup ol t’ paunt.’

swil, swiel, w.vb., to sweal, to burn
up; of a candle—to burn or melt
without flame. [OE. swa/an, to
burn, burn slowly ; cp. ON. sva/a,
to singe, burn.] E.g. ¢ Si thi, less,
t’ kendle’z swilin (swiglin) ¢we,
¢n’ runnin ol degn t’ kaendle-stik.’

swill, w.vé., to swill, wash ; hence
to drink greedily (as if washing
the throat). [OE. swilian, to
wash.]

swilleki, adj., wobbly, shaky,—like
jelly when moved.

swillinz, swill, the washings of
vessels which have held food of
any kind; pig-wash, kept in a
‘swill-tub’, to be given, when
mixed with ¢sharps’ or other pig-
food, to the pigs.

swing, 7., sweeng, 2.p. swung,
str.vb., to swing. [OE. swingan.)

swingl-tri, a swingle-tree or bar of
wood attached to carriages, ploughs,
&ES.:.’ to which the horses are yoked
(E.).

swip, swiep, ... swept, w.vb., to
sweep. [ME. sweépen ; from OE.
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swapan, to swoop, sweep.] See
swuep.

swirril, swerril, a squirrel. [ME.
squirel ; OFr. escurel.)

swither, w.vb., to burn up, scorch,
singe. [prob. Scand.; cp. O.Icel.
svithra, to scorch; also cp. OE.
sweothrian, swithrian, to calm,
abate ; cease.]

swod, a child, little boy; hence a
simple or foolish person. [Same
origin as sweed.]

swoddi, a pet child. [See swaddi.]
E.g. a blunt old uncle of mine
always used to greet me, when a
child, with an affectionate pinch
and—*‘ Well swod (or swoddi), en’
e¢ ®r tg, te-dé?’ Often a small
coin was added—to sweeten the
¢ pinch-assault’.

swoln, swueln, p.4., swollen. See
swell.
swolle, w.vb., to swallow. See

sweolle,
swuep, w.vb.,, to swoop, pounce
upon from above. [OE. swapan,
to swoop, sweep along, rush.]
swuer, A.f, swore. See sweer,
swier.

T, t

T th’ = the. Both forms are used
indifferently in this dialect before
consonants, but before vowels 74’
is usual. [OE. ¢ke] E.g. (1)
¢ Luk inte # bk’ or—* inte £’ biik.’
(2) ¢ Gug inte 2%’ egs.

tes, older form of te, per pro., thou.
[OE. thie.] E.g.* 7% wi’ net, wi’
Ze?’ See the, te, thee.

teeffi, older form of toffee.
uncertain. ]

teek (1), a tack, pin, small nail; vé.
to fasten. [ME. fakfke, a fastening ;
takken, to fasten together.]

teek (2), tack, anything worthless
tacked on or added to something
better, an addition ; hence rubbish,
poor stuff, E.g. (1) ¢ Thaet chaep
ken mak braess (money) egt € onni

[Origin
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tek

suert ¢ faek.’ (2) ¢ Au’m nuen been
(not going) te aev 51 thaet /e (rub-
bish) i’ th’ ees.

tek (3), p.2. tuk, p.p. tekn, str.vb.,
to take. [ON. Zaka, to lay hold of,
grasp, take.] See té (1).

teek, an undertaking, bargain. E.g.
¢ Au sheen’t &' theet, it izn’t i’ mau
toek)

intek, intgk, a piece of land
‘taken in’ fromn waste or wood land.
A local proper name, /ntake, not
uncommon. [Cp. ON. intak.]
upteek, issue, upshot, result. E.g.

‘Th’ «ptaek on it 6l wor et i zd te
gu te t’ prizn (prison) fer ¢ munth.’
[Cp. ON. upptak.]

tekki, adj., tacky, sticky to the
touch. E.g. ¢ Wen th’ teffi (toffee)
filz toekks ¥t tin, it’s just inuff
kakt.

teekkl, teeklin, tackle, tools, gear,
equipment ; a number of articles
together. [ME. Zakel/; Scand.;
cp. Swed. fackel; Dan. takkel,
tackle ; ON. Zaka, to take, &c.]

tellgk, a tallock, a good-for-nothing
person; chiefly feminine, a slut,
slattern. [prob. ME. tile; OE.
tal, t%l, blame, reproach, + uc or oc,
dimin. suff.] Not often heard now.
Cp. tatilob.

telli, a stick notched like another
stick for keeping accounts in the
old manner; an equal match.
[ME.zuille; ¥r. taille, a notch, &c.,
a ‘scoring ’-stick. (Lat.)]

teelli, adv., tally, living together un-
married.

telli-man, a tally-man or hawker,
pedlar ; so called from his keeping
tally-sticks for his accounts with
customers.

teen, w.vb.,, to tan, beat, thrash.
[Colloquial,—from ¢tanning’ lea-
ther.]

teenner, a slang word in common
use for ‘sixpence’.

teng, ting, w.vd., to sting. [ME.
tangen ; ON.Zangi, a sting, prong,
dagger ; Zengja, to sting, &c. Cp.
OE. (ge)tingan, to press, thrust.]

teengz, tongs, pincers. [ME. fonge,
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tange; OE.fange, a pair of tongs;
cp. ON. tangir, Du. tang, a pair of
pincers.]

teenkliments, treenkléments, orna-
ments, trinkets ; also implements,
tools. [Origin doubtful; perh.
another form of Zanglements, or
things which entangle or embar-
rass.]

teentem, allowance, allotted quantity,
sufficient portion. [Lat. fantum,
so much.] E.g.‘ Avenuther glass,
Tom. ¢N§g, led, nue muer; au’v
®d mi leniem.

teentrem, tantrum, a fit of ill-temper.
[Origin not certain.}

terrier, a terrier-dog. [ME. terrere,
a dog which hunts rabbits, &c., in
their burrows ; Fr. Zerrier, the hole
in the earth where ground game
hides. (Lat. Zerra, earth.)]

teeshil, a tassel. [OFr. Zassel, orna-
mental figure.]

teédtta, a little out-door exercise for a
child; hence, for grown-ups, a
jaunt, outing, &c. [prob. of no
etymological origin.] E.g. ‘ZEr
y9 guin ¢ foet/d muther? Let mi
gu wi’ yg.” In the earlier days of
local tennis-clubs, they were often
called ‘zstfa-clubs’ by sarcastic
gossips.

teu, tee, tow, hemp, &c. [Cp. OE.
ldwian, to prepare, dress (hemp,
&c.); ON. 73, tow.]

teuil, a towel ; as 2., to beat with
a towel ; hence to thrash. [ME.
towaille ; OFr. toaille.)

teezzl, tiezl, a teasle, used for teas-
ing or raising the fibres on the sur-
face of cloth. [OE. t%se/, a plant
with a burr-head, and so called
from its use ; OE. Zesan, to tear,
tease.]

tart (1), teert (1), ad)., tart, sharp,
acidy ; sharp-tongued. [OE. tear?,
sharp.]

tart (2), teert (2), a tart, small pie.
[ME. tarte; OFr. tarte.]

tau, w.vb., to tie. See ti.

taudi, adj., originally seasonable,
then tidy, neat, trim; also con-
siderable, fairly large. [ME. tidy;
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taudi-betti

OE. tid, time, season.] E.g. ¢ Ther
wer ¢ /a%di number thier; muer
ner wer expected.’

taudi-betti, an ash-guard to keep
the fire-place Zdy. See betti.

tatik,a tyke,dog; low fellow. [Scand.;
cp. Olcel. 7z, a dog.]

taul, a tile. [OE. tigol, tigele, a
tile. (Lat.)]

taulob, femn.n., a hoyden, a tomboy
of a girl, a romping girl. [Origin
uncertain ; cp. ON. 4@/, calumny,
blame + ON. Zlawxpa, to leap, run,
or ON. /abba, to lob, slouch, &c.]
A common word formerly, and still
in use. Cp. tellek.

taum, time, season. [OE. fima.]

tauni, tini, a4y, tiny, very small.
[prob. OFr. (Skt.)]

taur, w.vb, to tire, weary. [ME.
tirien ; OE. teorian.]

taus, taust, w.vb., to tice, entice,
tempt; to endear. [perh. OFr.
atiser, to entice (N.E.D.).] E.g.
‘Ther ’z ¢ bit ¢ toist ier for thi;
wien’t it f@@st thi?’ * Ah, it liks
taustin, aw’ll eit ¢ bit’ (2) * Them
childer ¢ thatin ’z ¢ reit /@@sin lot.’

tatt, adv., soon. See staut.

té (1), p.4., t&éd, p.p. tén, w.vb., to
take. See teek (2).

té (2), tie (later form), tea. [Fr. 2%,
tea, from Chinese.]

té (3), older emphatic pronunciation
of ¢4é (they). See tha. E.g. ¢ Will
the (they) du it, thinks te¢?” ‘Not
t¢ meaerri, they keen’t.’

te (1), older tee, unemphatic forms of
teg (emph.), thou. [OE.t4#.] E.g.
‘Duz /¢ think au ked du it?” ¢ Not
12, 12¢ n6z nout gbegt it.’ See also
thee, tha.

te (2), adv. and prep., too, to. [OE. 75,
to, too.] E.g. ‘It’s Z mich wark
fg di in ¢ d&/

te-d8, to-day. Also te-moern, to-
morrow ; te-nit, to-night; te-mo-
ern et-nit, to-morrow night.

téd, p.2., took. See té (1).

ted, w.vb., to ted or spread mown
grass inhay-making. [Olcel. fet/;a,
to spread (manure).}

tee (1), thou (emphatic). See te (1).
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teg (2), tow. See teou.
tee (3), w.vb., to tow, lead, tug along.
ME. towen; OE. téohan, téogan,

1éon,to pull, draw. Cp. ON. Ziiga,
loga, to tow.] E.g. ‘Au regd th’
dog wom wi’ sum baend (string).’

teen, a village, town. [ME. Zoun;
OE. tin, a fence, farm, village.]
In the form -ton, sometimes town,
the word is a common suffix—a
prefix less commonly—in both
place-names and sur-names; e.g.
Burton, Hopton, Lepton, Nether-
ton, Overton ; Fartown, Newtown,
&c. Burton, Lupton, Middleton,
Newton ; Townend, Townley, &c.

tegn-gét, town-gate, a frequent name
for the road leading through the
centre of a village.

teent, w.v4., to taunt. See tont.

teer, a tower. [ME. four; OFr. tar,
tour.)

teerd(z), teed(z), prep., toward, to-
wards. [ME. fowardes ; OE. adj.,
toweard.] E.g.(1)*Ausdim guin
tegrd th’ wud ¢ bit sin.”  (2) ‘ Weat
®r te been te du Zegrds (fegrd)
pé-in mi weet thae ouz (owes) mi?’

tegr;: (1), and (2). See tart (1) and
(2

tei, to tie. See ti (1).

teich, p.7, teicht, tout, w.vb., to
teach, show. [ME. tecken; OE.
l%can, to show.]

teicher, a teacher.

teiler, a tailor. [ME. faylor; OFr.
tailleor, tailleur, a cutter.] The
word is also common as a local
family-name, Zaylor.

teim, to teem, pour. See tiem (1).

teiz. See tiez.

tél (1), teil, the tail of an animal.
[ME. tayl; OE. taegel, tail.]

tél (2), a tale, narrative ; story. [ME.
tale ; OE. tsl, talx, a number;
tale. ]

tell, p.z. telld, toud, =.vé., to tell,
narrate; obsolete in sense of to
count, [OE. tllan, to count, or
number.]

temd, p.Z.,, teemed. See tim.

temper, w.7b., to soften butter be-
fore the fire, and Zemiper or mix it
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temps

with a knife. [ME. Zempren ; OE.
temprian, toregulate, qualify, tem-
per. (Lat.).]

temps, tems, a coarse sieve for hops
in brewing. [OE. Zemes, a sieve;
cp. Du. tems, sieve.]

tén, p.p., taken. See té (1), teek (2).

tent(1),tenth. [OE. feo(z)tha,tenth.)

tent (2), w.vé., to look after, tend.
[Contraction of a#tent, attend, from
OFr. afendre, to wait, heed. (Lat.)]
An engine-tenter is one who looks
after an engine.

tent (3), w.vé., to try, probe, clean a
wound. [ME. Zenten, Fr. tenter,
to try, probe.] "E.g. *Au ftented
th’ weend wi’ ¢ nidl.

tenter, a long wooden framework
for stretching and drying cloth ;
it generally used to be placed in
a field. [MFr. tenture, a stretch-
ing. (Lat.)]

téstril, a rascal, violent fellow, rogue,
a loose liver. [Derivation uncer-
tain; but prob. connected with
OFr. feste, the head.]

teu, tiu, w.vb., to tug at, pull; try
hard, persevere with; work hard.
[ME. Zawen, tewen; prob. OE.
teokan, téon, to pull, draw, the
oldest form of which is *fewhan, to
draw.] E.g. (1) ‘Au feud wi' t
job, wol au wer feer tatrd.” (2)
‘Thi dog duz fex ¢t thzt buen
(bone).”  (3) ‘Ah, u’z ¢ reit Zeuer,
izn’t u?’

teu-in ors, a towing-horse, one used
to help the shaft-horse in a cart
with a heavy load ; a boat-horse.

the (th = dh), unemphatic form of
tha, thee (emphat.), thou. [OE.
thu.] See te (1), tha. E.g. (1)
¢ Thae wien’t du it, will 722 ¢ Nou,
will Zeg?’ (2) ‘Waet ar the (or
te) grumblin aet, 24e¢ gret nuppit?’
(3) ‘Au’ll gi’ sixpins teedz it, if 24a
will” ¢ Ne (nay) ; z4a’rt ¢ fuil fer
weaentin t¢ giv sue mich.’

thek, thek, a thatch, roof. [ME,
thak; OE. thec, or ON. thak,
thekja.]

thekker, thekker, theiker,athatch-
er. [OE. thaccere, theccere.)
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Hence come the common local sur-
names of 7eaker (pronounced Theiker,
Thigker), and Z%ackeray, or Thackray.

thet (dh), g7on. and adj., that. [OE.
thaet.] An older form is teet, now
nearly obsolete. E.g. ‘Wi te & #
dinner neg?’ ¢ Au will Zef, aw’m
ungri.’

tha, thee (dh), emphatic form of
thee, thou. See the.

thau, thaun (dh), pron., emph., thi,
unemph., thy. [OE.¢hin.] E.g. (1)
¢ Than muther 'z bigger ner main ;
bet 247 faether ’z nugn (not) bigger
ner matn.’ (2) ¢ Iz this #4a#% buk ?’
¢Nou, it’s thawn.’

thaubl, thibbl (older form), a smooth
stick for stirring porridge while
cooking. [Origin uncertain: (a)a
variant of @Zbble, or dipple = dip +
el (instrum.) from OE. dyppan, to
plunge, dip; (b) connected with
ON. thefja (pret.t. thafthi), to stir
porridge (EDial. Dicty. under #av-
vel).]

te @’ te lik ¢ lign thaubl,ameta-

phorical expression meaning to
have to live on very small means,
See lign.

thé (dh), pers.pron., the (unemph.),
they. [ME. ¢kai; Scand.; cp.
Icel. their, they. MNot from OE.
kie,they.] E.g. ¢ The keen’t keerri
it.” ¢ Z#e(y) ®rn’t strong inuf.’

the? (dh), tee, tha, emphatic forms
of t42 = thou. See thes.

theem, older pronunciation of zzmé.
[OE. thama.]

theer (dh), perspron., ther (un-
emph.), their. [ME. ¢kazr, ON.
theira, their.] See ths,

theezend, adj., thousand. [OE. ¢4#-
send.)

theik. See thigk.

theiv, w.vb., to thieve, rob. See
thief, thiev.

thek, thek, w.vb., to thatch, cover,
[OE. theccan, to cover, or ON.
thekja.] See thek.

them (dh), dem.adj., those. [ON.
dative plur. zZezm, or OE. d.pl.
tham, used as an adjective.]
Note that whenever z%e is used in this
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ther

dialect it is demonstrative, with a noun,
expressed o7 understood, following it.
E.g. (1) ¢Luk gt tkem childer lékin i’
t muk.’” (2) ¢Tak them thigr (2hings)
wom wi’ thi.’

ther (dh), unemphatic form of theer,
which see.

therséln, thersélnz; thersén, ther-
8énz, themselves. See seln.

thi (dh), per.pron., thi (1), (unemph.),
thee. [OE. #%¢, thee.]

thi (2) (dh), pron. (unemph.), thy.
See thau.

thiséln, thisén (dh), thyself.

thi, the thigh. [ME. #4i4, thek;
OE. theok, thiok, thigh].

thibbl. See thatibl.

thief, thif (later form), a thief. [ME.
theef; OE théof, thiof, robber.]

thigv, theiv, w.vé., to thieve,

rob. [OE. théofian.]

thiek, theik, w.vb., to stroke gently.
[OE. thaccian, to touch gently, pat,
stroke.] E.g. ‘Si-thi! Th’ chauld’z
thigkin (theikin) t’ keet, en’ mékin it
sing thri-thrumz (causing it to
purr).

thier (dh), adv., there. [ME, #ér,
thar; OE. th#r.] An old em-
phatic form is théier, as in—(said
slowly)‘ 24é¢i-¢7 | thee ’z lettn gnuther
kup f6l, en’ brokkn it!’

thiez(dh), thiz (later form), dein.adj.,
these. [ME. #iise, theos, these;
OE. ¢4as, thées, those.]

thik, adj., thick; close together;
hence very friendly ; in love. [OE.
thicce.] E.g. (1) ‘Duen’t bi s¢
thik wi’ im, lad, i’z nuen (not) ¢
guid suert for thi” (2) ‘*Yond ti
leessez ez “ez thik ¢z Dick en’
Liddy”’ (3) ‘Au think Jane
Ann’z varri thik wi’ im, izn’t u?’
¢E-ah! ther guin te bi wed suin.

thill, a post, pole, a cart-shaft. [OE.
thille, thin board, plank ; a stake.]
Very little used now except among
farmers.

th’ ill upe’ war = the evil upon (or
following on) worse ; a phrase used
to describe (a) calamity following
on calamity; then (&) ironically
and humorously, an impish boy
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joining a group (say) of other young
rogues; thus: ¢ Eh! ther’z “th’ 7/
upe war” kummin neg!’ Hence
(¢), absolutely, any mischievous or
worthless fellow ; e.g. ¢ Yond Bill
Satuks ¢z ¢ reit bad-gn, i’z fegr
0 il upe war!’

thiml, a thimble. [OE. tAymel.)

thingemtibob, anything of which
the name cannot be at once re-
called.

think, .z, thout, w.vd., to think.
[OE. thencan.]

think on, to remember. E.g. (1)
‘Au keen’t think on ¢ Ol that
nomini et wons.’ (2) (Speaker,
hesitating and scratching his head)
—f‘e...e...e. &! aukan’t think on
weet they kolln im !’

tho, p.4. theu, thiu, p.4.thén, si7.vb.,
to thaw, melt(snow). [ME. zAdwen ;
OE. thdwian, to thaw.]

thoddek, thoddeki, adj., heavy, sad,
sluggish, dumpy. [Origin uncer-
tain, prob. Scand.?] Obsolescent,

thokki, thokkish, adj., sluggish,
heavy, dull, dumpy. [ON. #4egja,
thagga? (Skt.).] Obsolescent.

thoil, w.v4., to bear, endure; be-
grudge, spare; to be willing to.
[ME. ¢kolien; OE. tholian, to
suffer,endure.] E.g. (1) ‘ Aukeen’t
thoil te si ¢ dog er kaet poisd gbeet
latk theet” (2) ‘Au ken 2402/ im
iz gud-luk, i’z ddld it (3) ‘Wi
ken t40il im summet te eit siuerli.’
(4) *Nou, aust’ 240zl ¢r t¢ v nug
muer thingz ¢ mi feether’z; u’z &&d
¢biin er sheer (share).’

thon, p.4., thawed. See tho.

Thong, the name of two villages
west of Holme valley :—Uvvgr
(Upper) 7%png,and Net/gr (Lower)
Thgng. [OE. thwang, a thong, a
strip of pliable material—as leather,
willow, &c.] TZhong denotes a
place formerly fenced with inter-
laced willows or similar boughs.

thorp, a village. [OE. #ko»p; but
cp. Olcel. thorp; Dan. torp.] A
local place-name and sur-name, as:

Gawthorpe, Goldthorpe, Ravens-
thorpe, Skelmanthorpe ; Thorp(e).

ee, pear ; ei, reign; eu, = ¢+u; ig, pier; iu, few; og, boar;
oi, boil ; ou = o+u; ue, poor ; ui, ruin ; a/sodlforgl; tlforel.
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Thorslend

Thorslend, Thurstonland, a village
high on the east side of Holme
valley. [Scand., or OE. 74orsianes

land, i.e. the land of Zhur-
stan.]

thout, p.Z, thought. See think.
threeng, adj. See throng.

threppl. See throppl.

threest, £.7., thrust. See thrust.

thrauv, p.Z. thrév, thruev, p.p.
throvvn, thrivvn (late form),
str.vb., to thrive, grow larger. [ME.
thriven; ON. thrifask, thrifa.)

thre, threm, fre, grep., from. [OE.
Jram, fra, the fbeing interchanged
with /4]  Z4rg is the usual form
in use in this district. E.g. (1)
‘Wi'n wokt (we’ve walked) #/7g
Leeds te-dé’ (2) ‘Thz'll & nug
muer braess (money) Z47g mi, au
ken tell thi)

threp, w.vb., to chide, scold, quarrel.
See thriep.

thresh, p.z. thresht, p.p. thresht,
thrushn (older form), w.vé., to
thrash, beat. [ME. #kreshen ; OE.
therscan.)

thressl, the threshold of a doorway.
[OE. therscwald.]

thrév, p.Z, throve. See thrauv.

thribbl, tribbl, adj., triple, treble,
threefold. [OFr. Zreble.]

thrid, thried, thread. [ME. #&reed,
thréd ; OE. thraed, thread, lit. ¢ that
which is twisted’ (Skt.).]

thriep, thrép, w.véb., to reproach,
chide ; hence to ¢ call’ one another,
to quarrel. [OE. thréapian, to
reprove, chide, scold.] E.g. (1)
‘The thrigps ' chauld sadli te
mich, en’ then thae marz it t¢ mek
up for it (2) ‘ U’z dlis thrigpin
wi’ £’ néberz; wll nigr mé (make)
n¢ frendz, lauk theet.’

thriet, a threat. [ME. #ret; OE.
threéat.)

thrietn, w.v4., to threaten.

thrippins, threepence.

thrithrumsz, the purring of a cat;
any short, buzzing sound ; hence
a short time. [prob. #ree+ Icel.
thruma, a drum, noise, &c.]. E.g.
(1) see under thiek above. (2)

Huddersfield Dialect

thrusn up

‘W&t on mi (wait for me), au’ll bi
reddi nee ¥’ ZArithrumz.

thro, p.2. threu, thriu, p.4. thrén,
str.vb., to throw, hurl ; to twist or
turn in a lathe. [OE.#irdwan, to
twist, hurl, whirl, turn.]

thrd, a ‘throw’ or lathe, a machine
for ‘turning’ wood or metals with
appropriate tools.

throddi, adj., stout, well-fed, portly,
plump. [prob. Scand.; cp. Olcel.
throttigr, vigorous.] Obsolescent.

throit, thruit (older form), the
throat. [ME. ¢t4rote ; OE. throtu,
throte.)

throng, threng (older form), adj.,
throng, busy, crowded. [OE. ge-
thrang,athrong ; fromvb.tAringan,
thrang,-thrungen,to crowd, press.}
E.g. (1) *Weat wi’ t’ békin (bak-
ing) en’ waet W’ t’ childer au’m feer
throng te-de.” (2) ‘Au’ll tell thi
waet; fueks ez feer thrpng on
(crowded) 1' this reem.” (3) A
neighbourly greeting to another
busy at work: ‘ Yo'r throng lauk,
au si. Wen zr yo been t¢ &’
dun?’

throppl, threppl (older form), the
gullet, wind-pipe. [Either a vari-
ant of Z&rottle, or, more probably,
a contraction of OE. tirot-bolla,
the wind-pipe.]}

throsl, the throstle or thrush. [OE.
throsié.]

throvvn, 2.p., thriven. See thrauv.

thruen, a throne. [OFr. #rone.
(Lat., Gk.)]

thruev, thrév, p.Z, throve.
thratuv.

thrumz (1), the ends of warps cut
off from the loom ; formerly much
used to make household mops and
floor-cloths. [ME. #Zrum; ON.
thromr, the edge of a thing.]

thrumz (2). See thri-thrumaz.

thrust, p.7. threest, p.p. thrusn,
str.vb., to thrust, push hard. [ME.
thrusten, to push ; Olcel. thrysta,
to thrust.]

thrusn up, part.adj., over-crowded,
Pushed close together. E.g. (1)
Wi’r thrusn up v this rim lauk

See
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thrut

yerrinz (herrings) in ¢ baerril.” (2)
‘Yond leed’z ¢ weklin (weakling) ;
i olis luks thrusn up V’ t’ shalderz.’
(3) ‘Streit up, en’ deen #irusn,’
a phrase much used formerly to
describe a person of erect bearing
and solidly  built’.

thrut, a throw, thrust, push; an
effort, try, attempt; also (/fig.) a
moment. [Origin uncertain. Cp.
Lanc. tAiruck, a push, &c.; from
OE. thryccan, to thrust, push. Also
cp. ON. throttr, toil, throttigr,
vigorous.] E.g. (1) ‘Let mi &v ¢
thrut =t it, en’ si if au ken mék it
work.” (2) ‘Au’ll bi kummin tu
thi in ¢ thrut’ :

Thump, the local name for Long-
wood Feast (Fair). [Origin uncer-
tain, prob. thuwmp, a noise, din,
blow ; cp. Olcel. dumpa, to thump.]

thunner, thunder. [OE. 2iunor.)

thunner-tlok, a thunder-clock, a
black-beetle.

Thurstonland. See Thorslend.

~thwét (a suffix), a thwaite, or clear-
ing; a portion of reclaimed land.
[Scand.; cp. Icel. #hveit, cleared
land.] The word is a frequent
suffix of place-names, as Gun-
*hwaite (pron. Gunfit), Linthwaite
(Linfit), Slaithwaite (S/eewit?) ; also
of surnames, as Thwaite, Waite,
Micklethwaite, &c.

thwittle, more frequently twittl and
wittl (which see), to cut.

ti, thi, per.pro., thee; also thou.
[OE. ¢:é, thee, sz, thou. See
thi, thi (1).] E.g. (1) ‘Wilti-
sheelti’= wilt thou, shalt thou, i.e.
whether you will or will not—you
must. (2) °Sit £Z degn mun, duen’t
gue yet,’ (sit thee down man, don’t
go yet).

ti, tei, .2 tid, teid, 4.4, tin, tid,
teid, w.vb., to tie, fasten. [OE.
tiegan, to draw together, tie.]

ti, a tie, knot, bow.

tie, té (older form), tea. See t& (2).

tiem (1), tim, teim, p.f. tiemd,
timd, teimd, temd, w.vd., to
teem, pour, empty. [ON. feema,
to empty.]

Huddersfield Dialect til

tiem (2), a team, number, esp. of
horses. [ME. feem ; OE. téam, a
family, offspring.]

tieth, tith, teeth. [OE. Zt%; plur.
of ¢6¢/, tooth.]

tiethi (th =dh), ad;., testy, irritable,
touchy. [prob. ME. fiedre, tyddre ;
OE. tzeder, tydre, tidder,frail, weak,
soft.] E.g. ‘Duen’t gu nier thi
gronmuther fer ¢ bit, leess ; u’z ¢
bit #Z¢¢47 this mogrnin.’

tiez, teiz (less often), w.7é.,to tease,
pull out, pluck; to vex, annoy,
plague. [ME. ¢gsen; OE. tiesan,
to pluck, pull.]

tiezer, a teaser, one who works a
wool-teasing machine.

tiezl, a teasle. See tezl.

tig (rarely tik), 2.2 tigd (tikt), older
2.p. tign, w.véb., to touch lightly;
properly to challenge or accuse, as
in the children’s game of 7Zg (called
in full ¢tiggeri-tiggeri-tuchwud’),
in all the varieties of which the
essential purpose of tigging seems
to be some form of challenging—
either to pursue, or to become a
kind of prisoner, or a rescuer. The
game is very likely immemorially
old. [prob. OE. féon, a contrac-
tion from *#fkan, to censure, ac-
cuse, challenge; stem ¢4 > tig,
(#c).] E.g. ‘Charlie wien’t lek
feer: auv'v tign (tigd) im, en’ i
wign’t run after mi.

tikkl, tittl, kittl, w.vé., to tickle,
to keep on touching lightly. [ME.
ticklen, frequentative of Ze#, to
touch lightly ; cp. ON. kit/a, to
Eic)kle, and OE. citelian.] See Kittl
2).

tikkl, adj., tickle, delicate, requiring
careful treatment. E.g. (1) ‘Au
duen’t lauk this job, it’s ¢ veerri
tikkl en’ (2) ‘ Tom’s vaerri Zikkl
te diel wi’” (3) ¢ It’s Zkkl wether,
izn’t 1t 2’

tik-tek, a tick-tack, a second of
time. E.g. ‘Stop ¢ bit, aw’ll bi
wi’ thi in ¢ tk-tak’

til, prep. (rare), to ; cony. (frequent),
until, while. [ME. #7; Scand.;
cp. Olcel. #/, to.] E.g. (1) ‘Put

eg, pear; ei, reign; eu = ¢+u; ie, pier; iu, few; og, boar;
oi, boil ; ou = o+u; ue, poor ; ui, ruin ; a/so dlfor gl; tlfor cl.

131



tillij
sum waeter #/ it, mun’ (rare). (2)
¢ Au wer sue dun up, Z/ au ad tg
gu te bed’ (frequent).

tillij, tillage, manure, &c. [OE. ¢#7,
adj., useful, productive.]

tilth, produce, growth, cultivation.
[OE. #it, gain, crop.]

tim, w.vé., to teem, pour out.
tiem (1).

tini, adjy., tiny, very small. See tauni.

ting (1), w.vb., to sting, prickle. See
teng.

ting (2), tink, tinkl, w.7b., to sound,
ring, vibrate; tinkle, [ME. #7-
ken.|

tinkler, a tinker—who makes a
tinkling or ringing sound as he
hammers.

tippl, w.vb., to tilt, upset, stumble
over ; pour out. [Freq. of Zp, to
tilt ; Scand.; cp. ON. #&yppa, to
tip; Swed. #ppa, to tap, touch
gently.] E.g. (1) ‘ Au Zppld ovver
¢ stuen en’ then Ol t' petéts tippid
eet ¢ mibaeg. (2) ¢ 7ippl¢ bukkit
¢’ waetter on t’ flaegz en’ swill em.’

tit, adj., tight, close; drunk. [ME.
tikt; Scand.; cp. Olcel, thettr;
Swed. ##] E.g. (1) ‘Ti thaet
bundil /72" (2) ¢ Ez zif (later Za:t)
¢z ¢ luerd (lord) ’—said of a man
quite drunk.

tit (1), a small horse; small bird.
[ON. #2tr, a tit ; bird.]

See

tit (2), a teat, nipple. [OE. #i#,
a teat.]

titlin, a little bird—any of the ‘tits’.
See gouk.

titti, mother’s milk.

tittl, w.vb. See tikkl.

tiun, w.vb., to tune ; to keep in good
order or condition—esp. woollen
machinery, the person who does this
being called a machine *Zuner’.
To ‘ tune’ a child also, boy or girl,
is to keep it in order by the old
method of beating it. [ME. tune;
OFr. fun, a tune or sound.]

NoOTE. The initial letters /- in all
the words following represent the
pronunciation, in this dialect, of
initial c¢/- in the corresponding

Huddersfield Dialect

tlark

modern English words. See ante,
P 52.

tleg, a clag, clot, lump of earth or
clay. [prob. Scand.; cp. Dan.
klagge, sticky mud, clay; related
to OE. c/ieg, clay.]

tleg, w.vb., to clag, to be sticky,
form lumps, clot; obstruct. E.g.
(1) “Au duen’t lauk duefi kek, it
t%gz t meeth up sue’ (2) ‘T
drein-paup (drain-pipe) ¢z gettn
reit flaegd up wi’ muk en’ raegz,
en sich lauk.’

tleggi, adj., claggy, sticky like clay.
E.g. ‘ Au mé nout ¢ (make nothing
of) thi toffi ; it’s te #/eges fer mau
feensi.’

tlek, tlek, w.vb., to clack, make a
noise like a hen; clatter. [ME.
clacken ; prob.imitative word. Cp.
Olcel. £lata, to chatter.]

tlekker, clacker, the clapper or
‘tongue’ of a bell.

tlem, tlem (infrequent), w.vd., to
clam, famish, be without food,
starve. [prob. OE. clemman, to
fetter, bind, imprison; hence to
pine, starve; from OE. clamm, a
bond, prison.] E.g. (1) ‘Au’s
nuen eit thaet stuff: au’s faem te
t' digth forst!’ (2) ‘That dog
luks feer Zaemd ; giv it summet tg
eit, prethi!’

tleng, p.f., clung. See tling.

tlep (1), w.vb., to clap hands, strike.
[ME. clappen ; prob. Scand. Cp.
Olcel. #lagpa, to pat, clap, make
a noise.]

tlep (2), w.vb., to clap or put down,
place, set. [prob. same as #ap (1),
in sense of ‘to put down noisily’.]
E.g. (1) “772¢p th’ baskit on t’
flugr, en’ rest thi ¢ bit.” (2) ‘ The
men Zlxp t' pots i’ t’ kubberd en’
duen’t breik onni on ¢gm.’

tlark, tleerk (1), w.vb., to clark,
scold, ‘lecture’; hence to talk
domineeringly, or impudently, to.
[prob. from cler#, a cleric or clergy-
man (OE. cleric; Lat. clericus),
whose importance in a parish as
its ¢ father > would often, formerly,
lead him to ‘lecture’ members of
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his flock.] E.g. (1) ‘Yoer Emma
=z t¢ long ¢ tung ; u’z olis Harkin
er felli (husband) wol i guez te th’
€l-egs et ¢’ th’ gét on er (out of
her way).” (2) Father, to impu-
dent daughter: ‘Tha'r ¢ lot te
forred (too forward), tha aert ; but
the’ll nuen &’ te #ark mi if the
2larks thi muther: au st’ &’ nuen
¢ thi impident baek-tok.’

tlark (2), tleerk, w.v4., to marry, join
in marriage ; hence, figuratively,
to tie, to fasten two ends of string
or yarn together in a knot. [The
same origin as Z/dr% (1) above.]
E.g. (1) To be 2arkt (or parsnd)
is to be married by a c/eric. (2)
An old hand-loom weaver, describ-
ing a wo/k (which see), said to me:
‘Wen wi’d warpt won koppin, wi
Ziarkt th’ end on’t (of it) on te t’
biginnin ¢’ t’ neist (next).” I have
heard it used similarly by other
old people.

tlart, tleert, w.vé., to clart, to splash
or flip dirt on anyone, to soil.
[ME. clarten, to soil, dirty.] E.g.
A boy calls out:—*Muther! Yar
Janie’z tlarigd mi 1 ¢ fés (face) wi’
t’ dish-tleet.’

tlatim, tlim (older form), £.2 tluem,
tleem, 2.4, tlum, s/7.7é., to climb.
[OE. climman, clemban.)

tlech. See tlek (1).

tleed, a clond,—a mass of vapours
looking like rocks or hills in the
sky. [OE. cZizd, a round mass,
rock, hill.]

tleet, a clout, a patch; also a blow
with the open hand. [OE. ¢Zit, a
patch ; a piece of cloth, &c.]

Tlegg, Clegg, a frequent local sur-
name, perhaps the same as Clay,
another surname more frequent in
Lancashire. [Perh. a variant of
clag, and related to OE. c/g, clay.]
See tleg.

tlek (1), tleech, a cletch or hatch
of chickens; a ‘sitting’ of eggs.
[Scand. ; cp. Icel. £lekja, to hatch.]

tlek (2), cleck or clack ; saucy ‘back-
talk’; scolding—usually ¢ femi-
nine’; impertinence. (See tlek,

Huddersfield Dialect

tlik

vb.) E.g. ‘If au sé out (say any-
thing) te yar Anna Maria, u’z olis
reddi te giv mi bk ¢ lot ¢ #ek.’

tlie, t16, a claw; plur. tlies, tloz.

OE. clawu, and cléa, claw.]

tligk, t16k, w.vé., to scratch with the

claws. [ME. cléken, clechen, to
seize with claws or hands.] E.g.
¢ Waet’s them marks on thi &nd ?’
T keel's tight (2/okf) mi wi’ it
¢oks wen au wer lekin wi’ it.” See
tl6k, and tlik,

tliem, tleim (less frequent), w.vd.,

to cleam or clame, to smear, spread
over—as butter, treacle, &c., upon
bread. [OE. c/%man, to smear,
daub, anoint; cp. ON. kleima, to
daub.] E.g. (1) ‘ Au latik t’ best
weet mi fether yiust (used) te kol
thum-shawvz : thae noz (knows)—
them ¢t thae #igmez ' butter on reit
thik w1’ thi thum-nél (thumb-nail).’
(2) ¢ Tligm t ld enuther shauv
(slice) w1’ plenti trékl on it.”

tlien, adj., clean ; quite (adv.). [OE.

clsne, pure, clean.]

tliev (1), 2.2. tluev, tl1év, gp. tlovvn,

str.vb., to cleave, split. [OE. c/zo-

Jan.]
tligv (2), p.r. tligvd, tlév, 2.p.

tligvd, w.v., to cleave, cling, hold
on. [OE. cleofian, clifian, to ad-
here, cling.]

tliff, cliff, a high rock, a steep hill.

[OE. clif; a rock, &c.; cp. ON.
klif, kletf, a headland.] The word
occurs frequently as a suffixin local
place-names and surnames, e.g.
Cowcliffe, Birchencliffe, Green-
cliffe, Cliff End, &c.; Hinchcliffe
g{nd Hinchliffe, Sutcliffe, Biltcliffe,
c.

tlift, tluft, tluff, a cleft or gap in a

hill-side, a deep, narrow valley
between two hills. [Scand.; cp.
Olcel. kluf?, Swed. klyft.] See
tluff.

tlik, tlik (not often), w.vb. to cleek

or clutch, catch at, snatch ; scratch.
[ME. clucchen,clicchen ; OE. clyc-
can, to seize.] E.g. (1) ‘ Wen au
sheud ¢r th' enkerch, u #/zZ¢ it egt
¢ mi @ndz, en’ reen of wi'it.” (2)

ee, pear; ei, reign; eu= e+u; ie, pier; iu, few ; oe, boar;
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‘ Wen thae guez inte t’ sheu (show),
duen't gu te nigr t’ lions, er the ’ll
tlik thi wi’ ther tligs.’

tlim, to climb. See tlauim.

tlinker, a hard cinder. [Du. &/inker.]

tlinkin, part. adj., clinking, very
fine, capital. [Slang.]

tlip (1), w.7b., to clip, cut, shear.
[ON. &lippa, to cut.]

tlip (2), w.vé., to clip, clasp, embrace.
[OE. clyppan, to clasp.] E.g.‘U
2ipt £ chaild in ¢r egrmz, en’ feer
kraud (cried) ovver it, puer thing.’

tlip (3), w.vé., to clip or call, used
only (so faras I know) in the phrase
‘“to clip in’, to ‘chime’ or ‘chip’
into the conversation between two
or more persons. [prob. OE.
clipian, to call out, &c.] E.g. (1)
‘Thae'r olis clippin in wi’ thi tok
wen the @rn’t wented.” (2) ‘Th’
parsgn wer tokin te tuethri on ez,
wen up kiim thaet nuppit, en’ estied
¢ arknin ¢ bit, i #/:p¢ streit in t¢ &x
waet wi wer tokin ebeet.

tlivver (1), adj., clever; active,
smart. [ME. c/iver, ready to seize;
alert; allied to OE. c/ifer, a claw.j
E. g ‘ Thifether kips veerri #ivver
on iz fit fer ¢ oud meen.’

tlivver-dik, a clever-dick, one

who boastfully claims to be very
smart with brains or limbs; a
‘know-all’.

tlivver (2), w.2é., to ‘clivver’, to
climb. [ME. ¢/iven, to climb;
ON. klifa, klifra, to climb. Cp.
OE. clfian, to adhere.] E.g.
Enguirer, to old friend : ‘ Ben, did
you ever hear the word * #/ivver ”,
meaning to climb?’ Ben: ‘Eh-ah!
au’v yiuzd it misén monni ¢ duzn
taumz—latuk this: ‘‘au ivverd
ovver t’ wol,” en’ “auso im tivver
up t’ spegt (spout) latk ¢ munki”.’
Eng.: Well, d’ you know, I think
it’s an O/d Norse word, Ben.” B.
innocently punning : ‘Eh-ah! it iz
en’ 6l ! au rekkn it’s bueth ¢ ond
en, en’ ¢ reit #aus en!’

t1o, a claw. See tlie.

tlog, a clog, a block of wood used as
a chopping-bench ; also a kind of

shoe with thick 7wooder soles in-
stead of leather ones. [ME. clog,
a log, clump; cp. Norw. Alugu, a
hard log.]

tlogger, one who makes clogs for
wear.

tlois (plur. tloisez), a close, a field
enclosed with walls or hedges. [See
tloiz.]

tlois, adj., closed up, close, near;
greedy, secretive. E.g. ¢It’s nug
guid essin (asking) im fer out
(aught), other bress e¢r news,—i’z
¢ tlois en, 1 iz’

tloiz, w.vb., to close, shut up. [ME.
closen ; OFT. clos.]

tlok, a claw ; a scratch or mark with
aclaw; as v4. to scratch with claws,
to seize, snatch, grab. [ME. cloke,
a claw ; c/éken, to seize with claws
or hands; cp. OE. clyccan, to
clench, seize, clutch.] See tligk,
and tlik.

tlok (1), w.vb., to cluck like a hen.
[ME. clokken; OE. clyccian, to
cluck ; prob. an imitative word.]

tlok (2), a beetle, a ‘black-clock’.
[Origin uncertain.]

tiomp, tlomp, tlump, w.vb., to
clomp, or tread heavily and noisily.
[prob. imitative; cp. tlump (2)
below.] E.g. Boy, listening agape
at elder brother’s ghost-tale: * Wor
it ¢ guest?’ Brother: ‘ Well, thae
ken judge fer thisén. Wen it ed
bin Zlompin up ¢n’ degn ¢ bit, au
krept e¢t ¢ bed en’ intg t’ tuther
riim te si weaet it wor; bet au ked
si nother nout ner nugbdi! Bet ez
suin ez aw’d gettn bk inte bed it
gét egét egien, nobbet slower: .
Uomp, . . . tlomp, . .. tomp—just
latuk thet! Au felt feer fled,—
ommest te t’ digth!”’

tlot, a lump; coagulated matter.
[OE. clozt, a lump.]

tlot, adv., clotted, stiff ; chiefly in the
phrase *#lot-koud’, i. e. quite cold,
stiffened.

tlovvn, p.p., cloven. See tligv (1).

tluem, tlum, p., climbed, clomb.
See tlaum.

tlueth, cloth; plur. tluez, clothes,
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tlugver

garments. [ME. clotk, clath ; OE.
clath.)

tlugver, clover. [ME. c/aver ; OE.
clifre, clifre, a trefoil plant.]

tluff, a clough, ravine; a narrow,
deep valley in a hill-side ; lit., that
which is cleft. [ME. c/oug# ; from
OE. clizfan, cléofan, to cleave, split.
Cp. Olcel. #/uft. See tlift.]

A very common name in the West-
Riding foot-hills, both separately and
in compounds ; e.g. Crimble Clough,
Dryclough, Seller’s Clough, clough-
house, clough-top; and in surnames:
Clough, Barrowclough, &c.

tlum, 2.4, clomb, climbed.
tlaum.

tlump (1), a clump, lump; heap.
[Related to OE. clympre, a lump,
mass of metal.]

tlump (2), w.vé., to tread noisily as

See

if the feet were heavy lumps. See
tlomp, tlomp.
tlump-yed, lump-yed, a ‘big

noodle’, a brainless fellow.

tlunt, w.vb., to make a loud noise,
esp. with the feet. Not common.
[prob. a variant of tlump (2).]

tlunter (1), w.vb., to clunter, or
clatter loudly. [A frequentative of
tlunt.] E.g. ‘Ol th’ childer kim
tlunigrin up t’ stairs wi’ ther tlogz.

tlunter (2), w.vb., to cluster, to
crowd or gather close together.
[prob. connected with tlump (1), a
mass, heap.] E.g. ‘Wiol Zunterd
tlois te t’ faur, it wer sug koud.’

tlutter, w.vé., to clatter, to fall
noisily—as a heap of loose stones,
or a pile of dishes, falling down.
[A variant form of clatter; prob.
Scand. ; cp. ON. Z/atr, a rattling ;
also OE. clatrung, a rattle, drum,
&c.] Cp. tlunter (1).

tluther, w.ws., to cluster or crowd
together. [ME. c/oferen, to cluster;
to form a ball or clot.] E.g.
¢ Ther’z nug fatr i’ ” regm, su wi’ st’
® tg uther tlois tegether te kip
uz-senz warm latk.’

t3, w.vb., to taw, to strike or knock,
at ‘marbes’, one marble against

Huddersfield Dialect

tont

another by forcing it from between
the'thumb and fingers. [prob. ME.
tawen ; OE. fdwian, to prepare,
dress (leather), to beat.]

to, a taw, the marble used to taw or
knock the other with. It is gener-
ally an olli (which see), or some
marble easy to distinguish.

togr, w.vb., to drag on, struggle on ;
try hard. [prob. ON. /574, to linger,
delay ; cp. OE. tedrian, to tire.]
E.g. ¢It’s sn6-in ard, bet au st’ =’
te Zogr on thri it, er els au’ s’ nier
get wom te nit.’

toff, adj., tough, hard to chew or
break ; hence difficult to persuade
or overcome. [OL. 734, tough.]
E.g. ‘Joss ez ¢ foff en; ’ll dunout
i duzn’t went tu.’

Note. Anolder pronunciation was toh,
with the final aspirate sounded, as in
troh, iniuh, woh, which see.

toit, toi,—in the phrase ‘te kip i’
toit (o~ i’ toi)’, which means to
keep in view or sight, to watch over,
tend ; hence to keep occupied, en-
gage attention. [ME. #ofen ; OE.
iotian, to peep out, view, look, pro-
trude.] E.g. (1) ‘Kip t’ chauld ¥’
Z0:t (20f) wol au kum bzk.” (2) ‘If
au’v nout els te dii, au ken olis kip
misén i’ foit (i.e. occupied) i’ ¢’
gardin.’

toist, tuest, toast, scorched bread.
[OFr. tostée, toast.]

tok, w.vb., to talk. [ME. Zalken,
to talk ; cp. OE. Za/fan, to account ;
ON. Zala, to talk, tell.]

tolle, tallow. [ME. ZalgZ; Scand.;
cp. Olcel. 26/g7 ; Swed. talg, tallow.]

tol-lol, adj., nearly drunk ; ‘fresh’.

tombo, a silly fellow; a ‘harum-
scarum’; a romper. [prob. same
as fomboy, a boyish, romping girl.
Compound of Zomz+ boy.]

tom-spinner, or ‘ daddy-long-legs’;
a crane-fly.

tont, teent, w.v4., to taunt, reproach ;
tempt, provoke, incite. [Perh. OFr.
lanter, tenter, to tempt, provoke,
&c.; but see N.E.D.] E.g. (1)
¢ They Zonf¢d mi ¢t au dursen’t feit
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toppin

im ; bet they wpr» kaept (surprised)
wen au péd (beat) im.” (2) ‘ Them
®pplez liks ruesi e¢n’ ratp; the'r
feer tontin.

toppin, the forelock of hair on the
forehead. [OE. 70p, a tuft on the
top of anything.] E.g. ¢ Th’ orse
¢z su¢ kwalit *et it nier nidz ¢ elter ;
au ken lied it bi t’ foppin.’

torl, toil, w.v4., to trill or turn round.
[ME. #rillen ; Scand.; cp. Swed.
trilla; Dan. trille, to roll, turn
round.] E.g. ¢ Thi niukoit fits wil
i’ frunt ; fp#/ (¢oil) thi reend en’
let’s lik et th’ baek. ... Ea,it’ll da.’

torl, toil, a tirl or wheel—of a cart,
barrow, &c. ; lit., that which trills
or turns. E.g. ‘Eh, th’ barrg
Zprl’z kumn reit off ! ’

torlin, a small roundish piece of coal
or peat.

to-reeg, a taw-ragman, a hawker of
children s toys, marbles, toffee, &c.,
who used to go round the villages
with a home-made push-cart carry-
ing his wares. These he sold in
exchange for rags and bones, &c.
He announced his presence by
‘to-to6-ing’ on a small trumpet.
Hence, probably, his name.

tormoit, torment (E.). [prob. a cor-
rupt pronunciation of Zorment.)

tormuchil, a troublesome, mischiev-
ous child (E.).

tot, a small drinking-glass; also a
little child. [Scand. ; cp. Dan. #o¢;
Olcel. fottr, small.]

toul (1), w.vé., to toll or pull a bell.
[ME. follen, to draw, pull, entice.]

toul (2), a toll, tax, charge. [OE.
toll, tribute.]

toul-bar, a toll-bar or gate, with toll-
house near, formerly placed at the
junction of roads to enable tolls
to be collected from passengers,
vehicles, &c.

tout, 2.4, taught. See teich.

touzer, prison. Properly, a folser,
or folsey, i.e. a tollbooth, or place
where fines and tolls were collected.
Those unable or unwilling to pay
were detained in custody. Hence
a prison. [Cp. toul (2).]

Huddersfield Dialect

treil-unt

treeddl. See treddl.

treem, a log or beam of wood, a pole,
a rail; a wooden frame on which
to place things. [prob. Scand.;
cp. Norw. fram, a wooden door-
step, Zraam, a frame.]

treenklements. See teenkliments.

treep, w.vb., to trap or catch unex-
pectedly, especially a finger or
limb. [ME. #appe; OE. treppe,
a snare or gin.]

treessl. See tressl.

treet, p.2., treated. See triet.

treeuil (1), a trowel, mason’s tool.
[ME. truel ; OFr. truele.)

treeuil (2), truant. See trouil.

trau, w.v6., to try, attempt ; select,
&c. [ME. trien ; Fr. trier.]

tradl, a trial.

trs, trei, the three in cards. [AFT.
treis, three.]

treddl, treeddl, treidl, a treadle, or
thing to tread on; a pedal. [ME.
tredil ; OE. tredel, a step, treadle.]
See treid.

treens (1), to trounce, beat.
trons (1).

treens (2), to trounce or walk about.
See trons (2).

tregst, and trést, trigst (rarer
forms), w.vb., to trust, have faith
in. [ME. #riest, trust ; Scand. ; cp.
Olcel. trawst, trust, and #reysta, to
trust.] E.g. ‘Tha’r sue gomliss
wol aukeen’t Z7egst thi wi” out (with
anything).” All three forms of the
word are now obsolescent: dis-
placed by ‘trust’.

treezez, trousers, [Fr.
trunk-hose, breeches.]

treid, tried, p.. tréd, traed, trued,
p.p. treddn, troddn, s#.vb., to
tread. [OE. ¢redan, p.t. treed, to
tread.]

treil, trél, w.vb., to trail, drag along.
[ME. trailen ; OFr. trailler, to tow
a boat.]

treil-unt, a trail-hunt, in which dogs,
whippets or ‘running-dogs’, are
‘matched’ in a race after a man (or
men) with a long ‘start’ allowed
him, who #rails a big rag (often
¢ scented ’) over several fields in a

See

trousses,

@ as a in glad; a, far; &u, form; &, mate; e, pen; e, her; i, see;
i, bit; 6, note ; o, not ; ¢, oil ; @, brute ; u, put; @u = @+u;
136



trekl

marked course. The sport is still
practised in villages on the moor-
sides, and can be very exciting to
watch. I have knowh dead rabbits
or hares used in the ‘ trail ’.

trékl, trétl, trigkl, treacle. See
trigkl.

treml, w.vb., to tremble. [Fr. Zrem-
bler.)

tréps, w.vd., to traipse, to tramp or
trail about like a slattern; walk
heavily or wearily. [Origin obscure
(N.E.D.).] E.g.‘Au #7épst ¢beet
sikin im, wol au wer feer taurd.’

tréps, a slattern, an untidy or careless
person, usually feminine.

trépst, part.adj., draggled, dirty.

tresh, trash, w.vé., to tramp about
till tired ; to walk vigorously about,
especially through mud or snow.
[prob. Scand.; cp. Swed. #raska;
Norw. Zraske, to go about till
fatigued. (N.E.D.)]

tress, tressl, treessl, trussl, a trestle,
a support for a table ; hence a long
bench, table. [OFr. trestel, a sup-
port.] Cp. preess, a press.

trést. See tregst.

tret, treet, 2.2, treated. See trict.

treudl, w.vé., to trample about. See
treddl, of which it is prob.a variant.

tri, a tree ; hence a log of wood, as
axle-tree, door-tree, &c. [OE.
tréow, a tree, timber, log.]

tribbl, adj., treble, threefold. See
thribbl.

tried. See treid.

trigkl, trietl, trékl, trétl, treacle.
Formerly a viscid compound used
as a remedy for the bites of snakes,
&c. The modern treacle is so
named as resembling this in appear-
ance and form. [ME. #riacle, a
sovereign remedy ; OFr. friacle, an
antidote. (Lat.-Gk.)] The first-
named local pronunciation thus
preserves the OFr. word. The £ (¢)
and # are, as often locally, inter-
changeable ; cp. tizZl for tik#l,
trash for krash, &c.

triest. See treest.

triet, 2.2, tret, tret, trieted, <«.vb.,
to treat. [Fr. Zraiter, to handle.]

Huddersfield Dialect

trouil

trig, w.vb., to move about, go off,
draw away (E.). [Origin unknown
(N.E.D.).}

trikker, the old and more correct
form of trigger. [Du. trekker, a
trigger.]

trinkl, w.v4., to trickle, flow slowly
and thinly. [prob. a nasalized form
of trickle. Seestrikkl] E.g. (1)
¢ Au leeft wol tigrz #7inkled degn mi
fés.’ (2) ‘Th’ oil ¥ t’ bothgm izn’t
reit stopt yet ; t’ waeter frinklez egt

bit.”

trigu, adj., true, certain, faithful ; firm,
exact. [ME. Zrewe; OE. tréowe,
trywe, true.] Triuth, truth.

triugnd, truant; a truant, a run-
away. [ME. and OFr. fruand,
truant, a beggar, &c.] This form
of the word is still in occasional
use, as in the phrase ‘to play
truend’, i.e. to run away from
school. See trouil.

trof, troh (oldest form), a trough.
[ME. trogh; OE. trok, trog,
trough.]

The guttural pronunciation of the final 2
I used to hear, as a boy, regularly
among old people; and I still hear it
occasionally among the remoter hill-side
farmers.

troll, trollep, a slut, sloven, a female
who goes about in untidy garb.
[prob. connected with ME. z7ollen,
to roll, wander; OFr. trawuler, to
run about, roll.]

tron, trénz, truenz (plur. generally
used), trone, trones; a steel-yard
for weighing. [OFr. frone, a weigh-
ing-machine, a balance.]

trons (1), trons, a trance, swoon,
fainting fit. [Fr. fzanse, a swoon ;
OFr. transir, to go over, depart,
die.]

trons (2), treems (1), w.vb., to
trounce, to beat with a stick. [OFr.
trons, a truncheon.]

trons (3), treens (2), w.vb., to
trounce, to walk far, travel. [prob.
OFr. transir, to go over, depart.]

trouil, treuil (2), a truant, rambler,
wanderer. To ‘play trouil’ is to
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trouler

run away from attendance at school
—to play truant. An obsolescent
form now. [prob. from ME. frollen ;
OFr. frauler, to roll about, go hither
and thither ; to wander.] E. g. ¢ Neg-
¢-déz (now-a-days) leedz /a%ks te
gu te t’ skuil; i’ mau taum they
laukt te ple traewsl. Mi? Nou, au
wer 0lis ¢ guid laed, thae n6z ! Wag,
mun, uz ledz yiust sumtatumz tg ple
Zrouil bi t’ duzn tegether! Wen
wi yerd th’ miuzik ¢’ th’ eend-dogz
en’ th’ untsman ogrn on t’ muer ev
¢ fatin moernin, e¢ kud wi elp it?’
trouler, p/. troulerz, the wooden
rollers or ‘rockers’ under the feet
of a rocking-chair. [ME. #ollen,

as above.]
trued, 4.7, trod. See treid.
truenz. See tron.

truk, truck, barter, dealings in trade.
[ME. frukken; Fr. troguer, to
barter.] E.g. ‘Duen’t &’ nue fruk
wi theet felli; i’z ¢ chigt (cheat).’

trussl, a trestle, a supporting beam.
See tressl.

trust, to trust. See treest.

tuch, ‘touch’, certain substances
which will glow, or burn slowly
without flame when ¢ touched * with
a light, and can be used to light
similar things with a mere ¢ touch’,
as (1) soft, zwisted tow, often carried
about alight by boys at night ; (2)
touch-paper that has been soaked
in saltpetre, used formerly for gum-
ming on the ends of squibs and
crackers; (3) fowuch-wood, which
has been formed either by dry rot
or by certain fungi, and which often
glows ‘of itself” in the dark. [OFr.
tuchier, to touch.]

tuchi, tuches, adj., touchy, touchous;
fretful, peevish. [prob. a variant
of tetchy, peevish; ME. Ztacke,
teche, a blemish, bad habit, from
Fr. Zache, a spot, stain, &c.]

tug, plur. tues, tuez, tuin (older
plur.), toe, toes. [OE. 7, a toe.]

tued, a toad. [ME. Zode; OE.
ladige, tadie.)

tued-stuil, a toadstool.

tuen, the one, as in the phrases ¢ 22’

Huddersfield Dialect

tup

tugn on em’ (the one of the two),
‘O tugnen’ (gr) £ tuther’ (the one
and (or) theother). [A contraction
from OE. thoet an, the one.]

tuest. See toist.

tuethri, literally two or three; a few.

tuil (1), a tool, instrument. [OE.
25/, a tool.]

tuil (2), older form of toil, w.vd., to
toil, labour. [ME. foilen, to harass,
labour ; OFr. Zoillier, touiller, to
entangle; trouble.] E.g. ¢Au'v
bin zuilin ¢’ muilin ol this de.

tuin, toes. An old plural which,
when a boy, I used to hear old
folks use. (See tug.) E.g. ‘Au
st’ &’ te teek mi shuin off, the(y)
ortn mi Zuin.’

tuith, a tooth, pl. tith, tigth (not
frequent), teeth. [OE. ¢#%, pl
teth.)

tuitl, tuttil (older form), w.vé., to
whisper (as lovers) ; hence to fawn
upon, coax, persuade, induce;
hence also to titivate, touch up,
smarten up. [ME. totelen, tutelen,
to whisper ; prob. Scand. ; cp. ON.
lauta, to mutter, and Dan. fwyten,
to whisper, mutter.] E.g. (1) ¢Si-
thi! 1ldk et them ti lessez, the'’r
tuitlin (tuttilin) tegether lauk ti
kuerterz (lovers).” (2) ‘Tha mun
tuit/ thi fether up e bit, en’ il
@ppn bat thi ¢ niu frok.” (3) ¢ Au’st
® teg fuitl misen up ¢ bit efuer au
gue te t’ konsert.

tum, w.vb., to card wool roughly for
the first time, in preparation for the
finer cards; to separate or tease
the wool fibres. [Origin uncertain.]

tump, a hillock, mound. [Cp. W,
twmp, a round mass.]

tun, a tub, barrel. [OE. funne.]

tun-dish, a conical-shaped dish with
a funnel at the narrow end, by
which to pour liquids into a tun or
tub.

tunnil, a tunnel. [OFr. fonnel.)

tup, a male sheep, orram. [Scand.;
cp. Swed. and Norw. zpp.]

tup, tuppl, w.vé., to knock over,
tipple with a push. [Same origin
as fup.]
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tuppins

tuppins, twopence.

tuther, the other. [A contraction
from OE. thset otker, the other, or
second.] See tuen.

twen, .7, twined. See twaun.

tweng, the twang or intonation of
a person’s voice; a shrill sound.
[prob. an imitative word like
tang.)

tweng-tues, twang-tued, twang-
toes, twang-toed, having the toes
turned inwards or outwards in
walking. [Zwaeng is of uncertain
origin, prob. a variant of fwaz, p.t.
of vb. to twine, or turn. See
twaun.]

twaun, p./. twen, 2.4. twun (older
forms), s#7.vb., to twine, twist, turn.
[ME. twinen, to twist together,
from OE. fwin, twine, double
thread (Skt.); o» ON. fwinna, to
twine.] E.g. (1) ‘Au fwsen sum
thrid regnd t’ reeg te old (hold) it
feest” (2) ¢ Wen shu (she) fen t’
purs, ther wer just ¢ bit ¢ band
twun regnd it

twaus, adv., twice. [ME, fwigs;
OE. twiges, twiwa.]

twelft, twentit, adv.,
twentieth.

twich (1), twitch or quitch-grass,
couch-grass,—a grass difficult to
eradicate. Seealso wiks. [7wick,
quich, wik, seem all variant forms
of gquick, from OE. cwic, living,
lively.]

twich (2), w.vb., to twitch, pull,
pluck ; hence to pinch, squeeze,
catch ; and hence to bring before
the County Court for debt. [ME.
twikken, twicchen ; OE. twiccian,
to tweak, pull.] E.g. (1) ¢Sithi!
thae 'z twichs £ rugp eet ¢ mi @nd.’
(2) ¢Shu swickhez grsén in sxdli tg
mich fer mat feensi (for my taste).”
(3) ¢ This koller ommest Zwzckez mi
te t’ digth.” (4) ‘If the duzn’t pé
(pay) up bi temoern au’st’ fwick
thi fer t’ braess.’

twichem, a nickname given to any
lawyer who won a name for his
success as a prosecutor for debts.
[¢ Zwitch’¢m’, would be the advice

twelfth,
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twittl

he would give to creditors consult-
ing him.]

twicher, a twitcher, the old name
for a bailiff, who ‘twitches’ or
hauls persons before the County
Court for debts, &c. Hence Twitch
Court was the old name for that
Court.

twiek, w.vb., to tweak, pull ; origin-
ally the same word as fwich, of
which it is an older form.

twiel. See twil.

twien, twein, adj., two. [ME.
tweien ; OE. twegen (masc.), two.]
E. g. ¢ Ther’z twign (fwein) on ¢gm
(two of them)’; but I have not
heard the word used since my hoy-
hood.

twiet, twit, w.v4., to twit, reproach.
[OE. setwitan.]

twiezerz, tweezers, nippers. [Fr.
étui + E. suffix -e7.]

twil, twiel, w.zb., to twist, twirl,
turn, spin round. [prob. a variant
of twirl; see tworl] E.g. (1)
‘Wen au kold egt (called out) i
twild regnd te si ug it wor) (2)
¢This machine zwi/z thri thriedz
tegether.

twilt (1), a quilt, bed-cover.
quilte ; OFr. cuilte.]

twilt (2), kwilt (sometimes), w.vé.,
to give a beating, to thrash. [prob.
related to twilt (1)?.]

twinj (1), a twinge, sharp pain; also
vb. to pinch, pierce. [ME. fwengen,
twingen ; OE. twengan, to twinge,
press tightly.]

twinj (2), a twinge, an old name
given to the earwig, and also to
other long, thin, creeping insects,
which are supposed to pinch people
touching them.

twink, a wink, a twinkle ; also 4.,
to wink, twinkle, to move the eye-
lids. [ME. twinken, to wink, blink ;
cp. OE. twinclian, to twinkle.]
E.g. (1) ‘Au ked tell i wer fuilin
(fooling), kos i Zwinkt iz in (eyes)
@t mi’ (2) ‘ Wét ¢ minnit; au’ll
bi baek in ¢ twink.

twit. See twigt.

twittl, thwittl, wittl, w.vb., to

[ME.
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twizzl

whittle, to cut off, cut. [ME.
thwitel, hwytel, a cutter, knife;
from OE. thwitan, to cut off.] See
wittl.

twizzl, a twistle, tangle in a cord or
string. [prob. a dimin. or a fre-
quentative form of OE. fwist, a
rope or twisted cord ; o from OE.
twisla, a doubling, fork; fwisel,
doubled.]

tworl, twerl, a handle ; also a twist
or turn with the hand. [OE.
thwyril, a handle, a flail; from
thweran, to turn.]

tworl, cw.vb, to twirl, turn round
rapidly. [Frequentative of tAweran,

- to turn (Skt.).]

twun, p.p., twined. See twaun.

twutter, w.vb., to twitter. [prob. a
variant of twitter, from ME.
twiteren, to twi'ter.]

U,u

i (1), per. pro. (emphat.), u (unemp.),
she. [OE. /4éo, she.] See also
shii, shu.

1 (2), Gf (see also wuef, wuf), wolf,
now only met with as a prefix_in
place-names, as Usfugnz or Uf-
stugnz, Wolfstones in Upper
Thong ; and Udle, a village some
two miles distant, which may have
been originally = I#v/fdale, and not
Wooldale, as now spelt. [ON.
@lfr, wolf ; cp. OE. wulf.]

uch, w.7., to hutch, lurch, move by
jerks. [prob. another form of ich,
to hitch, move by jerks ; ME. /ic-
chen (Skt.).] E.g. (1) *Uck up ¢
bit on t’ form, ther’z rim fer ¢nu-
ther ¢r ti’” (2) ‘Ned wchs up tg
mi on t’ bensh, en’ wisperd i’ mi
yer-oil.”

ud (1), uid, a hood, a covering for
the head. [OE. %44, a hood.]

ud (2), od (sometimes), and ob, the
hob, part of a fire-grate. [wdor od,
is probably from /old (see old);
and /ob was originally ‘a lump or
mass of clay behind the fire-place’
(N.E.D.)]

Huddersfield Dialect

uer-eend

ud (3), ed, the shortened form of
wood, as found in place-names ;
e.g. Udroyd in Almondbury ; Lok-
¢d, Lockwood. .

udsten, and obsten, originally a flat
stone covering the hob.

Uddersfild. See Uthersfild.

uddl, w.7é., to huddle or cover up.
[prob. ME. koderen,to huddle, with
interchange of / for »; from ME.
hiiden, kiden ; OE. Aydan, to hide,
to cover.] E.g. (1) ‘Th’ geeffer’z
kummin ; sharp! #dd/ th’ bazg
up; duen’t let im si it” (2) Boy,
just in bed : ¢ Udd/ miup, muther;
it’s koud.’

ue, wue, rel. & interr. pro., who.
[OE. Awa, who.]
uez, wuez, whose. [OE. Awaes,
genitive of 4wa.]
ue-ivver, @i-ivver, whoever.

uef, an oaf, a clumsy fool, brutish
fellow. [Scand.; cp. O.lcel. alfr,
elf.] E.g. A big drunken fellow,
reeling along a road, ‘bumped’
into a stout elderly woman, who
angrily exclaimed: ‘Wier te guin,
thee gret ulleki #¢f?’

uek, wok (rare), an oak-tree, oak
timber. [OE. dc.]

uel (1) (rare), owl. See eel.

uel (2), wuel, wol, adj.,, whole
[ME. f%ole; OE. kal, healthy,
whole.] Note reminant w in
‘whole’.

ueli, adj., holy. [OE. %alig, holy.]

uem, wuem, wom (usual form),
home. [OE. /%@, an abode.]

uen (1), older form of won, one.
See tugn. Cp. modern pronuncia-
tion of ‘one’.

uen (2), wuen, a hone, whetstone.
[OE. 4an.]

uep, wuep, wop, w.vb., to hope.
[ME. #open; OE. hopa, hope;
hopian, to hope.]

uer. See wuer.

uerd, a hoard, store. [OE. %ord,
store.]

uer-eend, wuer- & wor-eend, hore-
hound, a herb. [OE. kar-kine,
i. e. the white plant. The @ is ex-
crescent (Skt.).]

@ as a in glad ; &, far; au, form ; &, mate; e, pen; ¢, her; i, see;

i, bit ; 6, note; o, not; o, oil
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ueri

ueri, adj., hoary, white, rimy.
har, grey, hoary.]

uern, a horn. [OE. /orn.]

ues, wues, uest, adj., hoarse, husky.
[ME. ‘%as, hoos ; OE. kas, hoatse ;
but cp. ON. Zass, hoarse. ]

uegst, wuest, wost, a dry, hard
cough. [ME. Zsste; OE. hwasta,
a cough; cp. ON. %dsti.] See véb.
ost.

uet, wuet. See wot.
Note. In the nearly obsolete forms
wug, wugl, wugm, wuen, wuep,
wugr-egnd, wues, wuest, wuet given
above, the w would appear to repre-
sent a lost initial h (?).

ugth, an oath. [ME. as4, otk ; OE.
atk, oath.]

uets, wots, oats.
OE. dle, a grain.]

uez, wuez, whose. See ue.

ug, ig, w.vb., to hug, hold closely,
comfort ; clasp; hence to lift,
carry. [Origin uncertain ; prob.
Scand.; cp. ON. Augga, to soothe,
comfort.] E.g.(1)¢U ngdt’ chauld
in er eermz, en’ kraud (cried).
(2) ¢ Ug mi, muther, au’m puerli
@ill). (3) ‘Ug er em up (carry
them up for her).’

uggen, uggend, iggend, iggen
(rarer), the hip-bone, i. e. the bone
on which a person, a woman es-
pecially, often rests a child or a
bundle, when ‘hugging’ or carry-
ing it. Lit, the carrying bone.
[prob. ON. Zuggandi, pres. part. of
vb. kugga.

uid, a hood. See ud (1).

uin, w.vé., to tire out, fatigue; to
weary, harass. [ME. Aonen, to
cease, to tire.] E.g. ‘Tha liks
feer uind, less ; the’z bin wokin
(walking) te far.’

ull, w.vé., to cover, wrap up. [ME.
hiilen, from ON. Aylja, to cover,
hide, conceal. Cp. ill, to cover;
ME. kelien; OE. helian.] E.g.
(1) ‘U (/) mi up, muther, i’ V
bed-tlugz; au'm starvd (cold).’
(2) ¢ T’ thief wlid (:2ld) iz-sen ’ th’
€-mi (hay-mow), en’ worn’t kaecht.’

ull, a hull, covering; a pod, husk.

[OE.

[ME. ofes, pl.;

Huddersfield Dialect

Ummer

A pei-ullis a pea-pod (not so com-
mon now). [OE. kwule, huln, a
covering, husk.]

ulleki, ulkin, adj., hulking, huge ;
big and clumsy with somewhat of
the brutish added. Seeuef. [ME.
hulke, a great awkward fellow.
See Bradley-Stratmann’s ME.
Dict.]

ullet, ullit, a young owl; owlet.
[OE. #le, owl+dim. suff. e2.]

um, uvn, an oven. [A contraction
of OE. ofn ; cp. eleim, eim, seim.]
E. g. ‘Kip mi dinngr warm i’ th’
am, wol au kum baek.

umbug, a humbug, pretender, cheat ;
also a kind of ¢ spice’, i. e. sweets.

umlok, umlek, yemlek, the local
name for the hemlock. [ME.
hemlok, humlok ; OE. hemlic.]

ummek, a hummock, mound, hillock.
[prob. a variant of Zwump, a lump
(Skt.).]

ummi-bi, a humming-bee. This,
and not humble-bee, is the old
local name. [ME. Zummen, to
hum ; ON. Awma, to hum; wmi,
a buzzing.]

Ummer, the old local word used as
substitute for 4e//. Buk-ummer
is an older form, in use also in
the neighbouring Calder valley.
E.g. (1) ‘Thi gu te Ummgr,
wi’ thi!’ (2) ‘Well, awll gu te
Ummygr if ivver au yerd out lauk
thet efugr!’ (3) On entering a
room in the dark: ¢ It’s ¢z dark ¢z
Umimgr igr; bring ¢ lit ¢ sum
suert !’ (4) ‘T’ nit wer ez dark ¢z
Umaingr ; au kudn’t si ¢ ninsh (an
inch) ¢fugr mi.” [Origin obscure.]

MNote. Believing that this interesting
word is of Norse origin, I would sug-
gest, with diffidence, either of the two
following ON. words as, at any rate,
connected with it in etymology (see
Cl. and Vig.’s Jeelandic Dict.) :

(1) ON. kz#m, twilight, dusk. Then
(h)ummer would be a Norse equivalent
of the Greek Hades, and mean the
lower world, the world of darkness, the
¢ shades’.

(2) ON. ormr, a worm, reptile, snake,

eg, pear; ei, reign; eu = e+u ; ig, pier; iu, few; oe, boar;
oi, boil ; ou = o+u; ue, poor; ui,ruin; a/sodlforgl tl orel.
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und

mythical dragon. The Dictionary adds
that ‘the abode of the wicked after
death was a pit-ful of snakes’. In
either case the compound Buk-ummer
would mean ‘the ¢ nether world” of
the “book”?’ (ON. &0k = writing,
book, a collection of sagas or tales, &c.).

und, bi-und, adv., behind. [OE.
kindan, at the back ; cp. geondan,
beyond.]

underd, #um. adj., hundred. [OE.
hundred.]

underdth, undert, hundredth.

ung, 4.2, and p.4., hanged, hung. See
ing.

ungén, adj., ungain, awkward to get
to, unhandy. [ME. #ngein, from
OE. un+ O.Icel. gegn, ready, han-
dy.] E.g.‘Tha’z put ol t’ things
¢z ungén ¢z thae kud du.’ See gén.

unsh, o6nsh, the haunch. [OFr.
hanche.]

unsh, w.vé., to hunch, ‘to sit of a
lump,’ cower.

up, adj. and adv., up, above, high;
pleased, proud. [OE. @#pp, above,
high, exalted.] E.g. (1) ‘ZEr t¢
guin t¢ Lunden, then?’ ¢Eah, en’
aw’m veerri #p on’t, en’ o’ (2)
‘Yor John simz vaerri #p on iz niu
egs.’

uppish, adj., proud, high. E.g.
¢ U "z gettn ¢ bit uppisk neg u’z =d
sum breess left.’

urchent, urchin (see grcient); ur-
kle (see prkle), urri (see grri),
Urst (see Ors¢), urt (see pr?).

ussi (1), a hussy, a pert, ill-behaved
girl or woman. |[Shortened from
housewife, with degradation of
meaning.]

ussi (2), ussif (older form), a hussif
or case, usually made of soft mate-
rials, with pockets to hold thread,
needles, &c.; hence a housewife’s
companion. [From Zowsewife in
the sense of domestic helper or
companion.]

ussl, rubbish, refuse of any kind ly-
ing about, loose or in heaps;
properly an implement, utensil,
then a collection of various imple-
ments ; lumber. [prob. OFTr. 4os-

Huddersfield Dialect

Uthersfild

til, oustil, a tool, implement ; Zos-
tiller, oustiller, to equip with tools;
to furnish ; but cp. ME. #sle, OE.
yslé, ashes, embers, and ON. s/,
embers.] E.g. (1) ¢ Swip thaet wss/
up ; th’ fluer’z kuverd wi' it.” (2)
Dugn’t bau (buy) thaet stuff; it’s
nout nobbet #ss/.’

usslment, lumber, odds and ends ot
things; properly utensils, furnish-
ings, equipment ; household goods.
[OFr. Austillement, equipment,
utensils, goods (N.E.D.)]. E.g.
A friend meeting another :—* Well,
au rekkn yo’n gettn ¢ sittin-rim {’
t’ niuegs?’ The other:—*¢ Ah, au
rekkn wi @n : et ligst th> wauf kolz
it sug te t’ néberz. Bet, the noz
it ’s nobbet ¢ smol en (small one) ;
en’ u’z filld it full ¢ furnishinz,”
¢z @ kolz em . .. Bet ther’z nug
sittin rum fer mi the noz, wet wi’
them anti-thingz on ol t’ chierz en’
t’ keech (couch), en’ pot thingz en’
f6t6s 6l ovver t’ reem wol thae keen’t
ich ardli beet nokkin summet degn,
—wal, it ’s chok full ¢ usslment, till
au keen’t ebaud in it! Sézn-rim
igou!’

uther (1), the udder of a cow. [OE.
dider.)

uther (2), adj., other; the second.
(Rarely used alone.) [OE. atker.]
See other, *tuther.

Uthersfild, Huddersfield. [Domes-
day Book has Oderesfelt, prob. the
Jield or land of Hother, Other, or
Huther, Uther, the original owner;
or possibly Ottersfield, from ME,
oter, OE. otor, an otter.]

Note. Quite another origin of the name,
and of that of Almondbury, is the
traditional one which I often heard
from my father :—* I’ th’ reit oud taumz,
wen forests covered 6l regnd ghegt ier,
¢n’ ther wer verri feu fugk livd i’ th
district,  General”? Uther komin’ thrg
t north, ¢n’ *“ General ” Almond komin
thre t’ segth wi’ big armies, met wi¢r
Uth¢rsfild steends ne¢, én’ fet ¢ gret
battle 61 t’ day. They’d bugth kumn
t¢ k?nkg’r Yorksh¢r yo seen; but wen
they'd fuffgn wol ¢ reit lot ¢ bueth

@ as a in glad ; &, far; au, form
i, bit ; &, note ; o,not; 9, 0il; u,

; 6 mate; e, pen; ¢, her; 1, see;
brute; u,put; @ =@+u;
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uthersum Huddersfield Dialect voider

sauds wér killd, Uther ween. Almond
w¢r fun digd, en’ they buried im on t’

our family’s possession for over
a hundred years).’

top ¢ th” ill wigr Ombyi stends neg, en’ | ug (2), ez (2), per. pro. objective, us.

thet’s eg it furst gét it name Aimond
-bury. Uthers-field iz wigr Uther wen
iz viktry.” My father always told this
story with twinkling eyes as an ‘oud
fugk tale’; but it serves all the same,
to illustrate the ¢ funny futility ’ of mere
guessing at the derivation of place-
names.

OE. #s (dat., acc.), us.] See ¢z
(2)

uz-séln, uz-sén. See seln, sen.

V,v

uthersum, pron. and adv., other- | verri, adj, very. [ME. verras;

some, some others; differently,

OFr. verai, true.]

otherwise. E.g. (1) ‘Ther wer | vet, a vat, tub, dye-pan. [OE. ft

Ben Allen ¢n”iz watf thier, en’ their

(f=v).]

William Henry, en’ uthersum ¢t au | varjin, virgin, [OFr. virgine.]
didn’t n6 (know).” (2) ‘Thz ken | varmin, varmint (less often), ver-

think sue, if thee latks, but at think

min. [Fr. vermine.]

uthgrsum, the noz (knows).” vaulit, a violet. [Fr. violet.]
uvver, a4j., upper, higher. It never | vatiper, a viper. [Fr. vipére.]

means over, which in thisdialect
is always ovwuer. [OE. ufera,
higher.] E.g. ‘Uvver Thong,’ or
Upperthong, in contradistinction
with ¢Netherthong’ or Lower
Thong.

uvvil, a finger-stall or covering ; lit.
a kovel or little cover. [OE. Zof,
a hut, shelter, + ¢/, dimin. suffix.]

uvvlti, uvvilti, a mixed-up condi-

Note. Vipers have now disappeared
from this district, but, when a boy,
I saw one in a tub, which had been
placed there after being captured in
Spring Wood, Honley. A year or two
earlier a little play-mate of mine was
bitten by a viper while blackberrying
in Honley Old Wood, from which
event I can date my lifelong horror of
snakes.

tion, confusion, jumble, a jubblety, | vams, a vice, an instrument for hold-

of which the word is prob. another
form. E.g. (1) ‘Au felt in ¢ reit

ing things firmly. [ME. vice, a
screw ; OFr. vis.]

uvvilti, thee nodz ; au kudn’t tell vee, a vow ; as vb., to vow, declare.

waet au wer duin’  (2) ‘Th’ reem

[ME. vow, OFr. vou, a vow.]

(room) wer in ¢ regiler wvviti’ veech, w.vb., to vouch, guarantee.

uz (1), ez (2), poss. per. pro., our;

[ME. voucher, OFr. vockier (Lat.).]

yar (q. v.) ismore emphatic. [prob. veil, vél (later form), a veil, cover

early OE. genitive #ser (>later

for face. [OFr. veile, a cloth.]

OE. wre, our).] vein, vén (later form), a vein, small

It is of especial interest to note that

blood-vessel. [Fr. vezne.]

whereas the mod. English our is de- | yenter, w.vé., to venture, risk. [ME.

rived from the later sire, our dialect zs
is the stem of #ser itself, and is thus a
much older form.

E. g. (1) *Giv uz #z tig (tea) muther,

aventure ; Fr. aventure.)

viel, veal. [OFr. veé/, a calf.]
villin, a villain, term of reproach

always. [ME. villein, servile.]

au'm koud en’ ungri’ (2) ‘Wi | vittls, victuals, food. [ME. viZailles ;

ken put ¢z koits on this kegch wol

OFr. vitailles, provisions.]

wi weshen wz-senz’ (3) Com- | voider, voither, vuider (less com-

paring zz possessive with yar
demonstrative :—* Yar ees iz uz
6n (our own) ; it’s bin i’ yar feemli
endz fer ovver ¢ underd yer (in

mon now), a basket, especially a
clothes-basket; lit,, that which
voids, [OFr. woider, to void,
empty. (W.W.D.)]

ee, pear ; ei, reign ; eu = e+u ; ie, pier; iu, few ; oe, boar;
oi, boil ; ou = o+u ; ue, poor ; ui, ruin ; alsodl for gl ; tlfor cl.
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vuet

vuet, a vote. [Lat. vofum, a vow,
wish.]

vuider. See voider.

vuis, a voice. [ME. wois; OFr.
vo1s.]

W, w

We'? inlervog. pron., what? eh?
[OE. gwset.] E.g. (1). When
a listener has heard indistinctly
something said to him, he will say
— Wa? weat’s tg se?’ (2) ‘Au
se wa’’ (I say what) and ¢ Au se’
were two nicknames of a local vil-
lage eccentric, who was often mi-
micked because of his frequent use
of those expressions in his talk.
He is said to have once angrily
retorted on a neighbour somewhat
thus:—*Au se, Joss, thi ¢n’ yther
fugks kips s€in (keep saying) *“au
se’ te mi wen au se ‘“‘au se”, en’
it’s nugn feer (not fair) iz it neg, au
se wae’? Wsat wod teg (would
thou) se, au se, if au wer tg se “au
se ” te thi ivvri taim thd sed “au
se”, au se we’?’

webbl, w.vb., to wabble or wobble,
reel, sway. [Frequentativeof ME.
guappen, to throb, palpitate.] See
wp.

webbli, adj., wobbly, unstable.

wech, w.vb., to watch, guard; to
look on. [ME. waccken, OE,
waeccan.)

wed (1), a wad, plug, a small mass.
[Scand.; cp. Swed. vadd, wadding.]

weddin, wadding, stuffing.

wed (2), adj., an old word for mad,
insane. [OE. wdd, wad, mad,
violent, &c.]

weed-es (obsolescent), wad-house

or mad-house, lunatic asylum. E.g.
¢ Them ‘¢t duz sich triks ¢z them,
ez naut (only) fit fer t’ waed-gs.’

wed (3), wued, woad, a dark-blue
colour. [OE. wad, woad, a plant
used for dyeing.]

weef (1), w.7b., to waft, blow in whiffs,
puff; to wave. [OE. waflan, to
wave, brandish.] E.g. ‘T’ watnd ’z
waeft th’ kuvver off ¢ this baskit.

Huddersfield Dialect

waxk

wef, weeft, a gust, puff of wind,
whiff,

weef (2), a waif, anything abandoned,
or strayed and lost. [ME. weif;
OFr. waif; prob. Scand.] E.g.
(1) * Wafs en’ stréz’=waifs and
strays. (2) ‘Eh, t’‘‘ wef-en’-fuffn”
bend’z kummin, let’s gu wach
em.” See fuffn.

Note. This band is a local, broadly
humorous, modern imitation of the
medieval bands of waifs, strays, and
outcasts who infested the country-sides
in former times, and gave great trouble
to ‘the Law’, It is composed of youths
calling themselves ¢ weef-en’-fufin ¢nz’
(i.e. lost and beaten ones, or ‘down
and outers’). They dress themselves
up in ragged clothes—for some frolic-
some occasion—and carry any old
kettles, pans, and whistles, which they
rattle and tootle in accompaniment to
their antics, as they march from village
to village : usually collecting money.

wefll (1), w.vb., to waver, move to
and fro, blow about. [Scand.; cp.
ON. vafla, vafra, to waver, &c.]
E.g. ‘Lik et it eerz (its hairs)
waefflin ¢beet i’ t” waund.’

wefll (2), w.vb., to babble, twitter,
chatter ; (rare now). [prob. OE.
waeflian, to babble, whiffle.] E.g.
Father admonishing his children
to be quiet, in bed :—* Nats (nice)
childer’ll waeff thersen eslip i’ bed,
latk little bords i’ ther nest.’

weg, w.vb., to wag, move about,
rock. [ME. waggen ; Scand.; cp.
O.Icel. vaga, to wag.]

weeggl, w.vb., to wag frequently,
shake quickly.

weeggli, weeggldi, (older form), adj.,
wobbly, rocky, shaky. [cp. O.Icel.
vaggaldi, shaky.)

wek (1), p.t wek, wuek, p.p.
weekkn, si».vb., to awake, arise,
rouse. [OE. wacan, to arise,
awake.] E.g. (1) Waek (or woekkn)
up, en’ get thi wark dun.’ (2) ‘Au
wek (or wugk) up i £ nit, wi’ t’
tuith-wark.’

waok, wekkn, adj., awake, alert,

@ as a in glad ; &, far ; au, form; &, mate; e, pen; ¢, her; i, see;
i, bit ; 5, note ; o, not ; 9, oil ; G, brute ; u, put ; u =@ +u;
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waek Huddersfield Dialect weerend

E.g. (1) * Theet laed 'z ¢ waek en (or
waekkn ¢n) ; i'll get on i’ t’ world.
(2) ‘Av’m s¢ tatrd wol au ken ardli
kip wackkn.

wek (2) w.vb., to whack, beat,
thwack. [prob. imitative ; cp. ON.
thjokka, to thwack, thump.]

wek, a whack, blow; a share, por-
tion; a turn, a ‘go” E.g. (1)
‘Au’ll gi’ thi ¢ weet ¢ this kek
(bread) if thee’ll ’elp mi.” (2) ‘ Let’s
=V ¢ wak @t it, en’ siif au ken mek
it gue.

wekkn, wekkn, w.vb., to waken,
awaken ; to arise, rouse up. Has
much the same uses as wa (1).
[OE. waecnan, to be aroused, be-
come awake.] E.g. ¢ Wakkn up,
mun ; it’s taum te get up.’ ‘NEg,
not yet ; thee 'z woekknd mi te suin.’

weekker, w.vb., to flutter, tremble,
palpitate ; lit. to whack or beat
frequently. E.g. (1) ‘Mi legz wer
sug weék (weak), wol mi niz (knees)
feer waekkegrd. (2) ¢ Eh,less, au’'m
fled au'm puerli; mi art (heart)’s
waekkerin s¢ mich.) See wek (2)
above.

wekki, a simpleton ; lit. a weakling.
[prob. OE. wac, weak, infirm.]

wam, poor stuff, especially food or
drink that is tasteless or °weak.’
[prob. OE. wam, a spot, fault ; cp.
ON. waema, to feel nausea.]

wemmi, adj., weak, tasteless. E.g.
—Ailing old woman, complaining
about her daughter’s neglect of
her: ‘U’z te gridi tg let mi liv!
Th’ dokter sez au’'m tg eit nout solid
yet, en’ sug yar Polly Ann ommest
fidzmi ¢’ (on) waeter, 'kos (because)
it’s chep. Wen u gi'z mi tugthri
broth, the’r waeterd wol the’r nout
nobbet waem, ¢n’ mi tig (tea) 'z dlis
ez waemmi ¢z t broth!’ (Note that
both broth and porridge were form-
erly spoken of in the plural ; some-
times so even yet.)

wsmbl, weml, w.vd., to rumble in
the stomach; to feel stomachic
disturbance. [ME. wamlen;
Scand.; cp. Dan, vamle; O.lcel.
vaema, to feel nausea.]

wen (1), .4 won; (2) g.£ wound.

See vbs. win (1), and watnd (2).

weng, w.vb, to whang or fling;

throw down. [prob. OE. tAwang,
p.t., of vb. thwingan, to force, com-
pel.] E.g. (1) ‘Wen th’men sd
t’pelismen kummin, they waengd
ther tuilz (tools) deen, en’ skutterd
lauk meed.” (2) ‘ Thee 'z gettn et
¢’ t’' reeng saud ¢ bed this mogrnin,
mun ; thae waengz thingz ebeet lauk
¢ fuil” *

weaengbi, wengi, ads., tough, leathery

tochew. [prob. from OE, #Awang,
a thong, a leather strip.] E.g.
¢ This chiz (cheese) ¢z reit waengbi
stuff, it wien’t cheu.’

weenk, 2.2, winked. See wink.
wanter, weenti, a broad girth for

binding a load on a pack-horse or
donkey. (E.) [cp. Du. want,
cordage. (LId. Dy.)] See also
wunte.

wep, wop, w.vb., to whap or whop,

to move or turn quickly; to hasten ;
to flop, collapse ; to throw quickly;
to beat, strike. [ME. guappen, to
throb, beat ; cp. ON. zvap.] E.g.
(1) “Au wsept (wopt) inte th’ ees
efuer i ked st mi.’ (2) ‘U (she)
waeps on te t’ fluer if thae nobbet
tuchez er, u’z sug wekli.” (3) ‘Iz
walf waps ¢ paunt pot et im fer
kolin er e laur (liar).” (4) ¢ Thi
fetherll gi’ thi ¢ guid waeppin fer
duin thaet.’

weppi, adj., quick, hastening, mov-

ing quickly ; used now chiefly in
two connexions :

(1) Wappy Nick, now called Market
Walk, a narrow passage between the
two former market-places in Hudders-
field, used as a gwick way from one to
the other; (2) Wappy Spring, on the
north side of Lindley Moor, but now
covered over, close to which is a well-
known brewery. The spring, as 1 was
informed by one of the proprietors, has
still a quick flow, to which characteristic
it probably owes its name.

werem. See warm.
werend, a warrant, guarantee; a
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waesp Huddersfield Dialect warp

legal order or certificate. [ME.
warant, OFr, warant.)

wesp, wesp, w®ps, (older word,
formerly common), a wasp. [OE.
waoesp, waps.)

weet, rel. intervog. pro., what. [OE,
hwaet.)

weet for, what for, used very often
instead of wky. E.g. (1)¢ Waet for
izn’t i guin wi’ €z?’ or ¢ Woet izn’t
i guin for?’ (2) ‘ Wat’s t¢ dun
theet for?’

wsetn, what kind or sort. (E.) [A
contraction derived from OE. Awaes
+ cynn, what kind, race, &c.] E.g.
(1) ¢ Weetn ¢ fuil i iz !’ (2) ¢ Gu lik
wsetn ¢ job 1’z méd on it.” Rarely
used now.

water, water. [OE. waeter.]

weeter-ti-weeg, a wag-tail, a bird
which frequents streams and pools.

water-kum-té (or tie), water-with-
tea, an old phrase formerly much
in vogue to denote weak tea. It
was evidently coined by some
‘educated’ person who liked tea
made ¢ strong and stiff’. The tale
used to be told of a man who, after
his frugal wife at tea-time had
served the family round twice with
what the eldest girl called ‘weater-
kum-té,’ exclaimed sarcastically :—
¢ T ’waelgr ’z kumm 0l reit, laess;
bet e¢ (how) long i’ kummin iz t’
Z¢ begn tg bi?’
@ttl, a wattle, hurdle or cover made
of inter-twined twigs, &c. ; also the
fleshy part under the beak of a cock.
Rare now in the first sense. [ME.
walel, a cover, a bag ; OE. watel,
a hurdle, a covering.]

weu (1), weu (1), w.vb., to whine
like a dog, to cry. [prob. an imi-
tative word.] E.g.Fathertoboy:—
¢Old thi din! Wat @®r te¢ waeu-in
for?’

weu (2), weu (2), wrong, bad ; poor
stuff. [prob. ME. wo# ; OE. wok,
crooked ; bad, evil.] E.g. ‘This
€l izn’t fit t¢ sup; it’s nout naut
waex (nothing but poor stuff). See
wof, woh.

wais, weis, old pronunciation of

wax. [OE. wear.] See pais-
wais.

war, compar. adj., worse. [OE. wi-
ersa, wyrsa, weor,compar. ; cp. ON.
verrt, adj., verr,adv.] See warst,
warsn.

ward, weerd, a ward, guard ; a divi-
sion. [OE. weard.]

ward-rugb, weerd-rugb, a ward-
robe ; a closet for clothes.

wark (1), work, labour, toil. [ME,
werk ; ON, verk, labour; cp. OE.
weorc, werc, work, labour.] E.g.
¢ Yar feemli 6l guez te ther wark gt
sevn ivvri moernin. They wprin
¢t th’ Borks Miln —5l1 on ¢m except
t’ yungist, en’ i wprks ¢t th’ grueserz
(grocer’s).” Note that fo toil is
always ‘fo work’, not ‘to wark ',
See work.

wark-egs, wark-es, the work-house,
poor-house.

wark (2), pain, ache, suffering. [ON.
verkr, pain; or OE. waerc, pain.]
E. g. tuith-wark, bak-wark, yed-
wark (=headache), &c.

wark, weerk, w.v6., to ache, feel
pain or suffering. [ON. verkja, to
ache.] E.g. (1) ‘Mi art (heart)
feer warks te sit’ puer leed 1’ sich
pén.’ (2) ‘gkuerdin te¢ iz on tél
(according to his own tale), iz karkes
(body) iz ¢z full ¢ warks en’ pénz
(pains) ¢z nivver wor efuer.

Warm, warem, weerm, ady., warm,
heated ; also impish, mischievous.
[OE. wearm; cp. ON. warmr,
warm.] E.g. (1): ‘It’s ¢ warm
okshen (auction, place) this ; let’s
get eet inte t’fresh eer (air). (2)
‘Yar Jug? Eah, i’z ¢ warm en,i
iz; i’z olis up te iz triks.

warm, weerm, w.vb., to warm, heat
up, hence to beat, punish. E.g.
‘AUl warm (weerm) thi, if the
duzn’tkum int¢ th’ egs this minnit !’

Warp, weerp, a warp in weaving;
the twisted yarn cast around the
top and bottom beams of a loom,
across which the wef? is woven by
the shuttle. [OE. wearp ; from vb.
weorpan, to cast, throw, twist.]
See also moudwarp and woh.
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warsit

warsit, worsit, worsted, twisted
yarn. [ME. worsted ; named from
the town of Worsted, in Norfolk,
a medieval centre of cloth-making.
OE. weorthig, a field, farm, &c.,+
stede, a place.]

warsn, wiersn, w.vb., to worsen, to
make or become worse. See war.

warst, wierst (old form), superi. adj.,
worst. [OE. wierrest, wyrst, worst ;
cp. ON. verstr.]

warti, weerti, work-day, week-day ;
every day except Sunday—the resz-
day. [Contracted from wark-day.]
E.g. (1) Two gossips talking to-
gether :—*¢ U liks oud (old), bet u’z
¢ lot yunger ner mi.’  ‘Ah bet, thae
siz % ’z bin woern ¢’ t' wartz, ¢n’ tha
azn’t: the’z sum broess, the nodz.’
(2)  Onni boddi (anybody) et weerz
iz warti tlugz (clothes) ¢’ t* Sundi,
au kol im audl, thee noéz.’

wan, interrog. pron. and adv., why.
[OE. 2wz, in what way.]

waud, ady., wide. [OE. wid.]

wauf, a wife. [OE. wif, a woman.]

waiil (1), a while, time. [OE. Zwi/,
a time, a pause.]

wal (2), wol, conj., while, until, that.
E.g. (1) ‘Auv’ll du it wan! (wol)
aw’m ier.’ (2) ¢ Stop ier leed, wam!
(wol) thi fether kumz bek.” (3) ¢ Mi
leg warkt sug mich wa#/ (wol) au
kudn’t baud.’

wauld, adj., wild, untamed, rough.
[OE. wilde.]

watnd (1), wind (older form) (1),
the wind, air in motion. [OE.
wind.)

watnd (2), wind (older form) (2),
p.2.wen, p.p. wun, st7.vb., to wind,
turn, twist. [OE. windan.]

waup, w.vb., to wipe. [OE. wipian.]

waur, wire. [OE. wir, a wire; cp.
ON. iry, wire.]

wanr, w.74., to pierce with wire, bore ;
hence to give close attention to, to
attack vigorously. E.g. (1) ¢ Waur
inte thi wark led, en’ the’ll suin 2’
dunit’ (2) *Weni (he) sed thet,
au wa#rd intg¢ im wimi neivz (fists),
en’ au degnd (downed) im i’ kwik-
stiks.’

Huddersfield Dialect

weft

waut, adj., white. [OE. Zwit.]

wauz (1), adj., wise, knowing.
wis.]

wauz (2), the wise or stalk of a plant.
[ME. wise, stalk ; OE. wise, growth,
a plant.]

wé (1), way, road. [ME. wey; OE.
weg.]

wé (2), wo, inlerj., a carter’s call to
his horse to stop. [prob. of Norman-
French origin, as also others simi-
larly used. E.g. an-we, we-back,
&c.] See au-we.

web, a web, esp. @rrin-web (spider’s
web). [OE. webb, a web, what is
woven.)

‘Webb, and Webster, two frequent
local surnames. [OE. webba, a
male weaver ; webb-estre, a female
weaver.]

wéd, w.vb., to wade, walk slowly,
esp. through water. [OE. wadan,
to wade, go.]

wed, w.vb., to marry— the latter word
is seldom used. [OE. weddian to
pledge, hence betroth ; from OE.
wedd, a pledge.]

[OE.

weend, a wound, injury. [OE.
wund.)
weer, wier, p... weerd, wierd

(sometimes wuer, p.4. woern,
wuern), w.vb., to wear clothes, to
consume by use ; hence to spend
money. [ME. weren ; OE. werian,
to put on, wear, bear, &c.] E.g.
(1) ¢ Thae’z wegrd ¢t theet koit (coat)
wol it’s wogrn tg bits.” (2) ¢ Mi
muther gr'd mi ¢ Spni (halfpenny),
en’ au wegrd it ¢ toffi.’

weerd, w.vb., to ward, guard, pro-
tect. [OE.weardian. See ward;
cp. geerd.] E.g. ‘Wen th’ oud
chaep strék et mi, au just wegrded
im off wi’ mi &ndz.’

Note. For weerk, weerm, weerp,
weerst, weerti, see wark, warm,
warp, warst, warti.

weft, the threads woven across the
warp from side to side by the shut-
tle in weaving. [OE. wef?, from
wefan, to weave.]
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wei

wei, w.vb., to weigh, lift. [OE,
wegan, to carry, move, raise.]

wein, a wain or wagon. [ME. wayz ;
OE. wagn.] Now rare.

wein-rit, a wainwright, or wagon-
maker. Now chiefly found as a
surname. See rit.

weis, wax. See wais.

weiv, p... wév, wuev, A.5. wovvn,
strwb., to weave, [OE. wefan, to
weave.]

weiver, a weaver.

wéj, wage, pay for work done, wages.
Generally used in the singular.
[ME. wage ; OFr. wage, a pledge.]
E.g. (1) *Weat we/ duz tg get fer t’
job?’ (2)“U’zaudl, seztg? Nub-
di ken bi s¢ atudl ‘et ken addl ¢z
big ¢ weéy ¢z G duz!’

weék (1), wigk, adj., weak, feeble;
yielding, easily giving way. [ME.
wac, waik, weak; OE. wdic; cp.
ON. veikr, weak.]

wekli, wigkli, adj., rather ill or
poorly.

weéklin, wigklin, a weakling, a fee-
ble person.

wék (2), w.vb, to wake or keep
watch, to sit up with or for some
one. EOE. wacian, waeccan, to
watch.

weks, a yearly village festival, feast,
or fair, when in old times people
mostly used to sit up late.

wek (3), weik, the wick of twisted
threads inside a candle or lamp.
[ME. wicke, weke; OE. weoce,
wecca, a candle-wick; cp. Swed.
veke, Norw. veik.)

weék (4), p.£. awoke. See wak (1).

wekkn. See wakkn.

welkin, adj., huge, hulking ; having
a lumbering roll in walking. [prob.
connected with OE. wealcan, to
roll, rove about.] E.g. ‘Yond big,
welkin felli thinks ‘et uz littler
fuek’s e¢fled on im; but au’ll sheu
im better !’

well, adv., well—now used only ini-
tially in exclamations, &c. E.g,
(1) * Well, au nivver did!’ (2)
¢ Well then, si if tha ken du it.
See wil (2).

Huddersfield Dialect

wetter

welt, a hem, border, seam ; the rib-
bed top of a stocking leg ; alsoa
blow, a smart stroke. [ME. walte,
welte ; prob. connected with OE.
waeltan, to roll, turn over ; cp. ON.
velta, to roll over.] See wolt.

welt, w.vb., to beat, punish. E.g.
¢ Thee'll get ¢ reit weltin, led, wen
the gets wom.” ‘Oh, au duen’t
kéer (care) if it's nobbet mi muther
‘et wells mi.

weltin, part. adj., welting, big, huge.
E.g. ‘This ¢z sich ¢ weltin big
bundil wol au ken ardli keerri it.’
Cp. welkin.

wer, wor (emphat. form), 2./ all
persons sizg. and p/. of vb. de, was;
were. [ON. wera, to be, having
Pt L. sing. 1. var, 2. vart, 3. var)

wesh, w.vb., to wash. [ME. was-
chen, weschen; OE. waescan, to
wash.]

wesh-gs, wash-house.

wesh-pit, a well or pool of water, in
which formerly cloth-pieces were
scoured.

wesket, weskit, a waist-coat.

wesp, a wasp. See wWesp.

wessglin, wessilin, wassailing, i.e.
the singing of ¢ wassail ’, according
to old custom, by children who still
go round to people’s houses in the
local villages on New Year’s Eve—
which is ¢ Wessil-Nit’. The singers
often carry a ‘wessil-bob,’ a big
cluster of paper-flowers, evergreens
and other things stuck on a frame-
work, and sing the old ditty:—
‘Here we come a-wessilin’, &c.
[wassail=ME. wes keil, OE. waes
hdl, i.e. be healthy, meaning ‘we
wish you good health.’]

wet, w.vb., to whet, sharpen, urge.
[OE. Awettan, to urge, sharpen,
embolden.]

wet, a whet, turn; a try to hasten
something on. E.g. ‘Let miaeve
wet &t it, en’ s1 if au ken mak t’
meshin (machine) gue.’

wet-sten, a whet-stone.
hwelstan.)
wetter, w.vb., to whetter, worry,

natter ; lit. to urge frequently.

[OE.
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weu

E. g. ¢ Theet chauld ’z olis wetierin
&t mi tg bat it sum spats (to buy
it some sweets).’

weu (1), weu (2) ; see weeu (1) and

weu (3), wiu, w.vb., to throw quick-
ly, to cast, jerk. [prob.an imitative
word like w/hizz.]

wév, p.%., wove. See weiv,

wezn, weznd, the weazand, wind-
pipe; gullet. [OE. wi#send, wasend,
the gullet.] See gizn.

wi (1), wi (emphat. form), fer. gro.,
we. . We,

wi’ (2), prep., with. [OE. with.]

wi’ (3), a shortened form of wil/,
used mostly in contracted com-
pounds, as wi’d, we would, we
bad; wien’t, wi'net, will not;
wi’ll, we will; wi'n, we han = we
have ; wi’s, wi’st, we shall. E.g.
(1) ‘W7 teg gu ws’ mi? Tom
wign't (w'net) e te di. (2) W7l
fech th’ orse t¢ nit ; w2’z bin twaus
efuer, bet wz’s (w’sf) nugn kum
bzek beet it this taum.” (3) ‘ W7'd
better bi guin neg¢,—yg sin w'd

lauk te get wom (home) efuer
dark.’

wiel, wil, a wheel. [OE. Awéol,
wheel.]

wielp, welp, a whelp, puppy. [OE.
hwelp.]

wielt, wilt, w.vé., to wilt, shrivel up ;
also to tilt, lean over. [prob. OE.
wyltan, wealtan, to roll, reel.] See
wolt,

wigm, wim, adj., quiet,steady ; tidy.
(E.) [Origin uncertain.]

wien, w.vb., to wean. [ME. wenen ;
OE. wenian.]

wiep, w.vb., to weep, cry. [ME,
wepen ; OE. wépan.)

wier (1), to wear, See weer.

wier (2), adv., where. [OE. Zwaer.]

wier-gbeets, adv., where about.

wier-ivver, adv., wherever.

wiesp, wisp, a wisp, small bundle
of hay or straw. [ME. wisp,
wips.]

wiet (1), wheat. [OE. Zwdete.]

wigt (2), wit, adj., wet, moist. [ME.
wet, weet ; OE. waxt, wet.]

Huddersfield Dialect

wiegtin,
wiezl, a weasel.

wiggin,

wik
See witin.

[ME. wesel; OE.
wesle, weosole ; cp. ON. visla.]

wiezn, wizn, w.vb., to wizen, shrivel,

dry up. [ME. wisenen; OE.
wisnian, to dry; cp. ON. visna,
to wither.]

wiff, wift, a whiff, puff of wind.

[Imitative word ; cp. OE. Awitha,
and ON. 4vitha, a breeze.]

wiffl, w.vb., to blow about in puffs or

gusts.

the mountain-ash, the
southern quick-beam, the Scots
rowan-tree. [prob. the northern
form of southern guicken,i.e. quick-
beam or mountain-ash. Apparently
from OE. cwicu, quick ; the -en is
uncertain (N.E.D.). But cp. OE.
wiy, holy; ON. wigja, to make
holy, and the note below.}

Note. In ancient times, in Scotland and
northern England, the mountain-ash
was connected with many superstitions,
one being that twigs from it would
drive away evil spirits. In medieval
times, and even down to the mid-
nineteenth century, twigs of ¢wiggin’
were kept by people in this locality to
ward off witchcraft and drive away
witches from their houses. ZEasther
mentions examples. Another use to
which twigs of this tree are still often
put by boys is the practice (too long
to describe here) of making ¢ wiggin-
whistles’ to the accompaniment of a
¢ nominy ’—¢ Szp, sep, s€, &c.’—which
is supposed to ensure the whistles being
good ones.

wiggl, skwiggl, w.7b., to wriggle,

twist about, writhe. [ME. wigelen,
to totter, reel; cp. OE. wagian, to
wag, shake, move to and fro; and
OE. wrigian, to strive, go forward.]
E.g. ‘Au duen’t lauk them little
wiggli thingz et’s i’ t’ gardin. Wen
au si ’em wiggl ewé wen au lift
big stuen er ¢ ruit up, au fil 6l kripi
lauk.

wik (1), adj., quick, alive; active,

alert, lively. [prob. ON. i, stir-
ring, moving (W.W.D.) ; cp. OE.
cwic, alive, active.] E.g. (1) ‘Is
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wik Huddersfield Dialect wintgr-ej

it ¢ died (dead) frog, ¢r e wik en?’
(2) ‘Yorled’z ¢ wik ¢n, i keen’t
sit still ¢ minnit.’

wik (2), the quick or living flesh
under the finger-nails.

wik (3), the wick of a candle orlamp.
See dwék (3), the usual form of the
word.

wik (4), the dried, decayed stalk of

a plant. [prob. from OE. wicen,
p.p. of vb. wican, to decay.]

About the end of autumn, each year,
the dried plant-stalks in a tilled field
or garden are collected and burnt—
‘bornin t' wiks’, it is called. The
rather pungent but pleasant smell of
the smoke from burning wicks, as it
floats about in the air, still brings
happy memories of boyhood’s delight
inthe process, and inthe mellow, autum-
nal surroundings envisioned with it.

wil (1), a wheel. See wigl.

wil (2), well (initially), adv., well,
excellently. [OE. wel] E.g.
¢ Thze 'z nuen dun thi wark s¢ wi/,
auw’ll tell thi ¢ WWell, au’v dun it
ez wil ¢z au kud.’

wil, adj., well, in good health. E.g.
¢ Mi wauf’s nugn wi/ ¢t 6l, en’ aw’m
fled wll warsn efuer u mendz.

will, 4.2, wod, defect. vb., will, would.
The ’// is frequently omitted ; see
wi’ (3).

wilti-sheelti, lit., wilt-thou, shalt-
thou, i. e. whether you will or not.
Cp. ‘willy-nilly,” i.e. will he, ne
will he. E.g. ‘T’ meer (the mare)
gét th’ bit bitwin er tith, en’ feer
fliu degn t’ rued wilti-shaelti, en’
mi on ¢r baek kolin te ivvriboddi wi
past t¢ stop er.’

‘Wilberli, Wilburlea near Slaith-
waite. [prob. a contraction of
wild-boar-lea.]

‘Wilkins, a family name, derived
from Dutch, = William.

Wilkinson, a common local sur-
name, the equivalent of William-
son.

wilt, to shrivel up; also to tilt or
lean over. See wielt.

wim-wem, a whim-wham, a freakish
impulse or fancy ; also a whirlabout

toy, a plaything. [Origin uncer-
taiyn.] pE.g. (1) ‘Els ¢ Moll’s
(= Alice, daughter of Mary) ¢z
gettin ¢ fuilish oud wummen; er
yed ’z full ¢ 6l sugrtz ¢ wim-wams.’
(2) Th Oud A£nd, giving his views
on present-day parental indulgence
of children: ‘Nee ¢-déz, fugk et
2z out—en’ sum ¢t sezn’t ¢n’ ol—
spendz igps ¢’ braess i’ bau-in 6l
suerts ¢ wim-waemz fer ther childer
te 16k wi’; bet wen yar Martha ¢n’
mi wer avin childer, au yiust t
mék ol ther leékenz (playthingsg
misén, en’ they wer just ¢z pligzd
wi’ em.’

wimbl, wiml, a gimlet. [ME.

wimbil ; Scand. ; cp. Dan. vimmel,
a boring tool.] E.g. Said of one
who has had to live onsmall means:
¢ Tha noz, th’ oud chaep’s olis &d
te buer (bore) wi’ ¢ smol (small)
wimbl.

wimpl, a covering for the neck,

which could be lifted at need over
the head. The word is now obso-
lete locally, but the article itself, in
form of a skaw!, is still very com-
mon—especially amongst female
factory-workers. [ME. and OE.
wimpel.]

win (1), 4.2 wen, p.p. wun, str.vb.,

to win, gain, earn. [OE. winnan,
to fight, struggle, try to gain.]

win [2],whin, gorse. [ME. whynne;

Scand. ; cp. Swed. Aven.]

wind (1), the wind. See waund (1).
wind (2), to wind. See watnd (2).
wind-ro, waund-rg, a wind-row, a

row of hay raked up to dry in the
wind.

wi’net, will not.
wink, p.7. wenk, winkt, #.5. wunk,

winkt, s¢7.~w.vb., to wink the eye,
[ME. winken ; OE. wincian.)

winne, w.vb., to winnow, to expose

corn to currents of air. [OE,
windwian.)

winni, w.vb., to whinny, neigh (of a

horse). [prob. imitative, and re-
lated to OE. Zwinan, to whine.]

winter-ej, a winter-hedge, the local

metaphorical (and more poetical)
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wi’s Huddersfield Dialect

name for a ¢ clothes-horse’.
winler + hecg, hege, a hedge.]
wi’s, wi’st, we shall. See wi’ (3).
wish, wisht, silence, whist. [An
imitative word, like ZAwsh, hist.)
E.g. (1) Mother to ‘bothersome’
child : ¢ Prethi, old ti wisis!’ i.e.
hold or keep thy silence. (2) ‘If
Ted’ll nobbet old iz wisk, nuebdi °ll
né nout ebeet waet wi'n dun.’
wishin, a cushion. See kwishin,
of which it is a shortened form.
wisk, a whisk, a small hand-broom.
[Scand ; cp. ON. visk; Dan. viska,
a wiper, rubber, &c.]

In the days when women used to fetch
cloth-¢ pieces’ from the mills and ‘burl’
them at home, the whisk was to be
found in most cottages, being used to
sweep off the ¢ burls’ or bits of thread,
&c., picked out of the cloth. It also
formed a handy instrument for the
chastisement of unruly children. The
loudly uttered question ‘Wier’z t” wisk ?’
was often sufficient of itself to cow a
noisy young family into quietness for
the time.

wiskit, a small, light basket (E.).
[Origin uncertain.]

‘Wissendi, shortened form of IWhiz-
suntide, as shown in the local
forms Wiss¢ndi- (or Wiss¢gn-) Sun-
day, Monday, &c.

wisp. See wiesp.

wit, sense, knowledge, understand-
ing, mental ability. [OE. wi#,
knowledge, sense.] E.g. (1) ‘Au’v
muer wzZ ner te tell yo ol 'et au na.’
(2) ‘Thee’z nu¢ wif, mun, er ¢ls
tha'd ¢ tén (have taken) t’ job wol
the’d th’ chons.’ (3) ‘Eh, the'r ¢
reit begt-wet, 'et ken du nout th’
reit rued (way)’ (4) ‘Wet’s te
bout 6l them thingz for ; thae’z muer
braess ner wit)

wit, wiet (older form), adj., wet,
moist, rainy. See wiet.

witin, wietin, wetting ; stale urine,
which was formerly much used for
wetting and scouring cloth in the
process of manufacture. [OE.
waetan, to moisten.]

wither, w.vb., to throw forcibly at or

[OE.

wohil

against ; to hurl at. [prob. OE.
witherian, to be against, oppose,
from OE. wither (prep.), against,
opposite.] E.g. ‘Th’ méster wer
su¢ med @t im duin thet, wol i
seemd up ¢ buerd en’ witherd it =t
im.’

withi, a withy or willow-tree. [OE.

withig, a willow.]

wittl, thwittl, a knife: generally a

long one. See twittl.

wittl, twittl, w.vé., to whittle, to

cut; also to sharpen a knife. E.g.
a boy wittles a stick; a butcher
twittles or witlles his knife.

wiu (1), a whew, a whistling noise.

[Imitative word.]

wiu (2), weu, w.vb., to whew or

throw quickly. See weu.

wizn, See wiezn.

wd, inlerj., whoa! stop! See wé (2).
wod, p.t., would. See will.

wof, wuef, adj., tasteless, weak, bad.

[Origin uncertain ; perh. OE. wal#,
a sickly taste (W.W.D.); or OE.
woh, wéok, deviating, wrong, de-
ceitful, depraved.]

woh, wof, wof, wuef (late form),

a measure of about ten feet as
applied toa warp in its preparation
for the loom. [prob. OE. wd#,
woh, a bending, turning, fo/d ; also
an error, wrong, &c.]

The name, a very old one among hand-
loom weavers, has very probably arisen
from the manner in which a warp was
prepared on a warping-frame. This
frame, in its old form, was a rectangular
upright structure of wood, about 10 ft.
wide, having long pegs inserted down
each side some inchesapart. The warp-
yarn was wound (from ‘coppins’ or
‘ bobbins’) over the pegs alternately
across the width of the frame from top
to bottom and back again, until the
allotted coppins were emptied. The
warp thus prepared lay across the frame
in folds, each of which was called a
wpk by the old weavers; modern wgf
orwugf. An old weaver, asked how
much he had woven that day, would
say : ¢ Au’vwovvn ¢ woh,’ or, so many
‘ wohs’,

wohil, wuhil (a word now only found
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wok

in the obsolescent phrase next be-
low), a little bend or turn, a slight
error or deviation from the straight.
[prob. OE. wék + ¢l (dimin.).]
kater-g-wohil (~-wuhil), ad;. p47.,
slightly deviating sideways, crook-
ed, askew, awry. (Obsolescent.)
See kater. [Cp. OE. on wok =
wrongly.  Thus ¢ wphil = slightly
wrongly.]
wok, w.vb., to walk. [ME. walken;
OE. wealcan, to roll, turn, roam
about.}
woker, a walker. In medieval times
the name was used especially to
denote a workman who trampled
on cloth steeped in water to full or
thicken it: a kind of fuller. The
word in this sense now survives
only as a very common family
name—Walker. [Cp. OE. weal-
cere, a fuller.]

MNote. A medieval writer, Langland,
says :
Clooth that cometh fro the wevying is
noght comly to were,
Till it be fulled under jfoot, or in
fullyng stobbes.
Piers Plowman, 1. 10, 587,

Huddersfield Dialect

worsit

Note. It isin the sense of village, town,
that e still survives in place-names,
as Bisp-ham, Chat-ham, Frods-ham,
Mas-ham, Melt-ham, Streat-ham, &c.;
and in every case -tam is and should
be distinctly and separately pronounced.

womli ; wuemli, uemli, adj.,homely,
womsted ; uemsted, a homestead.
won ; uen, acj. and pron.,one. [OE.
an, one.]
Note. The older pronunciation uen is
still found in the phrase ‘th’ t'ugn ¢n’
th’ t'uther’ (= the one and the other);
also in ¢luen, alone.

wonli ; uenli, adj., lonely (= only).
OE. an+/lic, like] E.g. ‘Th
oud laess ez vearri wpnli sin’ gr ti
childer’z gettn wed.’

wop, hope. See ugp.

wop, w.v., to move quickly, to beat,
&c. See weep.

wor, emphatic form of 4. wer, were.
See wer. E.g. ‘Au wgr thier
efuer thi!’ ¢ Ah, the wor; bet
wi wwgr thier suin et-zefter, worn's
wi?’ ‘Yus, yo wor.

worem, a worm. [OE. wyrm, a
reptile, a creeping thing.]
blatind-worem, a blind-worm,

wol, a wall. [OE. weal/, from Lat.
vallum, a rampart.]

wol, cozj., while, until. See waul.

wol ; wuel, uel (older forms), a4,
whole, entire, unbroken. [OE. za/,
whole, hale, healthy, sound.]

wolsum ; wuelsum, uelsum, adj.,

—really a harmless kind of snake,
now extinct, or nearly so, in this
district.

work, w.vb., to work, to toil, trouble ;
to ferment (of beer). [OE. weorc,
work, action. See wark (1) and
Note.] E.g. (1) ‘KEr te workin

wholesome.

Query : Is the w in mod.Eng. whole a
silent remnant of an older general pro-
nunciation— /Aug/, which became Awugl,
> hwpl>(w)hil ?
wolt, w.véb., to tilt, turn over, roll
sideways like a boat on water.
[ME. walten ; OE. waltan, weal-
tian, toroll, be unsteady.] Invery
common use; e.g. (1) ‘Th’ kart
reen up t’ rued-saud, en’ woltgd reit
ovver.” (2)°‘Kerrit’ bukkit steddi,
er ¢ls thae'll wolt t’ weeter eet.’
wom ; wuem, uem (older forms), a
ome, house. [OE. 4dm, a farm-
stead, house, village.]

nee, Ned?’ ¢Ah, au’v gettn sum
wark ¢t th’ miln egien; but au’m
nobbet wprkin of-taum yet. (2)
¢ Auv'm fled mi &l (ale) ’z begn te¢ bi
puer suppin this taim ¢ briu-in (of
brewing) ; th’ geelker szn’t cwprkt
se will sumee (so well somehow) :
au'v ¢ lot ¢ wark wi’ it

‘Worsil, Wortsil, a hill behind Pole
Moor in Scammonden. [prob. OE.
wyrts, herbs, worts’ + 4z/l.]
It is a fact that this hill, especially its
south side, used to be well known to
people far and wide as a gathering-
ground for various medicinal herbs.

worsit, worsted. See warsit.
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wort

wort, a plant, herb, e.g. fig-wort,

liver-wort, &c. [OE. wyr¢, plant.]

worts, the risings or yeast of beer
in process of brewing. [Cp. ON.
virtr, new beer.]

-worth, a frequent termination of
place- and sur-names, local and
otherwise, as Butterworth, Cart-
worth, Haworth, Hepworth, Hol-
lin(g)worth, Illingworth, &c. [OE.
weorth,land, a farm, an estate, &c.]

wot ; wuet, uet, ads., hot. [ME.
hoot, or kot ; OE. hdt, hot.]

wotil, a round, pointed iron rod with
which, when well heated, holes are
bored in wood. [OE. /at. hot+e/
(instrumental).] -

wots, oats. See uets.

wovvn, p.4., woven. See weiv.

wue. See u%.

wued, woad, blue dye. See weed (3).

wuef (1), tasteless, weak. See wof.

wuef (2), wuf, Gf, @, a wolf. Found
now chiefly in place- and sur-
names. Seeu(2). E.g.Woffen-
den, still often pronounced ¢ Wuef-
fenden’ (= wolves’ valley ?).
wuef (3). See woh.

wuek, wék, #.7., woke. See week (3).

wue, wuel, wuem, wuen, wuep,
wues, wuet. For these see ue,
ugl, ugm, uen (2), uep, ues,
uet (1), and the nofe following
uet (1).

wuer (1), p.Z., wore. See weer.

wuer (2), uer, a whore, harlot. [ME.
hiive, hore ; OFE. hore ; ON. hira.]

wuev, 4.4, wool. See weiv.

wuez, uez, whose. [OE. Zwoes.]

wuhil, a little bend or turn. See
wohil, woh.

wil, @l, wool. [ME. wolle; OE.
wull ; cp. ON. wll.]

wulzi, adj., woollen. As a zoun,
= short for linsey-woolsey, a rough
cloth made of linen and wool mixed.

wun (1), p.p., won. See win.

wun (2), p.p., wound, turned. See
wind (2), waund (2).

wunte, wunti, a pack-girth wound
round the body of a pack-horse to
hold the load in place. [Same as
wenter and weenti, which see.]

Huddersfield Dialect

yarb

wuther, w vb., to rush violently (E.) ;
to whirl, to throw against with
force. [prob. another form of
wither, which see.]

wuzz, a whizzing sound, a whiz.
[Imitative word.]

wuzzer, a whizzer ; any mechanical
device which, by whirling rapidly,
makes a whizzing sound : especially
the machine used in mills for ex-
tracting liquids from textiles during
manufacture by rapid revolutionary
motion.

Y,y

Prefatory note. The dialect initial y in
nearly all instances is derived from one or
other of the following :

1. OE. (or later) initial ¢, ¢, or Z;
2. OE. initial g;
3. OE. initial 4;
4. ON. initial 7.

Yeok, w.vb., to throw down, give up.
See jek.

yemdi (obsolete), eemni, yegmni,
num. adj., how many. [OL. 4z,
how + manig.)

yemmer, w.vb., to clamour, howl,
yell. ~ [prob. Scand.; cp. O.Icel.
Jarma, to yell ; also cp. OE. géom-
rian, to grieve, bewail] E.g.
¢ Dreet thiz wit déz (wet days) ! Ier
au z2m wi’ mi weshin &f dun, en’
six wik childgr lékin i’ th’ egs en’
yammgrin lauk ¢ pek ¢ eend dogz
I’ untin. Nee wet wod yo di,
méster?’

ye@nk, w.vb., to snatch, jerk, pull.
[Origin uncertain ; cp. yark, jerk.]
E.g, ‘I (he) yaenks (or yarkt) t’ rugp
eet ¢ mi ®ndz, gn’ swugr at mi in
iz temper.’

ye®p, w.vb., to yap, bark, yelp. [Imi-
tative origin ; cp. ON. jappa, gjal-
pa, to yelp; also Fr. yapper, to
yap.]

yar, yeer, demonst. pron., our, of us ;
yars, yeers, ours. [OL, #re, our,
of us.] Cp. the possessive pronoun
usz (1).

yirb, yeerb, yerb, a herb, plant.
[ME. %erbe ; ¥r. herbe. (Lat.)]

ee, pear ; ei, reign; eu = e+ u; ig, pier; iu, few ; og, boar;
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yark

yark, yerk, w.vb., to jerk, snatch,
pull. See jerk.

yarken, arkn, w.vé., to harken, lis-
ten. [ME. kerken; herknen ; OE.
hercnian, to listen to.] The word
‘listen’ is never used in this dia-
lect.

yarn, yeern, yern, yarn, woollen
thread. [ME. yarn; OE. gearn,
thread.]

yart, yeert, old forms of art, eert,
the heart. [OE. 4eorfe; but cp.
ON. /4jarta.]

¥6, adv., yea, yes. The word is not
now used so much as formerly.
[ME. ye; OE. gZa, ged, yea. See
yus.] E.g. ¢ Theae wien’t gu wom

yet, wi’ te?’ ¢ ¥Z (or yus)au mun

du’

Yebbl, the Hebble, a small stream
running through the Fartown dis-
trict of Huddersfield. [Origin
doubtful.]

Yebblethwét, Hebblethwaite, a W,
Riding surname,

Yebdin Brig, Hebden Bridge in
Calder valley.

yed,ied, head, top. [ME. %eed, Aéde ;
OE. 4éafod.)

yeddin, a heading.

yedsten, yedstuen, a headstone.

yee, €¢, adv., how. [OE. 4#, how.]

yeel, eel, yeul, w.vb., to howl. See
youl.

yeend, eend, a hound or dog, espe-
cially a hunting-dog, which is or
used to be usually known as ‘e
eend-dog’ (accent on dpg). [OE.
hund, a dog.]

yeer (1), our. See yar.

yeer (2), eer, an hour. [ME. /oure;
OFr. hore. (Lat)] E.g. ‘Auv’v
bin wétin ier ¢ yegr en’ muer for
thi tg kum.” ¢Oh well, au wer et
mi wark en eg7 (or ¢ negr) sin.’

yeerb, herb. See yarb.

yeerd, a yard. See yerd (1), (2).

yeerm, arm. See egrm.

yees, house. See ees. E g. ‘Gue
intg v yees en’ find mi ¢ ség (saw).’
¢ Bet au’v dn intg th’ ees te luk, en’
au kudn’t fatind wgn.’

yeffor, iefer (rare now), effer, a hei-

Huddersfield Dialect

yerd

fer. [ME. kayfare; OE. héakfore,
heifer.]

yeft, eft, a haft, handle. [prob.
Scand.; cp. ON. hepti (pro-
nounced /efti) ; Du. kef?, a handle ;
cp. OE. Aaft.]

yefti, efti, adj., hefty, handy ; heavy,
big. [Cp. OE. %e¢fig ; heavy.]

yél, &l, ale, beer. [OE. ealu.]

Yellend, Elland, between Hudders-
field and Halifax. [prob. OE. éa,
running water, river +/Jand.)

Note. Compare the name with the
position of the old town.

yellep, yelp, w.vé., to yelp, cry out.
[ME. yelpen,to boast ; cry shrilly ;
OE. gtelpan, to boast, talk loudly ;
cp. ON. gjalpa, to yelp.]

yelk, yok, yuek, the yolk of an egg.
[ME. yolke, yelke; OE. geoleca,
lit., the yellow part. See yollg.]

yem, em, a hem, border. [OE. Zem.]

yemlek, yemlok, the hemlock. See
umlok.

yep (1), iep, (yigp P), a heap, pile,
small mound. [ME. Zeep; OE.
héap, a heap, crowd.]

yep (2), igp, (yigp ?), 2 hip, berry of
the wild rose. [ME. Aepe; OE.
héope, a hip-berry.] E.g. an old
saying uttered scornfully to any
one proposing to do a thing dis-
liked : ¢Oh, thi gu blaeg (go black~
berrying) wol yeps ¢z raup.’

yer (1), per. pro. unemph., your.
See yoer.

yerséln, yersélnz, yersén, yer-

8én3z, yourself,yourselves, Seeseln.

yer (2), a year. [ME. yeer; OE.
géar, gér, year.]

yer ( 3]), an ear. [ME. ere; OE.zare,
ear.

yer (4), w.vb., to hear. [OE. kieran,
kyran, to hear.]

yer-oil, ear-hole, the opening of

the ear.

yerb, yeerb, a herb. See yarb.

yerd (1), yeerd (1), a yard, enclo-
sure. [ME. yerd; OFE. geard, an
enclosed space.] Cp. garth.

yerd (2), yeerd (2), a yard, a rod or
other measure of 36 inches in

@ as a in glad ; a, far; au, form;
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yerd-stik

length. [ME. yerde; OE. gyrd,
a rod, stick.]

yerd-stik, yard-stick for measuring
cloth, &c.

yerl, (yierl?), an earl, a chief, a
leader. Sometimes it is found lo-
cally in use as a C/ristian name ;
so also other titles—duke, captain,
major, colonel. [OE. eor/, a chief,
leader; cp. ON. jarl.]

yern (1), yeern, yarn. See yarn.

yern (2), yiern, w.vb., to yearn, long
for. [ME. yernen ; OE.geornian,
giernan, to be desirous.] Cp. gern.

yernist, igrnist, ernist, a@j., earn-
est, sincere, eager ; also a frequent
local Christian name. [OE.eornost.]

Yernshe, Iernshe, Earnshaw, a
family-name frequent in the West
Riding. [prob. ME. ’keronsewe ;
OFr. herouncean, a young heron.}
See Ernsho.

yers, eers, iers, a hearse, a kind of
frame for carrying coffins. [ME.
herse; MFr. herce, a harrow.]

yorth, ierth, earth, soil, ground.
[ME. erthe ; OE. eorthe ; cp. ON.
Jorth.)

yest (1), yiest, yeast. [ME. yeest,
yest; OE. giest, yeast, froth; cp.
ON. jast.]

yest (2), iest, 2., the east. [ME. es?;

E. éast.

Yester (1), Iester, Easter.
Ester, Easter ; OE. Easter.)

Yester (2), Hester, Esther, a Chris-
tian name.

yét, gét, a gate closing a gap; also
a road, path. See gét (2) and (3).

yet, iet, (viet ?), heat. [ME. zete;
OE. /setu, heat.

Yetten, Yettn, (Yietn?), Heaton,
a frequent proper name in the W.
Riding. [prob. OE. éa, running
water + Zun, a town, or settlement.
Cp. Yellgnd.]

yeul, w.vb., to howl. See youl.

yield, ield, ild, w.vé., to yield, give
in. [ME. yelden ; OE. gieldan, to
pay, giveup ; cp. ON. gjalda.] E.g.
In a fight between two boys the one
will go on fighting till the other
cries ‘ Yield’ or ‘ild *.

[ME.

Huddersfield Dialect

yonderli

See yest (1).
[Fr. from Lat.]
[ME. use; OFr. us.

yiest.

yiunien, union.

yius, ius, use.
(Lat.)]

yiuth, a youth. [ME. yowutie ; OE.
geoguth, tuguth.)

yiuz, w.vb., to use.

yo (emph.), yo, ye (unemph.), per.
pro., you. [OE. éow, you.]

yoer, yuer (emph.), yor, yer (un-
emph.), your. [OE. éower, your.]

yoerz, yuerz, yours.

yorsén, yorsénz. Seeseln, sen.
yok (1), yuek (1), yolk of an egg.
ee yolk.

yok (2), yuek (2), a yoke, a coupling.
[ME. yok; OE. geoc, ioc, a yoke
for oxen.]

yollg, adj, yellow. [ME. yelwe,
yelu; OE. geolu, yellow.]

yolle-sten or -stuen, olleg-stuen,
yellow-stone, a slab of soft clayey
stone, with which many local house-
wives still delight to ‘yollg”’ their
door-steps, window-sills, &c.,—
partly because this keeps the stone
from getting green with weather,
and partly for decoration.

¥yo m’, a contraction of yo mun, you
must. See mun. E.g. ‘Ted en’
Fen, yp 7’ bugth stop ¢t wom thre
t’ skiul te dé ; au’st waent yQ t¢ elp
mi i’ th’egs.’

yo’'n, yue'n, contractions of yo @’'n,
you have. See @'n. E.g. (1)
¢Eh, feether, au em pligzd ’¢t yp'z
bout mi this present.” (2) ¢ Yug'n
nugn guen sue mich te elp uz gron-
muther, ndther on yg, for yo te tok
te mi lauk thaet.

yon, yuen, w.vb., to yawn, gape.
[ME. yonian ; OE. geonian.]

yond, demons. adj., yon, that, that
yonder. [ME. yon; OE. geond,
through, after, beyond.] E.g.
¢ Yond niu ors (horse) thee ’z bout ’z
¢ regiler spenker.” ¢ Ah, bet yond
meer (mare) ¢ thatin ’ll tek sum
bietin (beating)—imzang meerz.’

yonder, adv., yonder, over there.

yonderli, yonderly, absent-looking,
dreamy. [yonder+ OE. lic, like.]
E.g. ¢ Au duen’t lauk t’ liks ¢ yar

eg, pear; ei, reign; ¢u = ¢+u; ie, pier; iu, few; oe, boar;
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yor

Emma Jane ¢ bit; u sits e¢n luks
se yonderli—e¢z if u wer thinkin
muer ebeet next world ner this.’

yor (1), yer (1), per. pro., your. See
yoer.

yo'r (2), ye’r (2), contraction of yox
are.

yo’s, yo'st, contraction of you shall.
See &’, st’.

youl, yeul, yeel, w.vb., to howl, cry
out. [ME. goulen, youlen; of
imitative origin; cp. ON. gowla,
Jla, to howl.]

yould-ring, the gold-ring or yellow-
hammer bird.

yu, adv., yea, ‘yus’. [ON. j&, ja,
yea.] Obsolescent; but still to be
heard in outlying places. E.g.
Wife: to departing husband :
¢ Thae wign’t bi baek te thi tig, au
rekkn?’ Answer: ¢ Yii (or yus);
au s’t bi bek ¢beet four ¢ t’ tlok.’
See yus, and yeé.

yuek (1), the yolk of an egg. See
yok (1),

yugk (2), a yoke. See yok (2).

yuen, w.vb., to yawn. See yon.

yuer, your ; yuerz, yours. See y6.

yus, yis, (older form), adv., yes, yea.
[ME. yzs, yus ; perh. from confusion
of OE. gise, gese, yes, with ON.
J#, yea. See yii.]

Note. Yus, ya, and yé (yea) are some-
times used affirmatively, simply, but

Huddersfield Dialect

yuster-

much oftener to affirm in opposition to
a negation ; @(%) and ed(%) are always
affirmative simply. E.g. (1) ‘ZArtg
begn wom bi neg¢ (so soon) ¢’ ¢ 4% (or
(eak) au =m sug.” (2) ‘ The'r nugn
guin wom bi neg, siugrli?’ ¢ Yus (or
() au 2m, auw’m taurd.’
yuster-, adj. prefix, used with day
and night to denote the two chief
divisions of the previous day ; thus
yusterdi, yesterday before tea-
time, yusternit, last night after
tea-time. [ME. yester ; OE. geos-
tra, yester+doeg, day, or+unikt,
night.] Note that in denoting
various parts of the day ¢ yusterdi’
is used as an adjective, thus—yus-
terdi moern, -nuin, -@fternuin,
&c. ; but yusternit, and yuster-
im, after tea-time. E.g.
¢ Viisterdi médgrnin, en ol t* dé
thra,
Sug swélterin wgt wer t’ wéther
Woll au’d gin up bugth wgrkin en’
woppin, tegéther,
I’er (= ever) te end waet au'd
séttn te dii.’
¢ Bet yusternit, wol sittin thier
I'th frint ¢’ th’ éppen winde,
E wift ¢ waund kiim wéfflin nfer,
En' wisperd— Wakkn up, wi’
thi!” Dun yg nd, au ruet
““finis” te thaet job ¢’ wark “insaud
¢ nue taum”?—well, ommest.
[July 1925.]
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i, bit; o, note; o, not; ¢, oil; i, brute ; u, put; wu==@a@+u;
e, pear; ei, reign; eu = e¢+u; ie, pier; iu, few; oe, boar;
oi, boil ; ou = o+u; ue, poor; ui, ruin ; a/so dl for gl; tl forcl.



APPENDIX

I. SUPPLEMENT OF ADDITIONAL WORDS
OMITTED FROM THE GLOSSARY

Note that these are mostly connected with Farming and the land.

Attek, a hattock, a pile of corn-
sheaves reared up to dry, with one
or more arranged on top as a
cover. [OE. Zxi#t, a hat, cover;
cp. ON. Aott, hattr, a hood, cover.]

Bleid, bléd, a blade, knife. [ME.
blad; OE. bloed, a leaf; blade of
knife, &c. Cp. ON. dlath.]

bleid-oil, a hole which in the old
poverty-stricken days was sometimes
made in the thin partition between two
dwellings to enable the knife—as well
as other utensils owned in common by
the poor dwellers—to be passed from
one hut to the other without going
outside.  The ¢bleid-oilz’ of the
¢ Burnt-Platters’ (see Duediz below)
are still a topic of talk locally.

buk (2), buck, a prop or support.
[prob. a variant form of butt (1) ;
see Glossary.]
buk-stik, buck-stick, a prop to support
a cart-shaft in a horizontal position
when the horse is withdrawn. When
not in use the stick is fastened under
and along the shaft.

butt (2), a tub; e.g. a rain-butt for
catching rain-water from a spout.
Eprob. OFr. botte, boute, a cask.
Lat.).]

Duediz [i.e. ‘ Georgies’; see Dued
in Glossary], a well-known nickname
given long ago to a small colony of
“foreigners’, which during the period
from about 1750 to 1860 dwelt in a few
poor huts at Burnt Platt, on the south
slope of Worsill (see Glossary) above
Ainley Place. The strangers became
known for miles around as singers of
uncouth songs, and as pedlars of small-
wares-—combined with opportune pil-
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fering. They gradually became dis-
persed however, their last hut being
pulled down some sixty years ago.

The origin of both strangers and
nickname is uncertain. It seems prob-
able, however, that it will be found in
the retreat of the Highland army of
Prince Charles Edward Stuart from
Derby in 1745, and in King George II’s
proclamation then issued against the
rebels. Most likely the original ¢ Burnt-
Platters’ were Highland stragglers
from this army as it retreated north-
wards through Lancashire, The local
people, while tolerating them good-
naturedly, with characteristic humour
nicknamed them ¢ Dugdiz’, after King
George's name on his wide-spread pro-
clamations.

Elm, helm, a cover, a farm-shed.

[OE. %elm, a protection, &c. ; ON.
hjalmyr.]

et (1), Gloss. p. 30:

add ANVote:—In the dialect ot (= rel,
pro., and cony.) is always used for tAat.
As a conj. it seems prob, that gt is from
the ON. conj. @z, that; and that its
use as a 7el. p7o0. is an imitation of its
conjunctional use. The dialect A2 is
always a demonstrative word : from
either ON. z%at or OE. that.

Fleik (2), a spade for flaking or

paring turf and peat. [Scand., cp.
ON. flakna, flagna, to slice, &c.;
Norwe. fak, a slice.]

fother-geng, a ‘way’ alongside a

cow-stall to get to the crib or
manger. [ON. fothr, fodder +
gang, a path.]

freem, adj., fram, deceptive in ap-

pearance; of a beam, looking
stronger than itis. [Prob. a variant



freemmil

form of flam, deceptive, sham : it-
self of uncertain origin.]

freemmil, freeml, a variant form of
threemmil (which see below) due
to the interchange of % and /.

Gaumerz, gomerz, wooden frames
placed upright at each end of a
hay-cart to ‘guard’ the hay. [prob.
Scand., cp. ON. gawm, care, guma,
to take care.]

Keofl, keovl, kevl, the &7 of a bridle.
[ME. %evel, bridle-bit, gag; ON.
kafli, kefli, a gag, &c.]

kivver, a stook of ten corn-sheaves
with one or more on top to cover
them. Cp. sttgk above. [Origin
uncertain; prob. a variant of
‘cover’, from OFr. covrir, to
cover.]

kollgn-bob, or kollin-, a bush or
cluster of heather the top of which
has been burnt into a mass. [See
bob, in Glossary ; origin of kollen
doubtful, prob. the p.p. of to koll,
to poll, shear, cut close, and con-
nected with ON. ko/l7, a head,
shaven crown.]

kotter (2), w.vé., to tangle, become
knotted. [from ME. and OFr. co,
a tuft of matted wool + instr. suff.
er. (See N.E.D.)] E.g. said in
shearing time : ¢ This fligs (fleece)
ez gettn Ol kottgrd tegether wi’
muk en’ bratrz (briars).’

kotter (3), w.vb., to ‘ clout * or smack
with the hand. E.g. ‘Bi kwaut
wi’ thi, er au st’ &’ te kot/gr thi
yer-oil for thi.’ [perh. a variant
form of 7o cotton = to beat, &c.;
but origin uncertain.]

Leep-oil, a loop-hole, an opening in
a barn-wall for looking through or
for ventilation. [/oop is prob. con-
nected with MDu. Zizpen, to watch,
peer. (N.E.D.)]

luj, w.vb., to lodge, shelter; to put
down ; of standing corn—to beat
down, lay flat by wind or rain.
[ME. loggen ; OFr.logier,tolodge;
from Joge, a hut, shelter, resting-
place.]

Miverli, adj., meaverly, moderate,
middling; rather slow. Obsole-
scent except on the moor-sides.
[prob. Scand.; cp. Olcel. mithr,
middle, mid + adj. suff. Zg», ly;

Huddersfield Dialect

straunz

—buthas ON. fiza/r been retained
in any other dialect word?] E.g.
(1) said by an old lady to me not
long ago:—‘Au'm m7verii con-
siderin’ miage.’ (2) Anold ‘greet-
ing’ was:—‘Z&Er te miverli?’
Answer:—* Ah, just miverli; eg
r teg? (Yes, just moderate; how
art thou?).’ (3) ‘Waet &z (ails)
t’ keg ? It woks miveris.

Obblinz, hobblings, i.e. little hobs or
lumps,—small heaps of spread hay,
made hurriedly when rain threatens
to spoil it. [cp. OFries. Aobbe, a
tump of grass; Du. £obbel,a knob.]

ott, hott, a pannier, basket, hod.
[ME. /otte, OFr. hotte, a basket.]

Rik, a rick or stack. [OE. /Azycce,
arick. Cp. ON. Zraukr.]

Note that in this locality stack (ON.
.rlakgr) is the older, and still commoner,
word.

rikkl, a rickle, and rikklin, a rick-
ling, are both names for small heaps
of hay raked together to dry, pre-
paratory to being ‘ cocked’.

Settl-tri, settle-tree, another name
for ‘fall-tree’. See f6l-triin Glos-
sary.

skel-buis(t), skell-boose, the parti-
tion between cow-stalls. [prob.
ON. skel, a shell, division + buis
(q.v. in Gloss.)

skil, skeel, a milk-pail. [ON. s&/dla,
a tub, pail.]

skuttil, a scuttle, a shallow basket
or other ‘ container ’ for flour, meal,
coals, &c. [ON. skwutill; cp. OE.
scutel, a dish. (Lat.)]

slauper, sliper, an old word for
‘plasterer’.  [Origin uncertain.
Cp. OE. sliepa, slyppe, paste, slime,
&c.; and see N.E.D. under s/ige.]

somber, adj., sombre, gloomy. [Fr.
somobre, gloomy.] E.g.:—‘It’s iz
trubblez et’s méd im lik sug
somber.

stilts, props, supports; the handles
of a plough. [ME. s#ife; Scan.,
cp. Dan. stylte, Swe. stylta, a prop,
stilt.]

straunz, strines, the shafts of a
wheel-barrow. [Origin uncertain.]

strikkl, a strickle, an instrument, of
wood covered with emery, or of
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stik

smooth grit-stone, with which to
whet a scythe by ¢streaking’ the
edge on alternate sides. [ME.
strikile, a strickle; from OE.
strican, to stroke, rub, to ‘strigk’
(q. v. Gloss.).]

stik, a stook, a pile of corn-sheaves.
[ME. stouk, stife, pile of sheaves.
Origin uncertain. See N.E.D.]

swippil, swippl, swipple, the flat,
striking part of a flail. [OE. swipé,
or ON. svipr, a whip + ¢/, instr.
suff.]

Threemmil, threml, or fremmil
(- v. above), a trammel or hind-
rance; a rope or chain with a ring

Additional Words

wether

at the end to fasten (trammel) a
cow in its stall. [ME. framaile,
MFr. tramail, a net, &c.]

thrév, a thrave, a stook of twelve or
twenty-four corn-sheaves. [ME.
thrave, thréve, a bundle, number ;
ON. t/refi, a bundle, &c.]
Watu, a wye, a young female calf.
[ME. cwie; ON. kviga, a heifer.]
wéni, adj., waney, waning, having a
tapering side,—said of a board
which narrows on one side only.
[ME. wan; OE. wan, wanting,
deficient ; wanian, to diminish.]

wether, a castrated ram. [ON,
vethr ; or OE. wether.]
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Huddersfield Dialect Pronunciation

II. LIST OF MODERN ENGLISH WORDS

as pronounced in the Dialect of the Huddersfield District, etymologies
being omitted.

A 2, a, au.

ABdvaus advice, edvertalizment advertisement, sktli, skshelli actually,
@ltd alto, sepnin happening, seppitatit appetite, sgsfelt ashphalt, arsten
hearthstone, atul aisle, atilend island, &tr hire, atrinz hirings, Aurlend
Ireland, aurs horse.

B.
Bembuizl bamboozle, beptatz baptize, begnd to bound, beendri bound-
ary, beenti bounty, beerk bark, beerter barter, bich, bigech beech-tree,
bigk beak, bif, bief beef, bigl, biegl a beagle, bizem, bigzm besom,
bleem, blim, blou a flower-bloom, bleim, blém blame, bléz blaze, blot,
bluet bloat, blugter bloater, blimin blooming, boern, buern born, and
borne, bold bald, bould bold, bresggerd braggart, breekkin bracken,
braudl bridle, bredth, brigdth breadth, brénz brains, bruech, broich
to broach, open, briim broom, buegst boast, buist to boost, bukkit bucket,
bulder boulder, bundil bundle, bushil bushel, bizgm bosom.

CH.

Cheppil chapel, ch@staliz to chastise, cheestalizment chastisement,
chaum chime, cherrep, chorrep, chorp to chirp, chief chief, chigst chaste,
chik, chigk cheek, chintz-kest a ‘tortoise-shell’ cat, chiz, chiez cheese,
chorn churn.

D.
Dark dark, darlin darling, dart, deert dart, datuper diaper, daut diet,
de-1it daylight, deedi dowdy, deen-reit (or rit) down-right, dél dale, dénti
dainty, dignifaud dignified, disatd decide, diskrét diskriet discreet, diséat,
disiet deceit, disév, disiev deceive, disjest digest, disjes-shen digestion,
displigz displease, dispuegz dispose, ditarmin determine, diuti duty,
divatud divide, dizarv deserve, dizaun design, diz&tr desire, dlueri glory,
dog dog, dongké donkey, douter daughter, drippin dripping, dudz clothes,
duel dole, duep dope, dum dumb, dup to let fall, to dump down, dwarf,
dweerf dwarf, dwinl dwindle,

E.

Ebaud abide, gblij oblige, efuerd afford, egue ago, &j age, ekeent account,
e¢keentent accountant, gkuerd accord, elbou elbow, elee, leg allow, gleed
aloud, eleens, leens allowance, g¢leerm, leerm alarm, emeent amount,
eneens announce, gpeert apart, epegrtments apartments, epiel, piel
appeal, piglin-dé appealing-day, eplau apply, eplod, eplued applaud,
erauv arrive, grauz arise, gregnd around, gregz arouse, eriest arrest, eruez
arose, esaud aside, gsatin assign, espaur aspire, estor astir, explued
explode, expuez expose.

Fewlter falter, fmlle fallow, Febriusrri February, fed fade, feentin
fountain, feermer farmer, feern fern, Feernli Farnley, fék fake, trick, féler
failure, fént, feint faint, fergettn forgotten, ferluern forlorn, fiuil fuel,
fiuter future, flegnder flounder, flegt flout, folt fault, for-send, fuer-end
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of Modern Englsh Words

beforehand, forbuedin forboding, forr fur, forr-tri fir-tree, forrin, forrin
foreign, forten, forchen fortune, for-yed forehead, Fraudi Friday, freen
frown, freil frail, feeble, frigk freak, frod, frued fraud, frump (1) sudden
temper, (2) dowdy person, fuerd ford, fuergue, fergue forego, fuer-si, fersi
foresee, fuertifau, fortifau fortify.

G.

Gegj gouge, gordl girdle, g6z, guez gauze, greevvil gravel, greel growl,
grief grief, grigv grieve, gruj grudge, grum groom, gulp, gup gulp.
I
Toger eager, iogl eagle, igkwel equal, igthen heathen, il heel, injen
engine, inj hinge, inkries increase.

J.

Jeniueerri January, jilli jelly, Jiun June, jius juice, join, juin join,
Jjollep jalap, jorni journey, Josh, Joss, Jozzi Joshua, jugk joke, jumml,
jubbl jumble, jungshen junction, justifau justify.

K.

Kaut kite, keerd coward, kegkumber cucumber, keerkes, karkes
carcase, body, kén cane, kés case, késhen, kézhen occasion, kier, keer
care, kiuer cure, koin, kuin coin, korb curb, kommikl comical, queer-
tempered, kreempit crumpet, Kraust, Krauist Christ, krinlin crinoline,
kriu a crew, kriuil cruel, kriut to recruit, recover health, krois (old form)
cross, krust crust, kubberd cupboard, kiik cook, kwizzikl comical, queer-
tempered.

L.

Lesther (1) ladder, (2) lather, foam, lenloerd landlord, 1auf life, 1atin
line, 16di lady, 16d1 ladle, legrem alarum, 1égel, liegl legal, 1ém lame, lettis
lettuce, lignignt, 1énient lenient, litnin lightning, lueth loath.

M.

Menifekter manufacture, meng-gl mangle, matzer miser, meentin
mountain, megrch march, mezzer measure, ming-gl mingle, mischons
mischance, misfortgn, -forchen misfortune, misdeet to doubt, mistek
mistake, mizzle-tue mistletoe, molt malt, molster maltster, mortifau vex,
feel shame, mugmint moment, mugshen motion, mugter motor, muetiv
motive, muist moist, muister moisture, Mundi Monday, mung-gril
mongrel.

N.

Ne@g nag, pony, nsmkker horse-slaughterer, nestterel natural, neen
a noun, negns an ounce, nei to neigh, nél, neil nail, nests nests, néter
nature, nettl vex, irritate, netueries notorious, nid, nigd need, nimml
nimble, nippl nipple, nit-meegr night-mare, noiz, nuiz noise, nors nurse,
norrish nourish, nugshen notion, nueted noted, nuetifati notity, nuetis
notice, num, lum (old form) numb, nuvvis novice, nuvvl novel.

0.

Obstéekl obstacle, 6k hawk (bird), 6k, uek to hawk, sell, olt halt, onnist
honest, op hop, oppl to hopple (sheep, &c.), ossler hostler, Ouin Owen
(surname).

P.

Pep pap, pester pasture, peaesti pasty, paup pipe, peersil parcel, peich

peach, pél pale, pein, pén pain, peint, pént paint, piel peal, ring, piel to

appeal, pim-rugz primrose, piu pew, piuer pure, plaurz pliers, pincers,

plézer, plezzer, pligzer pleasure, plugver plover, pd, pug paw, pén puen
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Pronunciation of Modern English Words

to pawn, p6z, puez pause, pouch, puech to poach, praum prime, pratz
(1) a prize, (2) to prise, prei, pré pray, prepuershen proportion, prepues
propose, prig to steal, puddin pudding, pueker poker, puershen portion,
puerter porter, puidl poodle (dog), puzzil puzzle.

R.
Ratiet riot, ratnd rind, raus rice, reddish radish, reil rél rail, rés race,
réz raise, rézin raisin (fruit), riem ream (paper), rigth wreath, rifiusl
refusal, rijéster register, rikuvver recover, rikwaur require, rilau rely,
rilief relief, riligs release, rimaund remind, riplaua reply, ripuert report,
ripugz repose, risét receipt, resigv receive, riud rude, riuin ruin, riuler
ruler, rizegnd resound, rou to row (boat), rugb robe, rugm roam, rugn roan,
rug rug, rupter rupture, ruissl, russl rustle,

S.
Satisfau satisly, satidl to sidle, saligns science, satfen siphon, satlens
silence, saur sire, father, séf safe, sém same, sein sane, sereend surround,
sérigs (old form) serious, Setterdi Saturday, shift, shimmi chemise,
signifau signify, skeendril scoundrel, skeerf scarf, skeerlit scarlet, skegt
scout, skold, skoud, skeeld, skeel to scald, skoud to scold, reprove,
skuep (1) scoop, (2) scope, skuern scorn, skwaur squire, sliet sleet, slaud
slide, sleech slouch, slouter slaughter, slot-oil slot- or bolt-hole, smaul
smile, snigk sneak, steal, snuer snore, solt salt, sgpngster songster, sorep
syrup, sorfis surface, sorprauz, seprauz surprise, spauk spike, spair spire,
spéd spade, spéktakls spectacles (glasses), spén spawn, steet stout,
statirm storm, stein stain, stok stalk, stou to stow, streuto strew, stueker
stoker, stuer store, stueri story, stuet stoat, subskraub subscribe, sugde
stoda, sueles solace, suglue, suelé solo, sueshel social, suil, soil earth,
sun (1) sun, (2) son, sunshatin sunshine, suplau supply, supuez, sepuez
suppose, sSW@mp swamp, swen swan, swarri, sworri a soirée.

T.

Tentemeent tantamount, teettl tattle, gossip, hence tea and tea-time,
tautl, tauitl title, tegt tout, tép tape, tést taste, thiem theme, thoern,
thuern thorn, Thorsdi Thursday, thra through, tippit tippet, Tiusdi
Tuesday, tletter clatter, tleim, tlém claim, tlugk cloak, torn-pauk turn-
pike (road), traufl trifle, treet trout, trei a tray, trein train, treit, triet to
treat, treiter traitor, treizen, triezn treason, troul to troll, sing, truev
treasure-trove, truk dealings, intercourse, trundl to trundle, roll, tugkn
token, tuetl total, tusk a front tooth, tweeddl twaddle.
U.
Ueker, oker hawker, ugshen ocean, uest host, ugli ugly, uit to hoot,
uiter hooter, umbl humble, ump hump, unfeer unfair, unléz to make loose,
upperdz upwards, up-satud-deen upside-down, uzbend husband.
V.
Veagebuen vagabond, vekent vacant, veelli value, veentij advantage,
vest vast, great, vartiu virtue, nature, strength, vaun vine, vejitubl
vegetable, vékl, veikl vehicle.
W.
Weeggin wagon, wellep wallop, wender wander, wengl to wrangle,
quarrel, cheat, weent want, warf, weerf wharf, warn, weern warn, wart,
weert wart, Wednzdi, Wenzdi Wednesday, weit weight, wél, wiel weal,
mark, wést, weist waste, wét wait, widde widow, wiez wheeze, wummen
woman (p/«7. wimmin women).
Y.

Yeorre yarrow (herb), yeu yew-tree, you, eu to hew, yeuer, euer a hewer.

162



LIST OF SUBSCRIBERS

Councillor S. Abbey, Edgerton, Huddersfield.

B. M. Addy, Esq., Tech. College, Huddersfield.

Philip Ahier, Esq., Sheepridge, Huddersfield.

Messrs. E. G. Allen & Son, Shaftesbury Avenue, London.
Edward Armitage, Esq., Marsh, Huddersfield.

Miss E, Aspinall, Lindley, Huddersfield.

Miss N. Barker, Tech. College, Huddersfield.

Batley Public Library.

J. A. Beaumont, Esq., Honley.

G. Beever, Esq., Dalton, Huddersfield.

J. Blackburn, Esq., Birstall, Leeds.

W. R. Bower, Esq. (4 copies), Tech. College, Huddersfield.
Bradford Central Library.

Miss S. L. Bradley, Lindley, Huddersfield.

Miss Hilda Brearley, Longwood, Huddersfield.

W. D. Brearley, Esq., Lindley, Huddersfield.

S. Brierley, Esq. (5 copies), Tech. College, Huddersfield.
J. B. Broadbent, Esq. (2 copies), Honley.

Miss A. Brook, Thornton Lodge, Huddersfield.

Allen Brook, Esq., Bradford.

Arnold Brook, Esq., Birkby, Huddersfield.

Miss G. Brook, Lower Houses, Huddersfield.

Fred Brook, Esq., Golcar.

G. Brown, Esq., Moldgreen, Huddersfield.

Dr. James Bruce, Tech. College, Huddersfield.
Councillor F. I. Butterworth, Lindley, Huddersfield.

F. A. Carter, Esq., Kirkburton.

W. B. Cass, Esq., Netherton, Huddersfield.

T. Clegg, Esq., Dalton, Huddersfield.

Arthur Codling, Esq. (2 copies), Dublin.

College Boys’ Library, Huddersfield.

H. Collins, Esq., Marsden.

F. N. Cook, Esq., County Hall, Wakefield.

J. Cooper, Esq., Penistone.

Dr. J..G. Copland (6 copies), Huddersfield.

G. H. Cowling, Esq., The University, Leeds.

Harry Cowling, Esq., Silsden, Keighley.

Professor W. A. Craigie (2 copies), University of Chicago.
H. Crossley, Esq., Paddock, Huddersfield.

Herbert Crowther, Esq., Golcar.

Lawrence Crowther, Esq., Edgerton, Huddersfield.
Norman W. Crowther, Esq., Golcar.

County Councillor Percy Crowther, Golcar.

S. Crowther, Esq., Lindley, Huddersfield.

N. Culley, Esq., Birkby, Huddersfield.

W. B. Crump, Esq., Headingley, Leeds.

J. Dalby, Esq., Slaithwaite.

C. Dalton, Esq., Sheepridge, Huddersfield.

W. H. Dawson, Esq. (2 copies), Lindley, Huddersfield.
John C. Denham, Esq., Gledholt, Huddersfield.

163



List of Subscribers

C. H. Dennis, Esq., Sheepridge, Huddersfield.

Dewsbury Public Library.

John Drake, Esq., Oldham.

J. N. Dransfield, Esq., Penistone.

Ernest Dyson, Esq., Town Hall, Huddersfield.

Philip Dyson, Esq., Islington, London.

Taylor Dyson, Esq., Almondbury, Huddersfield.

Mrs. Chas. Earnshaw, Kirkburton.

Wm. Eastwood, Esq., Marsh, Huddersfield.

Thos. R. Ellin, Esq., Sheffield.

A. G. Farrer, Esq., Oxshott, Surrey.

S. Faulkner, Esq., Healey House, Netherton.

J. H. Field, Esq., Town Hall, Huddersfield.

Arthur Fieldhouse, Esq. (4 copies), Huddersfield.

Fred Firth, Esq., Marsden.

Herbert Firth, Esq. (10 copies), Shepley.

Miss A. France, Stile Common, Huddersfield.

Edward French, Esq., Marsh, Huddersfield.

G. R. Geissler, Esq., Kirkburton.

Mrs. J. R. Glaisyer, Kirkheaton.

Professor E. V. Gordon, The University, Leeds.

J. Hanson Green, Esq., Holmfirth.

W. G. Greenwood, Esq., Milnsbridge, Huddersfield.

J. Griffiths, Esq., Golcar.

F. Gothard, Esq., London.

Halifax Public Library.

W. J. Halliday, Esq., Armley, Leeds.

J. Hamer, Esq., Tech. College, Huddersfield.

G. Hampshire, Esq., Netherton, Huddersfield.

T. W. Hanson, Esq., Halifax.

Shaw Hardcastle, Esq., Crosland Moor, Huddersfield.

Dr. E. M. Harrison (2 copies), Huddersfield.

Harrogate Public Library.

Rev. Archdeacon Harvey, Almondbury, Huddersfield.

H. W. Harwood, Esq., Halifax.

Heckmondwike Free Library.

W. Hey, Esq., Shepley.

W. Hey, Esq., Edmonton, London.

Miss M. Hinchcliffe, Almondbury, Huddersfield.

Councillor A. Hirst, Edgerton, Huddersfield.

Mrs. C. Hirst (2 copies), Irby, Cheshire.

Charles Hirst, Esq., King’s Mill, Huddersfield.

Dr. J. W. Hirst, Aspley, Huddersfield.

Thos. Hirst, Esq., Longwood, Huddersfield.

Rev. J. S. Hollingworth, St. Michael’s, Liverpool.

Herbert Holroyd, Esq., Birkby, Huddersfield.

H. W. Houghton, Esq., Tech. College, Huddersfield.

W. H. Houghton, Esq., Dalton, Huddersfield.

Sir E. Hoyle, Edgerton, Huddersfield.

J. F. Hudson, Esq., Tech. College, Huddersfield.

Huddersfield Education Committee (7 copies).

Huddersfield Public Library (3 copies).

County Alderman Sir Percy Jackson, Scissett.

A. ]. Jay, Esq., County Hall, Wakefield.

W. H. Jessop, Esq. (3 copies), Fenay Bridge.
164



List of Subscribers

F. Jordinson, Esq., Tech. College, Huddersfield.

Sir H. Gordon Kaye, Edgerton, Huddersfield.

T. Herbert Kaye, Esq. (10 copies), Edgerton, Huddersfield.

S. Kenworthy, Esq., West Hill, Huddersfield.

R. Lacy, Esq. (3 copies), Birkby, Huddersfield.

T. H. Lawe, Esq. (3 copies), County Hall, Wakefield.

F. Lawton, Esq., Skelmanthorpe.

Leeds Public Library.

Leeds University Library.

London University Library, South Kensington.

Fred Longbottom, Esq., Gledholt, Huddersfield.

Albert Lunn, Esq., Edgerton, Huddersfield.

Thos. Lunn, Esq., Marsden.

H. Mallinson, Esq., Loughborough.

Manchester Reference Library.

Manchester, Victoria University (2 copies).

R. Metcalfe, Esq., Hillhouse, Huddersfield.

Alderman R. Mitchell, Fenay Bridge.

Sidney Moore, Esq., Pymble, N.S.W., Australia.

Professor G. C. Moore-Smith, The University, Sheffield.

Morley Public Library.

Arthur Netherwood, Esq., Almondbury, Huddersfield.

Miss M. O’May, Meltham.

W. H. Ostler, Esq., Education Office, Halifax.

Miss H. E. Overbury, County Hall, Wakefield.

‘W. Pell, Esq. (4 copies), Huddersfield.

Major W. Pollock, Almondbury, Huddersfield.

S. Procter, Esq., Town Hall, Huddersfield.

J. F. Pyrah, Esq., Edgerton, Huddersfield.

County Councillor J. S. Quarmby, Meltham.

Miss G. F. Richardson (6 copies), Huddersfield.

J. W. Richardson, Esq., Harrogate.

B. Riley, Esq., M.P., Lindley, Huddersfield.

J. W. Roberts, Esq., Slaithwaite.

H. B. Rowbottom, Esq., Honley.

G. Rushworth, Esq. (6 copies), Huddersfield.

F. Russell, Esq., Marsden.

A. E. Ruston, Esq., Birkby, Huddersfield.

James Scholefield, Esq., Kirkburton.

W. Scholes, Esq., Almondbury, Huddersfield.

Councillor Walter Scott, Lockwood, Huddersfield.

W. A. Scott, Esq., Birkby, Huddersfield.

W. R. Senior, Esq., Almondbury, Huddersfield.

Miss A. Shaw, Almondbury, Huddersfield.

Alderman W. H. Shaw (6 copies), Dewsbury.

Charles Shaw, Esq., West Hill, Huddersfield.

John H. Shaw, Esq., Montreal, Canada.

Sheffield Public Library.

Sheffield Reference Library.

W. H. Sikes, Esq., Almondbury, Huddersfield.

Councillor Thos. Smailes (6 copies), Lockwood,
Huddersfield.

A. H. Smith, Esq., The University, Leeds.

S. H. Stelfox, Esq., Roundhay, Leeds.

Councillor A. Sutcliffe, Lockwood, Huddersfield.

165



List of Subscribers

Councillor Arthur Sykes, Birkby, Huddersfield.

A. W. Sykes, Esq., Almondbury, Huddersfield.

Edgar Sykes, Esq., Golcar.

Humphrey F. Sykes, Esq., Almondbury, Huddersfield,

John Sykes, Esq., Market Place, Huddersfield.

Arthur Tabrum, Esq., Sheepridge, Huddersfield.

Frank Tabrum, Esq., Rawdon, Leeds.

Ernest Taylor, Esq., Fartown, Huddersfield.

F. W. Taylor, Esq., Almondbury, Huddersfield.

G. Taylor, Esq., The University, Leeds.

G. E. Taylor, Esq., Elland.

L. G. Thornber, Esq., Education Office, Huddersfield.

Thomas Thorp, Esq., Shelley.

Harold Thorpe, Esq., Huddersfield.

A. R. Tindall, Esq., Tech. College, Bradford.

Professor J. R. R. Tolkien, Oxford University.

Alderman Ben Turner, Batley.

Wakefield Public Library.

L. Walker, Esq. (2 copies), Britannia Buildings,
Huddersfield.

C. H. Ward, Esq., Tech. College, Huddersfield.

Alfred Wareing, Esq., Theatre Royal, Huddersfield.

Charles Wheawill, Esq., Birkby, Huddersfield.

H. Whitehead, Esq., Marsden.

J. T. Whiteley, Iisq., Cheltenham.

Miss Mabel Whitwam (3 copies), Golcar.

H. Wilkinson, Esq. (5 copies), Tech. College, Huddersfield.

Miss M. M. Wilson, County Hall, Wakefield.

E. Wilton, Esq. (10 copies), Marsh, Huddersfield.

J. R. Witty, Esq., Pudsey.

H. V. Wood, Esq., Edgerton, Huddersfield.

A. L. Woodhead, Esq., 7%e Examiner Office, Huddersfield.

E. Woodhead, Esq. (4 copies), 7%e FExaminer Office,
Huddersfield.

Dr. T. W. Woodhead (10 copies), Tech. College,
Huddersfield.

Professor J. N. Wright, Oxford.

F. Wrigley, Esq. (2 copies), Almondbury, Huddersfield.



PRINTED IN ENGLAND AT THE
UNIVERSITY PRESS, OXFORD
BY JOHN JOHNSON
PRINTER TO THE UNIVERSITY






	Untitled.FR12 - 0000
	Untitled.FR12 - 0001
	Untitled.FR12 - 0002
	Untitled.FR12 - 0003
	Untitled.FR12 - 0004
	Untitled.FR12 - 0005
	Untitled.FR12 - 0006
	Untitled.FR12 - 0007
	Untitled.FR12 - 0008
	Untitled.FR12 - 0009
	Untitled.FR12 - 0010
	Untitled.FR12 - 0011
	Untitled.FR12 - 0012
	Untitled.FR12 - 0013
	Untitled.FR12 - 0014
	Untitled.FR12 - 0015
	Untitled.FR12 - 0016
	Untitled.FR12 - 0017
	Untitled.FR12 - 0018
	Untitled.FR12 - 0019
	Untitled.FR12 - 0020
	Untitled.FR12 - 0021
	Untitled.FR12 - 0022
	Untitled.FR12 - 0023
	Untitled.FR12 - 0024
	Untitled.FR12 - 0025
	Untitled.FR12 - 0026
	Untitled.FR12 - 0027
	Untitled.FR12 - 0028
	Untitled.FR12 - 0029
	Untitled.FR12 - 0030
	Untitled.FR12 - 0031
	Untitled.FR12 - 0032
	Untitled.FR12 - 0033
	Untitled.FR12 - 0034
	Untitled.FR12 - 0035
	Untitled.FR12 - 0036
	Untitled.FR12 - 0037
	Untitled.FR12 - 0038
	Untitled.FR12 - 0039
	Untitled.FR12 - 0040
	Untitled.FR12 - 0041
	Untitled.FR12 - 0042
	Untitled.FR12 - 0043
	Untitled.FR12 - 0044
	Untitled.FR12 - 0045
	Untitled.FR12 - 0046
	Untitled.FR12 - 0047
	Untitled.FR12 - 0048
	Untitled.FR12 - 0049
	Untitled.FR12 - 0050
	Untitled.FR12 - 0051
	Untitled.FR12 - 0052
	Untitled.FR12 - 0053
	Untitled.FR12 - 0054
	Untitled.FR12 - 0055
	Untitled.FR12 - 0056
	Untitled.FR12 - 0057
	Untitled.FR12 - 0058
	Untitled.FR12 - 0059
	Untitled.FR12 - 0060
	Untitled.FR12 - 0061
	Untitled.FR12 - 0062
	Untitled.FR12 - 0063
	Untitled.FR12 - 0064
	Untitled.FR12 - 0065
	Untitled.FR12 - 0066
	Untitled.FR12 - 0067
	Untitled.FR12 - 0068
	Untitled.FR12 - 0069
	Untitled.FR12 - 0070
	Untitled.FR12 - 0071
	Untitled.FR12 - 0072
	Untitled.FR12 - 0073
	Untitled.FR12 - 0074
	Untitled.FR12 - 0075
	Untitled.FR12 - 0076
	Untitled.FR12 - 0077
	Untitled.FR12 - 0078
	Untitled.FR12 - 0079
	Untitled.FR12 - 0080
	Untitled.FR12 - 0081
	Untitled.FR12 - 0082
	Untitled.FR12 - 0083
	Untitled.FR12 - 0084
	Untitled.FR12 - 0085
	Untitled.FR12 - 0086
	Untitled.FR12 - 0087
	Untitled.FR12 - 0088
	Untitled.FR12 - 0089
	Untitled.FR12 - 0090
	Untitled.FR12 - 0091
	Untitled.FR12 - 0092
	Untitled.FR12 - 0093
	Untitled.FR12 - 0094
	Untitled.FR12 - 0095
	Untitled.FR12 - 0096
	Untitled.FR12 - 0097
	Untitled.FR12 - 0098
	Untitled.FR12 - 0099
	Untitled.FR12 - 0100
	Untitled.FR12 - 0101
	Untitled.FR12 - 0102
	Untitled.FR12 - 0103
	Untitled.FR12 - 0104
	Untitled.FR12 - 0105
	Untitled.FR12 - 0106
	Untitled.FR12 - 0107
	Untitled.FR12 - 0108
	Untitled.FR12 - 0109
	Untitled.FR12 - 0110
	Untitled.FR12 - 0111
	Untitled.FR12 - 0112
	Untitled.FR12 - 0113
	Untitled.FR12 - 0114
	Untitled.FR12 - 0115
	Untitled.FR12 - 0116
	Untitled.FR12 - 0117
	Untitled.FR12 - 0118
	Untitled.FR12 - 0119
	Untitled.FR12 - 0120
	Untitled.FR12 - 0121
	Untitled.FR12 - 0122
	Untitled.FR12 - 0123
	Untitled.FR12 - 0124
	Untitled.FR12 - 0125
	Untitled.FR12 - 0126
	Untitled.FR12 - 0127
	Untitled.FR12 - 0128
	Untitled.FR12 - 0129
	Untitled.FR12 - 0130
	Untitled.FR12 - 0131
	Untitled.FR12 - 0132
	Untitled.FR12 - 0133
	Untitled.FR12 - 0134
	Untitled.FR12 - 0135
	Untitled.FR12 - 0136
	Untitled.FR12 - 0137
	Untitled.FR12 - 0138
	Untitled.FR12 - 0139
	Untitled.FR12 - 0140
	Untitled.FR12 - 0141
	Untitled.FR12 - 0142
	Untitled.FR12 - 0143
	Untitled.FR12 - 0144
	Untitled.FR12 - 0145
	Untitled.FR12 - 0146
	Untitled.FR12 - 0147
	Untitled.FR12 - 0148
	Untitled.FR12 - 0149
	Untitled.FR12 - 0150
	Untitled.FR12 - 0151
	Untitled.FR12 - 0152
	Untitled.FR12 - 0153
	Untitled.FR12 - 0154
	Untitled.FR12 - 0155
	Untitled.FR12 - 0156
	Untitled.FR12 - 0157
	Untitled.FR12 - 0158
	Untitled.FR12 - 0159
	Untitled.FR12 - 0160
	Untitled.FR12 - 0161
	Untitled.FR12 - 0162
	Untitled.FR12 - 0163
	Untitled.FR12 - 0164
	Untitled.FR12 - 0165
	Untitled.FR12 - 0166
	Untitled.FR12 - 0167
	Untitled.FR12 - 0168
	Untitled.FR12 - 0169
	Untitled.FR12 - 0170
	Untitled.FR12 - 0171
	Untitled.FR12 - 0172
	Untitled.FR12 - 0173
	Untitled.FR12 - 0174
	Untitled.FR12 - 0175
	Untitled.FR12 - 0176
	Untitled.FR12 - 0177
	Untitled.FR12 - 0178
	Untitled.FR12 - 0179
	Untitled.FR12 - 0180
	Untitled.FR12 - 0181
	Untitled.FR12 - 0182
	Untitled.FR12 - 0183
	Untitled.FR12 - 0184
	Untitled.FR12 - 0185
	Untitled.FR12 - 0186
	Untitled.FR12 - 0187
	Untitled.FR12 - 0188
	Untitled.FR12 - 0189
	Untitled.FR12 - 0190
	Untitled.FR12 - 0191
	Untitled.FR12 - 0192
	Untitled.FR12 - 0193
	Untitled.FR12 - 0194
	Untitled.FR12 - 0195
	Untitled.FR12 - 0196
	Untitled.FR12 - 0197
	Untitled.FR12 - 0198



